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KBanmigikaiiiiHy HayKoBy Mpal0 MPUCBSIYEHO KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOMY
JOCIIDKEHHIO Cy4aCHOTO aHTIMCHhKOMOBHOTO AUCKypcy 3atumiky (mami — CAJL3)
SK CerMeHTa OpHUTAaHCBKOTO MEMIaAUCKypCy TIpo AIM 1 TIOBCAKICHHE
oOnamiTyBaHHs. Y JucepTalii BCTAaHOBJIEHO KAaTEropiiiHy, KOHLENTYyaJbHY,
pemsmiiny Ta (periMoBo-ciieHapHy opranizamito CAJI3, pexoHCTpyioBaHO
cTpykrypy MerakoHuenty COSY 1 cucremaTu3oBaHO ioro BepOajbpHI Ta
MYJIBTUMOJANbHI PEIPE3CHTAHTH.

HaykoBa HOBHM3HA JucepTaliitHOl mparli mojsirae B IUNICHIA PEKOHCTPYKIIIT
KorHiTuBHOI opranizaiii CAJ13. 3okpema:

— ymepiie oOrpyHToBaHo BuokpemiieHHS CAJ[3 y Mexax MmemiaaucKypcy

PO JIM 1 TOBCSIKJIEHHE 00JalITYBaHHS Ta BU3HAUEHO HOro Kareropii i THUIN;

— obrpyHToBaHo craryc COSY sk KOHLENTYy-IMEHI, 10 BUKOHY€E (DYyHKLIIO

metakoHuenty CAJ13;

— ycTaHOBJI€HO 51 koHIEenT-aBTOXTOH 1 40 CTaTUCTUYHO BepU(IKOBAHUX Ta

KOHTEKCTYaJIbHO BaJIiTOBAHUX KOAKTHUBAIIN Mk 33 aBTOXTOHAMU;

— BHU3HAQUCHO YOTHPHU THIHU MDKKOHIENTHUX KOH]Irypaiiii i modyaoBaHO

korHiTuBHY Kapty CA/13;

— pekoHcTpyioBano cutyaruBHui ¢perim 3ATUIIHE CEPE/IOBUIIE Ta

cutyatuBHO-nipoueaypuuit  cuenapii  CTBOPEHHSA  3ATUILHOI'O

CEPEJIOBHIIIA;
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— TOAAJIBIIOTO PO3BUTKY HAOYyB aJlTOPUTM PEKOHCTPYKIIiT KOHIIETTOCUCTEMH

TEMaTUYHO CIeIIaII30BaHOTO JUCKYPCY.

TeopeTnko-MeTOAONOTIYHY OCHOBY pOOOTH CTAHOBISATH  IOJIOKEHHS
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH ¥ KOTHITUBHOI CEMAaHTHKH, JIHTBOKOHIIEIITOJNIOTII, Teopil
JTUCKYpPCY,  KOPITyCHOI  JIHTBICTHMKHM, Teopii KOHIENTyaldbHOI MeTadopw,
MYyJbTUMOAAIBHOI ~ CEMIOTHKH, (PEMOBOi CEMAaHTHUKHM Ta  KOTHITUBHOTIO
KapTyBaHHSI.

JIxepesioM OCHOBHOTO EMITIPUYHOIO Marepially CiyryBajiu IyOJiKaili
OpUTAaHCHKOIO CIELIANI30BAaHOTO BHAaHHS [deal Home, TpHUCBSYEHI A0MY,
1HTEp €py ¥ TMOBCAKIACHHOMY oOOnamTyBaHHIO kutia. Ockinbku Ideal Home €
OpUTaHCHKUM BUIAHHSAM, A10paHU marepian penpe3eHTye OpUTAaHCHKHUI BapiaHT
AHTITINCHKOT MOBH B JIOCHIKYBAaHOMY CErMeHTI Memiamuckypcy. [lix gac mobopy
Matepianay ompaiboBaHo O0nu3bko 1350 myOmikarii 3a 2022-2025 pp. CyKyImHUM
o0carom Omu3pko 1,15 MJIH ClIOBOBXKHMBaHb. 3a pe3ylbTaTaMU iX OIpaltOBAHHS
chopmoBaHO TeMaTU4yHHM TigKopmyc, Mmoo oxommoe 3000 KOHTEKCTyaJbHO
3aBEpIICHUX  JUCKYpPCUBHMX  ()parMeHTiB  3arajdbHuUM  obOcsirom 77243
CIIOBOBKMBAaHHS 1 CTaHOBUTh OCHOBHHUI eMMIpUYHHUI Marepial JOCHIHKEHHS.
Bin0Oip 3aificHeHo 3a koHTekcTamu, y sskux COSY akTyasi3oBaHO HOMIHATUBHUMU
Ta J1€CTIBHUMHU Mapkepamu. KojkeH (pparMeHT penpe3eHTye OKpeMy IUCKYpPCUBHY
CUTyaIlil0 1 CIOyTrye OJMHHUIICIO CIIOCTepeKeHHs. [l 4YacTOTHOTO 3iCTaBICHHS
BUKOpHUCTaHO bpuTaHChbKUI HALllOHATBHUI KOPIYC K peEepeHTHHIN KOpIyC.

VY OcCHiJIKEHHI 3aCTOCOBAHO 3arajibHOHAYKOBI METOAM aHANII3y W CHUHTE3Y,
IHayKiii, kinacudikaiii, 3iCTaBICHHS, Yy3arajlbHEHHS Ta OIIMCOBHM METO/I.
3aCTOCOBAaHO  ICTOPHUKO-JEKCUKOrpadiuHUM  Ta  €TUMOJIOTIYHUM  aHaJi3W;
nediHIIIfHO-KOMITOHSHTHHH, JICKCUKO-CEMAaHTHYHHH, CUHOHIMIYHHA,
KOHTEKCTYaIbHO-CEMAHTUYHUN 1 CEMaHTUKO-TIPAarMaTUYHUN aHali3u; KOPIYyCHUH,
YaCTOTHUM, KOJIOKAIIMHUN 1 CTaTUCTUYHHMI aHaII3H;, JOTIKO-CEMAaHTUYHHMI aHalI3
MDKKOHIIETITHUX 3B’5I3KiB; MeTadOpHUHUM, (Ppa3eoNoTiyHUN, MapeMIONOTTUHUHA 1
MYyJIbTUMOAANbHUI  aHalli3¥; acOlllaTUBHE AaHKETYBaHHSA 3MIIIAHOTO THILY;

KOTHITUBHE KapTyBaHHS, (peiiMOBE MOJICITIOBAHHS Ta CIICHAPHY PEKOHCTPYKIIIFO.



4

TeopeTnuHe 3HAYEHHS OJEP)KAHUX PE3YJbTATIB MOJAraE B PO3POOJICHHI
0araTopiBHEBOi KOTHITUBHO-JIMCKYPCHUBHOI MOJIENI KOHIIEITOCUCTEMU TEMAaTUYHO
CIIEI1aII30BAaHOTO MEIaIUCKypCy. Po3MeX)oBaHO KOHIIENTYyalbHY CTaOUIbHICTh
ABTOXTOHHOTO BY3J1a, CTYIIHBb HOTO 3B’I3HOCTI B PENIALIMHOMY SApi Ta MPOLEAYPHY
POJIb JIIECITIBHUX OMEPATOPIB y CIIEHAPHOMY PO3TOPTaHHI.

[IpakTuuHe 3HAYEHHSI PE3YJbTATIB JOCIKEHHS TMOJISITA€ B MOXJIMBOCTI X
BUKOPHCTAHHS TIIJ] dYac BUKIAJaHHA 3araJibHOro MoBO3HaBcTBa («CydacHe
MOBO3HAaBCTBO»), AMCKypcojorii («Bumu mauckypciBy, «MeTonuka AOCIIKEHHS
TUCKYpCY», «AHaIi3 MeIiaAuCKypCy»), KOTHITUBHOI HTBiCTHKH («Crmocobu
peripe3enTamii  3HaHb», «KoHmenTu 1 KkoHIenrocucremu», «KoruituBHa
metadopa»), uudpoBoi Ta kKopmycHoi JiHrBicTUKH («I{udpoBa dinonorisy,
«CyuacHi 1H(MOpMAIIiiTHI TEXHOJIOTIT B JIIHTBICTHIN ), TeKCUKOJOTI («JIekcukomoris
aHrIiiicekoi MOBM», «IIOpIBHSUIbHA JIEKCHKOJIOTIS»). 3allpONOHOBAHUN aJTOPUTM
MoOke OyTH 3acTOCOBaHMM Ui aHadi3y IHIIMX TEMarTH4HO CIEHIaTI30BaHUX
MeIIaINCKypCiB, YKIAJaHHS TE3aypycCiB 1 PO3pOOJICEHHS HaBYAIbHO-METOAMYHUX
MaTepiaiB.

Ha mepmomy erami AMCKYpPC 3aTMIIKY BHU3HAYEHO SK MOBHO-CEMIOTHYHY
IPAKTUKY OCMHCIEHHA W TMpEACTaBICHHS JOMAIIHBOTO CEpPeOBHUINA  SIK
KOM(OPTHOTO, 3aXHIEHOTO, CEHCOPHO NPHEMHOTO Ta eMOliifHo Gaxanoro. KMoro
KaTeropiiiHy OCHOBY (OpMYyIOTh OOXKHTICTh, IO BiJIOOpa’ka€ OCBOEHICTH 1
NIEPCOHAII30BAHICTh MPOCTOPY; MaTepiaibHICTh, TMOB’A3aHa 3 MPEIMETHUM,
TEKCTUJIBHUM 1 (PAKTYPHUM YTUIEHHSIM; aTMOC(EPHICTD, 1[0 OXOIUTIOE Y3TOIKEHHS
CBITJIOBHUX, KOJNIPHHUX, TEMIIEPATyPHHUX, aKyCTUYHUX 1 MPOCTOPOBUX MapaMeTpiB;
a(eKTUBHICTb, SIKa PENPE3EHTYE TUIECHY 3PYYHICTh, €MOIL[IHHY MNPUUHATHICTH 1
BiJTHOBJTIOBAJILHUN BIUIMB cepenoBuina. OOmamTyBalbHAN, €CTETUYHUHN 1 TIIECHUHN
TUNIA  JAUCKYpPCY 3aTHIIKY MPO(UIIOI0Th BIAMOBIIHO CTBOPEHHS, CEHCOpPHE
odopMIIeHHS Ta EPEKUBAHHS 3aTULTHOTO TIPOCTOPY.

Ha gpyromy erami oOrpyHToBaHO BHOIp JeKCeMH cosy / cozy SK
HOMIHaTUBHOI JoMiHaHTH MeTakoHuenty COSY. Icropuxo-nekcukorpadivyni aHi

3acBIIYMIM 11 paHHE MOOYTyBaHHS B IIOTIAHIACHKIM MOBHIN Tpaauuii, rpadiuHy
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BapiaruBHICTh y XVII-XIX cT. Ta XpoHOJOrIYHY i AepHBaIiiHy NEPBUHHICTh
070 IMEHHUKA cosiness. HOMIHATUBHOIO TOMIHAHTOI METAKOHIIENTY OOpaHo
JIEKCEMY COSy 3aBOSKM 11 IIMPOKOMY CEMAHTHUYHOMY OOCATY, pO3raidyxeHid
CUCTEMI MOXITHUX 1 aKTUBHOMY (YHKIIIOHYBaHHIO B IUCKYPCI.

Ha TtperpboMy eram pEeKOHCTPYHOBAaHO TOHATTEBUM, oOOpa3HUH 1
BAJIOPaTUBHUN cerMeHTH MeTrakoHuenty COSY Ta BCTaHOBJIEHO CHUCTEMY HOIO
BepOamizaropiB. IlonsarreBe simpo COSY dopmyrors komdopt 1 Temio, a
NpUsIEPHY 30HY — OJNM3bKICTh, KaMEPHICTh, MPHUEMHICTb, YKPHUTICTh, O€3IeKa,
npuBaTHICT, 1 poscnabmenHs. Cepen 29 oaHochiBHUX 1 0aratociiBHUX
BepOai3aTopiB HaWpenpe3eHTaTUBHIIIUMU € comfortable / comfy Ta snug, siKi
aKTyaJli3yl0Th BIJNOBIAHO 3arajJibHUil KOM(MOPT 1 YKPUTY TUIECHY 3PYUHICTh; 1HIII
BepOamizaropu  npodUIFOIOTh  TEMIEPaTypHUM,  3aXUCHHM,  TaKTUJIbHUH,
coIriagbHO-a(DEKTUBHUHN Ta OIIHHUM BUMIPU 3aTHIIIKY.

O6pazumit cerment COSY nmnpenacraBieHO IT'AThbMa MAaKPOMOJIEISIMU:
PROTECTED COSY SPACE ocMHCIIOE 3aTHIIIHE CEPEIOBHINE SK KOKOH, THI3/10
a6o npuxuctok; MANIPULABLE COSINESS — sk pecypc uu mapamerp, sIKUi
MOXKHa JoAaBaTH, HamapoByBatu U nocuiatoBati; EMBODIED COMFORT — sk
oropranHa Ta o0iimMu; AGENTIVE COSINESS — sk 3martHicTh TpOCTOpPY
3anpoinyBatu, oroprard i BrmmBard Ha JoauHy; CREATION OF COSINESS — sk
crpsiMOBaHU# mporiec QGopMyBaHHS OakaHOTO cTaHy. [miomm 3adikcoBaHO 1 B
nexkcuxkorpadiyHuX JpKepenax (warm as toast, snug as a bug in a rug, feel at home
Ta 1H.), 1 B kopiyci CAJL3 (feel at home, kick back, take five, fight off the chill, keep
at bay, bunker down, do the trick, work wonders, fit the bill Ta 1H.); y CyKymHOCTI
BOHH PEIMpPE3eHTYIOTh 3B’S30K 3aTUIIKYy 3 TEIUIOM, YKPHUTICTIO, JOMAaITHBOIO
HAJCXKHICTIO, PO3CIAONCHHSIM 1 pPE3yJabTaTUBHUM CTBOPEHHSM KOM(OPTHOTO
cepenoBumia. IlapemiifHi Ta acoIliaTUBHI JaHI KOHKPETHU3YIOTh I[IHHICHUN
xkomruiekc HOME — COMFORT — WARMTH — SAFETY — BELONGING.

Mynsrumonaneny pernpesenrainito COSY (opmyroTh M KU TEKCTWIb 1
BUpa3Hi (haKkTypH, Teruie ado MpUrIyIlleHe CBITIO0, IPUPOIHI MaTepiaiu, y3ropKeHl

KOJIBOPH, KAMEpHE KOMIIOHYBaHHS, OJIb(PAKTOPHI 00pa3u i THUIIIA.
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Ha yeTBepromy erami BCTaHOBIEHO 51 KOHUENT-aBTOXTOH, 30CEPEIHKEHUN Y
BOCBMH 3 II'SITHAQIIATH PEJICBAHTHUX ceMaHTHYHUX aoMeHiB. ROOM, HOME,
LIVING ROOM, BEDROOM, SPACE, NOOK, CORNER yTBOpIOIOTH
npoctopoBuii kapkac, SOFA, CUSHION, THROW, BLANKET, RUG, LAMP,
CANDLE, FIREPLACE penpe3enrytors npenMmerHe HanoBHeHHs; BOUCLE,
LINEN, VELVET, WOOL, WOOD - wmarepiansHo-haktypHy ocHoBy; LIGHT,
LIGHTING, COLOUR, SHADE, SOFT, TEXTURE, WARMTH, SCENT -
cencopny mapametpusamnito; WINTER, AUTUMN, EVENING - w4acosi
xoopauHatu; COMFORT, RELAX, COCOON, INTIMATE — pe3ynasrarvBHI CTaHU
i edextn. Takuit ckimang 3acBiqyye€ MareplalbHO-TIEPLUENTUBHY OCHOBY
KOHIIETITOCUCTEMH: €MOlliiiHa MPUMHATHICTh cepeoBuUIlia (OPMYEThCS Uyepe3 HOoro
IPOCTOPOBY OpTaHi3alliio, MPeJAMETHE HAIIOBHEHHS Ta CEHCOPHE HaJAITyBaHHS.

Ha m’stomy erami BCTaHOBJIEHO, SIK aBTOXTOHHM TOEIHYIOTHCS B THUIIOBUX
MOJIEJISIX 3aTUIIHOrO cepenoBuila. BusieneHi 40 koakTuBaliil 3acBIAYMIIM, LIO
3aTUIIOK  MOJETIOETHCS  4Yepe3  B3a€EMOMAII0  IPEIMETHOrO  HallOBHEHHS,
KOJIPHO-CBITJIOBUX 1 (aKTypHMX TapamMeTpiB Ta eMOUIMHMX  e(eKTiB.
BuokpemieHo 4YoTHpH THUNU 3B’SI3KIB: GKIIOYEHHS, KOIMU BIATIHOK 1 TOH
xoHkpetu3ytoTh konip (SHADE € COLOUR; TONE € COLOUR), a xoBmpa
BXOAUTHh 10 Mupiioi kareropii nmoctuibHux pedyeit (DUVET € BEDDING);
napamempuune cnienpoinosanns, 3a SKOTO KOJIp 1 TEMHAa TOHAJILHICTH
(COLOUR <« DARK), cBitno i ocsimiens (LIGHT <« LIGHTING),
HamapyBaHHs i1 paktypa (LAYER <> TEXTURE) cniinbHO (pOpMyIOTh Bi3yaldbHUN
1 TakTWIBbHUN TpOodUIl MPOCTOPY; KOMHO3UYilHY peanizayito, KOIA O3HAKa
noB’s13yeThes 31 cBoiM HocieM (LAMP @ LIGHT), npeameTtn — mixk coboro (SOFA
@ CUSHION), a mokyc — 3i cBoew mpoctopoBoio dactuHO (NOOK @
CORNER); pesyromamusnuti egpexm, Komu KOJip, OCBITIEHHS ¥ TeMHa
TOHAJIBbHICTH PopmytoTh BinoBiaHO edekt oropranHs (COLOUR = COCOON),
armocepy (LIGHTING = ATMOSPHERE) ta kamepnicte (DARK =
INTIMATE). IlepeBara MiIXIOMEHHUX 3B’A3KIB 3aCBIIUWIA, 10 3aTUIIOK

bopMy€eTbCS yepe3 TMOEAHAHHS NPEIMETHHUX, HPOCTOPOBHUX, CEHCOPHUX Ta
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EMOIIMHUX XapAaKTEPUCTUK CEpEllOBUINA, a KoHIenTu-aBToxToHn DARK,
COLOUR, LAMP, THROW € Haii3B’A3HIIITUMU By3JIaMH I[I€] MEPEKI.

Curyarusnuii ¢peiim 3ATHUIIHE CEPEJOBMUILIE BiaTBOptoe THUIIOBY
CTPYKTYpy 3HaHHS TPO KUTIOBUW JIOKYC, HOTO MPEIMETHO-MarepiaibHe
HAIlOBHEHHS, IMPOCTOPOBY KOH(PITypallito, CEHCOpPHI IMapaMmeTpH, chopMoBaHy
arMocepy Ta xoMpopTHHI cTaH cy0’ekTa. CUTYaTHUBHO-NPOLEAYPHHI CIIEHAPI
CTBOPEHHA 3ATHUIIIHOI'O CEPEJOBHUILIA wMonentoe nepeTBOpEHHS
(GYHKIIIOHAIBHOTO 200 CEHCOPHO HEUTPAIBLHOTO MPOCTOpPY uepe3 00ip 3aco0iB,
BBEJICHHSA IMPEIMETIB 1 MarepiaiaiB, MPOCTOPOBE KOMIIOHYBaHHS Ta CEHCOpPHE
HaJAIITyBaHHS Ha 3aTHINHY aTMocdepy, 1o 3abe3neuye KoMpopT, po3ciaabaeHHs,
B1JIHOBJICHHS 11 BITUYTTSI JIOMY.

CAI3 po3ymMieEMO SIK CHUTYyaTUBHO ¥  COIIOKYJIBTYPHO 3YMOBJICHY
1HTEepCyO’ €KTHY MOBJICHHEBO-PO3YMOBY TISUTBHICTD, peali3oBaHy B
JOCIIIJI)KYBAHOMY CErMEHTI OpPHUTAHCHKOIO MEAIaJUCKYpCy Hpo MAiM, 1HTep’ep 1
MOBCSIKJICHHE OOJAIITyBaHHS JKUTIA, Y MEXaX SKOT MyJIbTUMOJIAIbHUMU 3aC00aMu
(dopMy€eThCS CTIUTbHE YSABICHHS MPO TE, SIKUM € 3aTHUIITHE TIOMAIITHE CEPEIOBUIIIE, K
BOHO CTBOPIOETHCSI Ta TMEPEKHUBAETHCA. 3aTHIIOK Yy I[bOMY JTUCKYpCl IMOCTa€E
CTBOPEHOIO JIIOIMHOIO SIKICTIO OOXHUTOTO TPOCTOPY, IO BHUHUKAE BHACIIOK
Yy3rOMKEHHS ~ MOro  MpOCTOPOBOI  oOpraHizaiii, MNpeAMETHO-MaTepiaibHOTO
HANIOBHEHHSI Ta CEHCOPHOro HajamTtyBaHHS. [IpocTopoBuii kKapkac yTBOPIOIOTh
JiM, KIMHaTa ¥ okpeMi (PyHKITIOHAJIbHI 30HU — BiTaJbHSA, CIIAJbHS, KyXHs Ta BaHHA
KIMHATa; CTIHU OKPECIIOIOTh iXHI MEX1 W 3a4al0Th KOJIPHE TJIO0, CaJl PO3LIUPIOE
JIOMAIlTHE ~ CEpPEJOBUINE, a KYTOYKM Ta YacTKOBO BIIMEXKOBAHI OCEpEIKU
JOKaJi3yIOTh 3aTUIIOK y 3araibHOMY mpocTopi. [IpeqmeTHe HamOBHEHHS OXOTLIIOE
JABAHU M 1HII MicUs JJI CHUIIHHS, JDKKA, KHJIMMH, KaMiHHU, JIJAMIIM Ta CBIYKH, a
TeKCTWJIbHE — TOAYIIKHM, TUIEAM 1 TOKpPUBAJIa, KOBIPW W TOCTIIBHY OLIU3HY.
JlepeBrHa Haja€e CepeAOBUINY NPUPOAHOCTI, a JIbOH, OKCAMHUT 1 BOBHA —
TaKTWJIbHOI ~PI3HOMAHITHOCTI; TOEAHAHHS W HamapyBaHHS ixHIX (akTyp
CTBOPIOIOTh MarepianbHy muouHy. CeHcopauil mpoduib GOpPMYIOTh Pi3HI PEKUMU

CBITJIa i OCBITJIICHHA, 30KpeMa M’siKe, JOKalbHE, MpUIIylIeHe a0o po3cisHe
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CBITIHHS JIaMII, CBIYOK 1 KaMiHa; KOJbOPU Ta IXHI 3€MJIsIHI, HEUTpaJIbHI 200 TEMHI
BIITIHKY, TOHW W HIOAHCH; JIOCTATHE, ajic He HAaJIMIpHE TEILJIO Ta MIPUEMHI 3aIlaxHy.
B3aemogis 1ux ckiaJHUKIB YTBOPIOE LUTICHY atMocdepy, Ky JIoANHA IepeKUuBae
aK KoM(opT 1 po3crnabieHHs, a B OKPEMUX KOHPIrypamisx — SK KaMepHICTb,
IHTUMHICTh Ta OTOpPTaJbHY 3aXMIIEHICTh KOKOHA. TUIIOBMMH YaCOBUMH YMOBaMU
aKTyaJsi3allii TaKkoro 3aTUIIIKY € OCIHb, 3MMa Ta BEYIp.

Karw4oBi caoBa: auckypc 3artuiiky, wmerakoHinent COSY, koHIenr,
KOHIIENITOCUCTEMA, KOHIIENIT-aBTOXTOH, BepOajbHa penpe3eHTamis, meradopa,
CEeMaHTUYHUI JIOMEH, KOTHITUBHA KapTa, MIKKOHIIENITHA KOAaKTUBaIlis, (ppeiimona

CEMaHTHKa, CUTyaTUBHUM (PpeiiM, KOHIIENTyaJbHa 1HTErpallisi, CllocOOM MUCIICHHS.

ABSTRACT

Krychun A. Cosiness Discourse in Contemporary English-Language
Linguoculture: A Cognitive Dimension. — A qualifying scientific work submitted
as a manuscript.

Dissertation for the degree of Doctor of Philosophy in speciality 035 —
Philology (field of knowledge 03 — Humanities). — Yuriy Fedkovych Chernivtsi
National University, Chernivtsi, 2026.

This dissertation presents a cognitive-discursive study of the contemporary
English-language discourse of cosiness (hereafter CEDC) as a segment of British
media discourse concerned with the home and everyday domestic arrangements. It
establishes the categorical, conceptual, relational, and frame-and-scenario
organisation of the CEDC, reconstructs the structure of the metaconcept COSY,
and systematises its verbal and multimodal realisations.

The scholarly novelty of the dissertation lies in its comprehensive
reconstruction of the cognitive organisation of the CEDC. Specifically:

— for the first time, the CEDC is delineated within media discourse

concerned with the home and everyday domestic arrangements, and its

categories and types are identified;
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— the status of COSY as a concept-name functioning as the metaconcept of

the CEDC is substantiated;

— 51 autochthonous concepts and 40 statistically verified and contextually

validated co-activations among 33 autochthonous concepts are identified;

— four types of interconceptual configurations are identified, and a cognitive

map of the CEDC is constructed;

— the situational frame COZY ENVIRONMENT and the

situational-procedural scenario CREATING A COZY ENVIRONMENT are

reconstructed;

— the algorithm for reconstructing the conceptual system of thematically

specialised discourse is further developed.

The theoretical and methodological foundations of the study draw on
cognitive linguistics and cognitive semantics, linguoconceptology, discourse
theory, corpus linguistics, conceptual metaphor theory, multimodal semiotics,
frame semantics, and cognitive mapping.

The primary source of empirical data was publications in the British
specialist magazine Ideal Home concerning the home, interior design, and
everyday domestic arrangements. As Ideal Home is a British publication, the
selected material represents the British variety of English within the media
discourse segment under study. In compiling the data, approximately 1,350
publications from 2022-2025, amounting to approximately 1.15 million word
tokens, were examined. This material was used to compile a thematic subcorpus
comprising 3,000 contextually complete discourse fragments, with a total of
77,243 word tokens, which constitutes the primary empirical dataset. The material
was selected on the basis of contexts in which COSY is activated by nominal and
verbal markers. Each fragment represents a distinct discourse situation and serves
as a unit of observation. The British National Corpus was used as a reference
corpus for frequency comparison.

The study employs the general scientific methods of analysis and synthesis,

induction, classification, comparison, generalisation and the descriptive method.
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The specific methods applied include historical-lexicographic and etymological
analyses; definitional-componential, lexico-semantic, synonymic,
contextual-semantic, and semantic-pragmatic analyses; corpus, frequency,
collocational, and statistical analyses; logical-semantic analysis of interconceptual
relations; metaphor, phraseological, paremiological, and multimodal analyses; a
mixed-format associative survey; cognitive mapping; frame modelling; and
scenario reconstruction.

The theoretical significance of the findings lies in the development of a
multilevel cognitive-discursive model of the conceptual system of thematically
specialised media discourse. The study distinguishes between the conceptual
stability of an autochthonous node, its degree of connectedness within the
relational core, and the procedural role of wverbal operators in scenario
development.

The practical significance of the findings lies in their potential application in
teaching General Linguistics (“Contemporary Linguistics”), Discourse Studies
(“Types of Discourse,” “Methods of Discourse Research,” and “Media Discourse
Analysis”), Cognitive Linguistics (“Modes of Knowledge Representation,”
“Concepts and Conceptual Systems,” and “Conceptual Metaphor”), Digital and
Corpus Linguistics (“Digital Philology” and “Contemporary Information
Technologies in Linguistics”), and Lexicology (“English Lexicology” and
“Comparative Lexicology”). The proposed algorithm can also be applied to the
analysis of other thematically specialised media discourses, the compilation of
thesauri, and the development of teaching materials.

At the first stage, the discourse of cosiness was defined as a
linguistic-semiotic practice of making sense of and representing the home
environment as comfortable, protected, sensorially pleasant, and emotionally
desirable. Its categorical foundation comprises inhabitedness, reflecting the
domestication and personalisation of space; materiality, associated with its
furnishing, textiles, and textures; atmosphericity, encompassing the coordination of

lighting, colour, temperature, acoustics, and spatial parameters; and affectivity,
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representing the environment’s contribution to bodily comfort, emotional
acceptability, and restoration. The arrangement-oriented, aesthetic, and embodied
types of the discourse of cosiness respectively profile the creation, sensory design,
and experience of a cosy space.

At the second stage, the choice of the lexeme cosy / cozy as the nominative
dominant of the metaconcept COSY was substantiated. Historical-lexicographic
evidence attested to its early use in the Scottish linguistic tradition, its orthographic
variation in the eighteenth and nineteenth centuries, and its chronological and
derivational priority over the noun cosiness. The lexeme cosy was selected as the
nominative dominant of the metaconcept because of its broad semantic scope,
extensive derivational network, and active use in discourse.

At the third stage, the notional, figurative, and axiological segments of the
metaconcept COSY were reconstructed, and the system of its verbal realisations
was established. The notional core of COSY comprises comfort and warmth, while
its near-core zone includes closeness, intimacy, pleasantness, shelter, safety,
privacy, and relaxation. Of the 29 single-word and multiword realisations,
comfortable / comfy and snug are the most representative: they respectively
activate general comfort and sheltered bodily comfort. The other realisations
profile the thermal, protective, tactile, socio-affective, and evaluative dimensions
of cosiness.

The figurative segment of COSY is represented by five macro-models:
PROTECTED COSY SPACE construes a cosy environment as a cocoon, nest, or
refuge; MANIPULABLE COSINESS construes cosiness as a resource or
parameter that can be added, layered, and intensified; EMBODIED COMFORT
construes it in terms of enveloping and embracing; AGENTIVE COSINESS
represents the capacity of a space to invite, envelop, and affect a person; and
CREATION OF COSINESS represents the purposeful process of producing a
desired state. Idioms were identified both in lexicographic sources (warm as toast,
snug as a bug in a rug, feel at home, and others) and in the CEDC corpus (feel at
home, kick back, take five, fight off the chill, keep at bay, bunker down, do the trick,
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work wonders, fit the bill, and others). Taken together, they represent the
association of cosiness with warmth, shelter, a sense of belonging at home,
relaxation, and the effective creation of a comfortable environment. Paremiological
and associative data further specify the value complex HOME — COMFORT —
WARMTH — SAFETY — BELONGING.

The multimodal representation of COSY 1is constituted by soft textiles and
pronounced textures, warm or subdued lighting, natural materials, coordinated
colours, intimate spatial arrangements, olfactory imagery, and silence.

At the fourth stage, 51 autochthonous concepts were identified, clustered
within eight of the fifteen relevant semantic domains. ROOM, HOME, LIVING
ROOM, BEDROOM, SPACE, NOOK, and CORNER form the spatial framework;
SOFA, CUSHION, THROW, BLANKET, RUG, LAMP, CANDLE, and
FIREPLACE represent the furnishings; BOUCLE, LINEN, VELVET, WOOL, and
WOOQOD provide the material and textural basis; LIGHT, LIGHTING, COLOUR,
SHADE, SOFT, TEXTURE, WARMTH, and SCENT encode sensory parameters;
WINTER, AUTUMN, and EVENING establish temporal coordinates; and
COMFORT, RELAX, COCOON, and INTIMATE represent resultant states and
effects. This composition attests to the material-perceptual basis of the conceptual
system: the emotional acceptability of the environment is shaped through its spatial
organisation, furnishings, and sensory configuration.

At the fifth stage, the ways in which autochthonous concepts combine in
typical models of a cosy environment were established. The 40 identified
co-activations show that cosiness is modelled through the interaction of
furnishings, colour and lighting, textural parameters, and emotional effects. Four
types of relations were distinguished: inclusion, in which a shade and tone specify
colour (SHADE & COLOUR; TONE & COLOUR), while a duvet belongs to the
broader category of bedding (DUVET & BEDDING); parametric co-profiling, in
which colour and dark tonality (COLOUR < DARK), light and lighting (LIGHT
<> LIGHTING), and layering and texture (LAYER <> TEXTURE) jointly shape

the visual and tactile profiles of a space; compositional realisation, in which an
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attribute 1s linked to its bearer (LAMP © LIGHT), objects are linked to one another
(SOFA ® CUSHION), and a locus is linked to its spatial part (NOOK ® CORNER);
and resultant effect, in which colour, lighting, and dark tonality respectively
produce an enveloping effect (COLOUR = COCOON), an atmosphere
(LIGHTING = ATMOSPHERE), and intimacy (DARK = INTIMATE). The
predominance of interdomain relations shows that cosiness is formed through the
combination of the material, spatial, sensory, and emotional characteristics of the
environment. The autochthonous concepts DARK, COLOUR, LAMP, and
THROW are the most highly connected nodes in this network.

The situational frame COZY ENVIRONMENT represents a typical structure
of knowledge concerning a residential locus, its furnishings and materials, spatial
configuration, sensory parameters, resulting atmosphere, and the subject’s state of
comfort. The situational-procedural scenario CREATING A COZY
ENVIRONMENT models the transformation of a functional or sensorially neutral
space into a cosy one through the selection of means, the introduction of objects
and materials, spatial arrangement, and sensory adjustment. The resulting
atmosphere affords comfort, relaxation, restoration, and a sense of home.

The CEDC is understood as a situated and socioculturally conditioned
intersubjective linguistic-cognitive activity realised within the segment of British
media discourse under study that concerns the home, interior design, and everyday
domestic arrangements. Through multimodal means, this activity shapes a shared
understanding of what constitutes a cosy home environment, how it is created, and
how it is experienced. In this discourse, cosiness emerges as a human-created
quality of inhabited space resulting from the coordination of its spatial
organisation, furnishings and materials, and sensory configuration. The spatial
framework comprises the home, rooms, and specific functional areas—the living
room, bedroom, kitchen, and bathroom. Walls define their boundaries and provide
a colour backdrop; the garden extends the domestic environment; and nooks and
partially enclosed areas localise cosiness within the larger space. Furnishings

include sofas and other seating, beds, rugs, fireplaces, lamps, and candles; textiles
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include cushions, throws and covers, blankets, and bed linen. Wood lends the
environment a natural quality, while linen, velvet, and wool provide tactile variety;
the combination and layering of their textures create material depth. The sensory
profile is shaped by different lighting conditions, including the soft, localised,
subdued, or diffused light of lamps, candles, and fireplaces; colours and their
earthy, neutral, or dark shades, tones, and nuances; adequate but not excessive
warmth; and pleasant scents. The interaction of these components creates a
coherent atmosphere experienced as comfort and relaxation and, in certain
configurations, as intimacy and an enveloping, cocoon-like sense of protection.
Autumn, winter, and evening are typical temporal conditions for the realisation of
such cosiness.

Keywords: discourse of cosiness, metaconcept COSY, concept, conceptual
system, autochthonous concept, verbal representation, metaphor, semantic domain,
cognitive map, interconceptual co-activation, frame semantics, situational frame,

conceptual integration, modes of thought.
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HEPEJIIK YMOBHHUX CKOPOYEHD I IIO3HAYEHD

13 — qucKypc 3aTUIIKY

CA/13 — cyyacHui aHTJIIHCHKOMOBHHM TUCKYPC 3aTUIIKY

BNC — bpurtancekuii HanioHasibHUM kopiyc (British National Corpus)

F CA/I3 — aGcomtoTHa 4aCTOTHICTh MOBHOI OJIMHUIII B TEMATUYHOMY TI1JIKOPITYCl
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BH — mpouenypa benmpxamini—I'oxOepra
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¢ — xoedirieHT ¢ (1), TOKA3HUK CHIIA aCOIiaIli st TaOIuIll CIPsKEHOCT 2 X 2
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BCTYII

CyuacHi JIHTBICTUYHI JAOCTIKEHHS JIe1alli BUPa3HilIe 30CepeIKyIOThCS Ha
croco0ax ymopsiIKyBaHHS 1HIWMBIAYaJbHOTO M KOJEKTHMBHOTO JOCBITY B MOBI Ta
nuckypcei (Evans and Green, 2006; Geeraerts, 2017; Schwarz, 1996). MenTtanbny
OpraHizaimilo JOCBiy ONHUCYIOTh 4Yepe3 KOHINTH SK KOMIAaKTHI HOCIT
criemiamizoBanoro 3HaHHs (Laurence and Margolis, 1999; Margolis and Laurence,
2015; Rosch, 1975; Wierzbicka, 1985), xonmentochepu ¥ KOHIIETITOMOJS,
00’€IHaHl CIIJTLHUM CMHUCIOBUM a00 mpeaMeTHuM lieHTpoM (Binsumucbka, 2009;
Barsalou, 1992; 2012), KOHUIENTOCUCTEMU SK MEPEXKI B3aEMOIIOB’ I3aHUX
muckypcuBHO 3Hauymmx KoHrenTiB (IIpuxompko, 2008; Fauconnier and Turner,
2002), imTepnpetamiiini  ¢peiimu  (Fillmore, 1982; Minsky, 1975),
KOTHITUBHO-AUCKypcuBHI Mozeni (OcoBebka, 2013; Iloranenko, 2009), a Takox
korHiTUBHI Kaptu (PKaboruuceka, 2011; Downs and Stea, 1977; Tolman, 1948).
VYci BOHM AaloTh 3MOTY BIATBOPUTH CTiMKI CIOCOOM OCMHCIICHHS JOCBiTYy W
YCTAaHOBUTH, SK TICBHA JIHTBOKYJIBTYpPHA CIUIBHOTA OPTaHi30By€ 3HAHHS TIPO
OKpeMUil (hparMeHT MOBCIKASHHOCTI. OIHUM 13 TaKUX JUCKYPCUBHHX YTBOPEHb €
JUCKypc 3atuiky (mami — J13).

HayxoBuii iHTEpec 10 3aTUIIKY K CIOCO0y OCMHCICHHS JIOMY, IPUBATHOTO
MPOCTOPY ¥ MOBCSAKACHHOTO KOM(OPTY BUPA3HO OKPECIMBCS HAPHUKIHIN XX — Ha
nouatky XXI cT. Ha mepeTuHi MOCIIKEHb TOMY, aTMOC(EPHOCTI Ta KyJIbTYpHO
MapKOBaHUX MoJiejIel MOBCsAKAeHHOTO 100po0yTy (Bachelard, 1994; Bohme, 2017;
Linnet, 2011; Mallett, 2004; Mizin and Petrov, 2021). Okpemi acnektu /3
BUCBITJICHO Yy Tpaisx, NPHUCBIYCHUX MarepialbHOMY CEpEeloBUILy U
NMOBCAKIEHHUM pedoBuM mnpaktukam (Miller, 2008; Pink, 2004), ceHcopHiii
oprasizalii Ta CBITI0BOMY MojetoBanHio npoctopy (Bille, 2015; Griffero, 2016),
KyJBTYPHUM MOJENAM JoMariHboro a06po0yty (Pessel, 2018; Wiking, 2016), a
TaKoX BI3yaJbHUM 1 MYJIBTUMOJAJIBHUM CIIOCOOAM pernpe3eHTallli J10MaliHboro

cepenoBuma (Pink, 2013, 2015).
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[Toemnanus KOTHITUBHO-TUCKYPCHUBHOT napagurMu 3
KOPITyCHO-TUCKYPCUBHUM  MIJXOAOM  OOIPYHTOBY€E  JOIUIBHICTH  PO3TIISALY
CYy4acCHOTO aHMIIMCHKOMOBHOTO IUCKypcy 3atuiiky (nami — CAJI3) sik pi3HOBHAY
aHTmiiickkoMoBHOTO  home-and-living  memiamuckypcy ¥ YMOXKJIUBIIIOE
KOMIUICKCHUM aHalli3 HOro KOTHITUBHO-CEMaHTHYHOI oOpraHizallii, KOpITyCHOl
penpe3eHTallii, MeIIHHO-)KAaHPOBUX XapaKTEPUCTUK 1 MYJIBTUMOJAJIBHUX 3aC001B
aktyamizamii 3arumuoro cepeaosuiia (Ocobchka, 2013; Iloramenko, 2009;
[Tpuxoarko, 2008; Baker, 2006).

[IpoOnemaruka 3aTUIIKY Ha  aHIJIHCHBKOMOBHOMY  MaTepiajl  BXe
po3mIsiganacs y KOHTEKCTI JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO onucy komdopty (Butat-Silva,
2020), a Takox arMOC(pPepHO-ECTETUYHOI Ta BI3yaJbHOI pENpe3eHTallli 3aTUILIHOI
armocdepu B 1ubpoBoMy cepenosunii (Salazar, 2023). BogHowac moganabIioro
CUCTEMHOTO OCMHCIICHHsSI ToTpelye korHiTuBHE miArpyHtss CAJI3, mo oxoruioe
VSIBJICHHS aHMIIMCHKOMOBHOI €THOCHIIBHOTH TMPO JiM, HIPUBATHUN MPOCTIp,
CEHCOpPHY OpraHi3aiilo CepelIoBHINA W IMOBCAKICHHUN KOMGOPT Ta BHU3HAYAE
KOTHITUBHO-CEMaHTHYHY, KOPITYCHO-IUCKYPCUBHY ¥ MyJBTUMONATBHY CHEIU(iKy
JOCJTIPKYBAHOTO JTUCKYPCY.

AKTyaJIbHICTb ~ Te€MM  JUCEPTAI[ifHOTO  JOCHIKEHHS  3yMOBJICHA
HAraJIbHICTIO MPEJCTABICHOI MpPOOJEMATHUKH, a OTXKE, ICHYIUOI MOTpeOoro
KOMILJIEKCHO OIMCAaTH B3a€EMOJII0 MEHTAJbHUX, MOBHUX 1 MYIBTUMOJAIBHHUX
pecypciB CAJI3 y Mekax KOTHITMBHO-JUCKYPCHUBHOI MapajurMu. 3acCTOCYBaHHS
TaKOro MIJXOAY Ja€ 3MOTY PEKOHCTPYIOBATU KOHIENTyalnbHy opraHizaiito CAJI3 y
dopMaTi  KOTHITMBHOI  KapTH, BHOKPEMHUBIIM  KOHIICNITH-aBTOXTOHH  SIK
JuckypcoTBipHl koHCTaHTH CAJI3, 1mo penpe3eHTyroTh BIJANOBIIHUNA CETMEHT
aHMIIMCHKOMOBHOT JIIHTBOKYJIBTYPH, YCTAHOBMBIIM THIH 3B’SI3KIB MK HUMHU Ta
31CTaBUBIIM KOHIIENITYaJbHY OpTraHi3aimilo, MOBHY 00’ €KTHBaIlil0, KOPITyCHY
PEryISIpHICTh 1 KOMYHIKaTUBHO-MYJIBTUMOAAJIBHY aKTyalli3alil0 3aTHILHOIO IS
aHMIIHCHKOMOBHOT €THOKYJIBTYPHU CEPEIOBHILA.

HaykoBe miarpyHnrsi gocjimkeHnHs. Jlucepraliiro miroTOBJICHO BiJIMOBIIHO

JI0 HAMpsSIMY HAYKOBO1 POOOTH, BU3HAYCHOTO TEMOIO (haKyJbTETy 1HO3EMHUX MOB 1
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kadenapu repMaHCchKol (iiosorii Ta nepekiaay YepHIBEUBKOro HaIllOHATBHOIO
yHiBepcuteTy iMeHi lOpis @DenpkoBuua «lepMaHChKi 1 POMAHCBKI MOBHU Yy
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY, KOTHITHBHO-TUCKYPCUBHOMY Ta MYJIBTHMOAQIBHOMY
BUMipax: JMHAMIKa 3HAaYCHHS, CTPATETii MePeKIaay Ta JIHTBOAUIAKTUIHI MOICTI
(mpotokom Ne 15 Big 9 wuwepBuHs 2026 p., HOMEp JAepXKaBHOI peecTparlii
0126U004169). Temy aucepTalliifHOT0 JOCTIIHKEHHS 3aTBEPKEHO BUECHOIO PAJIOI0
UepHiBEILKOTO HAIIOHATBHOTO yHiBepcuTeTy imMeH1 FOpis denpkoBuya (IpOTOKOIM
Ne 2 Bin 24 Bepecus 2024 p.).

Mera poboTH MOJIATAE y BCTAHOBJIEHHI cnenudiku
KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHOTO, KOPITYCHO-IMCKYPCUBHOTO Ta MYJBTUMOJIAJILHOTO
BuMipiB CAJI3, BusIBIEHHI HOro KOHUENTYaJbHUX, JIIHTBAJbHUX Ta THUIIOBUX
pEenpe3eHTalliif, a TaKoXX 3aKOHOMIPHOCTEH iX akTyasi3allii B aHTIIHChKOMOBHIM
JIHTBOKYJIBTYPI.

ChopmynboBaHa MeTa 3yMOBWJIA  TIOCIHIJIOBHE BHUKOHAHHS  TaKUX
MOCIIIHUIEKUX 3aBAAHD:

— apryMeHTYBaTH TEOPETUKO-METOAONOrYHe miArpyHTs BuB4eHHst CAJL3;

— okpecnutH Mmicte i cneundiky CAJ3 y cucreMi TUCKYpPCUBHUX MPAKTHK
AHTI1ICLKOMOBHOI JTIHTBOKYJIBTYPH;

— BU3HAUYMUTH KaTeropii, TUIU Ta MeAiitHO->)kaHpoBi napameTpu CA/13;

— pO3po0UTH METOIUKY aHajizy KOTHITUBHO-CEMaHTHUYIHOTO,
KOPITYCHO-TUCKYPCUBHOTO Ta MyJIbTUMOAaIbHOTO BUMipiB CAJI3;

— yCTaHOBUTHU CTPYKTYypy MetakoHuenty COSY i cuctemy iioro BepoanbHUX
Ta HEBEpOAIbHUX PEIPE3CHTAHTIB;

— BUSBUTM KOHLENTH-aBTOXTOHM CAJ[3, ommucatu IiXHIO CEMaHTUYHY
crparudikamiro Ta KoH(Irypamii, PpEKOHCTPYIOBaTH KOTHITHMBHY KapTy W
CUTYaTUBHUN (PpeliM «3aTUIITHOTO» CEPelOBUIIIA.

O0’€KTOM I0CTIKEHHSI € Cy4YaCHUN aHIIIHChKOMOBHHM TUCKYPC 3aTHUILKY.

IIpeameToM Joc/IikeHHsI € KOTHITUBHO-IUCKypcuBHA opradizamis CAJI3,
10 OXOIUTIOE CEMaHTUKO-KOTHITUBHY CTpyKTypy MmetakoHuenty COSY, BepOanbHi

Ta HeBepOaslbHI 3acO00M WOTO penpe3eHTaIlii, CUCTEMY KOHIICTITIB-aBTOXTOHIB 1
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KOH(]Irypamii 3B’S3KIB MK HUMH, a Takok cuTyatuBHui ¢peitm 3ATUIIHE
CEPEJJOBUIIE Ta curyaruBHo-nipouenypuuii  cuenapii CTBOPEHHS
3ATUIIHOI'O CEPEJJOBHUIIIA.

Marepian aociaimkeHnsi. /[xepenoM eMmipudHOTO Marepiaiay CIyTryBaiu
nyOmikarii OpUTaHCHKOTO Creliani3oBaHoro BumaHHa Ideal Home, npucBsdeH1
JOMY, 1HTep’€py, NpPeIMETHO-MaTepiaibHOMy OOJAIITYBaHHIO JKHATIA Ta
MOBCSKJICHHUM TIPAKTUKaM BUKOPHUCTAHHS JOMAalIHLOTO TpocTopy. Buximuuii
MacuB oxoruioe Omu3bko 1350 crareit, omyOmiKOBaHWX Ha CaWTi BHUJIaHHS
yrnpoaosx 2022-2025 pp., 3aranbHUM 00csaroM Onu3bko 1,15 MIIH CII0BOBXHBAHb.
st GesnocepenHboro ananizy cdopmoBaHo TemarnyHui migkopryc 13 3000
KOHTEKCTYaJIbHO 3aBEPIICHUX JUCKYPCUBHHMX (PparMEeHTIB 3arajilbHUM OOCATroM
77243 cnoBopkuBaHHs. DopMaTbHUMU MapKepamMu 1000py CIyTryBajlu OIWHHII
cosy / cozy, cosiness / coziness, a TakoX yci rpamatudHi ¢opmu (pa3oBoro
niecnoBa cosy / cozy up. OAMHULICIO CTIOCTEPEKEHHS € OKPEMUN KOHTEKCTYaIbHO
3aBEpIICHUN  JAUCKYPCUBHHHM  (PparMeHT, 1[0 PEnpe3eHTyE  CaMOCTIHHY
JUCKYpPCUBHY cHUTyaulilo. TemarnyHa 1 »KaHpOBa OJHOPIIHICTh Marepiairy
3a0e3mnedye 3IiCTaBHICTh aHANI30BaHMX KOHTEKCTIB, a 4YacOBUH Jiama3oH 1
MOBTOPIOBAHICTh BHUSABJICHUX PEIPE3CHTAll — JOCTAaTHICTh EMITIPUYHOI 0a3u IS
PEKOHCTPYKIIIT KOHLIENITOCUCTEMU CA3 Ta nooy10BU 1oro
KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOI MOJIEIII.

Jjist 3icTaBieHHs] YaCTOT MOBHUX OAMHUILL 1 BUBHAYEHHS 1XHBOI CEJIEKTUBHO1
pEJIEBAaHTHOCTI BUKOpPHCTaHO bpuTaHcbkuil HamioHanbHUl kopmyc (British
National Corpus, BNC) sk pedepentnuit xopmyc. JIxepenbHy 06a3y
JeKCUKOTpaiyHOTO eTamy CTaHOBWIM 36 aHIJIOMOBHHX JIEKCHKOTpadidHUX
JDKEepesl, 30KpeMa TIyMmMadHl, €THMOJOTIYHI, CHHOHIMIUHI Ta (pa3eonoriuHi
CJIOBHHUKM ¥  Te3aypycH, 3ajydeHl JJisi BCTAHOBJICHHS JAeQIHIIIAHOTIO,
€TUMOJIOTITYHOTO, CHUHOHIMIYHOTO Ta (Ppa3eojoriyHoro mnpoduiiB HOMIHATUBHOI
JIOMIHAHTH COSY 1 IOB’A3aHUX 13 HEIO OJUHUIIb. JJOMOMIXKHIM PECYpCOM CIyTyBaB
Google Books Ngram Viewer, BUKOPUCTaHUN JJIsi TMPOCTEKEHHS J1aXPOHIYHOT

JUHAMIKM ~ B)XMBAaHHS  OJIMHUID  CHHOHIMIYHOTO  PSAy  JIEKCEMH  COSY.
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[IcUXOMHIBICTUYHUNA  CKJIAOHUK  JIOCHIJKEHHS  CTAHOBWJIO  €JIEKTPOHHE
acolliaTMBHE aHKETYBaHHS 3MIIIAHOTO THUITY, MpoBeneHe Ha mnargopmi Google
Forms 3a yuactio 48 pecrnoHAEHTIB 13 JeB’ATH KpaiH. AHKETyBaHHs MOEIHYBAJIO
BIJIbHI peaKIlii Ha CIIOBa-CTUMYJH cosy / cosiness 31 CIPSIMOBAHUM aCOLIIIOBAHHIM
3a BU3HAYEHUMHU I[MapaMeTpaMy KOHIIENTY; OTPUMAaHl JaHl BUKOPUCTAHO JJIst
yTouHeHHsI acoriatuBHoro mojss COSY $K A0JaTKOBOi TMCUXOJIHTBICTHUYHOI
MPOEKIIIT METAKOHIICTITY.

TeopeTnko-MeT010JI0TIYHY OCHOBY pOOOTH CTAHOBJISITH HAYKOB1 KOHIEIIIIT,
pO3pO0IIeHI B MEKaxX TaKUX JAOCIITHAIIBKUX HAMIPSMIB:

— KOTHITUBHO-JIMCKYPCUBHOI JIIHTBICTUKU Ta JUCKYPCOJIOTIi, Y MeXax SKUX
JUCKYpPC  PO3IVISJAEThCS  SIK  MPOCTIp  B3a€EMOAIi  MOBHHUX, KOTHITUBHHX,
KOMYHIKaTUBHMX 1 COIIOKYJBTYPHHX MeXaHI3MIB cMucioTBopeHHs: A. L
Maprunwok, O. I. Moposona, I. M. Ocoscbka, C. I. Iloranenko, T. van Dijk, R.
Wodak;

— KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, KOTHITMBHOI CEMAaHTHKH, TEOpPii KOHIICHTY,
Kareropuzailli Ta MOBHOI penpe3eHTallli 3HaHHs, MOJOXKEHHS SKUX Jal0Th 3MOTY
iHTepnperyBat  JI3 aK cmoci®d KOHIENTYyasi3amii JIOMallHhOTO IPOCTOPY,
T1JIECHO-CEHCOPHOTO JOCBITY 7§ €MOIIIITHO-TIePIENTUBHOTO CTaHy
cy0’ekra: C. A. Kabotunceka, A. M. Ilpuxompko, V. Evans, D. Geeraerts,
C. Goddard, R.Langacker, C. Levisen, G. Murphy, E. Rosch, L. Talmy,
A. Wierzbicka;

— (peiiMOBOi CEMaHTUKHU, KOTHITUBHOIO KapTYBAaHHS Ta TEOPli penpe3eHTauli
3HAHHS, K1 YMOXKJIUBIIOIOTh MOJICTIOBAHHSI 3aTUIIKY SIK CTPYKTYPOBAHOI CUTYyaIlii,
IO OXOIUTIOE JIOKYC, MPEAMETHO-MaTepiaibHe HATIOBHEHHS, CEHCOPHI MapaMeTpH,
yJacHHKa U pe3ynbratuBHuid cTaH: R. Axelrod, C. Fillmore, M. Minsky, R.Schank,
E. Tolman;

—  KOpPIYCHOI  JIIHTBICTHKH, KOPIYCHO-AMCKYPCUBHOIO  aHaN3y Ta
CTAaTUCTUYHOI  BepudiKalii MOBHHUX 3aKOHOMIPHOCTEW, OpPIEHTOBAaHUX Ha

BUABJICHHS PErYJIISIPHUX HaTepHiB, KIIFOYOBHUX OJWHHUIb, CCICKTUBHO PCICBAHTHHUX
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BepOaI3aToOpiB 1 CTATUCTHYHO 3Hauymux koaktuBauid y CAJI3: L. Anthony, P.
Baker, D. Biber, J. Cohen, T. Dunning, S. Gries, P. Rayson, M. Scott;

— Teopii KOHIeNTyaldbHOI MeTadopu, ¢pa3eosnorii Ta 1110MaTHYHOI
KOHLIENITyai3amli AO0CBily, IO 3a0e3MeuyroTh OMHC OOpa3HOro i I[IHHICHOTO
cermentiB COSY: R. Gibbs, M. Johnson, Z. Kovecses, G. Lakoff, E. Piirainen,
J. Stréssler, U. Weinreich;

— JIOCHI/DKeHb TMPOCTOPY, JOMY, Micis, arMocdepu, marepiaabHOTO
CepelloBHUIIA i TIIECHO-CEHCOPHOI B3aEMO/IIT JIFOAUHU 3 JOBKILISIM, 110 (OPMYIOThH
OiATpYHTS Uist ocMmucieHHs JI3 sk OucKypcy HpUBaTHOTO MPOCTOPY, KOMQOPTY,
Oe3nexku i MOBCsAKAEHHOTO N00podOyTy: J. Appleton, G. Bachelard, M. Bille, G.
Bohme, T.Griffero, S. Kaplan, R. Kaplan, J. Linnet, S. Mallett, D. Miller, S. Pink,
Y.F.Tuan, E. Wilson;

— MYJIBTUMOJIAJILHOTO aHaJIi3y MEAIHHOTO TEKCTY Ta B3aEMO/IIi BepOaJbHUX 1
BI3yaJIbHUX PECYpCIB CMUCIOTBOPEHHS, MOJOKEHHS SIKOTO PEJIEBAHTHI AJI ONHUCY
BI3yaJbHO MiJATPUMAHOI peNpe3eHTallii 3aTUIIHOTO JOMAaITHBROTO CEPEIOBHUIIA:
J. Bezemer, C. Jewitt, G. Kress, T. van Leeuwen.

Metonn pociigxeHHs. Y gucepramii 3aCTOCOBAHO KOMILJIEKC METOIIB
KOTHITUBHO-AUCKypcuBHOro aHamizy CAJI3, chpsiMoBaHUl Ha PEKOHCTPYKIIIO
metakoHenty  COSY, BCTaHOBIEHHS  CUCTEMHM  HOro  BepOai3aTropis,
KOHIIETITIB-aBTOXTOHIB 1 MIKKOHIIETITHUX 3B’SI3KiB, a TAKOXK MOOYI0OBY KOTHITUBHOI
KapTH, (hpeiiMOBE MOJICIIOBAHHS Ta CLIEHAPHY PEKOHCTPYKIIit0. JIekcukorpadiunmii
Ta ETUMOJOTIYHHNA aHaJi3u Jalld 3MOTY MPOCTEKUTH CEMAHTUYHHI PO3BUTOK
JIEKCEMU-JIOMIHAHTH cosy. JediHiiiHO-KOMITOHEHTHUH, JEKCUKO-CEMaHTHUYHUM,
CUHOHIMIYHUH, KOHTEKCTYaJbHO-CEMAaHTUUYHUM 1 CEMaHTUKO-IIparMaTuyHUN
aHATI3U 3aCTOCOBAHO [IJII BCTAHOBJICHHS TOHSTTEBOI CTPYKTYPH METAKOHIICTITY
COSY, cucremu ioro BepOaizaTopiB 1 KOHTEKCTYaJIbHHMX OCOOJMBOCTEH 1X
y>)KUBaHHsI. 3MIIIAaHUI AaCOLIIaTUBHUM EKCHEPUMEHT Y (OopMl €IEeKTPOHHOIO
AHKETYBaHHS 31 CIIOBAMU-CTUMYJIAMU oSy / cosiness BUKOPUCTAHO JIJISi YTOUHEHHS
acoIlaTUBHOTO TOJIA Ta BUSBIEHHS MEPUENTUBHO-00pa3HUX, EMOIINHO-OLUIHHUX 1

IPEIMETHO-IIPOCTOPOBUX KOMITOHEHTIB KoHIIenTy COSY.
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Kopmychuit anani3 3acTocoBaHo /it popMyBaHHS TEMATHYHOTO T KOPITYCY,
n000py  JIUCKYpCHBHUX  (parMeHTIB, 1HBEHTapu3allii BepOamizaTopiB 1
BCTAHOBJICHHSI PETYISIPHUX CIOCOOIB pemnpeseHTamnii 3arumky. CTaTuCTUYHUN
aHaJ i3 OXOIUTIOBAB MIJIPaXyHOK aOCONIOTHOI Ta HOPMOBAaHOI YacTOTHOCTI,
BU3HAYCHHS PO3MOLJIEHOCTI OIMHUILG 1 31CTaBlIeHHS iX 13 JaHuMH British National
Corpus (mami — BNC) 3a kpurepiem BigHOIIEHHS mpaBaonogioHocreit G2
CeNeKTUBHO peJieBaHTHUMHU BBakanu oauuumi 3 G* > 10,83 (p < 0,001) 1
BIJIHOCHOIO 4acTOTHICTIO B Kopiryci CA/JL3, mo nepepuiyBana nokazHuk BNC (rel
> 1). CyKynHICTh KOPIYCHO-CTaTUCTHYHUX MTOKA3HUKIB 1 KOTHITUBHO-TUCKYPCHUBHA
BaJifalis 3a0e3neyniaIn BUOKPEMIIEHHS 51 KOHLIENTY-aBTOXTOHA.

JIist  TOCHIDKEHHS KOAKTUBAIlIM TMPUCYTHICTHh KOXXKHOTO AaBTOXTOHA B
JUCKYpPCUBHOMY (hparMeHTI 3aKOJ0BaHO 3a O1HAPHUM MPUHIIMIIOM, TICIIS YOTO JIJIst
KOYKHOI mapu noOy10BaHO TaOMuUIl CcHpsKeHOCT1 2 X 2. CTaTUCTUYHY 3HAYYLIICTh
3B’sI3KIB TIepeBipeHo 3a kputepiem G? 13 kopekuieto benmxamini—Ioxoepra; 1o
KOTHITUBHOI KapTH BKiItoueHo 3B’ s13ku 3 p_ BH < 0,001 1 cunoro acomiarii ¢ > 0,10.
YcranoBineno 40 cTaTUCTHYHO 3HAUYIIMX KoakTuBaliid. KOTHITUBHE KapTyBaHHS
BUKOpPHUCTaHO JUIsi  pemnpe3eHTanii koHuenrtocuctemu CAJ[3 gk Mepexi
ABTOXTOHHUX BY3JiB, a JIOTIKO-CEMAaHTUYHUM aHalli3 — JJIS BU3HAYEHHS THIIIB
MDKKOHIIETITHUX 3B’SI3KIB: BKJIIOYEHHS, IMapaMETPUYHOTO CIiBIpOdUTIOBaHHS,
KOMIIO3HUIIIMHOT peaiizallii Ta pe3yabTaTuBHOTrO edekry. OdpeitMoBe MOJeTOBaHHS
Jai0 3MOTYy PEKOHCTPYIOBaTH THWIIOBY CHUTYaIlll0 3aTUIIKy, a CIEHapHY
PEKOHCTPYKIIIF0 3aCTOCOBAHO ISl OIMKCY ITOCIIIOBHOCTI CTBOPEHHS 3aTHIITHOTO
cepenoBuiia. Metadopuynuii, ¢Gpa3eoJOriuHUN 1 MNapeMIOJIOTIYHUN aHali3u
BUKOPHUCTAHO JIJIS TOCIIKCHHS 00pa3HUX, CTINKUX Ta MapEeMIHHUX Pempe3eHTAIlIN
COSY. MynbTuMofaJIbHUN aHaji3 J1aB 3MOT'Yy ONHKCATH B3a€EMOJIII0 BepOaIbHUX 1
BI3yaJIbHUX 3ac001B 00’ €KTUBALII 3aTUILIHOTO CEPEIOBUIIIA.

HaykoBy HOBM3HY pOOOTH BH3HA4Ya€e Te, IO 6Gnepuie y BITUYUIHIHIN
JIHTBICTUL peKoHCTpyHoBaHO KoHuentocucteMy CAJI3 y ¢dopmari KOTHITUBHOI

KapTH. Ha OCHOBI KOPITyCHO-CTaTUCTUYHO1 Bepudikarii Ta
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KOTHITUBHO-AUCKYPCHUBHOI BajiJamii BHOKPEMJIEHO 51 KOHIIENT-aBTOXTOH 13 15
CEeMaHTHUYHHUX JIOMEHIB 1 BCTaHOBIEHO 40 CTAaTUCTHYHO 3HAYYIIUX KOAKTHBAIIIM
MDK HUMH.

Hayxos6o nosumu € BUOKpEMIICHHS YOTUPHOX Kareropiil 1 Tprox tumis CA/13,
oOrpynryBanHsa ctatycy COSY sK MeTakoHILIENTY M KOHIIENTY-IMEHI TUCKYpCY, a
TaKOXX PEKOHCTPYKIST MOro MOHSATTEBOrO, OOpPAa3HOIrO Ta IIHHICHOTO CETMEHTIB.
Ycranosneno 29 omgHocniBHUX 1 OaratocniBHuX BepOamizatopiB COSY; cyuiuibHa
nepeBipKka KOpIyCHOro Marepiaidy Jana 3mory BusiBUTH 451 wmertadopuuny
peanizaiito y 421 KOHTEKCTI Ta y3araJIbHUTH iX y 18 KOHKpETHU30BaHUX MOJIEEH, 13
aKuX 17 IpOoIyKTUBHUX 00’ €THAHO B IT’ITh MAaKPOMOJICTIEH.

BusnaueHo m’ATh KpUTEpiiB aBTOXTOHHOCTI KoHuenTiB CAJ[3 — KibKiCHY
nepeBary, CTaTUCTUYHY 3HAYyMIICTh, CEMAHTHUYHY CTAaOUIBHICTh, KOHIICNTYaJbHY
ABTOHOMHICTh 1 JHCKYpCHUBHY pEJIEBAHTHICTH — Ta BCTaHOBIEHO S1
KOHIIETIT-aBTOXTOH Y BOCBMH 3 IT’ITHAJIIIATHA PEJIEBAHTHUX CEMAHTHYHUX TOMCHIB.
I3 1275 mepeBipenux map BusBieHo 40 crarucTuyHO BepUIKOBAHUX 1
KOHTEKCTyaJbHO BaJiJJOBAaHUX KOAKTHUBAIlld MK 33 aBTOXTOHAMH, 3 SIKUX 24 €
MDKJIOMEHHUMH, a 16 — BHYTPIIITHLOJJOMEHHUMHU; 18 aBTOXTOHIB 1032 PEIIAIIHIM
AIpOM 30epiraloTh CTATyC CTaOUIBHUX 3MICTOBUX OIOpP. Ynepuie 301HCHEHO
JIOTIKO-CEMaHTUYHY  IHTEpPIpPETal[il0  KOAKTHBAIll K  YOTUPbOX  THUIIIB
M1KKOHIIETITHIX KOHITYyparini — BKJIFOUECHHS, napaMeTpUYHOIrO
criBopodiIrOBaHHs, KOMITO3HUIIIMHOI peanizaiii Ta pe3yJbTaTUBHOTO €(EKTY.
PexkonctpyiioBano cutyaruBauii  ¢peiim  3ATHUIIHE CEPEJOBHUILE Ta
CUTYaTUBHO-IIPOLEAYPHUN CIIeHapiit CTBOPEHHA 3ATUIIIHOT'O
CEPEJIOBUILIA: ¢peiim penpe3eHTye THUIOBY CHUTYyallil0 opraHizamii #
NEPeKUBAHHS  JIOMAITHBOTO  CEPENOBHINA  4Yepe3  JKUTIOBHA  JIOKYC,
peAMETHO-MaTepiaibHE HAMOBHEHHS, IPOCTOPOBY KOH(DIrypariiro, CEHCOpHI
napameTpu, cpopmoBaHy armochepy Ta KoM(pOPTHUN cTaH Ccy0’eKTa.

Vmouneno BuznHaduenns CAJI3 sk comiaabHO, KYJIBTYPHO U KOTHITHBHO
3YMOBJICHOI MOBHO-CEMIOTUYHOI MPAKTUKH, Y MEKaX SKOI JIOMAIIHE U MpUIIeriie 10

HBOTO CEPEOBHILE KOHIENTYaTI3y€eThCS SIK KOMGOPTHUH, 3aXUIIEHUNH, CEHCOPHO
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OPUEMHHUI Ta €MOILIAHO Oa)XKaHWil MPOCTIP, IO CTBOPIOETHCS M MEPEHKUBAETHCS
JIOIMHOIO.

3MICT HAayKOBOTO JOCHIUKEHHS C(OPMYIbOBAHO B TaKUX OCHOBHHUX
MOJI0KEHHSAX, 110 BUHOCATBHCSI HA 3aXMCT:

1. CAI3 € cuTyaTMBHO ¥ COIIOKYJABTYPHO  3YMOBIIEHOIO
MOBHO-CEMIOTHUYHOIO MPAKTUKOIO, PEANII30BAHOI B JOCHII)KYBAaHOMY CETMEHTI
OpUTAHCBHKOTO MEIaUCKypCy TMPO AiM, 1HTEp €p 1 MOBCIKAECHHE OONAIITyBaHHS
KUTIIA, y MEXax SKOI MYJIbTUMOJAJIbHUMH 3aco0amMu  (OpMyeTbcs CHUIbHE
YSBICHHS TIPO TE, SIKUM € 3aTHIIHE JOMAIIHE CEPEOBUIIIE, SIK BOHO CTBOPIOETHCS
Ta mnepexuBaerbes. Kareropiiiny ocHoBy CAJI3  GopMytoTh  OOXKHUTICTS,
MaTepiajgbHICTh, aTMOCQeEepHICTh Ta adeKTUBHICTh, a OOJaIlTyBaJIbHUH,
CCTETUYHUI 1 TIJICCHUU THUMHM TPOQUIIOIOTH BIAMOBITHO CTBOPEHHS, CEHCOPHE
o(opMIICHHS Ta EPEKUBAHHS 3aTUIIIHOTO IIPOCTOPY.

2. CrpmxHEM  KOTHITMBHO-ceMaHTHM4HOi  opradizauii CAJI3 €
metakoHrienT COSY, mo BUKOHYE (YHKIIO KOHIENTY-IMEHI JOCIHIIKYyBaHOTO
JUCKYpCY # iHTerpye OCHOBHI CMHCIOBI HapaMeTpH 3aTHIIKY. VIOro MOHSTTEBE
sapo GopMyIOTh KOMGOPT 1 TEIJI0, a MPUIAEPHY 30HY — OMU3BKICTh, IHTUMHICTD,
PUEMHICTh, YKPUTICTb, O€31eKa, MPUBATHICTH 1 po3ciadnenHs. OOpa3HUil CETMEHT
CTPYKTYpPYyIOTb MeTaopHuHI Ta 1AIOMAaTHUYHI MOJENI 3aTUILIKY, a I[IHHICHUU
cermeHT penpeseHtye koMmmiekc HOME — COMFORT — WARMTH — SAFETY —
BELONGING.

3. Bepbanbna oO’extuBamiss wmetakoHuenty COSY  3aiiicHIO€ThCS
cucteMoro 29 oOmHOCHIBHHUX 1 0aratociiBHUX BepOami3aTopiB, cepen SIKUX
Halipenpe3eHTaTuBHilUMU € comfortable / comfy Ta snug. Meradopuuni moneni
COSY o6’emnano B 1sate wmakpomoneneii: PROTECTED COSY SPACE,
MANIPULABLE COSINESS, EMBODIED COMFORT, AGENTIVE COSINESS
1 CREATION OF COSINESS. JlekcuuHi i (¢pa3eonoriudi OIUHMIN, 30KpeMa
MeTtaopudHi  Ta  OIIHHO  MapKOBaHI, PEMpPE3eHTYIOTh  MPOCTOPOBUIA,
peIMETHO-MaTeplaJbHUl, CEHCOPHUN Ta EeMOI[IHHO-TIEPUENTUBHUN BUMIPH

3aTHILKY.
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4. Mynsrumonanbia penpesenrtaniss COSY rpyHTyeTbCs Ha B3aeMOmii
BepOAIbHMX 1  Bi3yaJlbHUX  3aco0iB.  BepOanpbHUiI ~ KOMIOHEHT  3ajae
iHTepnperauiitny pamxy COSY, a 300pa’keHHsI KOHKPETU3Y€E BI3yalbHO JOCTYIHI
napamMeTpH 3aTUIIKy Yepe3 KOMITO3WINI0 JOMAITHBOTO MPOCTOPY, MpPEAMETHE W
TEKCTUJIbHE HANOBHEHHS, (aKTypHu, OCBITIICHHS, MPUPOJIHI MaTepiaid Ta
y3roJiKeHl Koyibopu. BepbanbHO aktyasnizoBaHi oyb(GakTOpHI ¥ aKyCTHYHI
napamMeTpu JIOMOBHIOIOTH CEHCOpHMU Tpodiib cepenoBuia. Bzaemomis mmx
3aco0iB  ¢opMye 00pa3 CEHCOPHO Y3TOIKEHOTo, MPOCTOPOBO 3aXUIIEHOTO W
€MOLIIITHO MPUHHATHOIO CEPEIOBULIA.

3. Konnentocuctema CAJI3 oxomioe 51 KOHIENT-aBTOXTOH; BOHU
30CepeKEH] Y BOCHMHU 3 11 SITHA/ILATH PEJIEBAHTHUX CEMAHTHUYHUX JOMEHIB. [XHiit
CTaTyC YCTAHOBJICHO 3a pe3yJbTaTaMH KOPITyCHO-CTaTUCTUYHOI Bepudikarii Ta
KOTHITUBHO-IUCKYpcHUBHOI Bamigaii. CkiaJ KOHIIECTTIB-aBTOXTOHIB 3acBiIuye
MaTepialbHO-TIEPIIENITUBHY OCHOBY KOHIICTITOCHCTEMHU: E€MOIliifHA TPUHHITHICTh
cepenoBuilia (QOPMYEThCS Yepe3 B3AEMOJIID JIOKYCiB, MPEIMETIB 1HTEP €pY,
MaTepialiB 1 TEKCTHIIIO, MPOCTOPOBUX, CEHCOPHMX 1 YAaCOBUX MapaMmeTpiB Ta
PE3YIBTATUBHUX €MOIIMHO-TIEPIICNITUBHUX CTaHIB.

6. Pensamiitne  sapo  xonmentocucremu  CAJI3  yTtBoprorots 40
CTaTUCTUYHO BEPHU(DIKOBAHUX 1 KOHTEKCTYyaJIbHO BaJliJIOBAHUX KOAKTHUBAIlIK Mixk 33
KOHIIETTaMHU-aBTOXTOHaMHU. CHCTeMy KOAKTHUBAIliil MOJaHO KOTHITUBHOKO KapTOIO
Ta  IHTEpNpPETOBAaHO K  BIJIHOUIEHHS  BKJIIOYEHHS,  apaMeTpUYHOTO
CIIBOPOQUIIOBaHHS, KOMIIO3MIIIHHOI peani3alii ¥ pe3ylbTaTUBHOTO €(QeKTY.
[TepeBaxkanHsi MDKIOMEHHUX KOAKTHBAIIA 3aCBIUY€, 10 3aTUIITHE CEPEIOBHIIE
KOHIIENTYaI13y€ThCS yepes perynspHe TIO€THAHHS MPOCTOPOBUX,
pEeIMETHO-MATepiabHUX, CBITIOBHX, KOJIPHUX, (aKTypHHUX Ta EMOIIHHUX
XapaKTepUCTUK; Hail3B sa3HImuMHU By3iamu Mepexi € DARK, COLOUR, LAMP i1
THROW.

7. Crpykrypa curyarusHoro ¢peitmy 3ATHUIIHE CEPEJOBUILE
oXOIUTI0e 11 KOMITOHEHTIB: JIOKYC, MOr0 BHYTPIIIHIO OpraHi3ailito, NpeaMeTH M

MOBEpXHi, TEKCTUJIb, MaTepialibHO-PakTypHe NpoQIIIOBaHHS, OCBITIECHHS, KOIIp,
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HIIIl CEHCOPHI MapaMeTpH, LUIICHY atMocdepy, pe3yJbTaTUBHI CTaHU Cy0’€KTa Ta
KoHTeKCT. CutyatuBHo-niponienypHuii cuenapii CTBOPEHHSA 3ATHUIIHOIO
CEPEJIOBUIIIA wmonentoe miepeTBOpeHHsS (PYyHKIIIOHATBLHOTO abo CEHCOPHO
HEHUTPaAIBHOTO TPOCTOPY HA OOKUTE, CEHCOPHO Y3TOKEHE 1 eMOIIITHO MPUHHSATHE
cepenoBHIIe uepe3 1001p mapaMeTpiB 1 3ac001B, BBEJACHHS MPEIMETIB 1 MaTepiaiis,
IIPOCTOPOBE  KOMITOHYBaHHS, CEHCOpPHE HaJalTyBaHHA Ta (OpPMyBaHHS
arMocdepu. Pesynprarom ClieHapHOTO PO3rOpTaHHS € KOM(OPT 1 PO3CIaldieHHs, a
B OKpeMHX KOH(]Irypamisix — KaMepHICTh, IHTUMHICTh Ta BIIUYTTS OTOPTaIbHOI
3aXUIIEHOCTI.

Onep:kani pe3yjabTaT¥ MalTh NPUKIAJHY IIHHICTh, OCKUIBKK Marepiaiu
qucepTalii MOXyTh OyTH 3aJdydeHi 0 BUKIIAJaHHS 3arajbHOTO MOBO3HABCTBA
(«CygacHe MOBO3HABCTBO»), AHMCKypcosiorii («Bumm muckypciB», «Mertomuka
JTOCTIDKEHHST JUCKYPCY», «AHaI3 MeIiaJuCKypcCy»), KOTHITMBHOI JIIHT'BICTHKHU
(«Cniocobu pernpesenTallii 3HaHb», «KoHIIENTH 1 KOHLIENTOCUCTEMUY), HU(POBOT
Tta kopmycHoi JiHrBictuku («lludposa dimomoris», «CydacHi iHpopmaliiiiHi
TEXHOJOTIi B JIHIBICTUII), JIEKCUKOJIOTIT («JIeKCHKOIOris aHMIMChKOI MOBUY,
«ITopiBHsUTBHA JIGKCHKOJIOTiS»). 3ampOIIOHOBAaHY METOAMKY MOXKHA 3aCTOCOBYBATH
i Yac JOCHIIHKCHHS TEMAaTHMYHO CIeIliadi30BaHUuX MEIIMHMX IUCKYpPCIB IS
BCTAHOBJICHHS! KOHILIECTITIB-aBTOXTOHIB, OIHKCY IXHIX KOPIYCHUX peaji3arllii,
noOyOBH KOTHITMBHUX KapT, IHTEpHpeTaiii KOAaKTHBAI[IWHUX 3B S3KIB 1
bpeiiMOoBOro MOJEIIOBaHHS JUCKYPCUBHUX CHUTyalld. Pe3ynbraTul I0CHiIKEeHHS
MOXYTh OoyTu BUKOPHUCTaHI TSt pO3p00IEHHS CIIELIKYPCIB 13
KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOTO MOJICIIOBaHHS, KOPIIYCHO OPIEHTOBAHUX MPAKTUYHHX
3aBJIaHb, HaBYAJILHO-METOIUYHUX MarepiaiB 1 MOC10HUKIB TS
CTYIEHTIB-(17I0JIOTIB.

Amnpobanisi pe3yabTatiB aocaigxenHs. KitouoBi MOJOXKEHHS IuUcepTarii
Ta 3100yTi pe3ynbTratu Oyjo MPEJCTaBICHO Ha HAYKOBUX 3aX0aX MI>XKHAPOIHOTO Ta
BCEYyKPATHCHKOTO piBHIB. Pe3ynbraTé TEOPETHYHOTO i MPUKIATHOTO XapakTepy
MPEACTaBICHO B JOMOBIAAX Ha 6 HAyKOBHUX 3aXoJiax, cepell sSKuX 4 MIDKHApOJHI

KoH(epeHIii Ta 2 BCEyKpaiHChKI HAyKOBO-TIPAKTUYHI 1HTEpHET-KOH(DEpEeHII:
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IV MixkHaponiHa HayKOBO-IpakTHYHa KoHQepeHuiss «MoBa, ocBiTa, Hayka
CY4YaCHOCTI: BUKIIUKH MDKKYJIBTYpHO1 KomyHikaiii» (TepHomnins, 22-23 nucrtomnana
2024 p.); V MixHapogHa HaykoBa koHdepeHiis «HaykoBi opieHTHpu: Teopis Ta
npaktuka npociimkenpy (Yepkacw, 11 xBitHa 2025 p.); Bceykpaincbka
HayKoBO-TIpakThyHa 1HTepHeT-KoH(pepeHuis “Korsakov Conference” (Opeca,
12tpaBua 2025 p.); I MixkHapoaHa HayKoBO-IpakTH4Ha KoH(epeniis «Current
Challenges in Scientific Research» (Bpomnas, Ilonbmia,6—8 xoBtHa 2025 p.);
Bceykpaincbka HAyKOBO-TIPAaKTUYHA IHTEpHET-KOH(pepeHIis
«KoOrHITUBHO-TIparMaTU4yHi Ta MYyJBTUMOAAIbHI BuUMipu auckypcy» (Opneca, 4
oepesns 2026 p.); VI Mixxnaponna HayKoBO-TIpakTU4YHa KoHpepeHIis «[opuzontu
cyuacHoi ¢unonorii» (Xapkis, 17 kBitHa 2026 p.).

3aranbpHy KOHLEILIIO W pe3yabTaTH JOCIIKEHHS 0O0rOBOPEHO Ha HAyKOBHX
ceMmiHapax ympoaorxk 2024-2026 pp. Ta Ha 3aciiaHHl Kadeapu TepMaHCHKOT
¢1omorii Ta nepekiianry YepHIBEBKOTO HAIl[lOHAIBHOIO YHIBEpCcHUTETY iMeHl FOpis
denpkoBUYa, J€ BUKOHAHO JUcepTalidHy podoty (mpotokonm Ne 13 Bifg
04.08.2026 p.).

Iyonikanii. KirouoBi TeopeTnyHi MONTOKEHHS Ta PE3yIbTaTd MPOBEIACHOTO
JTOCHIDKCHHST BUKIANeHO y 14 myOmikarisx 3a TeMor aucepramii. I3 Hux 7
HAayKOBUX IIpalb ONMyOniKoBaHO Yy (axoBUX BHUAAHHAX YKpaiHM kareropii «by,
30kpemMa 4 OmHOOCIOHO Ta 3 y CHIBaBTOPCTBI; | CTarTi0O y CIiBaBTOPCTBI
onyOIIKOBaHO B MEPIOAMYHOMY HAyKOBOMY BHJIaHHI, sIK€ 1HJIEKCY€ HayKOMETpHUYHA
0a3za Scopus; 6 Te3 A0MOBIAEH HAAPYKOBAHO y 301pHUKAX MaTepiaiaiB MIXKHAPOAHUX
1 BCEYKpaiHChKUX HAYKOBO-TPAKTUYHUX KOH(DEpeHIiid, 30Kkpema 5 01HO0CiOHO Ta 1
y CIIBaBTOPCTBI.

OcoOucTnii BHeCOK 3700yBava cTyneHs A0KkTopa ¢inocodii. Pesynbrartu
JIHTBICTUYHOTO JOCHI/DKCHHS € SK CaMOCTIMHUM JOPOOKOM JIMCEPTAaHTKH,
OPEICTAaBICHUM Y HHU3L1 OJHOOCIOHMX HAyKOBHX Mpalb 1 peandi3oBaHuUM Yy
KOMILUJIEKCHOMY  KOTHITUBHO-AUCKypcuBHOMY  jgociimxeHHi CAJ[3, Tak 1
pesynbrarom cmiBmnpartii 3 I. OcoBebkoro, H. Menbauuyk, I. baxosum, 1. Kazumip ta

X. Keminom. Y crmiBaBTOPCTBI OIMyOIIKOBAaHO TPU CTATTi y (DaxOBUX HAYKOBUX
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BUJIAHHSAX YKpaiHW, OJHY CTATTI0O — Yy TMEpPIOAUYHOMY HAyKOBOMY BHIAHHI, SKE
IHJIEKCYE€ThCSI B HAyKOMETPUYHIN 0a3i JaHux Scopus, Ta OAHY IpaIfio, II1o
3acBiuye ampoOariito wmarepiamiB auceprarii. Y crartax «KoMmoHEHTHUM
nedininiinuit ananiz nekcemu COSY», «3acobu BepbOamizanii konnenty COSY B
CydyacHI aHITINACHKIA MOBI Ta iX HPIOPUTET y TUCKYpCl», «OOpa3HUN CerMeHT
xoHuenty COSY: merapopuunuii Ta imiomaruunuii oopas», “The Role of Value
Segments in Shaping the Cognitive Discourse of English-Language Culture” Ta
Matepianax kKoHdepeHiii «JIIHMBOKYJIbTYpHI Ta KOTHITMBHI aCHEKTH KOHIENTY
COSY y cyuacHiii aHIIIHCBKIA MOB1», OITyOJIIKOBaHUX Y CHIBaBTOPCTB1, 0COOUCTO
3100yBaylll HaJeKaTh BCTAHOBJIICHHS SACPHO-TIEPUQPEPINHOI CTPYKTYpHU KOHIENTY
COSY Ha OCHOBI Yy3arajJlbHEHHSI BHSBICHUX CEMAaHTHYHMX KOMIIOHEHTIB,;
BU3HAUEHHS TMpIOpUTETHUX BepOamizatopiB konmenty COSY y cydacHOMy
AHTIIICLKOMOBHOMY TUCKYpPCl; BU3HAUYE€HHS JOMEHIB-JKepesn MeTaopudHOi Ta
imiomatnyHoi penpeseHTanii koHuenty COSY; oOrpyHTyBaHHS aKClOJIOTTYHOIO
BUMIpPY aHMIIMCHKOMOBHOTO JMCKYPCY; BHU3HAYCHHS KOTHITUBHHMX OCOOIMBOCTEN
xonuenty COSY Ta anamiz 3aco0iB ioro BepOanmizalii B Cy4acHiil aHIIIHCBHKIH
MOBI.

Crpykrypa ii 06csar auceprauii 3yMoBieHI 00’ €KTOM, TPEIMETOM, METOIO,
3aBIAHHSMH Ta METOAMYHUM 1HCTPYMEHTapieM JAochikeHHs. Jluceprauis
CKIIQJIA€EThCS 3 aHOTAIll{, TMEepeiKy YMOBHUX CKOPOUYCHb 1 MO3HA4YEHb, BCTYILY,
TPHOX PO3JLIIB, BUCHOBKIB Ta CIMCKY BHKOPHUCTAHUX Jpkepen 13 341 mosuiii, a
takox 13 pomatkiB. Jluceprauiss MicTuTh 9 Tabmuilk 1 5 pucyHkiB. Jlucepraiiito

BUKJIa7eHO Ha 293 CTOpIHKAX, 3 IKUX OCHOBHHUI TEKCT OXOILTIOE 185 CTOPIHOK.
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PO3/ILI 1
TEOPETUKO-METO/IOJIOTTYHI 3ACAJIU TOCALTKEHHS
JUCKYPCY 3ATULIKY

JlinrBictuka 2020-x pOKIB  pPO3BUBAETHCA B  YMOBaX MOCHJICHHS
MDKIUCITUTUTIHAPHOCTI, KOPIYCHO-IIM(PPOBUX METOMIB 1 MEPEOCMHUCTEHHS POJIl
Teopii B aHai31 MOBHHUX JaHUX. 3 OAHOTO OOKY, Cy4acH1 JOCIIKeHHs 30epiratoTh
AHTPOIOLEHTPUYHHUI (POKYC Ha MOBI SIK cHocoOl KOHUENTyasi3amlil JIFOACHKOTO
JOCBIy; 3 IHIIOTO — BPAaxOBYIOTh JHUCKYPCHUBHI, MarepialibHi, MEOiiHl U
COIIIOKYJIETYpPHI YMOBH, Yy SKHX II€M JOCBia BepOamizyeTbcsa. ToMmy akTyalbHUM
CTa€ TIOACHEHHS TOTO, SK MOBHI OJWHHII OpPraHi3OBYIOTh 3HAHHS, OIlIHKH,
MPAKTUKU W MOJIETl TOBEAIHKY B IEBHOMY THII1 IUCKYPCY.

AHTpONOLIEHTPUYHA OpiEHTAL[I MOBO3HABCTBA, 1110 B1J KiHI[ XX CT. HaOysa
CHUCTEMHOTO PO3BHUTKY B KOTHITHUBHIM JIIHTBICTUIIl ¥ 30epirae MeTOMOJIOTIUHY
AKTyaJIbHICTh y CYYaCHUX CTYMiSIX MOBH Ta JHUCKYPCY, JA€ IMiJICTaBH PO3IISAAATH
MOBY SIK IHCTPYMEHT KOHIIETITyaJli3allii JIOJACHKOTO TOCBITY: 3HAYEHHS (DOPMYETHCS
yepe3 Te, K JIIOIWHA CIPUHAMAaE, TUIECHO IEPEKUBAE, OIHIOE W KYJIBTYpHO
ocmucioe cBiT (buctpos, 2023, c. 71-73; Dancygier, 2017; Evans, 2016;
Fillmore, 1982; Lakoff and Johnson, 1980; Langacker, 1987). Lo moriky
KOHKPETU3YE l€papXis 1ICTOTHOCTI: “‘animacy’ TIyMauuThCsl K KOTHITHBHA IIIKaja
BIJl JIFOAMHHU 4Yepe3 TBapHUHYy 10 HelcTOTHOro o0’ekra (Yamamoto, 1999, c. 1), a
Take BHOKPEMJICHHS  JIIOAMHU SK HAWBWINOI TMO3WII  MOB’S3YIOTh 3
aHTponoueHTpuuHuM (PineTpoM KoHuentyamsanii (Gardelle and Sorlin, 2018).
st nocmimkenuss CAJ[3 1ie o3Havae, 110 3aTUIIOK OMHUCYETHCS HE SK BIACTHBICTH
pedeit camux mo cobi, a SK Crocid JIOACBKOTO OCMHCIICHHS W TEepeKHMBaHHS
CepeloBHUIIA.

Y  MeTomoNIOTIuHIM  JIiTepaTypl OIUCYEThCS  PO3MEXKYBAHHS  meopii,
meopemuyHoi pamKu U KOHYEenmyalbHOI pamKu:. TEOpis TMOSCHIOE 3B’SI3KM MIXK

SABUILAMHU; TEOPETUYHA pPaMKa IOKa3ye, SK PEIEBAHTHI TEOPETHUHI MOJOXKCHHS
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MpaIolTh Y KOHKPETHOMY JIOCIIJKEHHI; KOHIENTyaJhbHa paMKa OOIPYHTOBYE
3HAYYIIICTh 00paHOro (peHOMEHY Ta OYIKyBaHUM BHECOK JOCIIIKCHHS B HasBHE
3nHanHg (Kivunja, 2018, c. 44-45; Varpio et al., 2020, c. 989-990).

VY Mexax aucepTauiifHOrO AOCTIIKEHHS TEOPETHUKO-METOAOJIOTIUHA paMKa
BUKOHY€ oOpraHizamiiHy ¥ mnoscHoBaidbHy ¢yHKII. BoHa oxommoe Tpu
B3a€MOIIOB s13aH1  pIBHI: meopemuyHuti, HAa SAKOMY YTOYHIOIOTHCS TOHSTTS
IUCKYpCY, KOHLENTY, (peiimy, 1TOMEeHy, MpOTOTUIY ¥ KOHLENTOCHUCTEMHU;
00 ’ekmnuti, Ha KoMy okpecitoeTbes crnenudika CAJI3; memoodonociunuii, Ha
SKOMY BU3HAYalOThCA KOPIYCHI, JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI1, KOTHITUBHO-IUCKYPCHBHI i
CTaTUCTHYHI MPOLIEYpU aHami3y. Y IbOMY CEHC1 TEOPETHKO-METO0JIOTIYHA PaMKa
MOCTAa€ SIK KOHIENTYyaJlbHO-METOJ0JIOTIYHA CXeMa JIOCHIJIPKEHHS, OCKUIbKH
MOB’SI3ye  TMPOOJIeMy, METy, JOCHIJHUIIBKI THWTaHHS, OIS JITepaTypH,
METOMIOJIOTII0, aHAITHUYHI Mpoleaypu W HaykoBuii BHecok pobotu (Heale and
Noble, 2019).

TeopeTnKo-MeTOONOTIYHA paMKa TaKOXK 3aJa€ KpUTepili po3mi3HaBaHHS
00’€xkTa NOCHIPKEHHS W TEepeBEeleHHS TEOPETHUYHUX TMOJO0XKEHb Y KOHKPETHI
aHANITUYHI pillIEHHS, 10 3a0e3Mneuye MocaiA0BHICTh emmipuuHoro aHamizy CA/13

(Norris et al., 2005, c. 536-537).

1.1 IloHATTH AUCKYPCY B KOHTEKCTi TYMAHITAPHOI MapaJIMrM1 3HAHb

Y  npyriii nomoBuHi XX CT. (OPMYETbCA MDKIMCUUIUIIHAPHE TOJIE
JTOCHIDKeHb, Y SKOMY II€PETHHAIOTHCS JIHTBICTHKA, CEMIOTHKA, aHTPOIIOJIOTIs,
JITepaTypO3HABCTBO, COIIIOJIOTIS, TCHUXOJIOTiS Ta Teopis KomyHikaiii. OxHuM 13
YUHHUKIB TAKOTO PO3IIMPEHHS CTalla yBara JIo 3B’ I3HOCT1, TEMaTUYHOI OpTaHi3aitii,
KOT€PEHTHOCTI W MakpocTpykTtyp Tekcty (van Dijk, 1990, c. 5). MoBa B mii
NEPCIEKTUBI OCMUCIIOEThCS SIK (opma AISTIBHOCTI, 3aHypeHa B COIlllaJbHUH,
KyJBTYPHUHN 1 KOMYHIKATUBHUM KOHTEKCT.

[cTopist MOHATTA AUCKYPCY HE 3BOAUTHCS J10 OHIET TEOPETUYHOL TpAIUILi. Y

Cy4acHii TYMaHITapUCTHUIl MOIIMPEHE CIPOIICHE YSBICHHS, 3a SKUM Y>KUBAHHS
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TepMiHa discourse Oe3nocepeaHbo MOB’si3yeTbes jwuine 3 M. dyko. Haromicts
K.Coliep po3misigae CTaHOBIEHHS IIbOTO MOHSTTS B IIMPIIOMY MOJ1 (hpaHILy3bKOi
Ta OputaHcekoi Teopii 1960-1970-x pokiB, a TakoK y KOHTEKCTI MOTO MOAAIBIIOT
TpaHcopmallii B aHIIO-aMEPUKAHCHKUX KYNBTYpHUX CTyaisax (Sawyer, 2002,
c.433). JI. ToBapT TakoX HAarojourye, M0 JUCKYpPC CTaB poOOYMM 1HCTPYMEHTOM
0ararboX T'YMaHITapHUX 1 COIllaJIbHUX HAyK — BiJ JIHTBICTUKH Ta CEMIOTHKH IO
AHTPOIIOJNOT1, 1CTOPii, COIIOMOTIi, CTYiN KyabTypH i momituyHoi Teopii (Howarth,
2000, c. 1-3).

JItonchbKuii TOCBiJ HE ICHYE SIK XaOTUYHA CYKYITHICTh BPa)K€Hb, A1l 1 MOBHUX
peakiiii. Y mporieci comianbHOi Ta KyJbTYpHOI B3a€MOJIN, 1HTepIpeTarii
JIACHOCTI W TIOBTOPEHHS TMOBCSAKICHHMX MpPaKkTUK BIH HaOyBa€ MEBHOI
BITOPSIZIKOBAHOCTI: OKPEMi CHUTYaIlil pO3Mi3HAIOTHCS K THUITOBI, JTii CITIBBITHOCSTHCS
3 OYiKyBaHHSAMH, MOBHI (OpPMH 3aKpIIUIIOIOTh NPUUHATHI CIOCOOM oOmucy M
OLIIHIOBaHHS CBITY. JIoquHa crnpuiiMae peanbHICTh HE Oe3MocepeHbo il He mo3a
KyJBTYpOIO, a 4epe3 HasiBHI CXeMU PO3YMIHHS, Kareropii, MIHHOCTI Ta COLIAJIbHO
BUpOOJIeHI crocobu iHTeprperamnii. Came TOMy JUCKYpPC Y Cy4YacHOMY
TYMaHITapHOMY 3HaHHI MOCTAa€ OJHIEI0 3 KIOYOBUX (POPM MOBHO-CEMIOTHYHOTO
BIIOPSIAKYBaHHS JOCBIY.

3 ommaay Ha O0araro3Ha4yHICTh MOHATTS JOUCKYPCY, PEJIEBAaHTHUM € He
ICTOpUYHUN a00 CHIMKJIONECTUYHUIN OIS JUCKYPCOJIOrii, a TOU ii CErMEHT, STKHii
JJa€ 3MOTYy OMNHCATH 3aTUIIOK SIK MOBHO H KYJIBTYpHO BIOPSIKOBAaHUN OCBIJ
cepenoBuma. [ns nocnimxenns CAJ[3 BaXIMBUM € TOW pakypc, y IKOMY JIUCKYPC
MIOCTAa€ K MOBHA, KOTHITUBHA U COIIOKYIBbTYypHA (popma opranizaitii 1ocsiny. Came
TOMY pEJIeBaHTHUM € BH3Ha4eHHS A. MapTHHIOK, 3TiTHO 3 SKHUM «IHUCKYpC —
CUTyaTUBHO OOyMOBJIeHAa IHTEPCYO’€KTHA MOBJICHHEBO-PO3YMOBA JIisUTBHICTD,
CIpsIMOBaHa HAa B3a€EMHY OPIEHTAINIO Yy KUTTEBOMY MPOCTOPI HA OCHOBI HaJAHHS
MOBHIl popMmi cemioTnuHoi 3HauymocT» (Maptuntok, 2011, c. 11). Jlns miei
poOOTH KJIIOYOBUMHM B TaKOMY BH3HAU€HHI € CHUTYaTUBHICTh IUCKYpCY, HOTO
1HTEpCYyO’ €KTHA MPUPOJA, MOBHO-KOTHITUBHUIN XapakTep 1 3B’S30K MOBHOI (hopmHu

13 CEeMIOTMYHOIO 3HAYYUIICTIO. 3aBASIKU IIbOMY IUCKYpC MOYKHA PO3IVISIATH SIK
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MPOCTIp, Y IKOMY MOBHA OJMHUIIA HE MPOCTO mepenae iHdopmallito, a BXOIUTh Y
CUCTEMY CMHCIJIOBUX, KYJIBTYPHHUX 1 KOMYHIKATUBHUX BiJIHOIIEHb.

Came 1€ po3yMmiHHA 3aJla€ BUXITHY paMKy IMofaibiioro anamsy: /(3
PO3MISAAATUMETHCS K THUITI30BaHA MOBHO-CEMIOTHYHA TMPAKTUKA, KOMYHIKaTHBHA
MeTa SKOi IojsAra€e B KOHCTPYIOBaHHI ¥ cTalimizalii ysSBJIEHHS MPO JOMAIIHIN
OpoCTip SIK I[IHHICHO TNpUNHATHE, Oe3nedHe, TUIECHO KOM(OpPTHE U eMOLINHHO
OaxaHe cepeIOBHIIIE.

YTouHeHHs1 MOTpedye CTaTyC AUCKypC-aHalli3y B MEXaxX LbOr0O JOCIHIIKEHHS.
Y IUCKYpPCHBHUX CTYHiSIX TOIIMPEHUM € YSABICHHS, 3a SIKAUM JHCKypC-aHaJi3
MOCTA€ OCHOBHUM METOAOM JociiypkeHHs auckypcey. Opnak [.OcoBcbka,
cripatourch Ha nosuilito T. Ban Jlelika, Harosnoirye, Mo «Takoro METOJy MPOCTO
HE ICHY€», OCKUIBKH JTUCKYyPC-aHAI3 € HE OKPEMUM METOAOM, a TaTy330 HayKOBOT
NPAKTUKA, MUKAUCHUIUTIHAPHUM TPOEKTOM, TOUIMPEHUM Y TyMaHITapHUX 1
COLIlaJIbHUX HAayKaX. 3BIJICH BHUIUIMBA€E, IO JAMCKYPCHUBHE JOCIIHKEHHS MOXKeE
MOEIHYBAaTH  3arajlbHOHAYKOB1,  JIIHTBICTHYHI,  KOMYHIKaTMBHO-TIpAarMaTU4Hi,
KOTHITHUBHI, KOHIIENTOJIOT14HI, KIJIBKICHI Ta MYJBTUMOAAQIbHI METOIU BIATMOBITHO
1o metu, 00’ ekTa i Matepiany anamizy (OcoBcbka, 2014, c. 80).

VY rymasiTapucTHill TOHSTTS MapajurMy IOB’sA3aHE HE TUIBKUA 3 HAOOpOM
JOCIHITHULIBKUX TPUIOMIB, @ M 3 IIMPIIUM CBITOIVIIAHUM HIATPYHTSIM Ii3HAHHS.
O.PynTam Bu3Hauae mnapagurMy B TyMaHITApHUX HayKaxX SIK «CBITOTJISJIHE
HIAIPYHTS Mi3HAHHS I OCSITHEHHSI CBITY», Y SIKOMY 30CEPEIKEHO KUTTEBUN JTOCBI/I,
LIHHICHI ~OpPIEHTUPH, CMHUCJIOBI HAacTaHOBHM, MEPEKOHAHHS, BIPpYBaHHS Ta
0COOJMBOCTI MMCIICHHS, BJIACTHBl TEBHIA KyJIbTypl, ICTOPUYHOMY TIEPIOY,
cycniabcTBY abo comianeHi rpym (Pymram, 2012, c¢. 56-57). VYV Takii
NEPCIEKTHB] TUCKYPC € TYMaHITapHO 3HAYYUIMM 00’ €KTOM, OCKUTBKH Yepe3 HbOTO
MPOCTEXKYETHCSA, SK JOCBI HAOyBae COIIAIBHO 3PO3YMLIOT CMHUCIOBOI (PopMHU.
[{iHHICTH, BIAMOBIAHO, JOLIIBLHO PO3MISAATH SIK (DYHKIIIIO JIOACHKOTO JOCBIIY, a
caM JIOCBIJ — SIK Takuii, mo GpopMyeThes y B3aemoiax (Ramaswamy, 2011, ¢.195).
3 1muM y3rojkyeTbcs monokeHHs O. Pynram mpo miHHICHO-CMHCIOBY

BU3HAYCHICTh TYMaHITApHOTO MI3HAHHS: TyMaHITapHI HAayKW CHOPSMOBaHI Ha
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BUSBIICHHSI CMHCJIOBOTO IOTEHIIady O00’€KTa, MPUYOMY KOKHA IHTEpIIpeTalis
aKTyalli3ye OJHY 3 MOXJMBUX cMmucioBux mnepcnektuB (Pymram, 2012, c. 57).
AHani3 IMCKypCy COpSMOBAHHMI Ha BUSBJICHHSA HE TUIBKM MOBHUX (OpM, a i THX
CMHUCIIOBUX OpIEHTHPIB, uepe3 sSKi MeBHa cdepa TOCBIAYy CTa€ KYJIBTYPHO
BITI3HABaHOIO. J[J11 AOCIHIKEHHS 3aTUIIKY 1€ O3HaYae, 10 MPEeIMETOM aHalli3y €
cnoci0, y SKMH y MOBIICHHI 3aKPIILTIOIOTHCS YSIBICHHS NPO NPUUHATHHUI MPOCTIp,
OaxaHe repeOyBaHHs, TUIECHY 3PYYHICTh 1 eMOIIIIHY 3aXUIIEHICTb.

VY nmiHrBicTHI BUOIp NapagurMu BU3HAYA€E TUI PEJIEBAHTHUX JIAHKX 1 CIIOCIO
nosicHeHHs1 MoBHUX (akTtiB. Ha nymky A. PiGepa, HaykoBa mapagurma 3ajga€e Mexi
TOTO, 110 BBAXKAETHCS JICTITAMHUM MaTepiajioM aHali3y, a Takox GopMye YsSBICHHS
Ipo IPHUPOAY MOBH Ta ii MiClie B KOTHITUBHIN AisuibHOCTI JtoguHu (Reber, 1973,
c.291). [Ins AWCKypCHBHOTO aHAi3y II€ O3Ha4a€, M0 MOBHUN Marepiai
pO3MISAAETbCSl  HE 130JIbOBAHO, a SK YacTHHA TOBTOPIOBAHMX IPAKTHUK
iHTepnperanii. 3HaYeHHs cjioBa a0O BHUCJIOBIICHHS BUSBISAETHCA Yepe3 WOro
BKJIFOUEHHSI B CHUTYaIlll0, >aHpP, CHUCTEMY KYJIbTYPHHX NPHUIIYIIEHb 1 THIIOBI
crocoOM OIHIOBAHHSA JIMCHOCTI. JIMHAMIYHICTH JIEKCMYHOTO 3HAYCHHS IIi]I
BIUTUBOM CYCHUTHPHUX 1 KOMYHIKaTUBHHX yMOB MIATBEP/UKYIOTh M. SIpemko Ta
X. KB, SKI MPOCTEXKYIOTh Yy MEMIMHOMY JIHUCKYpCl TOSBY HOBHX HOMIHAIIN 1
HaOyTTs BXKE HAsIBHUMH CJIOBAMH HOBUX 3HAYCHb Ta OI[IHHUX KOMITOHEHTIB
(Yaremko and Dyakiv, 2024, c. 191-193). lle nmae miacTaBu po3MIsSIATH
JUCKYPCUBHUMN KOHTEKCT SIK YMHHMK aKTyaii3aiii i npo@uItoBaHHS CEMaHTUYHOTO
NOTEHL1aly MOBHOI OAMHUII].

OYHKI[IOHATBHUN paKypC IUCKYPCUBHUX JOCHIDKEHb IIOB’S3aHUM 13
PO3YMIHHSIM JUCKYpPCY SK MOBH Yy BXUTKY. Y TPUKIAIHIA JIHTBICTHIII,
JMCKypC-aHalli3 CIPSIMOBAHWA HA TOSICHEHHS TOTO, YOMY MOBIIl POOJATH TIEBHI
MOBHI BHOOpHU 1 III0 BOHM MarOTh Ha yBa3l B KOHKPETHUX YCHUX a00 MUCBbMOBHX
KOHTEKCTax. BiH oOXxomuroe aHami3 OUIBIIKMX OJWHHUIb TEKCTY, PO3MOBHHUX 1
TEKCTOBUX OpTaHi3allifHUX TAaTepHIB, >KaHPOBO THUIIOBUX MOJIEIEH MOBHOTO

BXKHUTKY, COLIAJIbHUX 1 KYJIBTYPHMX YMOB KOMYHIKaIlli, a TakoX CIOCO0IB, y SKi
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MOBa perNpe3eHTye i KOHCTpYIo€ neBHI kapTuHu cBiTy (Paltridge and Wang, 2015,
c. 145).

VY 3a3HayeHOMY pO3yMiHHI IUCKYpC-aHalli3 30CEPeIKYEThCSI HA MOBHUX
narepHax y TeKCTax, 3HaHHI PO MOBY 1032 MEKaMU CIIOBa M peueHHs, BUBEICHH1
CMUCIY, 3B’SI3KY MOBHU 13 COIIIOKYJIBTYPHHUM KOHTEKCTOM 1 3JaTHOCTI MOBH
dbopmyBaru pizHi cnocobu OGaueHHst cBity (Brown and Yule, 1983, c. 1; Fasold,
1990, c. 65; Jones, 2024, c. 5; Stubbs, 1983:, c. 1).

Bumie3aznauenuii nigxiJg BUBOAUTH aHAII3 32 MEXK1 MOBHOI ITOCIIIIOBHOCTI
OpIEHTY€E MOro Ha YMOBHU MPOAYKYBaHHS, CIIPUUHATTS Ta COLIAIIBHOI IHTEpIpeTalli
TEKCTY. Y LbOMY CEHCI JIUCKYPC € HE MPOCTO PE3YIBTaTOM MOBJIEHHS, a CHOCOOOM
oprasi3allii KOMyHIKaTUBHO1 TOIii.

PenpesenrtaruBunii Bumip Auckypcy naetamizye I. Hoiimanu. ocmigHuk
BUXOJAMTH 13 TOTO, IO JIIOAHU BIOPSAKOBYIOTH CEHCOPHI BPaKEHHS 4epe3 Kareropii,
MoJieal ado MPHUHIMIM, @ MOBa AK COLIajbHA CHCTEMa 3 BJIACHOIO PEJSLIAHOIO
JIOTIKOIO OTIOCEPENIKOBYE 111 JAaH1 W MPOAYKY€E ISl TIOAUHU peanbHIcTh. ColianbHO
BIJITBOPIOBaHI 3HaueHHA HoliMaHH Ha3uBae penpe3eHTalisIMU; penpe3eHTallli, aKi
NOBTOPIOKOTHCSI 3HOBY M 3HOBY, CTalOThb HA0OPOM TBEPKEHB 1 MPAKTHK, Yepe3 SKi
IeBHAa MOBa 1HCTUTYIIOHANI3Y€EThCS W HopMalidyeTbcs B 4aci (Neumann, 2008,
c.62).

CorianbHuii BUMIpP JHUCKYPCY BUSBIAETHCS B TOMY, IIIO MOBIICHHS Oepe
y4acTh y (GOpMyBaHHI NPUUHATHUX CHOCOOIB OadyeHHs HicHOCTI. JIMCKypc He
O0OMEXKY€EThCSl PENPE3EHTALIEI0 BKE HASIBHOTO CBITY; BIH 3aJa€ CIIOCOOM OIIHCY,
OIIHIOBaHHS ¥ Hopmamizamii nocsimy. T. €1pM, choupalodnch Ha TPAIUIIIO
(YHKIIOHANBHOTO W KPUTHUYHOTO JMCKYpC-aHadi3y, IOB’S3y€ AUCKYpPCHUBHHIM
aHaNi3 13 MUTAHHSIM TIPO Te, «SIK POOUTH pedl CIOBaMM», TOOTO SK Y MOBHOMY
BXKUTKY KOHCTPYIOIOTHCS 1IEHTMYHOCTI, BIJIHOCUHU, BIDYBaHHS # CHCTEMH 3HAHHS
(Hjelm, 2021, c. 1). duckypc-aHaini3 JOCHII)KYE BUKOPUCTAHHS MOBH B KOHTEKCTI

JUIS. KOHCTPYIOBAaHHS 3HAYCHHS, 1ICHTUYHOCTEH, BIAHOCHH 1 COIMIaIbHUX MPAKTHK

(Gee, 2025, c. 2).



40

Kpurtnuna nepcnexktusa H. @epkiio, e IUCKypC pO3yMIEThCA SIK MOBJICHHS
y 3B’A3Ky 13 COIIAJbHOIO MI€10, THCTUTYIIMHUMHU BIIHOCHMHAMH W KYJIBTYpPHUMHU
npouecamu (Fairclough, 1996, c. 71), y uiii poOOTi HE BUKOPUCTOBYETHCS SIK
OKpeMa METOIMKa BHUKPHUTTA BIAQJHUX MexaHi3MiB. Bona BaximuBa K
MIATBEPKEHHSI TOTO, 10 MOBJICHHS € COLIaJIbHO BKOPIHEHOIO MPAKTHKOIO, Y
MeXxax SKOi MEBHI CIIOCOOM OMUCY MOBTOPIOKOTHCS, 3aKPIIUIIOIOTHCS I HAOyBarOTh
CTaTyCy KyJIbTypPHO IPUIUHATHUX.

VY3aranbHEeHHS PO3MISHYTUX MIAXOAIB JAa€ MIACTaBM BU3HAYUTH BHUXITHY
NO3ULII0 I[LOTO JOCIIHKEHHS K KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHY, C(DOPMOBaHY B MEXax
(bYHKIIIOHATBHOTO, AHTPONOLIEHTPUYHOTO, JHTBOKYJIBTYPHOTO i
KOPITYCHO-UCKYPCUBHOTO MiAXOAIB JO MOBH.

Y po6oTi AUCKYPC TPAKTYETHCA SK COIIAIBHO, KYJIBTYPHO W KOTHITHBHO
3yMOBJICHA MOBHO-CEMIOTHMYHA TpaKTUKa, y MeXaX sKoi NEeBHUU (QparMeHT
JIOAICBLKOTO JIOCBIYy HaOyBae TUII30BaHUX CHOCOOIB BepOasizallli, OLIHIOBAHHS U
KOHIIETITYaIbHOI OpTaHi3ailii.

OmuuM 13 ¢dparMeHTiB TMOBCSKJICHHOTO JIOCBIAYy € JOCBIJl JIOMAITHBOTO
CepeloBHUIlA, TIIOB’s3aHUN 13 KOMGOPTOM, OE3IMEeKOI0, TUIECHOI 3PYUHICTIO,
CEHCOPHOIO MPHEMHICTIO, EMOILIMHUM BIJHOBJICHHSAM 1 Oa)kKaHMM mepeOyBaHHSIM.
loro MOBHO-CEMiOTMYHA penpe3eHTallis B AaHMIiHCHKOMOBHOMY MEIiitHOMY
JUCKYpCl TIpO JiM, 1HTEp’€p 1 MOBCAKACHHE OOJAINTyBaHHS >KUTIA CTAaHOBUTH
ocHoBy CAJI3, sikuif y HACTYNMHOMY MIiAPO3IAUTL PO3MISIIATUMETHCA SIK OKPEMHI

00’€KT KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOTO aHAIII3Y.

1.2 luckypc 3aTHIIKY K 00’ €KT KOTHITUBHO-IMCKYPCUBHOI0 aHAJII3Y

CyuyacHa JIIHTBICTHKA Jie/iajll BUPA3HIIIe CIPsSIMOBaHa Ha JIOCIIKEHHS MOBHU
B ii peanbHOMY (YHKLIOHYBaHHI — y JIUCKypcax, KOpIycaxX TEKCTIB, MEIIMHUX
IpakTUKaX 1 MOBCAKJICHHUX (popMax KOHIIENTYyalli3allii JOCBiAy; Taka Opi€HTaIlis
IPOAOBXKY€E TpaAuIlilo BUBYEHHS living language sk peanbHOT MOBHOI MPAKTHKH,

0 BUXOAUTH 33 MEXi cyTo akagemiuHoro omwmcy (Linn, 2011, ¢. 15-27). V npomy
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koHTeKcTi BHBUeHHA CA/[3 morpebye 1HTErpoBaHOI AOCHIIHULBKOI PaMKH, IO
MOEHYE JTUCKYPCOJOTIUHHMM, KOTHITUBHHM, KOPITYCHHM 1 CTaTUCTHYHHMM ITIIXOIN
JUISL  PEKOHCTPYKIlI HOT0 KOHIIENTOCUCTEMM, OCKUIBKM TMO€JHAHHS KIJIBKOX
TEOPETUYHUX 1 METOJOJOTIYHUX OINTUK MIiJBUILYE OOTPYHTOBAHICTh aHaIi3y

ckiannoro (penomeny (Noble and Heale, 2019, c. 67; Varpio et al., 2020, c. 990).

1.2.1 3arumox sk a(eKTUBHO-TIEPUENTUBHUN JOCBIJ CEpeIOBUIIIA.
[ToBcsiknenHi ¢Gopmu  JTIOACBKOTO JOCBIAY HajekaTh [0 CKJIaQAHUX 00’ €KTIB
FYMaHITApHOTO aHali3y caMe€ TOMY, IO B OyIE€HHOMY CHPUUHATTI 34ArOThCA
OYEBUJIHUMHU ¥ HE MOTPEOYIOTH CHEIIaIbHOTO MOsicHeHHs. OCcOOMMBO BUPA3HO 11€
MPOCTEKYETHCA Yy MPOCTOPOBOMY BHUMIpPI 3aTHUINKY. Y TOBCSKIACHHOMY JOCBiAl
IPOCTIp MOXE CHOpUHAMATUCS SIK HEUTpallbHE TJIO [ISIIBHOCTI, TOMI 5K Y
TyMaHITapHIA TIEPCIIeKTUBI BiH IOB’s3aHMM 13 0a30BUMU (POpMaMH JIFOJICHKOTO
nepeOyBaHHs — O€3MEKOI0, TUIECHUM KOM(OPTOM, €MOLIMHOK OJIU3bKICTIO,
naM’SITTIO, BIIMOYHMHKOM 1 IOTpe0O0 MaTH Miclie TTIOBEPHEHHsI. YBara Jio 3aTHIIKY
Y3TOKYETHCS 3 MIMPIIUM MOBOPOTOM Cy4YacHOi T'yMaHITapUCTUKHU J10 (PEeHOMEHIB
MOBCSIKACHHOTO OyTTs U «mpocTux peueit». lmami SIcHa po3misgae neit moBopor y
KOHTEKCTI «(dimocodizarii» MOBCAKACHHOI KYJIbTYPH — MPOHUKHEHHS €JIEMEHTIB
d110CcOPCHKOTO TUCKYPCY B MOBCAKACHHUM MOOYT 1 MOBY (fcHa, 2022, c. 17, 21).

KorniTuBHU#IT pakypc TMOMIMOMIOE PO3YMIHHS 3aTUINKY SK  JOCBITY
CEpelloBHUIlA, OCKUIBKM MOBA Yy BXKUTKY BHSBIISIE MEXaHI3MH, 4Yepe3 sKl JIFOJUHA
cIpHiiMae, KaTreropusye, OIIHIOE i 1HTeprnpeTye mpocTtip. KorHiTuBHa Hayka
BU3HAYAETHCS SIK CIpoOa HaykoBoro omucy mental life — piBHS mi3HaBalbHOI
oprasisaiii, o JEKUTh B OCHOBI MHCIICHHSI, MOBJICHHSI, HABYaHHS, CIIPUHHSATTS,
nii Ta B3aemomii moguHU 31 cBiToM (Boeckx, 2009, c¢. xi). MoBa BaxauBa IJIs
TAaKOTO aHaJli3y HE SIK MOBHUMW E€KBIBAJIEHT MHUCIEHHS, a SIK OJWH 13 JOCTYIIB 0
MEXaHI3MIB OpraHizaiii JIOACBKOrO JOCBIAY. Y (YHKIIOHAJIbHO-KOTHITUBHOMY
MiX0A1 MOBHA OJMHMII BIIKPHBAE JOCTYH JO CIIOCOOIB CIPUMHSATTS, TIICCHHUX
peakiiiii, eMoIii 1 OI[IHOK, MOB’A3aHUX 13 EBHUM (DparMEeHTOM JOCBIY; 3HAUYEHHS

cnoBa (QOPMYEThCS y B3aEMOMIl JIFOMUHW 3 (I3UYHUMH, COIIATBHUMH |
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KyabTypHUMU ymoBamH icHyBaHHs (Tyurkan, 2015, c. 133). Tomy omunmii Ha
MO3HAUYCHHS MPOCTOPY, TEIia, M’SIKOCTi, CBiTIa, KOM(POpPTy abo 3aXMIIEHOCTI B
CA/l3 BaxiuBl sIK MOBHI 3aco0M KOHIeNTyami3auii OaxaHoro nepeOyBaHHS B
CEpEOBHIIT.

Cnoci6 mucnenHss PO3yMIEMO SK I1CTOPUYHO c(opMOBaHy W MOBHO
OTOCepeIKOBaHy  KOH(QIrypailito  COpsIMyBaHHS  yBard,  KaTeropusailii,
npoIFOBaHHSL Ta OIIHIOBaHHS JOCBiMy. BoHa Bu3Ha4ae, SKI XapaKTEPUCTUKH
neBHoOro ¢pparMeHTa JIIMCHOCTI HaOyBalOTh KOHIIENTYaJbHOI 3HAYYIIOCTI, SIK BOHU
IPYNYyIOThCA Ta B SKUX BIJHOIICHHSX IOCTAalOTh Y MOBJIE€HHI. Takuid Mmiaxijg
MOEIHYE 1HAUBIyaIbHUM BHUMIp TMI3HABAJIBHOI JISJIBHOCTI 3  KOJEKTHUBHO
BUPOOIECHUMHU MOJIETSIMA OCMUCIIEHHS CBITY, 3aKPIMUICHUMH B 1ICTOPUYHIA MOBHIN
tpaauiii. CrnocoOu MHCICHHS TIOB’SI3yIOThCS 31 CHOCOOAMM KOHIIEMTyasi3arlii
pedeil 1 cucTeMaMu MepeKOHaHb, IO MEePeNaloThCs Yepe3 TEXHIKHM MOBJICHHS Ta
CTAHOBJIATh YACTUHY ifiomMarruHoro 3HanHs MoBIiB (Martinez del Castillo, 2015,
c. 77-178, 82; Coseriu, 1985, c. 17; Coseriu, 1988, ¢.43, 70; Coseriu, 1992, c. 218).

OneparuBHUI BUMIp 3B’SI3Ky MIDK MOBOIO 1 MHCJIEHHSIM PpPO3KpHUBAE
KoHIentist  “thinking for speaking” ]JI. Cnobina. BoHa OXOIUTIO€ MUCICHHEBI
omeparyii, 10 3AIHCHIOIOTBCS  Oe3mocepenHbo I 4Yac  (OpMYITIOBaHHS
BUCJIOBJICHHs. MoBenb Jo0upae peneBaHTHI O3HAKM CHUTyallil, BH3Ha4ae
MEPCTIEKTUBY 11 MOMAaHH, BCTAHOBIIOE MOCIIIOBHICTh 1H(OPMAIIiT Ta IPUCTOCOBYE
KOHIIENITYaJIbHUHN 3MICT JI0 JOCTYIHMX JIGKCMYHHUX 1 TpaMaTUYHUX 3ac00iB. MoBHa
cucTeMa B IIbOMY IpOLECI CHPSMOBYE YyBary 10 HapaMmeTpiB JOCBILY, SKI
PETYISIpHO KOAYIOThCS B 11 KaTeropisix, 30KpemMa J0 MPOCTOPOBOi Opi€HTAIll],
TPAEKTOpli pyXy, TPUBAJIOCTI M 3aBEpIIEHOCTI MoOmili, Jkepena iHdopmanii Ta
BIJTHOIICHh MDK 11 y4JacHWKamu. BepOamnizoBaHa CHUTyallisl MOCTAE PE3yIbTaTOM
n000py ¥ MOBHOI cxemaTHu3allii JOCBIAY BIAMOBIIHO JO KOMYHIKAaTUBHOI METH Ta
CTPYKTYPHHUX MOXJIMBOCTEH KOHKpeTHOI MOBH (Slobin, 1996, c. 71-76). 3acBoeHHs
MOBH OXOIUTIOE TaKOXX OTIAaHYBAaHHS XapaKTePHUX /I Hel coco0iB CpsSMyBaHHS
yBaru i opraxizauii iHdopMmaliii, sIKi BUSBISIOTECA Y CTIMKUX MOZENSIX MOOYI0BU

BHCIIOBJIEHB 1 TeKCTiB (Slobin, 1996, c. 76-83).
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[IpouecyanbHe TpakTyBaHHs Cino0lHa Y3rOIKYETHCS 3 PO3MEKYBAHHAM
KOHIIENITYyalbHUX 1 MOBHO-CEMAaHTUYHUX  pernpe3eHrtarii y JleBiHcoHa.
KonuentyanbHuil 1OCBIA MOXE MaTH BI3yaJIbHHM, MPOCTOPOBHUI, CEHCOpPHUHU,
TaKTWIBHUM a00 HEMpOmo3uLiMHUN (popmMaTt, Toal K MOBHE BHPAXKEHHS MOTpedye
Horo JiHeapu3allii, CEMaHTHYHOI crieru@ikaliii Ta MmoJaaHHs 3 MEeBHOI TOYKU 30DYy.
[Tix yac BepOanizaiii MOBEIb YCTAHOBIIOE MOPSIOK KOMIIOHEHTIB, OOUPAE CUCTEMY
BIJUTIKY, €KCIUTIKY€ pEeJIeBaHTHI pPO3pPI3HEHHA W po3mnoauisie iH(opmalio MixK
dokycom 1 ¢onom (Levinson, 1997, c. 16-22). IIpoananizoBani JleBiHCOHOM
JOCIIJIKEHHSI TPOCTOPOBOI Mam STl U OpleHTAalll 3aCBIAYYIOTh KOPESALII0 MIX
yCTaJ€HUMH MOBHHUMM CHCTEMaMM IPOCTOPOBOTO BIIJIKYy Ta crocodamu
3amam’siITOByBaHHS W BIATBOPEHHs NpocTopoBHX KoHPirypauii (Levinson, 1997,
c.39). lle#i BHCHOBOK Ma€ JOMEHHY YHMHHICTh 1 O€3MOCEepeaHBO CTOCYETHCS
MIPOCTOPOBOI KOHIIENTyasi3allli, ToMy MOro 3aCTOCYBaHHS J0 iHIIUX cdep TOCBIAY
noTpedye OKpEMOro eMIIIPUYHOrO OOTPyHTYBAHHS.

Crnocobu MUCIEHHS MOXYTh BHUSBISATACA I 3aKpIIUTIOBATUCA TaKOXK Y
MaTepiaibHUX, TUIECHUX 1 COLIAIbHUX MpakTukax. A. [IeHHIKyK po3misigae MOBHY
TISUTBHICTD SIK JIOKAJI30BaHy MPAKTUKY, MOB’A3aHy 3 KOHKPETHUM HPOCTOPOM,
CEHCOPHUM CEPEIOBHIIEM 1 B3aEMOIIEIO JIIOAUHU 3 MaTepialbHUM CBITOM; y TaKii
NEPCIEeKTHBl 3HAYEHHS CepeloBUINA (OPMYEThCS Yepe3 TMPaKTUKA HOTO
BUKOPHUCTAHHS, OOQNAIITYBaHHS, OIIHIOBAaHHSI ¥ CHUMBOJIYHOTO O(OPMIICHHS
(Pennycook, 2010, c. 6-8).

V¥ 3acrocyBanH1 10 CAJ[3 mOHATTSA criocoOy MHUCIEHHS ONepanioHaIizyeMo
K PEeryJsipHy KOH(Irypaiiro MOBHOTO NpOo(dUIIOBaHHS CEPElOBUINA 3 TMOIIISIIY
HOro mMpUIATHOCTI [ TIIECHO KOM(OPTHOrO, CEHCOPHO MPUHUHATHOTO,
3aXUIEHOTO W eMOIliiiHO OaxaHoro mepeOyBanHs. J{o 1iel kKoHbITYypallii BXOAATh
MPOCTOPOBi, MPEIMETHO-MaTepialibHi, CEHCOPHI, EMOIIHHO-TIEPICNITUBHI Ta
OpOLEAYpHI THapameTpu. Y MOBHOMY Mareplajii BOHHM aKTyallI3yIOTbCs 4epes
HOMIHAIIT TPUMIIMIEHh 1 MPOCTOPOBUX OCEPENKiB, MPEIMETIB MEOTIOBaHHS U
TEKCTHIIIO, XapaKTEPUCTHK CBITIA, KOJIbOPY, TEMIIEPaTypH, M SIKOCTI W TEKCTYpH,

adeKTUBHUX OILIHOK Ta Jii, CIPSIMOBAHMX Ha OONAIITYBaHHA W TpaHC(HOpPMAIIiIO
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npoctopy. IloBToproBaHiCTh IIMX OAWHUIG, XapakTep iXHBOI CHOIYYYBaHOCTI Ta
CTaTHUCTUYHO MiATBEP/HKEHA CIIBAKTHUBAIlIS TaI0Th 3MOTY BCTAHOBUTH, 5IK1 aCTICKTH
JOCBIy PETYISPHO TOTPAIUISIOTE y (OKyC MAMCKYPCHUBHOI yBarm Ta sKi
BiJTHONICHHS M)XK HUIMH HaOyBarOTh CUCTEMHOTO XapaKkTepy.

OTxe, KOPIYCHUU aHalli3 PEKOHCTPYIOE BepOai3oBaHy W TUCKYPCHUBHO
3adikcoBaHy KoH(]irypariro crnocody MHUCIEHHs Mpo 3aTuiok. KorHiTuBHa Kapra
dbopmaisye ii K CHCTEMY KOHIIENTIB 1 CTATUCTUYHO IIATBEPKECHUX 3B’ A3KIB MK
HUMH Ta BIJTBOPIOE MOBTOPIOBaHI COCOOM MOBHOIO Mpo(diIrOBaHHS JTOCBIAY B
Mexkax JOCIiKyBaHOrO KOpIycy. i penpe3eHTaTUBHICTh OOMEKEHA KOPIYCHO
3aCBIJUEHUM MarepiajioM, TOMY KapTa XapakTepHu3ye came BepOasi3oBaHy MOJEIb
KOHIIeNTyani3alii 3aTUIIKYy B JOCIIA)KYBaHOMY MeEJIaUCKypCl, TOAl SK CHOCIO
MUCJICHHSI MOBHOI CHIJIBHOTH OXOIUTIOE€ IIHUPIIMK  CIEKTPp KOTHITUBHHX,
KYJIBTYPHHX, TUIECHUX 1 COIIaIbHUX MTPAKTHUK.

MoBHUI 3HAK BKJIIOYAETHCS B KOTHITUBHY MOJIENb JOCBIY, 1€ HalOyBae
HOMIHATUBHOI, OIIHHOI, eMOIliiHOT Ta KyasTypHOoi Baru. JI. IlepmoBchbkui,
aHATI3ylO4d CHUMBOJI SIK MpoOieMy B3a€EMOJli MOBM ¥ KOTHIIi, MHIAKPECITIOE
notpeOy B Mojelni, Y SKiii MOBHI, KOTHITUBHI i €MOIIiiiHI MeXaHi3MH MPAaIfOIOTh
paszom (Perlovsky, 2007, c.121-122). YV HelipOKOTHITUBHOMY paKypci 3B’ 30k mind
— language — mind Mae peKypCUBHMI XapakTep: MOBHI ()OPMH CTBOPIOIOTHCS
CBIJIOMICTIO, ajie micias opOpMIICHHS MTOBEPTAOTHCS 10 HEl SIK 00’ €KTH PO3yMIiHHS
i monanemoi iHTepnperarii (Perlovsky and Sakai, 2014, c. 1).

[IpocTopoBuii nocBig Mae (pi3uyHuid 1 peHoMeHanbHUI BuMipu. JlroguHa
crpuiiMae MpOCTIp HE SK aOCTpPakTHY MPOTSDKHICTh, a SK CTPYKTypOBaHE,
BHYTpIIIHBO LUIICHE ¥ SKICHO BHU3HAUCHE CEPEOBHUIIE BJIACHOTO TepeOyBaHHS.
JlocmiKeHHST TIPOCTOPOBOTO MMi3HAHHSA YTOYHIOIOTH II€ TOJOXKEHHS: MEHTaJbHI
IPOCTOPH HE € MPOCTUMM BHYTPIIIHIMHU KOMISIMH 30BHIIIHBOTO CEPEIOBUIIIA,
OCKIJTbKM BOHHM CXEMaTH3YIOThCS YEepe3 pEJIeBaHTHI E€JIEMEHTH, MPOCTOPOBI
BIJTHOIICHHS Ta peEPEeHTHI paMKH; CIIOCIO TaKoi cxemaru3arlii 3aJeXuTh BiJ] TOTO,
K JIFOJIMHA B3aeMojii€ 3 TeBHUM TUoM npoctopy (Haun and Tononi, 2019, c. 12).

V KOHTEKCTI I[OCJ'IiI[)KCHHH 3aTUIIKY 1OC€ TBCP/UKCHHA BAXIIMBEC TUM, 110 3aTHUIITHC
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CEpelloBUILE HE JOPIBHIOE (PI3UYHIA CyMi MNPEAMETIB, KOJIbOPIB, MaTepiasliB YH
CBITJIOBHX XapaKTepUCTUK. BoHO GdopMmyeTbcs K Tepexura W OCMHUCICHA
POCTOPOBICTb.

@OeHOMEHOJIOTIYHE ~ PO3YMIHHS ~ OPOCTOPY  JOLUUIBHO  TO€AHATH 3
MOJIOKEHHSIMM TYMaHICTUYHOI Teorpadii, A SKO1 MPOCTIP BXKIMBHUI Mepeaycim
AK JIOCB1J Micus, nepedyBaHHs M MOBCIKAEHHOI B3aemoli. [IpocTopoBicTh nmocrae
SK CKJIQJHHK JIOICHKOTO OyTTs, O€3MOCepEeHhO BIUIETCHUN Y IIOJCHHI MPAKTUKH
Ta cBITOIVIAAHI ysaBieHHs moaunu (Higerstrand, 1980, c. 9). ¥V mpomy pakypci
npocTip HaOyBae TUIECHOTO, €MOIIMHOTO M akciojsoriyHoro 3micty. BiH cTae He
30BHIIIHIM KOHTEHHEpPOM iii, a CEepeloBUIIEM, y SIKOMY JIIOAMHA OPIEHTYETHCH,
OPUBJIACHIOE pedl, (GOpMye 3BUYKH, PO3MIIIYE IMaM ATh 1 BIAYYBAE MEXY MIXK
3aXUIEHUM Ta BIIKPUTUM, OJIM3BKUM 1 Uy>KUM, OaKaHUM 1 HENPUHHSITHUM.

3aTUIIIOK OXOIUTIOE MPOCTOPOBI, MaTepiayibHi, TUIECHI, EMOIlIHHI M KyJIbTYpHI
napamMeTpu cepenoBuIla. BiH BUHUKae TOMAl, KOJIU MPOCTIP MEPEKUBAETHCSA SIK
Miclle — CyO’€KTHBHO OJNHM3bKE, OCBOEHE U crnpusatiauBe s nepedyBanHs. Lo
JIOTIKY TOMIHUONIOE PO3MEXYBAaHHS MPOCTOPY Ta MICIS: TPOCTIp KOPEIIE 3i
CTPYKTYPHUMH i TECOMETPUIHUMHU XAPAKTEPUCTHKAMU CEPEOBUINA, TOA1 K MiCIIe
OXOIUTIOE JIOCBiJl TMPOKMBAHHS, B3a€EMOJII Ta BUKOPHUCTAHHS I[HOTO IPOCTODPY.
dizuune cepenoBuille HaOyBae 3HaYCHb YEPE3 CEHCOPHE CHPUUHATTS, KyJIbTYpHI
OYiKyBaHHS, 0COOHMCTHI 3B’s30K 1 B3aemojito 3 inmmMu (Lentini and Decortis,
2010, c. 408-413). Takuii miAXiJ y3rOKYEThCS 3 TYMAHITAPHOK KPUTHUKOIO
peaykiii cepeloBuIa 10 HOro b13u4HO1, BI3yaJIbHO1 qu
(bYHKIIIOHATBHO-YIIPABIIHCHKOI ~ OpraHi3allii, OCKUIbKH CEPEIOBHUIIE 3aBXKIU
BKJIIOYA€E IIHHOCTI, OYIKYBaHHS Ta MpOXUTUM AocBin mroaei (Macnaghten, 2003,
c.97-98).

[IpoxkuTtuit xapakrep cepenoBHINa Mae TiecHUM BuMip. IloBcskaeHHE
CepeZIoBUIIE BUCTYIA€ MPOCTOPOM OpIEHTAIlli, MPAKTUYHOI J1i Ta JHKEpesioM
BiuyTHOTO KOMpopTy abo auckompoprty (Schnell et al., 2012, c. 4531). 3arumox

y Ii¥ MEepCIEeKTHUBI MOXKHA PO3MIISAIATH K TO3UTUBHY (hOPMY JTIOCBIAY CEPEIOBUINIA:
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OpPOCTIp CHOPUNAMAETHCS SK yMOBa 3aXWIIEHOro TmepeOyBaHHS, EMOLIIHOro
3aCTIOKOEHHS 1 BITHOBJICHHSI.

bnu3bke 10 OKpecaeHOro po3yMIHHS MPOCTEKYEThCS B YpOAHICTUYHOMY
1 IXO/], y MeXax  SKOTrO  3aTWIIOK  TOCTae  sSK  HemarepiajabHa
EMOIIIHHO-TICUXOJIOTIYHA SKICTh IMPOCTOPY — «BIAUYTTS TyXOBHOTO KOMQOPTY»
(I'abpenb, Kocwmiit, ['abpensb, 2023, c. 173). Take TpakTyBaHHSI KOHKPETH3Y€E Te3a
npo Te, W0 «y TMPOCTOPI JKUTTEMISIIBHOCTI PEami3yloThCs TMPOIECH, IO
3a0e3meuyoTh KoM(opT mNpokuBaHHA, (i31070r1yHI ¥ 1HIIT moTpedu, Oe3reKy
JIIOZIEH, a TaKOXK JYXOBHI M KyJIBTYpHI 3allUTU ¥ iHHOCTI» (IpOoMiH Ta 1H., 2024, c.
13). ¥V CAJI3 us HemarepiasibHa sKICTb HaOyBa€ MOBHOTO BHUPAXCHHS B
MOBTOPIOBAHUX OMNUCAaX OE3MEeKHU, M SKOCTi, TeIia, KaMEpPHOCTi, MPUBATHOCTI,
MIPUEMHOTO OCBITJIICHHS Ta OAKaHOCTI TPUBAJIOTO MEepeOyBaHHH.

OCKUIbKM TIPOCTOPOBHM JOCBiZ MOke OyTH PEKOHCTpyHOBaHUN uepes
MOBHUW ONHUC, HOTo aHayi3 3aKOHOMIPHO MEPEXOAUTh Y IUIONIUHY JTUCKYPCY.
J.bpasuT, po3misgaroun pernpe3eHTaIlio IpocTopy B MOBI Ta MEPIENIii, BUXOAUTh
13 TOro, IO MPOCTOPOBY 1HGOpPMAIlIO JIOAMHA OIpaIllbOBYE SK Ha OCHOBI
CIOPUUHATOTO CEpPENOBHUINA, TaK 1 HA OCHOBI MOBHOTO TOBIJOMJICHHS; B 000X
BUIMAJKaX (POPMYEThCS MEHTaJbHA MPOCTOPOBA MOJEIb OMUCAHOTO abo
crioctepexkyBanoro cepenonumia (Bryant, 1997, c. 239). IloniGHe po3MexyBaHHS
Oe3rocepeIHbO  IMEPESKUTOTO  SBUIIA Ta MOro MEIIMHO ONOCEPEIKOBAHOL
KOHCTPYKIIi 3acTOCOBYIOTh JIsiKkiB 1 JlfopIaii, Haroiaomyouu, o MeaiaiucKypc
BiIOMpae ¥ akKIEHTYe€ OKpeMi acCleKTH JOCBIAy Ta CHOPSMOBYE iX KOJICKTHBHY
inTepnperamnito (Dyakiv and Diirscheid, 2025, c. 2-3). [lns mporo aociimKeHHs
BAXJIMBUM € T€, 0 O0’€KTOM aHaji3y BUCTYMAae He Oe3MocepeHbo (PiI3MUHUN
JOMAIIHIM MpoCTip, a MHOro MOBHO CKOHCTpyHOBaHa MOJENb: CYKYIHICTh
JIEKCUYHUX, CEMaHTUYHHMX 1 JAUCKYpPCUBHMX 3ac00iB, Yepe3 sKi CepeAOBHIIE
MOJIA€ThCs K Oe3MeuHe, TUIECHO MPUNHATHE, €MOIIMHO ONn3bke U mpujaTHe s
OaxxaHoro nepeOyBaHHS.

[IparMatnyHUil BUMIp JTUCKYpCY TaKOX 3acBigdye, IO 3HAYCHHS HE

MICTUTBCSI B MOBHI OJMHHUIII B TOTOBOMY BHIJISAAl. 3TiAHO 3 TEOPIEIO
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pPENEeBAaHTHOCTI, CMHUCI MOBHOTO CTHUMYJY BHUBOAHTHCS aJpecaroM y KOHTEKCTI 3
OTIIAly HA OYIKYBaHWM KOTHITHBHUN edekT 1 3ycuiuisi oO0poOku (Sperber and
Wilson, 1986, c. viii; Hirst, 1988, c. 5). OTxe, MmoBHa onuHUIS (YHKIIOHYE K
CUTHAJI, IHTEpPIpETalis SKOTO 3aJeKUTh BIJl CHUTYyallii, MONEPEeIHbOTO0 3HAHHS,
OYiKyBaHb ajipecata W KOMYHIKaruBHOI MeTH. OkpeMi cioBa Ha IO3HAYEHHS
pOCTOpY, CBITJIA, TeIia, M’ SIKOCTI abo koM@opTy HaOyBarOTh MOBHOTO CMHCIY
TIJTBKHA B MEXKaX MIMPIIOT MOJIENi 0aKaHOTO CepeIOBUIIIA.

Y (GheHOMEHOJOTIuHIM  Tpaauiii JOCBIJ TIAYMAuyUThCS SIK CIOPSIMOBAHE
NEPEKUBAHHS CBITY, y SKOMY pe€dl W MPOCTIp MHOCTAIOTh ISl CyO’€KTa BXKe
3HauymuMu. JlOCBil Mae IHTEHIIOHAJIBHY CHPSIMOBAHICTh, 3aBIASKH SIKiM CBIT
BIJIKpUBaeThest cy0’exToBl neBHUM crnocodom (Keller, 1999, c. 15-17). IIpocTip
MOXKE€ TIOCTaBaTH SK Yyl abo Onu3bKuil, 3arpo3nuBuii a00 Oe3NeuHuid,
BUIAJKOBUN a00 TNpUBIACHEHWH. 3aTUIIOK BUHHMKAE CaM€ B 1IN IJIOMIMHI: SIK
LUTICHE TEPEKUBAHHS CEPEOBUIIA, Y SAKOMY MarepialibHl, TUIECHI, €MOLIHI 1
KyJABTYpHI TapaMeTPU CKJIAJIAl0ThCsI B IOCB1 0a)kaHOTO 1mepeOyBaHHs.

[{imicHICT, Takoro MAOCBIY YTOUHIOE PO3MEXKYBaHHS, 3alpONOHOBAHE
Jx. [Aptoi. JlocmimHuk Bigpi3HSE experience ik Oe3nepepBHUN mepedir B3aeMomii
KMBOi 1CTOTH 3 HaBKOJUIIHIMH yMOBaMHU BIiJl an experience SK BIJIHOCHO
3aBEPIICHOTO, BHYTPIIIHbO 1HTETPOBAHOIO MEPEKUBAHHS, 1[0 MA€E BIACHY SIKICTh 1
camopnoctaTtHicTh (Dewey, 1934, c. 35-57). [Insa aHami3y 3aTHIIKY I JyMKa €
BAXJIMBOIO: 3aTUIIOK I[IO3HA4a€ He Oydb-sIKUA KOHTAaKT 13 MPOCTOPOM, a
ohOpMIIEHUI JOCB1Jl CEPEIOBUINA, Y SIKOMY PI3HI O3HAKU CUTYallli CKJIaJal0ThCs B
€IMHY SKICTh TIepeOyBaHHSI.

J1. JIproic, aHami3y0uu 3HAHHS MPO TE, «SK 11€» — MaTH NIEBHE MEPEKUBAHHSI,
OB’ SI3y€ WOTO HE CTUIBKU 3 OTPUMAHHSM OMHUCY, CKUTBKH 31 3/1aTHICTIO BITI3HABATH,
ySBJISATH ¥ mam’sitaty BianoBiaHui pocBin (Lewis, 1988, ¢. 54-55). 3aTumok Tomy
MOXKHA OIKCYBATH 4epes3 MpeaMeTH, KOJIbOPU, MaTepialiu, CBITIO0, TEIUIo ado 3arax,
OJTHAK BIH YII3HAETHCS SIK KOH(DIryparlisi cepeoBuIna, y ki Hi3udHi, CEHCOpHI U

€MOII1iHI KOMIIOHEHTH HaOyBalOTh CIIJIBHOI AKOCT1 OakaHOTO 1nepeOyBaHHs.
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Mogenbs 3arumiky noTpedye pPO3yMIHHS JIOMY SIK  COLIOKYJIBTYPHOTO
denomeny. I1. bokkansi 1 M. Ky3en6ax Bu3HauarOTh JIiM K IPOCTOPOBO BKOPIHEHE
BIJIHOIIICHHSI, Y M@XKax sIKOTO TMEBH1 CollialbHO-MaTepiaibHI KOHTEKCTH HaOyBalOTh
NPIOPUTETY 3aBASAKH €MOLIMHUM, a(EeKTHMBHUM 1 MPAKTHUYHUM LIHHOCTSIM, IO 3
HUMU TIOB’SI3yIOThCA. J{IM pO3yMi€ThbCs PENSIHHO — Yepe3 3B A3KU MIX JIIOIbMH,
MaTepialbHUM CEPEIOBHUIINCM, COIIAJbHUMHM HaJaITyBaHHAMH W KYyJIbTYPHHMH
sHaueHHsMU (Boccagni and Kusenbach, 2020, c. 2). V 1iit mepcreKkTuBi 3aTHIIIOK
MOCTAE SIK CIOCci0 MOBHOTO O(OPMIICHHS PEJISAILIIMHOTO TOCBIAY JOMY: BiH IOEIHYE
IpOCTIp, peyl, TUIECHI BIAUYTTS, NaM’ATh, MIPUBATHICTb, HAJICKHICTh 1 BIAUYTTA
3aXHUCTY.

AHQJIITUYHOI TOYHOCTI MOTpeldye po3MEKyBaHHs MOHSThL house, dwelling 1
home, OCKIIbKM B HAayKOBOMY ¢ TIOBCSAKJICHHOMY BXHUTKY BOHH 4YacTO
HakJagaoTbea oqHe Ha ofgHe. I. Kynen 1 [Ix. Mictepc 3a3HauaroTh, 110 111 MOHATTS
€ CKJIaJHUMHU, OararOBUMIPHMMH ¢ OararomapoBUMH, a CIIOBO /ome MOXKe
no3Hadatu (Hi3u4Hy CTPYKTYPY KUTIA, 3HAUECHHS, MOB’sA3aHl 3 HEI0, 1 caM MpoIIeC
homemaking. JIns aHamTUYHOI TOYHOCTI aBTOPU MPOINOHYIOTh PO3PIZHITH
environmental  object 1 affordances, TOOTO 00’€KT cepemoBUIa Ta
MOKJIUBOCTI/(PyHKIII1, IKUX BiH HaOyBae HJisi TIOAMHHU. Y 1IbOMY pakypci dwelling
MOYKHA TPaKTyBaTH K CHCTEMY MPOCTOPOBHUX HaJalITyBaHb, IO 3a0e3Medye COH,
Ky, BIIMTOYUHOK, TIPUMOM TOCTEH, O€3IeKy, MPUBATHICTh 1 CIMEWHE KUTTS, a home
— SIK 3HA4YeHHS, 110 BUHUKAE Yy 3B’S3Ky JIOAMHU 3 IUMU MPOCTOPOBUMHU U
¢yHkuioHanbsHUMU MoxiuBocTsAMU (Coolen and Meesters, 2012, c. 1-6).

HocBin gomy Mae OararoBuMipHy cTpykrypy. Jbk. Cikcemit y
(hEeHOMEHOJIOTIYHOMY JIOCIIJDKEHH1 ‘‘meaning of home’ mokasye, 10 home MOXe
OyTH TIOB’SI3aHUI 13 PI3HUMH THUIIAMH MICIh 1 HE 3aBKIU Ma€ YITKO BHPAXKCHUI
MaTepiaJbHUM KOMITIOHEHT; OOMEXEHHS oMYy Jule house abo physical structure
3BYXKY€ PO3YMIHHS LIbOTO SIBUINA. Y 3alpPONOHOBAaHIA aBTOPKOK MOJEN 3HAUCHHS
JIOMY OpraHi3yIOTbCS y TPH MOAYCU JOCBILy — personal home, social home 1
physical home (Sixsmith, 1986, c. 285-289). Ile nmae miacTaBu pO3MISLAATH

3aTUIIOK K KOHQITyparilo OCOOMCTICHHX, COIalbHHUX 1 (DI3MUHUX HapaMeTpiB
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cepefoBuIa. Y TaKOMY PO3yMiHHI 3aTUILIOK HE HAJEKUTH JIUIIE JO 1IHTEP €PY; BiH
dbopMyeThCST Ha TEPEeTHHI TPOCTOPOBOI  OpraHizailli, TUIECHOI 3pPYy4HOCTI,
MPUBATHOCTI, COIIAJIbHOT OJTM3BKOCTI M KYJBTYPHOI BII3HABAHOCTI JIOMY.

Oxpemoro 3HaueHHs HaOyBa€ MOHATTS aTMoc(epH, OCKUIBKM BOHO OMHCYE
3aTUIIOK AK ILimicHuii edexr cepemosuma. I. BroMe Bu3Hauac armocdepu sK
IPOCTOPOB1 SIBUILA: BOHM MOXYTh OyTH ONHUCaHI SIK MPOCTOPH, WIO 33Aa0Th
HACTpiH, ab0 SK MPOCTOPOBO po3ropHyTi HacTpoi (Bohme, 2021, c. 1). Atmocdepa
3aiiMae TPOMDKHE Miclle MK O0’€KTOM 1 cy0’ekToM; BOHa (OPMYETHCS SK
IPOCTOPOBO-NEPLENTUBHUIN epeKT IXHbOi B3aemoii (Bohme, 1995, c. 34; Bohme,
2021, c. 1, 3). lna JI3 1me o3Havae, 110 3aTHIIIHE CEPEIOBUILE BEpOATIZYEThCS K
IHTerpoBaHUN e(eKT MpOoCTopy, CBITIA, TEIJia, KOJbOPY, MaTepiaabHOCTI, 3amaxy,
bakTypH i TIIECHOTO CaMOTIOYYTTS Cy0’ €KTa.

CeHcopHuil BUMIp JIHTBOKYJIBTYPU CTAHOBUTH BAXKJIIMBUI acCIMEKT aHai3y
3aTUIIKY. MOBHU CBITY IO-Pi3HOMY KOAYIOTH JOMEHH 30Dy, CIYXY, CMaKy, TOTHKY U
HIOXY, a I BaplaTMBHICTh YaCTKOBO 3YMOBJICHA KYyJIbTYPHUMH MPIOpUTETAMU
MoBHMX crnuibHOT (Majid et al., 2018, c. 11369). ¥V meniitHux omucax aoMy
3aTUIIOK KOHCTPYIOETHCS 3a TOTIOMOTOI0 CEHCOPHO MapKOBAHUX MapaMeTpiB.

JIx. Jlymic 1 C. JlegepMaH 3a3HauaroTh, M0 JOTHUK YaCTO HEAOOIIHIOETHCS
MOPIBHSHO 13 30pOM 1 CIIyXOM, X04a came BiH 3a0e3neuye 1HPpopMaliio npo OIu3bKi
00’€KTH, TIPOCTOPOBE OTOUEHHSA, TEMIIEpaTypy, TEKCTypy, ¢opmy U moii,
HepocTynHi iHmUM 4vyTTsaM (Loomis and Lederman, 1986, c. 31-32). ABropu

b

pO3pI3HAIOTh “‘factile perception”, “kinesthetic perception” 1 “haptic perception”;
OCTaHHS TIOEJHYE YYTIHUBICTh IIKIPH 1 KIHECTE31I0 Ta OXOIUIIOE OiIBIIICTD
MOBCAKJIEHHOTO TOTUKOBOTO cripuitHATTS (Loomis and Lederman, 1986: 31-33). 3
OTIIAly Ha I, M SKICTh, (PaKTypHICTh, TEIUIO ¥ TIJIECHA 3PYYHICTh BUCTYMAIOTh
napaMeTpaMH JIOCBiAYy CepeoBUINA, Yepe3 skl MPOCTip cTae Pi3UIHO NPUHHATHUM
1 OaxkaHuM 117151 epeOyBaHHS.

[ToniOHi cuieHapii (IKCYIOTbCS W Yy CYMDKHUX KaHPOBHUX PI3HOBUIAX, IO HE

CTAaHOBJISITh OCHOBHOTO Marepiaidy LbOro JOCHIKEHHS, aje 3aCBIAYYIOTh LIUPILY

KyJIbTypHY BHi3HaBaHiCTh cemaHTUKH COSY. 3okpema, y IUTSYI KHUKKOBIM
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peuensii Ha “So Cosy” Lerryn Korda TijnecHo-comiagbHHil ClIeHApiil 3aTUIIKY
MOB’SI3yEThCS 3 MallUM MicClieM TepeOyBaHHS W TIIECHOI ONU3BKICTIO: cofaua
JeKaHKa CTa€ HACTUIBKM 3aTHIIHOIO, 10 O HEl MPUEAHYIOTHCS 1HIII TBAPUHHU,
yTBOpIOtoun “‘a pile of intertwined animals”, a (iHaIBHA CIIeHa TIOBEPTA€ MOTHB
“snuggle up so cosily” (Boyd, 2014, c. 94-95).

Buknanene oOIpyHTOBy€e PO3YMIHHSI 3aTUIIKY SIK JOCBIAY CEepeloBUIIA, Y
SKOMY TIPOCTIp, JIM, pedi, CEHCOpHI O3HaKH, arMocdepa, mam’siTh, MPUBATHICTH 1
TIJIECHE CAMOIIOYYTTS MOEAHYIOTHCS B KYJIBTYPHO BITI3HaBaHy MOJIENb Oa’KaHOTO
nepeOyBanHsl. Takuili 00’€KT mMOTpedye JUCKYPCHUBHOIO aHai3y, OCKUIbKHU
MaTepialibHi O3HAaKH CEpEJOBHINA HE CTalOTh 3HAYYNIUMH 11032 MOBHHUMHU,

KyJbTYPHUMU 1 5KaHPOBUMHM CIIOCOOAMU IXHBOTO OIUCY.

1.2.2 JIiHTBOKYJIBTYpHa ¥ MemifHO-KaHpPOBAa pENpe3eHTallisl JUCKYPCY
3aTUINKY. AHIIIACPKOMOBHA JIIHTBOKYJETYpa OXOIUTIOE IHUPOKE TOJIE KYJIBTYPHO
3YMOBJICHHX CIIOCOOIB OCMHCIICHHS JOMY, KOM(OpPTY, MPUBATHOCTI, O€3MEKH,
CEHCOPHOI MPUEMHOCTI i MOBCIKIEHHOTO 100pOOYTY.

CAJ13 penpezeHToBaHM OpUTAHCHKUM aHIIIHCHKOMOBHUM MEJ1aCKypPCOM
PO JIiM, THTEP €p 1 TOBCIKSHHE O0JIAIITYBaHHS KUTIIA.

Temaruka CAJI3 QopmyeTbcsi HaBKOJIO IOMY, IHTEp €py, OOJAIITYBaHHS
XKuTia, ToOyTOBOTO KOM(DOPTY, NOMAIIHIX MPaKTUK, T0OpoOyTy W €CTEeTHUYHOTO
BIOPSIAKYBAHHSL TOBCSKAEHHOTO cepefoBuiia. CuryaruBHuii koHtexkecr CAJL3
CTAHOBUThH CHUTYyalllsl nepeOyBaHHS B JOMAalIHbOMY a00 HAOIMKEHOMY JI0 JOMY
CEPEJIOBUIL, SKE OCMHCIIOETHCS SIK 3aXUIIEHE, TUIECHO MPUNHATHE, CEHCOPHO
IpUEMHE, EMOLIHO cTabIi3yBaJIbHE 1 IPUAATHE JIsl BITHOBIICHHS.

Bubip 1mporo BHIAHHA 3yMOBICHHI HOTO  CTAJO0  KaHPOBOIO
criemiamazaiiero: Ideal Home no3uiiionye cede sk pecypc, MPUCBSIYCHUHN 1HTEP €pY,
JU3ailHEPCHKUM 1]1€sIM, TPAKTUYHUM [OpajaM 1040 JOMY, PEMOHTY, 100po0yTy i
JIOMAIITHIM TPAaKTUKaM; BUJIAHHS TAKOX MiJIKPECTIOE CBOIO ICTOPUYHY TATIICTh B1J
1920 poxky Ta Opi€HTAIlil0 HAa JOCTYIHICTh SKICHOTO JOMAallHbOTO JTU3AalHY s

HIMPOKOI ayAUTOPIi.
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Xapabapa 1 /J[4KiB y KOMYHIKaTHBHO-NIParMaTUYyHOMY ONUCI LU(POBOTO
MEAIMHOTO >KaHPY BpaxOBYIOTh KOMYHIKATHBHY METy, MOJEJNl ajpecaHTa U
ajpecara, 3MICTOBY OpraHi3aiii IOBIJIOMJIEHHS Ta MOBHI 3acobu peamizarii
ABTOPCHKOI 1HTEHIII1, a ITU(POBUI MaTepiall PO3TISIAIOTH SIK TTOETHAHHS TEKCTOBHUX
1 Bi3yaJbHUX KOMITIOHEHTIB (Xapabapa ta [lskiB, 2024, c. 20-23). AapecaHToM
CAJl3 Busnaueno wmemia Ideal Home, sike QopMye ¥ TpaHCIOE MOJENl
oOnamTyBaHHS, €CTETH3allll Ta OLIHIOBAaHHS JOMAIIIHHOTO IPOCTOPY. AJApecarom
BUCTYIIa€ MAacOBUW uyuTad home-and-living MemiaaucKypcy, 3alliKaBICHUN Yy
CTBOPEHHI KOM(OPTHOr0, €CTETUYHO MPUBAOIMBOIO M €MOLIHHO Oa)kKaHOTo
cepenoBuia. KomyHikaTMBHA B3a€MOmifA MIDK agpecaHTOM 1 aJpecarom
peanizyeTbcsi Yepe3 OIWCH, OLIHKM, PEeKOMEHJalli Ta Bi3yalbHI 00pasu
JIOMAIIHBOTO MPOCTOPY.

Pamka aHT11CBKOMOBHOI JTIHTBOKYJIBTYpH TTOTPEOy€e 00EepeKHOCTI, OCKIITBKH
aHIIichka MOBa HE € KyJbTYpHO HEHUTpalbHUM KomoM. A. BexOuibka,
anamizytoun “English as a cultural universe”, Haronourye, o MONPH TIOOATbHE
MOIIMPEHHST aHTTINCHKOI MOBH M MHOXXHWHHICTH i1 JIOKaJIbBHUX PI3HOBUIIB, Anglo
English we € cultural tabula rasa, TOOTO KyIBTYpHO TOPOXKHIM 3aCO00M
xomyHikamii (Wierzbicka, 2006, c. 5). Jocaiguuis MoB’s3ye aHDIHCBEKY MOBY 3
ICTOpUYHO C(OPMOBAHMMHU KYJIBTYPHUMHU MPUIYHIEHHSAMHU, LIHHOCTAMH U
KoMyHIKaTuBHUME crieHapismu (Wierzbicka, 2006, c. 3-7, 10-16). YV upomy
KOHTEKCT1 OJIMHMUII, TOB’sA3aHI 3 JIOMOM, KOM(GOPTOM, MPUBATHICTIO, €MOIINHOIO
0€3MEKOI0 I CEHCOPHOIO MPUEMHICTIO, PO3IVISAAIOTECS K €JIEMEHTH KYJIbTYPHOTO
croco0y OaueHHS JOMAIIIHBOTO MPOCTOPY.

II. I’toittr Qopmymntoe mnpoOnemMy CHIBBIAHOUIEHHS MOBH, KYyJIbTypH U
CBITODVISITY SIK HAIMPYTy MiX BKOPIHEHICTIO 3HAYCHHS B KOHKPETHHX MPHUPOITHHUX
MOBax 1 HasBHICTIO CHUJIBHOTO KOHIIENTYyaJIbHOTO IPYHTY, 0e3 sikoro Oyau 0O
HEMOXJIMBI pO3yMiHHS 1HmOI MoBuM U mnepekinan (Hewitt, 2016). [lns
JMCKYPCHUBHOTO aHaJIi3y II€ O3HAJae, 10 MOBHI perpe3eHTallli MOXHA BUBYATH SK
KyJIBTYpHO chernu@dikoBaHi CIMOCOOM OCMUCIEHHS JOCBiAy, BIIKPUTI IS

1HTepIIpeTarlii Ta 31CTaBICHHS.
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VY JIHTBOKYJIBTYPHOMY paKkypci IUCKYpC MOCTae sk (hopma B3aEMOI1i MOBH,
KyAIbTYpH ¥ cBiioMocTi. MoBa «dikcye, 30epirae 1 TpaHCIIOE crocodu
Kareropuzaili W KOHIENTyali3alii CBITYy Ta BHYTPIIIHBOTO pPedIECKCUBHOTO
nocBiny Hapomay». KymbrypHa iHopmarlis peati3yeTbcs B MOBI 4epe3 KyJIbTypHi
CeMH, KYIbTypHUU (OH, KYIbTypHI KOHIENTH M KYJIBTYpHY KOHOTAIIIO, IO
OXOIUTIOE OLIHHI, EMOIIi}iHI, €KCIPECUBHI ¥ (PYHKIIOHATIBHO-CTHUIIICTUYHI CMHUCIIOBI
HIOAHCH, C(OpPMOBAHI IMiJl BIUIMBOM KYJIBTYpPHUX TPIOPUTETIB 1 HACTAHOB
(Shynkaruk, Kharchenko and Zavalnyuk, 2019, c¢. 97-99). Onunwuii, ski B
AHIIIIICPKOMOBHOMY  JMCKYpCl — 3aTHUIIKY PpENpe3eHTYyIoTh  JIM, KoM(opT,
MPUBATHICTH, TEIJIO, M SIKICTh 200 aTMOC(hEpHICTh, JOIIBHO TIIYMAuUTH SIK HOCIT
KYJBTYPHO OpPraHi30BaHOIro CIIOCO0Y OCMUCIIEHHS 0aKaHOTO CepeOBUIIIA.

JIMCKYpCUBHUI CMHCII MOBHOI OJIMHHUIII OXOIUIIOE EKCIUTIIIUTHO BUCIIOBJICHE
i cdepy HEBUCIOBICHOTO: (POHOBI MPHUIYIIECHHS, KYJIbTYPHO CIUIHHI 3HAHHS,
IMIUTIOMTHI Kareropii Ta O4YIKyBaHHA, 0€3 SKUX MOBJIEHHS HE MOXe OyTu
noBHoI1iHHO iHTeprperoBane (Hill, 1988, c. 21-23). V mpomy pakypci CAJI3
MIOCTa€ AK CHCTEMa SIBHMX 1 HESIBHUX CMHUCHIB, IO OPraHi3ylOTh CIPUHHATTA
JOMAIIHBOTO CEPENOBUIIIA K KOM(OPTHOTO, 3aXUIIEHOTO, CEHCOPHO MPUEMHOTO 1
EMOIIIHHO TPUHHATHOTO.

[ToHATTS JIHTBOKYJNBTYpHU TOEAHYE MOBHHMA, KYJIBTYPHHH 1 KOTHITHBHHM
acmeKTh aHajizy. Y CydyacHOMY HAyKOBOMY JIMCKYpCl JIIHTBOKYJIBTypa
pO3MIAAE€ThC  Kpi3h NPU3MY TplaJd «MOBa — KyJIbTypa — CBIZOMICTBY 1
OB’ A3Y€THCS 3 KOHILIENTYaJbHOI KapTUHOKO CBITY, TOOTO 31 criocobamu, uepes sKi
MIEBHA CIIJILHOTA OCMHUCIIIOE, KATETOpU3ye i o1iHtoe aificHicTh (Milo, 2024:58-60).
A. Mino Bu3Hauae JIHIBOKYJIBTYPY SK €KCTEpIOpH30BaHy Yy BepOajbHUX 1
HeBepOaIbHUX KOJIAaX KOHIIENTyajJbHY KapTHUHY CBITY IEBHOI CHUIBHOTH, IIO €
HOCIEM CTBOPEHHUX III€I0 CIUIBHOTOI JMCKYPCUBHHMX MPAKTUK, KYJIBTYPHUX
Tpaauiii, cTuiiB 1 miHHocten (Milo, 2024, c. 66). lns CAJL3 ust TIHTBOKYIbTYpHA
NEepCIeKTHBAa BaXXJIMBAa THUM, IO JOMAIIHE CEPEJOBHILE PEINPE3CHTYEThCS HE

130JIbOBaHMMHM HOMIHALISIMM, a 4Yepe3 CTajlli MOBHI ¥ MeAiiiHO MiATpUMaHi
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CEeMIOTHYHI (opmH, SKI HAAAIOTh HOMYy 3HAYEHHS OaXaHOTro, 3aXMILEHOTO M
EMOIIIITHO MPUHHATHOTO POCTOPY NIepeOyBaHHS.

Jnst yrouHeHHs: KOrHITHBHOro crarycy COSY KoHHIenT po3yMieThCs SIK
«MiHIMaJIbHAa CTPYKTypHa oOauHHI 3HaHHs» (Maprtuniok, 2011, c. 38), a B
JIHTBOKYJIETYPOJIOTIYHOMY BHMIpI — K «MEHTaJbHE YTBOPEHHS, IO BIJIOMBAaE
CBOEPIAHICTG JHHTBOKYIbTYpu» (Maptuntok, 2011, c.55). Take po3yMiHHsS
OB’ s13y€ KOHLENTYyaJbHY KaPTHHY CBITY SIK CYKYIHICTh 3HaHb, yABJI€Hb, CXeM il
Ta CIIeHapiiB MOBEIIHKH 3 ii MOBHOIO 00’ €KTHBALIIE€I0 B KOHKPETHUX JUCKYPCUBHUX
npakTukax. MeTaKOHUEeNT pO3MISAAEMO SK KOHIENT BHUIIOTO MOPAIKY, IO
TEMaTUYHO OPraHi3oBye mianopsiakoBani koHienty (Van Rijt et al., 2022, c. 3), Ta
CHUCTEMOTBIPHUN «KOHIENT-IM’SI JUCKYpCy», Yy sikomy, 3a [. OCOBCBKOIO, «Yy
3TOPHEHOMY BUIVISIII KOHIEHTPYETHCA BeCh 0OCAT crielu(iKOBAaHOTO 3HAHHS, LIO0
BKJTFOYA€E K 00’ €KTH, TaK 1 MOB’s13aHi 3 HUMHU npono3uilii» (OcoBckka, 2014, ¢. 99).
COSY xkaanidikyetnes sk MmetakoHuenT CAJl3, OCKUTbKU BUCTYIIa€ HOMIHATUBHUM
IIEHTPOM, IHTETPY€ 3HAHHS MPO MPOCTOPOBI, MPEIMETHO-MaTepiaabHi, CEHCOPHI,
eMOIIIITHO-TIEpUENTUBHI i MOBEAIHKOBI XapaKTEPUCTUKU 3aTUIIHOTO CEpelIOBUIIA
Ta YMOPSIKOBYE KOHIICITH-aBTOXTOHH.

Y JIHTBOKYJIBTYpPHOMY pPaKypcl JUCKYpPC 3aTHINKY TOB’SI3aHUNA TaKOXK 13
KynbTypHoro mnam’sartio. @. Ilapudian Tpakrye “‘cultural cognition” sx
KOJIEKTUBHY KOTHIIIIO, IIT0 BUHUKAE BHACIIOK B3a€MO/IIT YIEHIB KYJIBTYpHOI TPYyTH
W He 3BOIUTHCS A0 IHAMBIAYaJbHUX VSBIEHb OKpeMoro MoBIs. KynbTypHi
KOHIIeNTyani3auli — cXemMu, Kareropii # meragopu — MarOTh MOBHE KOAYBaHHS, a
MOBa BUKOHYE pOIIb ‘“‘memory bank”, y sikoMy 30epiraioTbCs W IMepearoThCs
KOJICKTUBHO BUPOOJICHI criocoOu ocMmucieHHs nocBigy (Sharifian, 2009, c. 1-15).
OT1xe, MOBHI MOJIeNl 3aTUIIKY (PIKCYIOTh KYJIBTYPHO 3aKpilieHuil crocid GauyuTu
MOBCSIKJICHHE CEPEe/IOBUIIE SIK MPUJATHE JIJIsi CIOKIMHOTO, 3aXHUIIEHOT0 i 0a)KaHOTo
nepeOyBaHHS.

Kynemypa B IUCKYypCUBHOMY aHali3i HE 3BOIUTHCA J0 HAaOOpy TOTOBUX
3Ha4eHb. Y KOTHITMBHO-COIIIOJOTIYHOMY pPaKypcl BOHA IMOCTAa€ SIK JUHAMIYHUN

penepryap cxeM, YSBICHb 1 CHOCOOIB IHTEpIpeTallii, M0 AaKTUBYIOThCS B
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KOHKpeTHUX cutyamisx. [i Mampkio 3a3Hadae, 10 JIOAMHA Ma€ COpPaBy 3
KyJBTYpOIO BOAHOYAC fAK 13 ¢parMeHTamMu iHdopMallli Ta 31 CXeMaTUIYHUMU
CTPYKTypaMmH, sIKI HaJalTh I 1HpopMalii BHIOPSIAKOBAHOCTI; I1HCTHUTYIIII,
colianpHl Mepexi, MeAia W KOMyHIKaTHBHI MPAaKTUKH MOMIMPIOIOTh, JOOUPAIOTH 1
AKTUBYIOTh HasiBHI CXeMHU. Taki CXeMH OpraHi3yroTh YSABJICHHS MPO 00’ €KTH, MOIIi
Ta BIIHOIIEHHS MK HUMH, 3aJal0Th THITOBI MIPUIYIICHHS 1 BIUIMBAIOTh HA TE, IO
Cy0’ekT moMiuae, SK 1iHTeprpeTye 1 1mo 3amam’sitoBye (Di Maggio, 1997,
c.263-269).

[cTOopyYHy TAMIICTH 1HTEP €PHOI pENpEe3CeHTAllll 3aTUIIKY 3acBIIUY€E AL
Pozamynn Mappiort Borcon The Art of the House (1897). V pozaini “Screens,
Cosy Corners, etc.” cosy corner mocrae K CKJIaJHHUK JEKOPATUBHOI OpraHizarii
KIMHATH, TIOB’S3aHUM 13 MMHUpPMaMH, MPEAMETHUM HAIIOBHECHHSM, KOMITO3HIIIEIO
MeOIiB 1 3araJbHUM BUTIsAIOM KimMHaTu (Watson, 1897, c. 78-93). lleit marepian
BOKJIMBHUI st AociipkeHHst [[3, OCKUIbKM JEMOHCTpPYE, 11O COSy ICTOPUYHO
3aKpIIUIIOETBCSA HE JIMINE SIK eMOIlIHA OIllIHKa, a W K CIocid IPOCTOPOBOIO
KOMITOHYBaHHSI JOMAIIHBOTO CEpEeAOBHUINA. 3aTUIIOK TYT (OPMYEThCS Uepes
KaMEepHICTh, IEKOPAaTUBHY HACHUYEHICTh, BI3yaJIbHY BIJOKPEMJICHICTH 1 MPEAMETHY
IHTUMI3AIIiI0 TPOCTOPY.

s mMeniiiHoro home-and-living marepialy 0COOJIMBO BaXKJIUBUM € 3B’SI30K
MDK CTHJIEM, 1ACHTHYHICTIO Ta MmiHHOCTAMH. CydJacHi COIIOJNOTiYHI Ta
KPUTUKO-TMCKYPCUBHI MIJIXOAM CXOASATHCA B PO3YMIHHI CTHIIIO SIK BUPaKEHHS
IIEHTUYHOCTI ¥ I1iHHOCTe. MOBHMI CTUJIb caM MOXE OyTH HOCIEM 3HAUYCHHS:
crocid mucaTy Impo CBIT Yepe3 BUOIp JIGKCUKH 1 rpaMaTHYHUX CTPYKTYpP OpraHizye
e cBiT meBHUM ynHOM (Machin and van Leeuwen, 2005, c. 578). Jdua CAJI3 e
TBEP/DKCHHS € CYTTEBHM: OMHC I1HTEp €py (GopMye CTUIL OadeHHS aoMy U
niATpuMye  00pa3  cy0’ekTa, OpPIEHTOBAHOTO HAa  KOMQOPT, ECTCTUYHY
BIIOPSIIKOBAHICTh 1 TypOOTY PO MOBCSAKICHHE CEPEAOBUILIE.

VY mmMcKypcl 3aTUIIKY MOBHA OJIMHUIIS BBOJUTH MPEIMET, 03HAKY, CTaH a0o
nit0 B curyauio nepeOyBanHs. KimHarta, CBITIIO, TEKCTWIIb, TEIUIO W M’ SKICTb

MOCTAIOTh SIK B3a€MOIOB’SI3aHI MapaMeTpH CEpelOBHUINA, Y SKOMY JIIOAWHI
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0e3IeyHo, 3pyyHO ¥ emolliiiHo npuitHaTHO OyTu. lle BinmoBigae monoxeHHO B.
EBanca npo B3aeMOJi10 KOHIIENITyaJbHOI i1 MOBHOI CHUCTEM Y TBOPEHHI CMHUCIY Ta
PO poJib MOBHUX CHUMBOJIB Yy BUOIPKOBIH aKkTyani3alii CEeMaHTHYHOIO OTEHLIATY
onuawni (Evans, 2016, c. 3, 9).

HeiipoxornituBauii pakypc JI. IlepimoBCBKOTO TakoX TMIATPUMYE Take
pPO3YMiHHSI: MOBHE 3HAHHS TOB’si3aHE 3 KOHIENTyaIbHUMU MEXaHI3MaMH, a
KOHIIEITH MOXYTh PO3IIAJATHCS SK BHYTPIIIHI MOAENI OO0’€KTIB 1 CHTyaIlil,
ykopideHi B aocBial (Perlovsky, 2009, c. 248-249). Otxe, moBH1 ogunuii CAJ[3
OpraHi3ylTh CHUTYyalliiHy MoJelb KOMGOPTHOrO, 3aXWIIEHOro W OaXaHOTo
CepeIOBUILIA.

HudpoBy  MeAiliHO-)KaHPOBY  pENpPE3CHTAIll0  3aTUIIKY  (HOPMYIOThH
“cosy/farming games”. G. Farca Tpakrye farming games sk cosy utopia: BOHU
MOJICJIIOIOTh BTEUY BiJl HAMPYKEHOCTI Cy4acCHOTO CBITY JO 3€J€HUX JaHImadTiB,
MaJMX CIUIBHOT, HOBUIBHOTO PUTMY il Ta JIOCBIAY MCUXOJOTTYHOTO BiJHOBJIEHHS
(Farca, 2023, c. 1-4). biusbky xaHpoBy Jioriky omucytoTh Pham Thi Ngoc Anh,
L.E.Holmquist: “cosy games” mnocratoth dKk “non-violent and relaxing
experience’’, 30pi€HTOBaHMI Ha Oe3Me4YHy, HHU3BKOKOH(IIKTHY W COIaJIbHO
3anmyuyeny B3aemoniro (Pham and Holmquist, 2025, ¢. 167, 169—-172).

CA/I3 He € I1HCTUTYLUIMHO aBTOHOMHHMM THIIOM JHCKYpCYy, @ CTaHOBUTH
TEMAaTHYHMI CErMEHT MeIiaMCKypey IIpo [iM i3 BiJHOCHOIO aBTOHOMHicTIO. Moro
MEX1 BHU3HAYalOTh I1'ATb KpUTEpIiB: TEMAaTUYHUWA KpUTEpId — 3aTHIlHE
CEpEelOBHUILE; KOTHITUBHO-CEMAHTHYHUN KpuTepii — wmetakoHuent COSY;
KOMYHIKaTUBHO-TIPAarMaTUYHUN KPUTEPil — KOHCTPYIOBAHHS Ta OIIHKA 3aTHUIIKY;
CUTyaTMUBHUW — CTBOPEHHS U IMEPEXMUBAHHS 3aTUIIHOIO  CEPENOBUILA;
MeAIHO-)KaHPOBUI — IU(POBUN MOPATHUIILKUI (PopmMar TEKCTy W 300pa’keHHS.
I1i KpuTepii OXOIUIIOITH MPEAMET, 3MICT, METY, CHTYallifo if GopMy AMCKypcy. Ix
CYKyIHICTh, a HE OKpema o3Haka, Bu3Hauae Mexi CAJ[3 y cucremi CyMiXKHUX
muckypcuBHuX mpaktuk. Bin lifestyle-muckypcy CAJI3 pizHUTBCS (hOKycoM Ha
JIOMi, @ HE Ha BCbOMY CTWJIl KHUTTS, Bl home-TUMCKypCy — OLIHKOIO JIOMY 3a

O3HaKaMHU 3aTUIIKy, BiJ Interior-TUCKypcy — MIANOPSAKYBaHHAM TU3alHy
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TIJIECHO-EMOLIITHOMY  pe3ynbTary, Bijg —advertising-aUCKypcy — IepeBaroro

nopagHUIbKO1 QYHKINT HaJl KoMepIliiHow0. PexiaMHi pparmeHTH 3 cosy aidbpaHo.

1.2.3 Kareropii ¥ tunu auckypcy 3atuiky. CydacHUI AMCKYpC 3aTHILKY
(bOpMYy€ETHCSI HABKOJIO JOCBILy JOMY, MPUBATHOTO MPOCTOPY, TUIECHOTO KOM(DOPTY,
O€3MeKH, €MOIIMHOIO BiJHOBJICHHS M YMOBUIBHEHHS TMOBCSKIEHHOIO PUTMY. Y
MEAINHUX, AU3aWHEPCHKHUX, MOPATHUKOBHX 1 HU(PPOBUX MPAKTHKAX II1 CMHCIU
BUKOPHUCTOBYIOTBCS JIJIsl ONUCY CEPEAOBHINA, 1110 CIIPUUMAETHCA K MPUNHITHE JIJIS
nepeOyBaHHs, CEHCOPHO MPHEMHE, EMOIIIIHO 3aXUIIeHe W KYJIBTYpHO BITi3HAaBaHE.

[cTopuko-nexcukorpadiyHuil Marepiana 3acBiIuye, 110 JIEKCeMa cosy He BiJ
noyaTrky (PyHKIIOHYBajia K yCTajeHa OJIMHHULI HOPMATUBHOI aHIIIHCHKOT MOBH. Y
cnoBarkax XVIII — mowarky XIX ct., 30kpema B The New World of Words JIxk.
Kepci, Glossographia Anglicana Nova, Dictionarium Anglo-Britannicum,
cnoBuuky H. beitni, A Dictionary of the English Language C. J»oHcoHa Ta
opdoeniunomy noBigHuKy J[>x. Bokepa, BoHa He (PIKCYyEThCS SK 3araibHOBKHBaHA
HOPMATUBHA OAMHUIE. 1i paHHe 1OOYTyBaHHS 3acBijuye IIOTIAH/CHKA
JekcukorpadiyHa Tpaauuia: y cioBHUKy JIk. J[xeiiMicoHa 1MomaHo BapiaHTHU cosie
/ cozie 31 3HAUCHHAM warm, comfortable, snug, well-sheltered, a TakoX NPUCITIBHUK
cosiely — snugly, comfortably (Jamieson, 1808). Yke 111 paHHsI CEMaHTHUKA TTOETHYE
TEII0, KOM(OPT, 3aXUIICHICTh, MPUEMHY 3aMKHEHICTh 1 TIJIECHY MPUHHSATHICTH
IPOCTOPY.

3a pmanumu Oxford English Dictionary (OED), nalipaniiie CBiI4eHHS
BXKHUBAHHS JIGKCEMU coSy / cozy NATyeEThCs MepiooM 10 1665 p., ToAl K MOXiTHUN
IMEHHUK cosiness, YTBOPEHHUI BiJl MPUKMETHUKA cosy 3a JOMOMOTol0 cydikca
-ness, ynepie 3adikcoBano ymie 1834 p. (OED, s.v. cosy / cozy, adj. and n.; s.v.
cosiness, n.). lle marBepKye XpOHOJIOTIUHY 1 JiepuBaIliiHy IEPBUHHICTD COSY K
HOMIHATUBHOI oMiHaHTU MeTakoHUenTy COSY. OcKuIbKM B LIbOMY AOCIIJKEHH]
cosy po3rsiaaeTbes sk iM’st metakoHuenty COSY, ictopuko-nexcukorpadiyHui
aHadi3 Ii€] JeKCeMU CTAaHOBUTH MEPIIUN eTan PEeKOHCTPYKIIi HOro MOHATTEBOTO

npodito.
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[Tomanmpry iCTOPHUKO-CEMAaHTHUHY XapaKTePUCTUKY coSy  TOAaHO 3a

matepianamu OED y Ta6n. 1.1. YV apyriit KoJIOHIII HaBEACHO IIUTOBaHI (hparMeHTH

CJIOBHMKOBHMX CTaTe€ii MOBOIO OpPHIIHANy; TPETS KOJIOHKA MICTUTh AHAIITUYHY

IHTEPIpETAaII0 IUX JAaHUX BIAMOBITHO /10 3aBlaHb PEKOHCTPYKIII METAKOHIICTITY
COSY y CA/I3.

Tabmuus 1.1

IcTopuko-ceMaHTHUYHA XapaKTePUCTUKA JIEKCEMH COSY AK HOMiHATUBHOI

aomiHaHTH MeTakoHuenty COSY 3a nanumu OED

AcnekT Hani OED InTepnperaniiinuii craryc y
icTopuko-cemMaH pexoHcTpykuii COSY
TUYHOI
penpe3eHTanii
Haiipanimra “The earliest known use of the | miaTBepIKye ICTOPUYHY TAJIICTH
(bixcarris word cosy is in the mid 1600s”; | nekcemu cosy / cozy Ta ii
“OED’s earliest evidence for cosy | mpuaatHicTh I aHaNizy  SK
is from before 1665, in the writing | HoMiHAaTHBHOT JIOMIHAHTHA
of W. Guthrie” METAKOHIICTITY
CemaHTHYHMN “There are ten meanings listed in | 3acBiguye Gararo3Ha4HICTH JIEKCEMHU
o0csT OED’s entry for the word cosy, | i norpedy BiZIME)KYBaHHS

one of which is labelled obsolete” | peneBantaux mis CAJl3 3Ha4eHsb Bij
3actapuux, nepudepiiHux  abo
YKaHPOBO CITeII1aJII30BaHUX

Etumonoriunuii | “Originally Scots (and perhaps [ 3acBimuye perioHaqpHO MapKOBaHE

CTarTyc northern  English):  derivation | panHe moOyTyBaHHS OAMHUII
unknown”

Etumomnoriuni “Guesses are that it is connected | oOMexye €TUMOJIOTTYHY

rinoresu with cosh n.', or with Gaelic | inTepnpeTarito: 3B’530K 13 cosagach
cosagach full of holes or |He MoOXxe momaBaTHCsa SIK IOBEIEHE
crevices; sheltered, snug, warm’”’; | moxomkeHHs, xoda ceMu sheltered,
“But neither of these seems |snug,  warm KOPENoITh 13

tenable, the phonetic form and the | moganemM NOHATTEBUM mpodiseM
sense both presenting difficulties”. | COSY

Opdorpadiuna “Also 1700s Scottish colsie, | dbikcye icTOpuuHy HECTaOLIBHICTH
BapiaTUBHICTh 1700s—1800s cosie, cozie, 1800s | rpadiunoi dopmMu 110 3aKpITUICHHS
cosey” cydacHoi onoswuiii BrE cosy / AmE

cozy
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ITponoxenns Tadmui 1.1

AcneKkT HMani OED InTepnperaniiinuii crarycy
icTopuko-ceMaH pexoncTpykuii COSY
THYHOI
penpe3eHTanii
IlepBunHa “Apparently the primary sense | Bu3Hauae AQHTPOTIOLIEHTPUUHY
CEeMaHTHYHa was of personal condition, not of | ochHoBy COSY: BHUXITHUM € CTaH
CIPSMOBAHICTh places or circumstances” cy0’ekTa, a HE  BIACTHUBICTh

MPOCTOPY SIK TaKa

CemMaHTHKa CTaHy
JIFOJJUHH

“Of persons: Comfortable from
being warm and sheltered; snug”

bopmye 6a30BUil MOHATTEBUI
komiiekc COSY

[IpocropoBo-cepe
JIOBUIIHA
CEMaHTHUKA

“Of a place: (a) sheltered and thus
warm; this passes into the sense
of: (b) sheltering, keeping warm,
in which one is warm and
comfortable. Often both notions
are involved”

3aCBiqUy€ CEMaHTUYHE MEPEHECEHHS
03HaK KOM(OPTHOTO CTaHy Cy0’€KTa
Ha MicIle / cepeioBHIIIe

IcTopuko-Te3aypy
cHa Kiacudikaris

“the world — physical sensation
— physical sensibility —
sensuous pleasure — physical
comfort”; cosy mogaHo mopsy i3
snug, comfortable, cosh, bield,

comfy

HiATBEPIKYE HAJICKHICTD COSY 10
CEMaHTHYHOI 30HU (PI3UYHOTO
koM(opTy i yBUPA3HIOE 3B’ 30K
COSY 13 TUIeCHOIO 3pYUHICTIO,
CEHCOPHOIO MPUEMHICTIO, YKPUTICTIO

IaTep’epHo-TIpen
METHa
00’ eKTHBAILis

“cosy corner [...] an upholstered
seat which fits into a corner of a
room; such a corner, cosily
furnished”; “cosy stove [...] a
free-standing enclosed stove”

KOHKPETH3YE
POCTOPOBO-TIPEAMETHY
penpesenTamniro COSY gepes
KaMEepHICTh, CUIIHHS, KyTOBUI
pocTip, MeOIIIOBaHHS 1 JKEPETIo
Teria

[ToGyToBo-TEemIoB
a 00’ exTUBaIist

“A quilted covering placed over a
teapot to retain the heat; more
fully tea-cosy. A similar covering
to keep an egg warm, an

ego-cosy”

BUSBIISIE MaTepiaibHO-NIO0YTOBHIA
BekTop COSY

TToxigna
HOMIHAIIIS SIKOCTI

“cosiness s formed within
English, by derivation”;
“Etymons: cosy adj., -ness suffix”;
“The quality or state of being
cosy”

MiATBEPIKY€E BTOPUHHUHN CTATyC
cosiness MO0 MPUKMETHUKA COSY 1

[Toripu panimy dikcarnito snug y Historical Thesaurus OED, us ogununs

posmsgaeTbest sk npusaepHuii  kommoHeHT COSY, OCKIIbKH KOHKPETH3YE

CEeMaHTHKy YKpHUTOro (izuuyHOrOo KOMQOPTY,

TOMl SIK COSy Mae€ MIUPILY

1ICTOPUKO-CEMaHTUYHY, JepUBAlliiHy W JUCKYpPCHBHY pernpeseHraiito. HaBeneHi
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JIaH1 3aCBIIYYIOTh, 1110 1CTOPUKO-CEMaHTUYHUN NPOPUIb cosy GOPMYETHCSI HABKOJIO
TIJIECHOTO KOMGOPTY, TEIUIa, 3aXMINEHOCTI, YKPUTOCTI W CEHCOPHO IPHEMHOIO
nepeOyBaHHS.

Bognowac OED oOmexye eTHMONOTIYHY I1HTEPHpETaIiio: 3B S30K 13
TeJIbCBhKUM cosagach He MOXe TOJaBaTUCS SIK JIOBEACHE MOXOKEHHS JIEKCEMHU.
Jnst pexoncrpykuii COSY BaxJIMBUM € IHIIE: IEPBUHHA CEMAHTHUKA cosy / cozy
MOB’si3aHa 31 CTAaHOM CyO’€KkTa, a MPOCTOPOBI, MpeaMeTHI W arMocdepHi
XapaKTepUCTUKU CEPEAOBUINA TOCTAIOTh BTOPUHHUM PO3TOPTAHHSIM  IOTO
anTpononeHtTpuyHoro sapa (OED, s.v. cosy / cozy, adj. and n).

Kareropii auckypcy B IbOMY JOCIHIIKEHHI TPAKTYIOTHCS K CTIMKI CIIOCOOU
CMUCJIOBOI OpraHizailii JOCBIY, 110 BUSBISAIOTHCS Yepe3 (DyHKIIOHYBAaHHS MOBHUX
OMHUII Yy JHUCKYpPCl, IUCKYpPCHBHY (YHKIIFO ¥ TOBTOPIOBaHI CIIOCOOM
iHTeprpeTamii. Y JAUCKYpPCOJIOTTYHOMY IiJIXOJ1 BOHU IIOB’si3aHl 31 CHEIU(IKOIO
JTACKYPCY K KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHOTO, COI[I0CEMIOTHYHOTO 71
KOHTEKCTYaJbHO 3yMOBJIEHOTO (DEeHOMEHY, TOMY MOTpeOylOTb PO3MEXKYBaHHS 3
I1KaTeropisiMu, apamMeTpaMu i OKpeMUMHU CKIaaHuKaMu auckypcey (KpaBueHko,
2014, cc. 77-82). KateropiitHicTh MOBHOI (hOpMU 3aJI€KUTH BiJ 11 poJii B JUCKYPCI,
a JHUCKYpCHUBHE (PYHKI[IOHYBaHHS MOBHUX OJMHUIIb J1a€ 3MOTY MPOCTEXKUTHU, SIK
KOHIIENTyaldbHl BIAHOLIEHHS CTalOTh 1HTeprnperoBaHuMu B TekcTi (Hopper and
Thompson, 1984, c. 703, 708, 710-711; Sanders and Spooren, 2009, c. 205-207).

bazoBumu kareropisimu /I3 € 00:KUTiCTh, MaTepiaibHicTh, aTMOC(hEpPHICTH
i adexkTuBHicTb. BOHU 3a1al0Th yomupu 63a€MOno8’a3amni eumipu, 4epe3 sKi
3aTUIIOK TMOCTA€ K OCBOEHE CEPEOBUIIE, MaTepiajJbHO BTUICHA SKICTh, HIJICHUN
eexT cepeoBuIIa i pe3yabTaTUBHUM cTaH cy0’ekTa (nuB. puc. 1.1.).

OOXHUTICTh OMHUCYE TPOCTIP SIK OCBOEHE, MIATPUMYBAHE W MpUIATHE IS
KUTTS cepenoBuiie. KumioBuil abo THUMYacOBO OCBOEHUN TpOCTip HaOyBae
3HAYEHHS Yepe3 MOBTOPIOBaHI Jii, TOOYTOBY BIOPSAKOBAHICTH 1 BIAYYTTS «CBOTOY.
JliMm mocTae sk cepeloBHINE KOMYHIKAIlli, BIAMOYMHKY, CHY, TMPUTOTYBaHHS 1Xi,
npuOupanHsa ¥ B3aemoiii 3 noOyroBuMu TexHomorismu (Plomp and Tealdi, 2004,

c.82). Y rorenbHOMY KOHTEKCTI OOXHTICTh BHABISETHCS 4YEpe3 BUMOTY [0
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CepeloBHUIlA JaBaTH KJIIEHTOBI 3MOTy «mouyBarucs sk yaoma» (Pang et al., 2013,
c.243). OOXHUTICTh MIATPUMYETHCS AOTISAIOM, OOJAIITYBAHHIM 1 PETYIAPHUM
KOPUCTYBaHHSIM pEYaMH; MPOCTIp TYT BXKIWBUU SK CEpENOBUINE, BKIIOYCHE B
JFOACHKI 11, 3BUYKU 1 O4IKYBaHHS.

MarepianbHICTh (IKCy€ pedoBe, TEKCTUJIbHE, (DaKkTypHE, TEXHOJOTIYHE W

TIJIECHO-MAaTepiajbHe BTUICHHS 3aTHUILKY.

clean bed linen, . : living at home.
wood-byrning MATepIBHICTE | = | fool ot home: place
stove; fireplace of memories.
aTMochepHICTE I[I’ICKYPC JATHILKY aheKTHBHICTE
sense.of place; - peace of ming
candlelight; visible | qump OOAIHETS safety. and
W belonging: cocoon

Puc. 1.1. KareropiitHi JOMIHaHTH AUCKYpPCY 3aTHUIIKY Ta iXHI KOHTEKCTHI
MapKepH

VY 1upoMy BUMIpl 3aTUIIOK HaOyBae IpeaMeTHOi (GOpMH yYepe3 TEKCTUIIb,
JIEpPEeBO, TIOCTLIb, KaMiH, JIAMITH, CBIYKH, JDKEpena Teruia W moOyToBi pedwi. Y
ceMantuyHoMy mnpodini Gemdiitlichkeit nel Bumip HIATPUMYIOTH KaMiH, iXKa,
€JIEMEHTH JIOMaITHbOTO CEPE/IOBUINA, JKepena Teria i cBitia (Mizin and Petrov,
2021, c. 52-56). MotuB “Linus s blanket” y 36ipui Design and Emotion nokasye,
K OCOOMCTHUM TIPEAMET YTIIIOE «xomghopm, Oesneky il 3acnokoennsy (Kaizuka,
2004, c. 101-102). V pocmiKeHHl TEIUIOBUX MPAKTUK JIITHIX JIIOAEH 3aTHUIIOK
MOB’SI3yETHCS 3 JPOB’SIHUMH TICUAMH, «BUOUMUM CEIMIHHAM I 20CMUHHICMIO 00
2ocmeti» Ta IITyYHUMHU KaMiHaMHU, K1 «3a0e3neuyromv 3amuuioK i C8IMIHHAY Y

oymuakax morsaay (Devine-Wright et al., 2014, c. 288). PeuoBi 3acobu Terma,
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OCBITJIIEHHS i TUIECHOTO KOM(OPTY YTBOPIOIOTH MarepiajbHy OCHOBY 3aTHILKY;
IXHIN MITICHUN TIePIENTUBHUN e(DEKT HAJICKUTh IO aTMOC(EPHOCTI.

ATMoOcC(]epHICTh BH3HAUA€ 3aTUIIOK SK IIUTICHY SKICTh cepenoBuina. Bona
BUHUKAE 3 Y3TOKCHHS CEHCOPHHUX, MPEAMETHUX 1 MPOCTOPOBUX IMapaMEeTpiB Ta
cupuiiMaeThesl K 3aranbHU eexT cepemoBuina. ATmocdepa, 3a BU3ZHAYCHHSIM
Vogels, € «odoceioom omouenns y cnigBiOHeceHHi 3 HaAMU CcAMUMUY, BOHA
bopMy€eThCs Yepe3 30BHINIHI €IeMEHTH ¥ BHYTPINIHI BIAYYTTS, Ma€ IMOTCHINaI
3MiHIOBaTH a(eKTUBHHI CTaH, aje cama He € eMoliero abo HactpoeM (Vogels,
2008, ¢.25-26). Lle po3mexyBaHHS JO3BOJISIE BIIIIIUTH aTMOC(HEPHICTD SIK SKICTh
cepenoBuila BiJl aheKTUBHOCTI SIK CTaHy Cy0’€KTa.

Y naHCBKOMY >KWUTJIOBOMY CEPEAOBHII CBITIO CTBOPIOE BITUYTTS MiCLs,
CHUIBHOCTI, YCAMITHEHHSI 1 3aXHUINEHOCTI BIoMa Ta miaTpumye hygge-armocdepy,
OB’ s13aHy 3 IHTUMHICTIO, HedopMalbHICTIO i po3ciabnennsm (Bille, 2015, c. 56).
B inTepB’ro 3 Nicole cBitio 3 0ankoHa ¥ CyCIJIHIX BIKOH JAa€ BIIUYTTS «HCUmMmis
006KONIA MeHey, «3axuujeHocmiy W «cniibHocmiy HaBiTh 0€3 0COOHCTOro
3HalOMCTBA 13 cycijamu (TaM camo, ¢. 57). CBITJIO B IIbOMY pa3i IMPaIloe K Pecypc
arMocdepu3airii.

AGdEKTUBHICTh TI03HAYa€ pe3yJbTaTUBHUN CTaH CyO’€KTa: TUICCHUH
KOM(OPT, CHOKIH, 3aXUIIEHICTh 1 HAJEXHICTh [0 «C8020» CepeloBUIla. Y
KPOCKYJIBTYPHOMY  aHadi3i  MO3UTHUBHOTO  adekry  cosiness/homeliness
BUOKPEMJIIOETHCA SIK OKpeMa 30Ha TOpAJl 31 CIIOKOEM, 3aJI0BOJICHICTIO, PAdICTIo,
eiidopiero Ta inmmmu cranamu (Lomas, 2017, c. 1, 5-7). GEMUTLICHKEIT, sixe
Mizin onucye sik “German cosiness”, IOCTa€ IK 0COOMMBUI €MOIIHHUMN CTaH, 1110
noTpedye 30BHINIHLOT aTMOC(EepH, OCMHUCICHOI SIK «KOKOH»; Yy HiM KoM(OpT,
«Oyule6HUll CROKIUY 1 PaliCTh MATPUMYIOTHCS 3HAHOMUMH pedaMu W OIIM3bKUMHU
moaeMu (Mizin, 2018, ¢ 67). lleit BuUMip OXOIUTIOE 3aXUIIEHICTh, ITPUBATHICTD,
OJM3BKICTh 1 HAJIEXKHICTH SIK a(DEKTUBHO-PENALIMHI KOMIOHEHTH 3aTUILIHOTO CTaHy.

KynbrypHa xoaudikoBaHICTh 1 HOpMaTHMBHA paMKa 3aTHUIIKY [IIOTh SK
HaJKaTeropiHi mMexaHizmMu. KynbTypHa koau(iKOBaHICTh MOSICHIOE, YOMY JOCBI/I,

AKUM B aHDJIHACBKIM  MOBI  y3arajJlbHEHO  IO3HAYAETHCS  JIEKCEMaMH
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cosiness/homeliness, 'y  pI3HUX  JIHIBOKYJIbTypaX  HalOyBae  OKpPEMHUX
KOHIIENTyalbHUX TpodimiB. [AeThCs Mpo 4aCTKOBO HEMEPEKIIaiHI JIHTBOKYJIBTYPHI
KOHIIETNITA, [0 KOPEJIOKTh 13 30HOK 3aTHUIIKY, JOMAIIHOCTI, 3aXHIIEHOCTI,
TiJIeCHOTO KoM(opTy, OMM3BKOCTI i MO3UTHUBHOTO mepedyBaHHs B cepenoBuii. /1o
takux  koHuentiB  Hajmexkarb HYGGE  ([Jawiz), CWTCH  (Vensc),
GEBORGENHEIT (Himeuunna / HiMenpkoMoBHuii poctip), GEMUTLICHKEIT
(Himedyunna / HIMEIIbKOMOBHUI TPOCTIP): BOHU IMEPETUHAIOTHCS 3 AHTIIHCHKOIO
KaTeropiajibHOK 30HOIO cosiness / homeliness, oHak KOXKEH akTyalli3y€e BJIIACHUI
KyJIBTYpPHUI aKIEHT — CHUIBHICTh 1 MPOCTI 3aJ0BOJICHHS, TUIECHO-EMOIINHY
ONMU3BKICTh, 3aXUINEHICTh a00 aymeBHUN kompopT (Lomas, 2017, c. 2-3, 6-7). ¥V
HimMenbkoMoBHOMy npoctopi GEMUTLICHKEIT BX0oauth 10 «kéapmemy b6e3nexu
i samuwkyy: SICHERHEIT  6esnmeka, ZUVERLASSIGKEIT  wmaniiinicTs,
GEBORGENHEIT 3axuieHicts, npuxumenict, GEMUTLICHKEIT
3aTUIIHICTh, AymeBHUM koMdopt (Mizin and Petrov, 2021, c. 52, 56). V
nancbkoMy kKoHTekcTi HYGGE 3amae cumcremy odwikyBaHb IOJO CBITIA,
IHTUMHOCTI, HehopMmasHOCTI i po3cnadnenus (Bille, 2015, c. 56).

Y cyudachomy wmeniiHomy o00iry HYGGE w4acto dyHKIIOHYE SK
TpaHCHAI[IOHAJIBHUI KO/ 3aTUIIKY, 10 TOEJHYE 3aTUIIHY CIUIBHICTh, MPOCTI
3a/I0BOJICHHSI ¥ MeAiiHO-KOMEepIiiHuN 00pa3 0a)kaHOro MOBCAKIACHHOTO >KUTTS.
Cnopigaeni nonstts — KOSELIG (Hopgeris), MYSIG (Isemis), GEZELLIG
(Higeprnanmu), COSAGACH (Illotnanmis) — TakoX HPOIOHYIOTHCS SK MOJEINI
KOM(OPTHOTO  CTUJIIO KUTTSA, NpOTE€ HE HaOyau MOPIBHAHHOI MEIIAHOI
Bmi3HaBaHocTi. Omxe, KyabTypHa KkomudikoBanicth JI3  3acBimuye #oro
JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHY MPUPOAY: 3aTUIIOK MOCTAE K KYTBTYPHO BIIOPSIKOBAHUN
croci®0 OCMHCIEHHS MO3UTHBHOTO JOCBiAY, 110 HAOyBa€ Pi3HUX KOHIENTYyaJIbHUX
npodiIiB y Pi3HUX JIIHTBOKYJIBTYypax.

HopmaruBHa paMka 3aTHIIKy BHU3Hadae, 3a SIKAMU OYiKyBaHHSMHU
CepelOBUILE CHPHUIMAETbCA SK JOCTaTHO YU HEIOCTAaTHbO 3aTHUILIHE: ¥y
rOTEJIbHOMY CepBiCl KOM(OPT cTae MOMITHUM TOJI, KOJIUW HOro Opakye, a B

JAaHCHKOMY MaTtepiajil CBITJIOBI MPAKTHKH OLIHIOIOTHCS 4epe3 KyIbTypHY HOPMY
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JoMalHbo1 3axuieHocti U cnuibHOCcTi (Bille, 2015, ¢. 56-57; Pang et al., 2013,
c.244; Yanow and van der Haar, 2013, c. 231-232).

Kareropii JI3 3amaroTh CMHUCIOBI JOMIHAHTH 3aTHIIKY, TOAl K TuUnu J3
OMHUCYIOTh MPOBIAHI PEKUMH HOTO JUCKYpCHUBHOI peainizamii. OOnamTyBanbHUN
TUI TIOB’SI3aHUK 3 OOKUTICTIO M MaTepiaJIbHICTIO MPOCTOPY, €CTETUYHUN — 3
aTMOC(EpHICTIO CEepeAOBHINA, TIAECHUH — 3 aeKTUBHICTIO, CEHCOPHOIO
NPUUHATHICTIO W BIAYYTTAM 3axWIIEHOCTI. B3aeMopmito mmx JOMIHAHT Ta ix
KOHTEKCTHUX MapKepiB MOJIaHO Ha pUCYHKY 1.1.

OOnamTyBaJIbHU THUI TPYHTYETbCS Ha OOXKHUTOCTI i MaTepilaibHOCTI:
3aTUIIOK PEMPE3CHTYEThCS YEPe3 OPraHi3alliio KUTIOBOTO a00 HAOIMKEHOTO /10
HBOTO TPOCTOPY, a B CEPBICHOMY KOHTEKCTI — 4Yepe3 BHMOTY JI0 CEpEIOBHIIA
JaBaTH JIIONWHI 3MOTy “‘feel at home” — «nouysamucsa ax yoomay» (Pang et al.,
2013, c. 243; Plomp and Tealdi, 2004, c. 81-82).

Ecretnunuii MO peanizye arMOC(hEpHICTh: CBITJIO, KOJIP 1 KOMITO3ULIS
GbOpMYIOTh IUTICHY SKICTh CEpEJOBHINA, TOB’S3aHYy 3 BIAUYTTAM MICII,
3aXMINEHOCTI W CUIBHOCTI; 1eil edekT nepenano dopmynorw “life around me” —
«orcumms 0osxona meney (Bille, 2015, c. 56-57; Vogels, 2008, c. 25-26).

TinecHnii TN peanizye MaTepiaiabHICTh Ta adEeKTUBHICTh uepe3 (i3udHO
BIIUYTHI yMOBHM 3aTHIIKy — TEIJIO, M’ SKICTb, MOCTLIb, TEIIOBUA PEXUM,
MOBITPONPOHUKHICTh MaTepialiB 1 TUIECHY 3PY4YHICTbh; II€H TUI MiATBEPIKYETHCS
MPUKIIAJIaMH APOB’SIHUX TEUeH, «8UOUMO20 CEIMIHHA U 20CMUHHOCIE 00 20Cmeli»
Ta MTYYHUX KaMiHIB, SIKl «3abe3neuyromsv 3amuuiox i c8imiHHsA» y OyIUHKax
nornsany (Devine-Wright et al., 2014, c. 288).

Ha Tt 3rapmanux Bumie xapaxktepuctuk CAJI3 mocrae sk pi3HOBUI
COIIaIbHO, KYJIBTYPHO ¥ KOTHITUBHO 3yMOBIJICHOI MOBHO-CEMIOTUYHOI MPAKTUKH, Y
MeXax SKOi JOMAIIHE W JOMalIHbO MapKOBaHE CEPEJOBHINE KOHIEMTYal13y€eThCs
Ta BepOATI3y€eThCs SIK MPOCTIP KOM(POPTHOTO, 3aXUIIEHOTO, TUIECHO MPUHUHSITHOTO,
CEHCOPHO MPUEMHOTO 1 eMOIIiHO Oa)kaHOTO nepeOyBaHHS.

Taxa npupona /13 Bu3zHavae notpely B MOETAIHIN METOIULII aHAII3Y.
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1.3 MeTtonosoris i MeTOAHUKA AOCJTiIKEHHS CY4YaCHOIo

AHIIIICbKOMOBHOIO JUCKYPCY 3aTHIIKY

1.3.1 TeopeTuko-METOAONOTIUHI  3acaaud  AOCHIIKEHHS  Cy4acHOTO
AHTIICPKOMOBHOTO  JTUCKYpPCY  3aTHIIKY. AHTPOINOUEHTPUYHE  MIIIPYHTS
nocmikenHss CAJI3 moB’si3aHe 3 pO3yMIHHSAM MOBH SIK (OPMHU  JTHOICHKOI
JISITBHOCTI, Yepe3 Ky CyO0’€KT Ii3Ha€, KaTerOpPU3ye, OLIHIOE i PEIPE3CHTYE JOCBI
cBiTy. Y cydacHii (00Tl AHTPONMOUEHTPUYHUI NMPUHIUN TPAKTYIOTh Yepes
JIONHUHY K TBOPLS 1HAUBITYyaJIbHOI KAPTHUHH CBITY, HOCII MOBHOT'O, EMOILIIHHOIO 1
OIIIHHOTO JOCBIMYy, IO (iIKCyeTbes Ta mepemaerbcs B MoBieHHI (Radchuk and
Tuchyna, 2025, c. 55).

[IpupogHa mMoBa B KOTHITUBHOMY MIJXOZl MOCTA€ SK MPOIYKT JIOICHKOTO
MHCJIEHHS 1 CKJIaJHUK 3arajbHOl KOTHITHBHOI 3JaTHOCTI, IIOB’A3aHOI 31
CIIPUMHSTTSM, MIPKyBaHHSIM, YSIBOIO, TUIECHUM JOCBIJIOM 1 3HAaHHSM IPO CBIT
(Radden, 2008, c. 387). Y nuckypCUBHOMY BUMIp1 aHTPOIOIICHTPU3M BUSBIISAETHCS
4yepe3 JIIOACHKY TICPCIICKTHBY, C€MIATiHE paHXyBaHHS CYTHOCTEH Ta OIlIHHE
MO3UIIIIOBaHHS Cy0’€KTa: MOBHI MPAKTHKH KOHCTPYIOIOTh KOHIENTYalbHI PaMKH
CIIPUMHATTS CBITY M 3aKpIIUIIOIOTh KYJBTYpPHO 3Ha4yylll crmocoOu OadeHHs
cepenoBuma (Gardelle and Sorlin, 2018, ¢. 1, 16-17; Turner, 2009, c. 183). ¥
CAJI3 nomaimiHe CcepeloBHUINE PEINPE3CHTYEThCS SK IPOCTIP  JIHOACHKOTO
nepeOyBaHHs, TUIECHOTO KOM(OPTY, CEHCOPHOTO CIIPUUHSATTS, EMOIIMHOI OIIHKU U
OaxaHOro c0CO0y MOBCSAKACHHOTO KUTTS.

@OyHKIiOHANI3M y  [IbOMY  JOCIHIJDKEHHI  BHKOPUCTOBYETHCS  SIK
KOMYHIKaTUBHO 30pI€HTOBAHUM TMIJIX1J O MOBH, IO TMOSCHIOE MOBHI OJWHHUIII
4yepe3 iXHI0O poiib y PEeabHOMY MHUCKYPCUBHOMY BXHBaHHI. Y Cy4acHOMY OITHCI
(GYHKITIOHATI3M MPOTUCTABIISIETHCS (hOPMaITi3My OPIEHTAIIIEI0 HA peaIbHY MOBY SIK
KOMYHIKAaTUBHUM 1HCTPYMEHT, TOHI SIK (POPMAIICTCHKI MIIXOIU 30CEPEIKYIOThCS
NEPeBAXHO HA CTPYKTYPHUX BIJHOIICHHSX Ta 1/1€alli30BAaHMX MOBHUX JaHUX
(Thomas, 2020, c. 1). ®yHKIiOHaNbHA JIHIBICTUKA BHUXOJUThH 13 MEPBUHHOL

KOMYHIKaTUBHOI (PyHKIIi MOBU B JIIOACHKOMY CYCHUIBCTBI Ta IIYKa€ MOSICHEHHS



65

MOBHHUX SIBUL] y KOTHITUBHUX, COLIAJIbHUX, KOMYHIKAaTUBHUX 1 KYJBTYPHUX
yuHHUKaX yxkuBaHHs (Mackenzie, 2016, c. 470). B. Kpodt migkpecimtoe, 1mo
(GYHKIIOHATICTCHKI M1IXOAH MPONOHYIOTh IHTETPOBaHEe 0AY€HHSI MOBHOI CTPYKTYPH
i1 MoBHOI (YyHKIII, a TpaMaTu4Hl ¥ AMCKYPCHUBHI SIBUIA MOXYTb MOSCHIOBATUCS
yepe3 (YyHKII, IKi BOHM BUKOHYIOTh Y KoMyHikailii (Croft, 1995, c. 490).

JUist pyHKIIOHAJNBHOI TpaMaTHKW ICTOTHHM € 3B’SI30K MOBHOi (opmu 3
KOMYHIKaTUBHOIO METOI0: (hOpPMH MPUPOJHUX MOB CTBOPIOIOTHCS, OOMEKYIOThCS,
3aCBOIOIOTHCA M YKMBAIOTHCA JUIsl BUKOHAHHS KOMYHIKaTMBHUX (DyHKIIIM, a cama
(YHKLIS TPAKTYyeThCS SIK MeTa MOBHOI AisibHOCTI (Bates and MacWhinney, 1989,
c. 5). Y CA/I3 onHOCIHIBHI JIeKCeMH, OararociBHI HOMIHAIIIT M KOJOKAIlIiMHI MOJIel
pO3MIAIAIOTECA 3 OISy Ha iXHIO (PYHKIIO B JUCKYpPCUBHOMY MOJICIIFOBAaHHI
Oa)KaHOTO  JIOMAIIHBOTO  CEPENOBUINA: BOHU  CTPYKTYpPYIOTh  TIPOCTIp,
napaMeTpu3yrTh MarepialibHl i CEHCOPHI BJIACTUBOCTI, (POpMYyIOTh aTMOChepHUit
e(eKT 1 CHiBBIIHOCATh OMUC 1HTEP €PY 3 AOCBIAOM KOMQOPTY, po3ciaabieHHs Ta
3aXHUIIEHOTO MepeOyBaHHs.

KorHiTuBHUI HampsM JIIHTBICTUYHUX JOCIIKEHb 3a0e3neuye mepexis Bijl
OMHUCy MOBHOI (OPMH 10 PEKOHCTPYKIIi KOHIIENITyaJlbHUX CTPYKTYp, uepe3 fKi
JI0AMHA opraHizye nocBif. KorHITMBHA JIHTBICTHKA IMOCTA€ K CydacHa IIKOJa,
30pIEHTOBAHA HA BHUBYEHHS 3B’SI3Ky MK MOBOIO, CBIJIOMICTIO Ta COLIO(DI3UYHUM
JOCBIZIOM; i  METOAOJOTIYHY IUICHICT,  3abesneuyiorh  Generalization
Commitment, TOOTO TIparHEHHS BUSIBJIATH 3arajbHi MPUHIIUAIH, 1110 AIIOTh Y PI3HUX
acriektax MoBH, 1 Cognitive Commitment, TOOTO BUMOTa Y3TOIKYyBaTU MOJIEIb
MOBH 3 JaHUMHU Mpo JrOAChkuil po3yM 1 mizHaHHs (Evans, Bergen and Zinken,
2007, c.1, 3-5; Evans, 2012, c. 1-3). KorniTuBHa ceMaHTHKa KOHKPETU3YE el
3B’SI30K  4epe3 TpaKTyBaHHS CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH SK KOHIENTYaJbHOI,
penpe3eHTallii 3HaueHHs SIK €HIUKIIONEJANYHOI, a CMHUCIOTBOPEHHS SK IMPOIECY
xoHnentyam3amii (Evans and Green, 2006, c. 157-162). ¥V mexax CAJ[3 MoBHI
OJIMHUIIl Ta iXHI KOJOKAIlWHI 3B’S3KM PO3IISIAIOTHCA SIK KOPIYCHI 1HIUKATOPH
KOHIIENITyaJIbHOT OpraHi3alii JOCBIly JOMAIIIHHOTO CEPEAOBUINA, a MIKKOHIICTTHI

KOAKTHBALIl — SIK TOKa3HUKHU PETYISIPHOT CIIUTBHOT aKTyaui3alii KOHIENTiB.
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VY KOTHITHMBHIN NeEpCcrneKTUBl (EHOMEH PO3yMIEThCA AK NpeaMer ado
CUTyalliss B TOMY BHUDISIAI, Yy SKOMY BOHHU JaHl JIIOJCHKOMY CIPUUAHATTIO,
OCMUCJICHHIO W OIIHII. 3HAYEHHS MOCTA€ Pe3y/IbTaTOM KOHIIETTyani3alli J0CBIAY,
OB’ S3aHOI 3 TUIECHICTIO, CHIIMKJIONEANYHIUM 3HAHHAM 1 KOHTEKCTOM Y)KHBAHHS:
MOBHA OJIMHHULS BIJKPUBAE JOCTYIl 10 IIUPHIMX CTPYKTYp 3HAHHS, a HE [0
13071p0BaHOTO cioBHUKOBOTO 3MicTy (Evans and Green, 2006, c. 157-162; Radden,
2008, c. 394-396). O6’exToM KOTHITUBICTHKUA XX—XXI CTOMITH CTalOTh (PeHOMEHU
— o0pa3u peueid y moncbkii cBimomocti (OcoBcbka, 2014, c¢. 71). Ilepexin Bin
(deHoMeHy 10 KOHIENTY Ja€ 3MOTYy OMUCATH JOCBiJ JOMAIIHBOTO CEPEIOBHINA SIK
CTPYKTYpOBaHY OJMHHIIO 3HAHHS, IO aKTyalli3ye€ThCS 4Yepe3 MOBHI, TEKCTOBI
MYJBTUMOQIBHI PEerpe3eHTAIll].

VY KOTHITUBHO-JAUCKYPCHUBHOMY JOCIIPKEHHI KOHIIETIT BUCTYMA€ OIUHULEIO
nepexoay BiJl MOBHOI pempeseHTallli A0 CTPYKTYpH 3HAHHSA. Y TEPMIHOJOTTYHIN
TpaaWIlii KOHYenm BU3HAYAIOTH SK MIHIMAIbHY CTPYKTYpHY OJWHHIIIO 3HAHHS,
CITIBBIJIHECEHY 31 CJIOBOM SIK 3HAYCHHSM, aJIe¢ BIAMIHHY BiJ CJIOBa W IMOHSTTS; BiH
MOKE€ 00’ €KTUBYBATUCS CIIOBOM, CJIOBOCIOIYUYEHHSM, (PPa3eosiori3MOM, pEUEHHSM,
TEKCTOM, HU3KOIO TEKCTIB Ta HeBepOaTbHUMHU 3aco0aMH, a METOAWYHHUHI PyX Bin
MOBHOI (opMH [0 KOHIENTYy TMepeadadae KOMIIOHEHTHHM, J1e(iHITUBHUM,
KOTHITUBHUM 1 KOHIleNTyaibHUM aHani3 (Maptuniwok, 2011, c. 38, 40, 47). Konnent
MOEIHYE MOBHHM, KOTHITUBHUH, KYIbTYpHUA 1 OI[IHHUN BUMIPU: BIH €
MOCEPETHUKOM MK CIIOBOM 1 JIMCHICTIO, TPOBITHUKOM PI3HOPIAHOT iHGOpMaIlii Ta
171€alIbHOI0 OIMHUIICIO, KOO JIFOJIMHA ONEPYE B MUCICHHI; HOTO 3MICT OXOIUTIOE
3HaHHS TPO 00’ €KT, KyJAbTYpHI YSBJIEHHS, TICHUXOJIOTI4HI acoljaiii ¥ OIiHHI
KOMIIOHEHTH, [0 HaJalTh (ParMeHTOBl JOCBIIY 3HAUyHIOCTI JJs MOBHOI
cuinsHOTH ([HocTIOK, 2015, ¢. 132-133).

KorniTuBHa ceMaHTHKa pO3MISAa€ MOBHY OAMHUIIIO SK TOYKY JOCTYMY IO
HMIMPIIOI CTPYKTYPH 3HAHHS, HIXK ii CIOBHUKOBA J1€(PiHILIA: CIOBO aKTUBYE JOMEHH,
dbpeiiMu, creHapii, MEHTaJlbHI TIPOCTOPH, AacOIllaTUBHI 3B’SI3KM W  OIIHHI
napameTpu, notpibHi s iHTepnpetanii gocBigy (Radden, 2008, c. 394-396;

Evans, Bergen and Zinken, 2007, ¢. 8-9). KonmenTt Mae 1TuHaMI9HHI 1 KOHTEKCTHO
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3aJIEKHUM XapakTep: y KOHKPETHOMY KOTHITHBHOMY AaKT1 aKTHBYIOTHCS T1 HOTO
XapaKTepUCTUKH, K1 BIJIMOBIAIOTh CUTYAIlli, TONIEPETHBOMY JIOCBINY CyO’€KTa U
3aBaaHHto iHTepnpeTarrii (Barsalou, 1999, ¢. 29-31).

VY KOTHITHBHIN CEMaHTHIII MOBa PO3TISAAETHCS SIK CUCTEMA, IO CTPYKTYPYE
dbparMeHTH MIMCHOCTI 3a JIONIOMOTOK0 0a30BUX MOHATTEBUX Karteropiid. JI. Tammi
MIJKPECIIOE, 10 Takl Kareropii BUSBIAIOTHCA HE TUIBKM B JIEKCHI, a U Y
rpamMatnyHuX ¢Gopmax, BigHomeHHaX 1 koHCTpyKisax (Talmy, 1988, c. 50). Orxe,
MOBHE 3HaueHHS (OPMYEThCA Yepe3 MO CXEeMU KOHIENTYaJbHOTO
CTPYKTYpPYBaHHs, a HE 4epe3 NPOCTe CIIBBIHECEHHS CJI0Ba 3 00’ €KTOM.

CemioTUYHUHN BUMIP KOHIIENTYaJIbHOT PEMPE3EHTAallll MOSCHIOE TUPOTY HOTO
3HAKOBOT aKTyasli3allii: 3HaKOM MOXxe OyTH CII0OBO, 300paKE€HHs, 3BYK, 3amax, CMak,
nist, moxaiss abo mpeaMeT, a 3HAUCHHS BUHHUKAE B TPOIIECi 1HTEpHpeTallii neBHOI
dopmu sk 3Haka (Chandler, 2025: 2). Tomy peKOHCTPYKIIisl KOHIIENTY MOTpeOye
3a]ly4eHHs] PI3HUX THUMIB Marepiany — Je]iHiliid, KOHTEKCTIB, MeTa(OpUYHHUX
Mojiesniel, (paszeosnoriamiB, MapemMiid, KOPIYCHHX MaTepHIB 1 MYJIBTUMOAAIBHUX
perpe3eHTallii.

VY nocnimkeHHi cosy/cozy oOpaHO HOMIHAaTUBHOKO AoMiHaHTol, a COSY
kBanidikoBaHO SK MerakoHuenT i konment-im’s CAJI3. Horo crpykrypa e
TOCTITHUIIBKOIO  PEKOHCTPYKII€I0  TUCKYPCUBHO 00’ €KTUBOBAHOTO 3HAHHIL
VYKpaiHChbKE CJIOBO «3aTHIIOK» BUKOPUCTAHO SK METaMOBHUHM BIATIOBIIHHUK
cosiness/coziness, 10 HE O3HAya€ IMOBHOI CEMAaHTUYHOI Ta JIHTBOKYJIBTYpPHOI
TOTOXHOCTI.

ABroxTtoHHl KoHIenTH CAJI3 po3mIsamarThCs SK CaMOCTIMHI CMHCIIOBI
BY3JIM KOHUENTOCUCTEMH, IO PENpPE3eHTYIOTh CTilKI (QparMeHTH JOCBITY
JIOMAIlTHBOTO ~ CEPENOBUINA ¥  Hajadl TEepeBIPSIOTBCS 32  KOPIYCHHUMH,
CEMaHTUYHUMU Ta KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHUMU MapaMeTPaMH.

Metononoriuda ocHoBa npociipkeHHs CAJI3 BU3HAYA€THCS PO3YMIHHAM
JUCKYPCY SIK CKJIQHOTO KOTHITMBHO-TUCKYPCHUBHOTO YTBOPEHHSI, y SIKOMY MOBHa
dbopMa, KoHLeNTyami3alis JOCBILY W YMOBH HMOT0 perpeseHTailii nepeOyBaroTh y

cucteMHii B3aemomii. Y uid pobori CAJI3 posmisgaerbes SK TEeMaTUYHO M
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KOHIIETITyaJJbHO ~ OPTraHi30BaHWW  CErMEHT  Cy4YaCHOTO  aHMIIHCHKOMOBHOTO
MEIIMHOTO JTUCKYpCy PO [iM, 1HTEp €p 1 TMOBCIKICHHE OOJAINTyBaHHS >KHUTIA.
Horo 3microBa opramisamis TepeBHIIye Mexi JIGKCEMH coSy ab0 CyKyHHOCTI
TEMaTUYHO ONMW3bKUX HOMIHAIINA 1 MOCTAa€ K KOHIIEITOCUCTEMA, y SIKIH MOBHI
3acO00M perNpe3eHTYIOTh Pi3HI MapamMeTpH JIOCBIY JOMAIIHBOTO CEepeOBHINA —
IPOCTOPOBI, MPEAMETHI, MaTepiaiabHi, CECHCOPHI, aTMOC(HEPH1 Ta EMOLIIITHO-OIIHHI.

3 oy Ha MoiOpMATHICTE 00’ €KTa AMCKYpC-aHai3 y poOOTi TOCTAE HE
OKpPEMHUM METO/IOM, a JOCHIJHUIBKOI PaMKOIO, 110 IHTETpY€ PpEJIEBaHTHI IS
IBOTr0 MaTepialy aHadiTH4HI miaxoau. KoHKpeTHe OCHIIKEHHS JUCKYPCHBHOI
MPAKTUKK TOTpedye Takoi KoH(DIrypailii MeToIiB, sKa BIMOBIAA€ MPUPOI 00’ €KTA,
MeTl aHami3zy W tuny emmipuyHoro marepiany. Jns CAJI3 us xoHdirypartis mae
3a0e3nmeunT  TepexiJy BiA  MOBHOI  pempe3eHTamii 10  PEeKOHCTPYKIIil
KOHIIENITyalbHOT ~oprani3amii: Big aHamizy wmerakoHuenty COSY sk  imeHi
JOCIIPKYBaHOTO CMHCJIOBOTO TIOJS — 1O BCTAHOBJICHHS CKJIaJy aBTOXTOHHHX
KOHIICTITIB, TEPEBIPKM MDKKOHIIENTHUX KOAKTUBAIlli, iX JIOT1KO-CEMaHTUYHOI
iHTEeprpeTanii, MoOyI0BM KOTHITUBHOI KapTh Ta (HPEHMOBOr0 MOJEIIOBAHHS
TUIIOBOI CUTYyAIll 3aTHIIKY.

TeopeTrKo-MeTo00TIUHY OCHOBY JTOCJT1I>KEHHS CTaHOBUTh
KOTHITUBHO-IMCKYPCUBHMIA MiaXiA. 3aTUIIOK Y CyYacHOMY MEAINHOMY TUCKYpCI
PO JiM Ta 1HTEP €p PEMPE3EHTYEThCS K CKIIaaHa KOH(ITypallis mpocTopy, pedei,
MatepiajiB, CBITJa, KOJIbOPY, CEHCOPHOTO CHPUHUHATTS, aTMochepu ¥ eMOIIHHOTO
pe3ynbrary. MOBHI OAMHUII PO3MISANAIOTHCA SIK  BepOabHI  aKTyali3aTopu
KOHIIETITyaIbHUX CTPYKTYp, IO BHSBISIOTHCS Yepe3 IOBTOPIOBAHI HOMIHAITIT,
KOJIOKAI[li, CEMAHTUYHI TPYIyBaHHS Ta TUIOBI KOHTEKCTU BKUBAHHS.

[lpyHuMmoOBUM AfE  IBOTO JOCHIPKEHHS € B3a€EMOZISI MOBHOI Ta
KOHIIENITYaJdbHOI ~CHCTEM: MOBHI CHMBOJIM aKTHBYIOTh pemlpe3eHTalii B
KOHLIENTyalbHIA CHUCTEMI, a 3HAY€HHA (OPMYETbCA 4YEpe3 akTyai3alllo Tiel
YaCTUHU KOHIIENTYaJIbHOTO TOTEHI[iaNy, SIka CTAa€ PEJIEBAHTHOIO B KOHKPETHOMY
muckypcuBHoMy koHTeKCT1 (Evans, 2016, c. 3, 9). MoBHI BHpa3u penpe3eHTyOTh

MEpEeXKi B3a€EMOIOB’S3aHUX TOUYOK 30Dy, IO (POPMYIOTBCA W YTOUHIOIOTHCS B
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npoiieci posroptanHs auckypey (Dancygier, 2017, c. 1, 3, 19). V Ttepminax
KOTHITUBHOI TpaMaTUKH 3HAYCHHS MOBHOI OJIMHHMII CIIBBITHOCHUTHCS 3 IITHUPIIAM
KOHIIENITYaJlbHUM JIOMEHOM, Y SIKOMY MNpOQUIIOEThCA MEBHUM aCMEKT JI0CBiaY
(Langacker, 1987, c. 147—150). Biarak, nekcuuHuii MaTepiajl KOPIYCy € MOBHUM
JIOCTYTIOM JI0 PEKOHCTPYKIIT KOHIlenTyanbHoi opranizaiii CA/l3.

[ToHATTSI KOTHITUBHOI KapTu, 3anpoBapkeHe E. TonMmeHoM aJisi mo3HAYEHHS
MEHTAJBHOI pemnpe3eHTallii MPOCTOPOBOi OpraHizallii CepeloBUIla, Y MOJATbIINX
Monensix Oyino TmomMpeHe Ha rpadoBe MPEACTABICHHS B3a€EMO3B’SI3KIB MK
KOHIIenTaMu neBHo1 npeametHoi chepu (Tolman, 1948, c. 192—-194; Axelrod,1976,
c.12).

VY nocnipkeHH1 KOTHITUBHY KapTy ONEPAlliOHATI30BAHO SIK (popMajizoBaHy
rpadoBy Mo PETAIINHOI OpraHi3allii KOHIENTOCUCTEMU IHUCKYPCY, By3JaMu
SIKOi € aBTOXTOHH1 KOHIIENITH, a peOpaMu — CTaTUCTUYHO Bepr(]ikoBaH1 KOAKTUBAITI]
MKk HuMU. Ha piBHI rpadoBoro crnocoOy penpe3eHTauii s oneparioHai3amnis
CIIIBBITHOCHTBCS 3 MOJIC/UTIO KJACHYHOI CEMAaHTHYHOI KapTH, y SKii By3/IH
MO3HAYaIOTh 3HAYEHHS, a pedpa — BCTAHOBICHI MDK HHUMHU BIJHOIICHHS
(Haspelmath, 2003, c. 216; van der Auwera, 2013, c. 156; Georgakopoulos and
Polis, 2018, c.10). ABTOpHY TaKoX HaroJIOMIyIOTh Ha €MITIPUYHINA BUBITHOCTI BY3JIiB
1 MOXXIJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI KapTH AK AHAJITUYHOI Mojenl 0e3 OTOTOXHEHHS ii
CTPYKTYpH 3 O€3MocepeIHhOI0 TICUXIYHOI0 pernpesenTairiero MoBIl (Cysouw, 2007,
c. 227-228; Georgakopoulos and Polis, 2018, c. 7-8).

@peiiMOBHII TNPHUHLIMI OpraHizalii 3HaHHS MOSCHIOE, YOMY 3aTHIIOK
JIOIJIBHO aHAJI3yBaTH SIK CUTyalliiiHy KoH@irypamiro. ¥ (peiiMoBiii ceMaHTHIl
MOBHA OJMHHIISI BBOAUTH OO’€KT y TEBHY CTPYKTYpPYy HOCBiAY: CIOBO aKTHUBYE
KOMIUIEKC pOJIEH, O4YiKyBaHb, YYAaCHHKIB, YMOB 1 THUIIOBUX 3B’SI3KIB MK HHUMH
(Fillmore, 1982, c. 111-137). KoruituBHi Mozaeni y GopMi CTEPEOTUITHUX CXEM 1
(GpeiimMiB MIATPUMYIOTh BUBEJECHHSA I1HQEPEHIIN MiJ 4ac OCMHUCIEHHS TEKCTY, a
MEHTalbH1, 800 CUTyaTUBHI, MOZIeJi, ChOPMOBaHI HA OCHOBI €MIIIPUYHOTO JOCBIY,
IHTErpyl0Th MPOCTOPOBO-YACOBI M MPUYMHHO-HACIIIKOBI 3B’S3KH, 1H(POPMALIIIO

npo cy0’ekTiB 1 mpenMeTu penpesentoBanoi cutyarii (buctpos, 2023, c. 78-79).
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[le nonoxeHHsI MOXHA YTOUYHUTH Yepe3 TEOPI0 KOHIENTyalIbHOI IHTerpauli, y sSKii
3HAYEHHSI BUHHUKA€ BHACIHIJIOK B3a€EMOJIi KUIBKOX MEHTAJbHUX MPOCTOPIB Ta
YTBOPEHHS IHTETPOBAHOI CTPYKTYPH 3 HOBOIO CMUCIOBOIO siKicTiO (Hamilton, 2002,
c. 6-7). 3aTHUIIIOK y TaKiil MEPCIEKTUBI MOCTAE SIK IUTICHA CIleHa mepeOyBaHHs, ¢
IPOCTIp, pedl, TUIECHI BIAUYTTS ¥ eMoIliiHa OIliHKa B3a€EMHO OPTaHI3yIOTh OJHE
OJTHOTO.

[Ipobnema B3aeMosii MOBU ¥ KOTHIIlli TOTpedye OOEPEKHOTO TAyMadeHHS.
JlekcuuHi BIIMIHHOCTI MK MOBaMHU caMi IO coOl HE JOBOIATH BIIMIHHOCTEH Y
3aTHOCT1 crpuiMatd abo Mmuciautu neBHl1 asBuiia. P. bpayn 1 E. JlenneOepr,
obroBoproroun rinore3y Bopda, HaromomymTs, Mo BiACYyTHICTh OKPEMOI JICKCEMH
B MOBI HE O3HAua€ HE3JAaTHOCTI HOCIIB I[i€l MOBU PO3PI3HATH BIJMOBIAHUI
dbparmMeHT nOCBimy; ogHAa W Ta cama audepeHiiamis Moxke OyTH BHpaKeHa
cioBocnorydeHHsM abo ormcoM (Brown and Lenneberg, 1954, c. 455). BogHouac
NOHATTS  “‘codability”, (dikcye CTyniHb JIETKOCTI W Y3rOJUKEHOCTI MOBHOTO
KOJTyBaHHS TIEBHOI KaTeropii; Kpaiie KoJoBaH1 Kareropii MOXyTh OyTH KOTHITUBHO
JOCTYTIHIIIUMHU, TII0 0COOJMBO MOMITHO B 3aBJaHHSAX Ha PO3Ii3HABAHHS Ta MaM’SITh
(Brown and Lenneberg, 1954, c. 458-461). Jlnsa anamizy CAJI3 me o3Hauae, 110
KOPITYCHO 3a(iKCOBaHI MOBHI BIIMIHHOCTI HE CJIiI aBTOMaTHYHO OTOTOXKHIOBATH 3
BIJIMIHHOCTSIMM B CaMOMY JOCBIJi; BOHM MEpPeayciM MOKa3yloTh, SIKI Kareropii
MaloTh CTaOLIBHIII i1 €KOHOMHIIII CTIOCOOM MOBHOTO MO3HAYEHHS.

Y wmetononoriyHoMmy rutadi HolimMaHH BU3Ha4Yae TpW TMOCHITOBHI 3aBIaHHS
JUCKYPC-aHAIITUYHOT POOOTH: OKpECIeHHS AWCKYpCy dYepe3 KEpOBaHW MacUB
JDKEpes 1 YaCOBUX MEK, BUSBIICHHSI PEIIPE3CHTAIllH, 3 IKUX CKIAJAEThCs IUCKYPC, 1
MPOCTEXKEHHS HalllapyBaHb AUCKYPCY IJIs aHamizy 3MiH. JIJIsl IbOTO JOCHIHKEHHS
Taka JIOTIKa Ba)XJIMBAa SK TPHHIMI PpoOOTH 3 Marepianom: kopmyc Ideal Home
OKpecIoe JpKepenbHi ¥ xxaHpoBl Mexi CAJI3, moBTOproBaH1 JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI
MaTePHU BUSBIIAIOTH PENPE3EHTAIlll 3aTUIITHOTO CEPEIOBUINA, a TIOJATBIIAA aHAaTi3
KOHIIETITIB, 3B’5I3KIB 1 (PpeiiMiB MOKa3ye IXHIO KOTHITUBHY opraHizamito (Neumann,

2008, c. 63).
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KoprycHo-JIHrBICTHYHA TEPCHEKTUBA YTOYHIOE MEXaHI3M CMHUCIOBOL
crabum3zamii B JOUCKypcli. Y MeXaxX 3B’SI3HOTO TEKCTy IIOBTOPHI BXKUBAHHS
0araTo3HayHOTO CJIOBA 3 BUCOKOIO MMOBIPHICTIO aKTyali3ylTh T€ CaMe 3HAYEHHS,
mo BiamoBigae mpuHnuiy one sense per discourse (Gale, Church and Yarowsky,
1992, c. 233). Jlns KOCHIPKEHHS 3aTUIIKY ISl 3aKOHOMIPHICTh MIJATBEPIKYE POITh
KOHTEKCTY B 3HATTI JIEKCHYHOI HEOomHO3Ha4HOCTI. KoHIenTyambHa CTpyKTypa
CA/13 peKoHCTPYIOEThCS 3a CTAOUTHPHUM JUCKYPCUBHUM OTOYEHHSIM JIEKCEMU COSY,
y SIKOMy TpOCTip, NPEIMETH, CEHCOPHI O3HAKW W €MOI[IfiHI CTaHU YTBOPIOIOTH
MOBTOPIOBAHY MOJENb 0a)XaHOTO CepeloBUIIA. Y AOCTIIKEHHSIX CMUCIOTBOPEHHS
JOCTYIIHI CHPUHHATTIO €JIIEMEHTH JOCBIly TPAKTYIOTh SIK CUES — CUTHAJH, SIKI
BUOKPEMJIIOIOTHCSI 3 TMOTOKY JOCBIIYy Ta IHTEPIPETYIOThCS 4Yepe3 pPEeJIeBAHTHI
¢bpeitmu. MoBa i1 TUCKypC HATAIOTh KaTeTropii Ta CHCTEMH 3HAYEHbB, 3aBASKUA STKUM
B1/110paHi CUTHAJIM TIEPETBOPIOIOTHCS Ha criiibHI cMuciu (Vaara and Whittle, 2022,
c. 762-763).

Mertononoriuna ~ Mozenb  JOCHIDKEHHS  copMoBaHA B Mexax
KOTHITUBHO-AUCKYPCHUBHOI ~ @QHAJITUYHOI paMK{, IO TOETHYE ITOJIOKCHHS
KOTHITUBHOI CEMaHTHKH, JIHTBOKOHIIETITOJOTII, KOPIYCHOI JIIHIBICTUKH, Teopil
CEMaHTUYHUX JOMEHIB, KOTHITUBHOTO KapTyBaHHsI, MyJIbTUMOAAIBHOTO aHaIi3y Ta
bperMOBOi CEMaHTHKH.

VY poboTi 3acTOCOBaHO 3arajbHOHAYKOBI METOAM AHANI3Y, CUHME3), ONUCY),
Knacughixayii, 3icmaenenHs, IHOYKYii, O0eO0yKyii U Y3aealbHeHHs, a MAaKolC
CneyianbHi TIHeGICMUYHI Memoou. ICMOPUKO-TIeKCUKO2PADIUHUL, emUMON02TYHU,
Oeiniyitinutl, KOMNOHEHMHU, JEeKCUKO-CEMAHMUYHUL, CUHOHIMIYHUL,
CEMAHMUKO-NPACMAMUYHUL, Memapopuunuil, MYIbmMUMOOANbHUL, KOPNYCHUL,
KITbKICHUL, CMAMUCMu4Hul, KOHKOPOAHCHULU, KOHMEKCMYalbHO-CEMAHMUYHUL,
KOHCMPYKYTUHULL aAp2yMeHmMHO-POIbOBUL, KO2ZHIMUBHO-OUCKYPCUBHUL,
JIO2IKO-CEMAHMUYHUL, KOSHIMUBHO-Kapmozpagiunut, ¢petimosuil i cyeHapHui
AHai3, Memoo CYeHapHo20 Many8aHHs.

CyKyIHICTh METO/IIB OpPraHi30BaHa BIIMOBIIHO J0 MOCIIJOBHOCTI TIEPEXOTy

BiJl HOMIHAaTUBHOI JIOMIHAHTH JI0 METAKOHIICTITY, BiJI METAKOHIIETITY — JJO KOPITYCHO
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BepU(PIKOBAHOTO CKJIaJly AaBTOXTOHHMX KOHIIENTIB, Jajl — IO BCTAHOBJICHHS
MDKKOHIIETITHUX 3B’s3KiB, OOYJIOBH KOTHITUBHOI KapTu, ¢peiiMoBOi opraHizarlii
TUIMOBOI CHUTyallii Ta PEKOHCTPYKIIi CUTYaTUBHO-IIPOIICAYPHOTO CIICHAPIIO

CTBOPCHHSA 3aTUIIHOI0 CCPCAOBHIIIA.

1.3.2 Ewmnipuuna 0a3za JOCHIKEHHS Ta OJUHUIS CIHOCTEPEKEHHS.
Emnipuuny 0a3y [JOCHIKEHHS CTaHOBUTH Temarnmunuii migkopnyc CAJL3,
chopmoBanmii 13 myOmikamii ~ OpuTaHchkoro  BujmaHHs  Ideal Home

(https://www.idealhome.co.uk/). Bubip 1uporo BuAaHHA 3yMOBICHHI HOrO

TEMaTUYHOI0  PEJICBAHTHICTIO, JKAHPOBOIO  CTAJICTIO Ta  IHCTUTYIIHHOIO
BIII3HABAHICTIO B OpPUTAaHCHKOMY MENIMHOMY MpPOCTOpPl MpO MdiM, I1HTEp €p 1
MOBCSIKJICHHE oOnamTyBaHHs xutia. 3acHoBane y 1920 p., Ideal Home mae moHan
CTOJIITHIO 1CTOPIIO (PYHKITIOHYBaHHS y c(epi MeaiitHOT penpe3eHTallii JOMalrHbOTo
pPOCTOPY, IHTEP €PHOI OpraHizailii, MpeAMETHO-MaTepladbHOrO OOJAlITyBaHHS,
CEHCOPHOI KOM(OPTHOCTI Ta MOBCAKACHHUX MPAKTHUK XuTia. Ideal Home BXOAUTH
no wmexiitHoro moprdens Future PLC — mibkHapogHOi rpynu cremniaii3oBaHUX
Mefia, 10 TO3WINIOHY€E CBOi OpEHIW SIK JDKEpesa EKCIEPTHOTO KOHTEHTY IS
TEMaTUYHO OKpecieHux ayauropiid. Odimiitai memianokasauku Future PLC ms
ldeal Home — 2,1 MIIH WIOMICSYHUX KOPHUCTYyBadiB, 5,4 MJIH MIANHUCHUKIB Y
COIllaJIbHUX Mepekax, 65,7 THC. MANMUCHUKIB PO3CHUIKH Ta 73,7 THC. MOKa3HHUKA
JPYKOBAHOTO HAKJIaAy — MIATBEPKYIOTh ayIUTOPHY BUIUMICTH 1 1HCTUTYLIMHY
pEJeBaHTHICTh BUAAHHS SIK JpKepena koprmycHoro marepiany (Future ple, 2026).
Horo myOsiKarii OXOIUTIOIOTh KIMHATHHM JEKOp, MeOJ, OCBITICHHS, TEKCTHIIb,
KOJIIpHI pillIeHHs, caj, peHoBalito, wellness-npakTuku # pi3HI  cueHapii
nepeOyBaHHS BAOMa, pelieBaHTHI i mociimpkeras CAJL3.

Jlo migkopmycy BKIIOYEHO TEKCTH, Y SKHUX aKTyalli3ylOTbCsl CMUCIH
JIOMAIIHLOTO  MPOCTOPY, 1HTEP €PHOI OpraHizaiii, CEHCOPHOI KOMQOPTHOCTI,
pPeIMETHO-MATEP1aTbHOTO oOnamrTyBaHHs Ta PE3yABTAaTUBHOTO
EMOIIMHO-TIEPIENITUBHOTO CTaHy Ccy0’€KTa; TEXHIYHI OJIOKH, peKJIaMHI BCTaBKH,

HaBITalllifHI eleMEHTH cailTy, ayOnboBaHI (parMeHTH Ta IHII TEKCTOBI
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KOMITOHEHTH, 0 He OepyTh ydacTi y (popMyBaHHI IUCKYpPCHUBHOI penpe3eHTauli
3aTUIIKY, 10 aHAJII3y HE 3aJIy4aucs.

Bubipka oxoruttoe Marepianu, onyOsaikoBaHl abo AOCTymHI Ha cailti Ideal
Home y niepion po6otu 3 kopmycom y 2022-2025 pp., 30Kpema apxiBHi myOsiKarii,
10 3aJUIIAINCS BIIKPUTUMH JUIsl KOpucTyBadiB y To yac. CdhopmoBanuii i3
nyOmikanii BeocailTy xxypHany Ideal Home miaKopnyc po3misiAa€ThCs SIK KAHPOBO
OHOPIAHMMA 1 JIHUCKYPCUBHO PpEJIEBAHTHUNW CETMEHT CY4YacHOrO aHIIOMOBHOTIO
MEAINHOTO AUCKYpPCY, Y SKOMY 3aTHIIOK PEryIspHO aKTyalli3yeTbCs SK CIOCIO
onucy 0a)»aHOro JOMaIIHbOTrO cepenoBuilia. OCKIIbKU MaTepiaaoM JTOCTIKEHHS €
nyOaigyHO JOCTYMHI MEIIMHI TEKCTH, €THYHUN acmleKT poOOTH TOB’S3aHUHN 13
KOPEKTHUM IIUTYBaHHIM JKepes, 30epesKeHHSIM KOHTEKCTY KOPITYCHUX MPUKIIAIIB 1

pPO3MEXKYBaHHSIM MK  eMIIpUYHO  3a(iKCOBAHMMU  TaTepHaMH Ta  iX

KOTHITUBHO-JJUCKYPCUBHUM TJIyMau€HHSAM. YC1 KOPIIYCHI NPUKIAJN, HABEJICHI B
qycepTanii, BUIIOpaHo 3 1bOr0 TEMATHMYHOIO HiAKOpIycy. B 0OCHOBHOMY TEKCTI ix

BIITBOPEHO JIOCIBHO, TIOJIAHO OKPEMUMH ab3ariaMu KypCHUBOM 1 B3STO B 30BHIIIHI
JanKy; JanKy, HasBHI y BUXITHOMY (parMeHTi, 30€pekeHO K CKIAJHUK HOro
BHYTPIIHBOI MyHKTyalliiHOi CTpyKkTypH. [Ipukinaau Ta maHi, 3aJlydeHi 3 1HIIMX
JeKcuKorpad1yHUX, KOPIYCHUX a00 MEIINHUX JKEepel, CYyMPOBOIKEHO OKPEMUMU
MOCUJIAHHSIMU Ha BIAMOBIAHI JHKepera.

3aranpHUN TEPBUHHUI MAacHB MaTepially oxoruitoe nmpubmusHo 1350 crareit
ob6csirom 6mu3bko 1,15 MaH TokeHiB. Jljist 6e3mocepeIHporo aHajaizy copMOBaHO
TeMaTuuHui miakopmyc 3 3000 gucKypcuBHUX (PparMeHTIB, 3arajabHUM 00csarom 77
243 crnoBoBkuBaHHSA, 3 SKUX 77 079 cTaHOBIATH CIOBECHI TOKEHH, a 164 — okpeMi
YHUCJIOBI TOKEHU. J{MCKYypCUBHMI (parMeHT y poOOTi pO3yMIETHCS K MiHIMaJIbHA
CMHCIIOBAa OIMHHMIISI TEKCTy, JOCTaTHA A (pikcarii axTyami3amii KOHLENTY B
JIOKaJbHOMY KOHTEKCTI Ta TOJAJbIIOr0 aHami3y KOaKTHBAIlid. Y OLIBIIOCTI
BUIIAJIKIB TAKUN (PparMeHT 301raeTbcsl 3 pEYCHHSIM; B OKPEMUX BHUMAJKaX BIH MOXKe
OXOIUTIOBAaTH KOPOTKUH TEKCTOBUHM BIAPI30K y MeXaxX OJHOTrO JOKAJIBLHOTO OIHCY,
SKIIO caMe€ B HbOMY pealli3ye€ThCs IIJTICHA CUTYyallisl OMUCY MPOCTOPY, MpeaMeTa,

CEHCOPHOI BIACTHUBOCTI, MaTepiaibHOTO MapameTpa abo crany cy0’ekra. YacTuny
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peecTpy KOpIycHUX (hparMeHTIB, 3allydeHUX 10 aHalily, MoJaHO B JojaTky B,
tabn. B.1.

OCHOBHUM KOpIycOoM JAOCHIKeHHs € TemarnuHuil miaxkopnyc CAJI3; 3a
HOTO0 JaHWMU BCTAHOBJIEHO KOAKTHBAIlll KOHIENTIB-aBTOXTOHIB 1 MOOYJOBaHO
KOTHITUBHY KapTy, Tomli sik BNC 3amydeHo sk pedepeHTHHI Kopryc Uis
CTAaTUCTUYHOTO 31CTABJIICHHSI YaCTOT MOBHHUX OJTUHUIIb.

JlocTaTHICTh KOPITYCHOTO Marepiajdy BH3HAYA€ThCA BIJIMOBIIHICTIO HOTO
CTPYKTYPU METI1 JOCIIPKCHHS Ta CTaOUIBHICTIO BUSBICHHMX MOBHUX PO3MOILIIB. 3a
J1. Baiibepom, penpe3eHTaTUBHICTh KOPIIYCY 3aJieKUTh Bl YITKOIO OKPECIEHHS
IIJTbOBOI CYKYMHOCTI, OXOIUIEHHS PEJICBAHTHHUX THUIIIB TEKCTIB, KUIBKOCTI TEKCTIB,
JIOBKMHHU TEKCTOBUX BHUOIPOK 1 XapaKTepy PO3MOALLY KOHKPETHUX MOBHUX O3HAK;
YHIBEPCAJIBLHOTO MIHIMAJIBLHOTO OOCATY KOPIYCY ISl BCIX JOCIITHUIIBKUX 3aB/IaHb
He icHye (Biber, 1993, c. 243-256). JlocrarHicTh ni0OpaHOro Marepiainy s
pexoHcTpyKii koHenrocuctemMu CAJI3 3a06e3neuyoTh HOro KaHpPOBO-TEMAaTUYHA
OJTHOPIJTHICTh, YACOBE OXOIJICHHS, PO3MOLT MOBHUX OJMHHIIL Y PI3HUX TEKCTAX 1
MOBTOPIOBAHICTh BUSIBJIEHUX KOPITYCHUX MATEPHIB.

Ha wnactymaomy ertam Oyno 3mificHeHO MOPQOJIOTiYHY I1HBEHTAPHU3AIII0
nexcuyHux BepOamizatopiB CAJI3. Jlo miapaxyHKy 3ajlydeHO I1MEHHUKH,
NPUKMETHUKU ¥ Jli€ciioBa SIK TOBHO3HAYHI OJMHMUII, 4Yepe3 SKI B KOPMHYyCi
00’€KTUBYIOTBCS OCHOBHI CKJIAIHAKH 3aTUITHOTO CepenoBuIa. I[MEeHHUKH
(b1KCyI0Th MpeaMeTHO-POCTOpoBY ocHOBY CAJI3, MpUKMETHUKU — OTO CEHCOPHI,
OLIIHHI i1 MapaMeTpUYH1 XapaKTEePUCTUKH, 1€CIOBA — A1l CTBOPEHHS, OpraHi3allii Ta
TpaHchopmallii JoMamHboro mnpoctopy. KinbKicHI MOKa3HUKA MOPQOIOTIYHOTO
posnoauty nekcuunux BepOanizaropiB CAJI3 nogano B qonatky I, Tadm. I.1.

Ha erami cueHapHOi pEKOHCTPYKIII OAMHHUICIO CIOCTEpEXKEHHS Oyna
JIEKCUKO-CHHTaKCHUHA KOHCTPYKIIis B MeKaxX JUCKypcHBHOro (parmenrta. Ii ananiz
OXOILTIOBAB MPOILIEypHUN omnepaTop, HOro apryMeHTH, ClieHapHi poiii, 00’ €KT abo
3aci® 1ii, JIOKyC, IUJIbOBUI KOMIIOHEHT 1 PENpe3eHTOBaHMM pe3yabTar. Taka

OJIMHHMIIS CTIOCTEPEKEHHS J1ajia 3MOTy BCTAHOBUTH Mojieli use X to create Y, add X
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to LOCUS, layer X to create Y, make LOCUS feel Y, transform X into Y 1

CITIBBIJIHECTH iX 13 BIATIOBITHUMH CIICHAMH CIICHAPIIO.

Mopdomnoriuauii po3noais Bepoamizatopie CAJ[3 3acBiguye AOMiHYBaHHS
IMEHHHUKOBOTO IIapy, IO BioOpakae MPEAMETHO-IIPOCTOPOBY CIPSIMOBAHICTh
JOCIHIPKYBAHOTO JHMCKYpCy. 3Ha4yHa 4YacTKa MPUKMETHUKOBUX 1 JI1€CIIBHHX
OMHUIIL BOJHOYAC YyKa3ye Ha BaXJIMBICTh TMapaMeTpu3allii cepeioBHINa Ta
poLeayp MOro oONamTyBaHHs W mepekuBaHHSI. MopdosoriuHa iHBEHTapu3aIlis
CIyryBaJla BHUXIJIHUM €TallOM YIOPSAJIKYBaHHS MaTepially, Ha SKOMYy JIeMHU
00JIIKOBYBaJIM OKPEMO B MEKax BIJMOBIIHMX YaCTUHOMOBHUX KaTeropii. Ha erami
CTaTUCTUYHOTO 3icTaBieHHs 3 pedepentHum kopnycom BNC wactotn
OJTHOCITIBHUX OJIMHUIIH arperyBaliv 3a CIIIHHOIO JIEMOIO, CyMYIOYH CIOBOGOpPMU U
YaCTMHOMOBHI peanizauii BianoBigHo g0 pexkumy ALL FORMS. bararocniBHi
HOMIHaIIi1 00JIIKOBYBaJIM SK OKPEMI MOBHI OJAMHUII ¥ HE 3MIITyBaIM 3 4aCTOTaMHU

TXHIX KOMIIOHEHTIB.

1.3.3 Etanu, meToau ¥ mpoleaypy aHasli3y Cy4acHOTO aHTIIHCHKOMOBHOIO
TUCKYPCY 3aTUIIKY. [Mepuuit eTar JOCTIIKEHHS CTaHOBUTH
JIEKCUKO-KOHIENTyallbHa pPEeKOHCTpYKIliss MerakoHienty COSY, HOMIHAaTHBHOIO
JIOMIHAHTOIO SIKOTO € JIeKceMa cosy. Ha mbomy erari po3MeXoBYIOThCS JTEKCUYHUH,
KOHIIEITYaTbHUN 1 JUCKYpPCHBHUUM piBHI aHamizy; 3a manumu Oxford English
Dictionary ta Google Books Ngram Viewer oOTpyHTOBYETHCS BUOIp JICKCEMH COSY
aK 0a30BOro I1MEHI METAaKOHLENTy; Ha Marepiajl CIOBHUKOBUX Je(iHIIIN
3MIACHIOETHCS  JC(IHIMINHO-KOMIIOHEHTHUM  aHami3,  CIOpSMOBaHUWA  Ha
BCTAHOBJICHHS SIICPHUX, MPUSAEPHUX 1 TepudepiiHUX CEMAHTUYHUX KOMIIOHEHTIB
il 3HAYCHHS. IcTopuko-nexcukorpadiyHu, €TUMOJIOTIYHUN Ta
ICTOPUKO-TE€3aypPYCHUI aHaATI3d BUKOPHUCTOBYIOTHCS Il YTOYHEHHS PaHHBOI
¢ikcaiii, €TUMOJOIIYHOIO CTaTrycy, rpadiyHOi BapiaTUBHOCTI, CEMaHTUYHOI
HAJICXKHOCTI, JCPHUBAIlIMHOTO TIOTCHINIAly W BHXIIHOI aHTPOMOIEHTPHUYHOT

CIPSIMOBAHOCTI JIEKCEMHU cosy / cozy sk iMeH1 MeTtakoHenty COSY.
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ETrumosioriyauii Ta icTopuko-jiekcukorpagiyHui aHaJi3
JEKCEeMHU-IOMIHAHTU COSy CTAHOBHUTH MOYATKOBHM e€Tal JIEKCHUKO-KOHLENTyalbHOi
pexoHcTpykiii MetakoHienty COSY, OCKUIbKM BIJKpPHUBA€ AOCTYN O PaHHBOI
MOBHOi CEMaHTHKH HOro iMmeHi, rpadiuHoi BapiaTUBHOCTI, IEPHUBALIIHOTO
pO3ropTaHHs ¥ MEPBUHHUX CMHCIOBHUX HalllapyBaHb. Y CY4YacHId KOMIT IOTEPHO
OIATPUMAHIA ICTOPUYHIA JIIHTBICTHIIl E€TUMOJIOTIYHMIA aHali3 OIUCYEThCS SIK
noetartanii  workflow, 1m0 mepenbadae MmMATOTOBKY MJaHUX, CTaHIAPTH3AIIIO
MOBHMX (opM, 3ICTaBIEHHS OJWHUIL 1 PEKOHCTPYKIII0 3 00OB’SI3KOBUM
NO€THaHHAM (pOopMajli30BaHUX MpoLenyp Ta ekcneptHoi nepesipku (List, 2026, c.
19-24). I norika peani3y€eThCsl sIK KOHTPOJIbOBAHUN 1CTOPUKO-JIEKCHKOTPAPIUHUIMA
aHaii3 cosy, JONOBHEHHWM 3ICTaBICHHSAM 13 JIEPUBATOM cosiness 1 TMEpPEeBIPKOIO
iXHBO1 AlaXpOHHOT YacTOTHOCTI 3a onoMoroio Google Books Ngram Viewer.

HactynHuii Kpok crnpsiMOBaHMII Ha BCTAHOBJIEHHS TOHSTTEBOIO CETMEHTa
metakoHuenty COSY depe3 aHaji3 CJAOBHUKOBHMX Je@iHiliii HOMIHATUBHOI
JOMIHAHTH cosy. KoMImoHeHTHMI aHaJi3 /1a€ 3MOTY BUOKPEMHUTH 1HTErpajibHI Ta
mudepeHiiHl ceMu, copMyBaTH CEMHMM 1HBEHTAp JEKCEMU W BHU3HAYUTHU Ti
KOMITOHEHTHU 3HAYEHHS, K1 yTBOPIOIOTH MOHSATTEBY OCHOBY MeTakoHuenty (Lyons,
1977; Nida, 1975; Maptuntok, 2011, c. 47). IloBToproBaHICTb CE€M Yy
JeKCUKOTpadiyHUX JHKEepenax BUKOPUCTOBYETHCS ISl TIEPBUHHOTO PO3MEKYBAHHS
sqipa, MpUsAIepHOi 30HH i nepudepii MOHATTEBOTO CETMEHTA.

[TonsitreBuit  cerment MmetakoHuenty COSY  yTOUHIOETBCS — 4yepes
JIEKCUKO-CEMAHTHYHUNA 1 CHHOHIMIYHMM aHaii3, W0 Inepeadayae BCTAHOBIEHHS
KOHIENTYalbHO CYMIKHHX HOMIHAIIIH, CUHOHIMIYHOTO pany Ta
JIEKCUKO-TEMaTUIHUX TPYT, TIOB’S3aHMUX 13 cosy. Take 3iCTaBICHHS BU3HAYA€E MiCIIe
METAKOHIENTY B JIEKCHYHIM CHUCTEMI CydacHOI aHIJIIICHKOI MOBH 3 ypaxXyBaHHSIM
Horo  mapaJMrMaTMYHUX 1 CHHTAarMaTUYHUX  3B’S3KIB. Y  pe3ynbTari
PEKOHCTpYyrO€eTbecsl He Bcs KoHuenrocucrtema CAJI3, a DNOHATTEBA OCHOBA
metakoHrienty COSY: #ioro smpo, nmpusiiepHa 30Ha, nepudepis Ta HOMIHATUBHE
none. [lomanpmmii mepexig [0 AaBTOXTOHHOTO CKJIAay KOHIENTOCHCTEMH

3MIACHIOETBCS BXKE€ Ha KOPIYCHO-IUCKYPCHBHOMY €Tami dYepe3 MepeBIpKY
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CEJIEKTHBHOI1 PEJIEBAaHTHOCTI BepOai3aTopis, JIOMEHHO-CEMAaHTHYHY
cTparudikalliro Ta aHai3 KOaKTHBAIliH.

OO6pa3znuii cermeHT MetakoHuenty COSY peKoHCTPYIO€TbCS 4epe3 aHai3
KOHLIETITyaJbHUX MeTadop, 1TIOMaTHYHUX OAMHMIL 1 KOPIYCHO 3adiKCOBaHHX
MeTaopruyHUX HOMIHaLii. TeopeTuuyHy OCHOBY IIbOTO €Tally CTAaHOBUTH TEOpis
KOHIIENTyanbHOI MeTadopH, y Mexax sikoi meTadopa TPAKTYEThCA SIK MEXaHI3M
KOHIIETITyari3aIii JOCBIly Yepe3 CHUCTEMHE CITBBIIHECCHHS JIOMEHY JiKepena i
nomeny uu (Kovecses, 2015, c. ix; Lakoff and Johnson, 1980, c. 3; Lakoft, 1993,
c. 208). Ilonstrss nomeny, dhpeliMy i KOHIIEONTYaJlbHOIO MarlyBaHHS J1al0Th 3MOTY
omycaTd HE OKpeMHUN OOpa3HUW BHUCHIB, a PETYISPHHUM CMOCI0 OCMHUCIEHHS
HIILOBOTO cMmucny uepe3 iHmy cdepy nocimy (Fillmore, 1982; Grady, 2010;
Langacker, 1987, c. 147-150). Metoauka aHamizy mnependadae BUSBICHHS
MeTaOpuUHOi HOMIHAIlI B KOPITYCHOMY KOHTEKCTi, BCTAHOBJICHHS JIOMEHY I
COSY /3ATUIIOK, BU3HauEHHS JOMEHY JDKepena, ONUC HanpsiMy MeTapopruyHOi
MPOEKIIIT, CHiBBIAHECEHHS MeTa(OpPUYHOI OJMHUII 3 BIAMOBIIHUM KOMITOHEHTOM
nousaTTeBoro cermeHta COSY Ta KUIbKICHE Yy3arajdbHEHHS MPOAYKTUBHOCTI
okpemux Tpyn wmertadopuuHux peamizamiii. CTymiHb KOHBEHIIIOHATI30BaHOCTI
MeTaQOpPUYHUX OJUHMIL YPAaXOBYETHCS OKPEMO, OCKUIBKH YCTaJeHI W HOBI
MeTagopu TMO-pi3HOMY BUSBIAIOTH 00pa3zHuii moteHian kouuenrty (Kronfeld,
1980, c. 13; Lakoff and Johnson, 1980, c. 211).

Hinnicanii  cermeHT MertakoHuenty COSY peKoHCTpYHO€ThCS uepes
CEMaHTUKO-NparMaTuyHui aHali3 (ppa3eonoriyHuX, MapeMiOiIOriYHUX Ta OLIHHO
MapKOBaHUX OJIMHUIIb, Y SKUX 3aKPIUIIOIOTHCS KYJIBTYPHO 3HAYYII YSBICHHS MPO
niM, KoMmpopT, Oe3neKy, HaJIeKHICTh 1 OaxaHuil cnoci0 mnepeOyBaHHA B
cepenoBuIll. AKCIOJOTIYHUN BHUMIP KOHIIETITY PO3IISIAETHCS SIK CKIATHUK HOTO
KOTHITUBHOI OpraHi3aiii: IiHHICHa HACHWYEHICTh JIHTBOKYJIBTYPHOIO KOHIICTITY
3a0e3neuye CTIMKICTh HOro COpUMHATTS W ydacTb y (OopMyBaHHI JTUCKYPCUBHHX
cmuciiB (Bondarenko et al., 2021, c. 272-287). ®pazeonoriydi Ta mapeMioiaoridHi
OJVHMII BUCTYMAIOTh PEIEBAHTHUM MaTrepiaioM JIsl TaKOTO aHaji3y, OCKIJIbKU

BOHH aKyMYJIOIOTh OIlIHHI, €TW4YHI # KyJIbTypHO 3aKpiIUIEHI CMHUCIH MOBHOI
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cnutbHOTH (Savchuk, 2019, c. 245-247). OuiHHl CMHUCIH B JHUCKYPCl MOXYTh
IpynyBaTUCs B aKCIONOTIYHI KOH(ITypaIllii, 10 BUSBISIOTHCS Yepe3 MOBTOPIOBAHY
JIEKCUKY, MOJIaJbHICTh, MeTapOpUYHI KOHCTPYKI[i Ta MparMaTH4yHi CTparerii
tekcry (Jackson, 2021, c. 446—462; Van Dijk, 2019). V mexax 115010 eTarmmy aHaji3
CIIpSIMOBaHMN Ha BCTAaHOBJIEHHS TOTO, SKI IIIHHICHI OPIEHTUPH IMILTIIIUTHO
OIATPUMYIOTh 00pa3 3aTUIIKYy Ta SK BOHHM CHIBBIIHOCATHCS 3 TOHSATTEBUM 1
ob6pazaum cermeHTamu COSY.

AcoI1iaTuBHUHN eKclepuMeHT y gociimkeHHl koHuenty COSY BUKOpHUCTaHO
SIK TICUXOJIHTBICTUYHHI METOJ] BHSIBICHHS CMHUCIOBUX, TEPIENITUBHO-O0pa3HUX,
EMOIIIITHO-OI[IHHUX 1 IPEIMETHO-TIPOCTOPOBUX PEAKIIiil, aKTya1i30BaHUX y MOBHIM
CB1JIOMOCTI PECIIOHJIEHTIB CJIOBaMU-CTUMYJlaMu cosy / cosiness. lleit meron mae
3MOTY BU3HAUUTH MICIIE€ KOHIIENTY B MOBHIM CB1IOMOCTI COIL[iyMy Ha MEBHOMY
eTani Moro po3BUTKY, BCTAHOBHUTH 3B’SI3KH CIIIB Y CBIJJOMOCTI, iXHIO CMHCIIOBY i
1€papXiyHy MIAMOPSIIKOBAHICTb, ICKPABICTh KOMIIOHEHTIB 3HAYEHHS CJI0BAa-CTUMYJIa
Ta I[IHHICHE HaBaHTaXeHHs peakiliii (OcoBcbka, 2014, c. 80).

Y  poboTi acomiaTUBHUN EKCHEPUMEHT peali30BaHO SK EJIIEKTPOHHE
aHKeTyBaHHS 3MimaHoro Ttumy Ha tiatdopmi Google Forms 3a yuactio 48
PECTOHJICHTIB 13 JIEB’SITH KpaiH: BUIbHI peakilii Ha cosy / cosiness TOETHAHO 31
CIpSMOBAaHUM aCOLIIOBaHHIM 3a TapaMeTpamMu KoHIenTy. Takuii Qopmar nae
3MOTYy YTOYHUTH AacoOIllaTUBHE TMOJ€ CIIB-CTUMYJIB 1 CHIBBIIHECTH WOro 3
NOHATTEBUMH, OOpa3HUMHU Ta BajopaTuBHUMH kKommnoHeHTamu COSY, a Takox
NO€JTHATU TIEPBUHHI peakuii Ha CIOBO-CTUMYJ 31 CTPYKTYpPOBAaHHUM BUSBIICHHSAM
napameTpiB koH1enty (OcoBcbka, 2014, c. 81-82; Clark, 1970, c. 272; Martinek,
2002, c.491).

KorniTuBHa iHTEpmpeTamiss acoIlaTUBHUX PEAKI[id CIHUPAEThCS HA
PO3YMIHHSI CJIOBA-CTUMYJIy $K €JIEMEHTa acOI[laTUBHOI MEpeXi, MOTHBOBAHOI
l€papXiYHUMHU KOHIICTITYaIbHUMHU CTPYyKTypamu. [liciis CpUHHSTTS JIGKCHYHOTO
3HAaKa aKTUBYETHCS (PPArMEHT KOHIIETITYaJIbHOI CTPYKTYPH, IO OXOILTIOE€ KOHIIETIT,
HOoro 03HaKM, €MOIIil Ta OIIHKH;, PEaKIlisl peCIOHJICHTa MOXKE BUSBIISATH 3HAUCHHS

MIEBHOTO ClIoTa (peiiMy, akTHBOBaHOTO cloBoM-ctuMyiioM (Martinek, 2002, ¢.490).
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Tomy BiANOBIZI PECTIOHAEHTIB IHTEPIPETYIOTHCS SIK BepOasizalii OKpeEMHUX CIIOTIB
bpeiimy 3aTUIIKy — TPOCTOPOBHX, MPEAMETHO-MaTepiaibHUX, CEHCOPHHUX,
EMOI[IMHMX, OI[IHHUX 1 CLICHAPHUX.

[HTEepIIpeTallis OTpUMaHUX BIAMOBiNEH mependavyae KUTbKICHUHA 1 SKICHHM
eranu. KimpkicHui etam (iKCye 4acTOTHICTh PEakiliii 1 Ja€ 3MOTy BHOKPEMHUTH
sSapo Ta mnepudepito acollaTUBHOTO MoJisi cosy / cosiness. Y I1IbOMY acHeKTi
peleBaHTHUM € TOHATTS associative word-probability sk iMOBIPHOCTI MOSIBH
MIEBHOTO CJIOBA y BIJMOBIb HAa CTHUMYJ, a TaKOXX MOHATTS associative cluster s
rpylyBaHHs cemMaHTH4YHO Onm3bkux peakuii (Howes and Osgood, 1954, c. 242,
245). BignoBigHO, B aHai31 BPaXxOBYIOThCS K OKpEeMi peakiiii, TaK 1 acOlliaTUBHI
KJIACTEpH, 110 PENPE3EHTYIOTh TOBTOPIOBAHI 03HAKH KOHIICTITY.

Sxicamii eram mepembadae PoO3MOMIT  pPEakiiid 3a CEMaHTUYHOIO,
parMaTu4Hol0, (GopMaJIbHO-MOBHOIO Ta (PpeiiMoBOI0 HajexHicTI0. CeMaHTHYHA
3YyMOBJICHICTh BUSIBIISIE CHIJIbHI KOMIIOHEHTHM MIDK CTHUMYJIOM 1 pEakKli€lo,
nparMaTu4Ha — Cy0’ €KTHBHO-OIIIHHE CTaBJICHHS W €MOIIMHUN CTaH pECIOHACHTA;
y CIIPHUX BUMNAJKaX OJHA Peaklis MOXe HajlexaTu 10 Kiibkox rpyn (OcoBcbKa,
2014, c. 81-82). ®opMaabHO-MOBHHI BHUMIP YTOUHIOETHCS YEPE3 PO3MEKYBAHHS
napajurMaTUYHUX 1 CHHTAarMaTUYHUX PEeakKIii: TMepln HallexaTh J0 TI€l caMmoi
rpaMaTuyHoi ab0 CEMaHTUYHOI KaTeropii, o W CTUMYJ, JAPYTl aKTyali3ylTb
TUTIOBUU KOHTEKCT Y)KHWBaHHS CJoBa a0o 1oro moieHHeBe posropranns (Clark,
1970, c. 274-284).

Emnipuunmii Marepia AHKETYBaHHS MOJIEITFOETHCSA AK
acoriatuBHO-BepOanbHa Mepexa koHuenty COSY. VYV cywyacHuX IOCTIIKEHHSIX
acolllaTUBHUN EKCIIEPUMEHT CHIPSAMOBAHMM HA MOJETIOBAHHS MOBHOI CUCTEMH Y
dbopmi acomiaTHBHO-BEpOATBLHOT MEpeki a00 acoIaTMBHUX IIONIB, a TaKOXK Ha
dbopmyBaHHs acomiatuBHOrO mnpoduio obpasiB cBimomocti (Grominova et al.,
2024, c. 306). JIna COSY Ttaka mepexa CTPYyKTypyeTbes 3a cyOdpeiimamu, 1110
BIJIMTOBIIAIOTH dbpeitmoBiit MoJeni 3aTHIIIKY: arpuOyTHBHHM,
peIMETHO-MaTePiaIbHUM, CEHCOPHO-EMOIIIHHUM, IPOCTOPOBHM i

ClleHapHO-MOBJIEHHEBUM. OTKe, acolliaTUBHE aHKETYBaHHS BHUKOHY€E (YHKIIIIO
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JOJATKOBOI TCUXOJIIHIBICTUYHOI NEPEBIPKU KOPIIYCHO PEKOHCTPYHOBAHOI MOAEII
COSY. ®opmy onuTyBajlbHHKA, BUKOPUCTAHOTO JUIS TIPOBEICHHS acOI[laTUBHOTO
CKCIIEPUMEHTY, TIOJIaHO B JoaaTky Jl.

[Tomanmpmuit  amamiz mepemdadae dITKE PO3MEKYBAaHHS MOBHOTO U
KOHIIENITyaJdbHOTO piBHIB. JlekceMa poO3MISIAEThCs SIK CTAaTUCTUYHO (DiKCOoBaHA
MOBHA OJIMHHMIIS, BepOamizatop — fK JieKcema, OararociiBHa HOMIHaLiS a0o
peryisipHa KOJIOKalliiiHa MOMEeNb, M0 PEMpPe3eHTY€E BIAMOBIAHUI KOHIIENT Y
KOpITyCl, KOHUENT — SIK KOTHITMBHA OJMHULIA, 10 Yy3arajJbHIOE MEeBHUN (pparMeHT
JIOCBIy ¥ aKTyasi3yeTbCsl 4epe3 CYKYMHICTh MOBHHUX peanizaiiii. MeTakoHIenT
COSY BukoHye (QYHKIIIO KOHIENTY-IMEHI JOCHIPKYBaHOTO JHUCKYpCy. Y
KOTHITUBHO-AUCKYpcHUBHIN KoHIenTonorii A. M. [Ipuxonbka KOHIENTH-aBTOXTOHU
MOCTAIOTh K CKCIUTIIIUTHO PEIPE3CHTOBaHI MOBHUMH 3HAKAMH MEHTAJIbHI OJMHUIT
HWKYOTO PiBHsI a0CTpaKIlii, 10 HajIekKaTh J0 BIATOBITHUX KOHIICNITUBHUX JIOMEHIB
1 BTUIIOIOTH ycTajeHl HarioHanbHl MiHHOCTI (IIpuxonmbko, 2008, c. 245;
[Tpuxonpko, 2024, c. 101, 103—-104). Konuent-aBroxton CAJI3 BU3HAUYE€HO 5K
CHUCTEMOTBIPHUN KOTHITUBHUW BY30J HOTO KOHIIENTOCHUCTEMH, IO PEMPE3CHTYE
CTifiKu# (parMeHT AOCBily 3aTHIIHOTO CEPENIOBUINA; Or0 MOBHI perpe3eHTaHTH
PETYISIPHO aKTyalli3yIOThCSl B TEMAaTUYHOMY M1JKOPITYCl, BUSABIISIOTH CTATUCTUYHO
HIATBEPKEHY CTAaTUCTUYHO MIATBEPIKEeHY mnepesary nopiBHsHO 3 BNC 1 6epyTh
y4acTh y (h)OpMyBaHHI MOBTOPIOBAHUX JUCKYPCUBHUX KOH(Iryparliii Ta crieHapiiB.

KopriycHuii  eram  JOCHiJKEHHSI  CHPSMOBAaHMM HA  BCTAaHOBJICHHS
ABTOXTOHHOTO ckjany koHuentocucteMu CAJ[3 1 moegHye KOMIT IOTEPHO
HiATpUMaHe OMPAIFOBAHHSI MOBHOTO MaTepialy 3 HOro KOrHITUBHO-TUCKYPCUBHOIO
iHTepnperauieto. [lepBuHHY JnemaTu3aiilo, YacTMHOMOBHE MapKyBaHHS Ta
IHBEHTApHU3AIlil0 TOBHO3HAYHUX OJHOCTIBHUX OJWHHIIHF TEMATHYHOTO IiIKOPITYCY
3IMCHEHO 3a JIormoMororo 616mioTeku spaCy Jijisi aBTOMaTU30BaHOTO OIPaIlFOBAHHSI
OpuponHOi MoBM Ta Mojeni en _core web trf. OMoHIMIYHI U TOJICEMIYHI
BKMBAHHS, BUMAJIKM CYMHIBHOI YaCTUHOMOBHOI PO3MITKH Ta MEXI1 0aratociiBHUX

HOMIHAIIIM EpPEeBIPEHO BPYUHY.
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AOCONIOTHI 4acTOTM MOBHHUX OJUHULIBL y pedepeHTHOMYy Kopryci BNC
BU3HAYEHO 3a JIOTIOMOT 010 m1aThopMu English-Corpora.org

(https://www.english-corpora.org/bnc/). BNC wmictuth O6nuzpko 100 MiH ciiB

OpUTAaHCHKOI AaHTMMCHKOI Ta OXOIUIIOE YCHE MOBJIEHHS, XYIOKHIO TIPO3Y,
KypHaJIbH1, Ta3eTHI i akaJeMIuH1 TeKCTH, 1110 Ja€ MiJCTaBu BUKOPUCTOBYBATH HOTO
SIK 3arallLHOMOBHE pedepeHTHE TJIO JUIsl BCTAHOBJICHHSI CTATUCTHUYHOI crienu(iku
tematuaHoro migkoprycy CAJI3. Ha MomeHT 30upaHHS JaHUX Y BUKOPUCTAHOMY
peXuMi JOCTYMY OAMH 3amuT OXOIUToBaB J0 20 TOIIYKOBHX OJUHHIIL, TOMY
BUXIJHI YaCTOTHI JaHl OTPUMYBAJIM IOETAHO CEPIIMH 3alMTIB 1 3BOAWIH [0
€IMHOTO CTaTHCTHYHOTO peectpy. Jis 3a0e3neueHHs 31CTaBHOCTI JAHUX YaCTOTH
onHocniBHUX oauHuIe y BNC BusHnauanu B pexumi ALL FORMS, skuii oxoruttoe
cioBodopMH ¥ YACTMHOMOBHI peajizamii BiamoBigHoi Jemu. bararocmiiBHi
HOMIHaIIi1 00JIIKOBYBaJIM K OKPEMI MOBHI OJAMHUII M HE 3MIITyBaIM 3 4aCTOTaMHU
ixHIX koMnoHeHTiB. [Ipukiiag oTprumanHs abCOMOTHOI YacToTH 3a 3anutoM COSY

y BNC nHaBezneno nHa puc. 1.2.

<« G % english-corpora.org/bnc/ & % Q ocina

(@& British National Corpus (BNC)

SEARCH FREQUENCY CONTEXT ACCOUNT

ON CLICK: . CONTEXT @ TRANSLATE (7?) i= ENTIRE PAGE @ GOOGLE (& IMAGE =] PRON/VIDEO [ BOOK @ THESAURUS [ > ] Al:
HELP D AL GAMPLE- 100 200 50 B

cosy

Puc. 1.2 — Pesymprar 3anuty COSY y British National Corpus na miardopmi
English-Corpora.org

YacTHHOMOBHE MapKyBaHHS Ta aHaji3 KOPIYCHUX KOHTEKCTIB BUKOPHUCTAHO
JUTSL TIOJAJIBIIIOI CEMAHTUYHOI Baijailii OMOHIMIYHHMX 1 TIOJICEMIYHUX YKUBaHb.
HopmoBani wactotm ¥ cratuctuuHi TmokasHuku G? Ta rel oOuucieHo B
ABTOMAaTU30BaHOMY PEXHUMI 3a IONOMOro cKpurtiB MoBoio Python 3. KinbkicHy
Bepu(iKaIlilo CEJICKTUBHOI PEIICBAHTHOCTI JICKCHYHUX OJWHHUIIL 1 HOMIHAINN
3MIACHEHO HUISIXOM 3icTaBieHHsi TeMmatuuyHoro miakopnycy CAJI3 i3 BNC sk
pedepeHTHUM KOPIYCOM 3arajdbHOMOBHOTO Tuily. JlJis TOPIBHSHHS YacToT Yy
KOPITycaxX pI3HOTO 0OCATY 3aCTOCOBAHO CTATUCTHUKY JIOTAPU(PMIYHOTO BITHOIICHHS

npasaononioHocTti log-likelithood ratio (G?), momupeHy B KOpIyCHIM JIIHIBICTULI


https://www.english-corpora.org/bnc/

82
(Dunning, 1993; Rayson and Garside, 2000, c. 3). AGCOIIOTHI YaCTOTH HOPMOBAHO
3a JIOMOMOTOI0 TMOKa3HHKA YaCTOTH Ha MUIBHOH CIIOBOBXHMBaHbL per million words
(pmw), a HampsM 1 CTYIIHb MepeBard OAMHUIII B TEMATUYHOMY II1JIKOPMHYCi
BU3HAUEHO 3a KOe]iIieHTOM BiJHOCHOI yacToTHOI mepeBaru rel = pmw CAJ[3 /
pmwBNC. IToporose 3nauenuss G* > 10,83, sike 3a ogHOrO CcTyInens ceoooau (df =
1) BiamoBimae piBHIO cTaTUCTU4YHOI 3Hauymocti p < 0,001, BUKOpPUCTaHO SK
NEPBUHHUN CTAaTUCTUYHUIA KpUTEPiH B1IOODY.

KinekicHa mepeBara i cTaTUCTHYHA 3HAYYIICTh CTAHOBJISITH HEOOX1AHI, ale
HEJOCTAaTHI yYMOBHM aBTOXTOHHOCTI. Iliciig KIIBKICHOrO BigOOpY 3I1HCHIOETHCS
KOTHITUBHO-JUCKYpPCUBHA BaJiJallis, Y MEXaxX SKOi MEepeBIpSIIOTHCS CEMAHTHYHA
CTaOUIbHICTh, KOHIIENTyaJlbHa aBTOHOMHICTh 1 JHUCKYPCHUBHA PpEJIEBAHTHICTh
Bi/IIOpaHUX ONMWHUIb. Taka JIOTIKA Y3TOMKYETHCS 3 KOPITYCHO-TUCKYPCHUBHUM
MJIXOJIOM, JI€ KUIbKICHI MOKa3HUKW BUSBISAIOTH PETYISIPHI MATEpPHU BXKWUBAHHSA, a
ixHe mosicHeHHsI moTpelye sikicHoi iHTepmnpetanii (Baker, 2006, c. 1-2; Biber,
1995, c. 41; Biber et al., 1998, c. 13—14; Gries, 2006, c. 103—-107).

JIoMEHHO-CEMaHTUYHE YIOPSIKYBaHHS BIIOpaHUX OAMHUIIb CIIUPAETHCS HA
ampantoBany tunojorito C. D. Buck (1949), mo ciyrye 30BHIIIHBOIO CITKOIO iX
posnoainy 3a chepamu gocsimy. JlomiHaHTHa npodiaizallis 1a€ 3MOTY BITHECTH
BepOaiizarop 10 JOMEHY  BIANOBIAHO /10  3HAYEHHSA, CHUCTEMAaTHU4HO
aktyaiizoBaHoro B CAJI3. ABTOXTOHHUN CTaTyC HAAa€ThCS MOBHHM OJUHHUIISM,
K1 BIJMOBIJAIOTH II’SIThOM KPHUTEPIsAM: KIUIBKICHIA TiepeBas3i, CTaTUCTUYHIN
3HAYYLIOCTI, CEMAHTUYHIA CTAaOUIbHOCTI, KOHLENTyaJlbHIl aBTOHOMHOCTI Ta
JUCKYPCHUBHIN PEIEBAHTHOCTI.

PerynspHi 3B’SI3KM BCTAHOBJIOIOTHCS Ha PIBHI JIUCKYPCUBHOTO ()parMeHTa
tematnuHoro miakopmycy CAJI3, me akTuBarisi KOHIIETITY KOMYEThCSA 32
npuniunoM 1/0. JIns koxHOI mapu OyayroThCsS KOHTHHTEHTHI TaOmuii 2x2;
HE3ANIeKHICT,  nepesipseTbes 3a  kpurepieM G’ MHOKHMHHI  HOpiBHSHHS
KOHTPOJIIOIOThCS  mporenyporo  Benjamini—-Hochberg, a cmma  acomiamii
BU3Ha4aeThcsl koedimientom ¢ (Agresti, 2002, ¢. 237; Benjamini and Hochberg,

1995, c. 289-290; Cohen, 1988, c. 185; Dunning, 1993; Rayson and Garside, 2000,
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c. 3). Ha craructuuHoMy piBHI KapTa Ma€ CTPYKTYpy HEOpIEHTOBaHOro rpada,
ocKinbku KpuTepiii G? BCTAHOBIIOE CTATUCTUYHY 3aJIE€XKHICTh MK aKTHBALIAMU
KOHIIENTIB, MPOTE€ HE BHU3HAYa€ HANpSIMy W CEMAHTHUYHOIO THILY 3B’SI3KY.
CratucTuyHO BepHu(]iKOBaHI KOAKTHBAllli MIUIATAlOTh KOHTEKCTyaJbHOMY M
JIOTIKO-CEeMaHTUYHOMY  aHalli3y, 3a pe3yJibTaTaMu  SKOTO  MIKKOHIIEIITHI
BIJIHOIIIEHHSI  KBaN(IKylOThCAd K BKIOUeHHS (XEY), mnapameTpudyHe
cuiBnpodimoBanas  (X«<Y), kommosumiifHa ~— peamizamis  (X®Y)  abo
pesynpraruBHuM edekT (X=7Y). CupsMOBaHICTh BIIHOIIEHHS! BCTAHOBIIIOETHCS HA
HiJCTaBl KOHTEKCTyalbHOro anamsy. [loOymoBaHa KOTHITMBHA KapTra Mae
pPEeNSIIAHUN  XapakTep 1 BIAPIZHAETHCS B NPUUYUHHO-AMHAMIYHUX HEUYITKHX
KOTHITUBHUX KapT. Y moxeni b. Kocko By3nu mo3HayaroTh KOHIENTH a00 YUHHUKHU
CUCTEMHU, a CIIPSAMOBAHI 3BaKCHI JNYT'M — MO3UTHBHUN YW HETATUBHUN MPUYUHHUN
BIUIUB ofHOro KoHienty Ha iHmui (Kosko, 1986). ¥V mocmimxenni CAJI3 pebpa
(IKCYIOTh KOPIIYCHO TMIATBEPIKEHY KOAKTHBALI0 KOHLEMNTIB, a HampsaMm 1
(yHKI10HATBHO-CEMAaHTUUHUN THUI 3B’SI3KY BCTAHOBJIIOIOTHCS 3a pE3yJbTaTaMU
KOHTEKCTYaJIbHOTO i JIOT1KO-CEMaHTUYHOIO aHaJIi3y.
Ha 3aBepianbHOMYy eTari METOJOM CLIEHAPHOTO MaIlyBaHHS OMpPalbOBaHO
3000 muckypcuBHUX (pparmeHTIB TemaruyHoro migkopiycy CAJI3 fuist BUSIBICHHS
OPOLEAYPHUX ONEPATOPIB, MOBTOPIOBAHMX KOHCTPYKI[IM, CIIEHAPHUX pOJIEH 1

MIePEXO/IiB MIXK CTaHAMM.

BucHoBku 10 po3aiay 1

JIuCKypC 3aTHIIKYy BU3HAYEHO SK THITI30BaHY MOBHO-CEMIOTHYHY MPAKTHUKY
I[IHHICHOTO OCBOEHHSI  CEpPEJOBMINA, Yy SKi TPOCTIp, pedi, CEHCOpHI
XapaKTEPUCTUKH, TIJIECHE CAMOTIOYYTTS M eMoIliiiHa OIliHKa YTBOPIOIOTH IILJTICHY
MOJeNb OaxaHoro ImepeOyBaHHA. JOro KOTHITMBHMH 3MiCT CTAHOBHUTb
BepOasizoBaHa KoHGITypallis crnoco0y MUCICHHS MPO CEPEeOBHINE K KOM(POPTHE,

3aXHUIIEHe, CCHCOPHO NPUMHITHE i eMOLIIIHO BiIHOBIIOBAJIbHE.
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Cydacumii anrmiicbkoMoBHUA CAJI3 (yHKIIOHYyE SK OKpEeMHIl CErMEHT
home-and-living memianuckypcy. ¥ HbOMY JIIM KOHIENTYalli3ye€ThCA SIK OOXKUTE,
MaTepiajibHO OpraHizoBaHe, aTMOc(hepHO LTICHE W apEeKTUBHO 3HAUYIIE MiCIE.
PenpesenTariist 3aTUIIKY OXOIUTIOE MPOCTOPOBI, PEAMETHO-MATEpiaibHi, CEHCOPHI,
€MOIIIITHO-TIEPIENTUBHI Ta MPOUEAYPHI MapaMeTpH, B3a€MOIS SKUX BH3HAYae
NPUAATHICTh CepeoBHUIA ISl KOM(POPTHOTO MepeOyBaHHS.

Kareropiitny opranizamito CAJ/[3 yTBOpIOIOTH OOXKUTICTh, MaTEPialIbHICTD,
arMoc(depHIcTh 1 adeKTUBHICTh. OOXUTICTh (IKCYE OCBOEHICTH MTPOCTOPY Ta HOTO
CHIBBIAHECEHICTh 13 BIAYYTTSAM JOMY; MAaTepilajJbHICTh OXOIUTIOE€ MPEIMETHE,
TEeKCTUJIbHE W (haKTypHE BTUICHHS 3aTHIIKY; aTMOC(EpHICTh 1HTErpye CBITIOBI,
KOJIIpHI,  TeMIEparypHi, AaKyCTH4YHI W  KOMIIO3MIIMHI  XapaKTEepHUCTHUKHU;
a(eKTUBHICTh PEIPE3CHTYE TIJICCHO-EMOLIMHUI Pe3yIbTaT B3a€MOJIIi JIFOMUHU 13
cepenoBumieM. JlomiHaHTHI KoH(irypamii mUX KaTreropiii peami3yloTbcsi B
o0nalTyBajibHOMY, €CTETUYHOMY i TUtecHOMY Tunax CAJL3.

JlinrBokynerypHy cnenudiky CAJ[3 dopmye moeaHaHHS JOMAITHOCTI,
IPUBATHOCTI, 3aXUILEHOCTI, CEHCOPHOI MPUEMHOCTI, €CTETUYHOT BIOPSAIKOBAHOCTI
Ta €MOLIMHOro BiHOBIEHHSA. [[iM y IbOMY (parMeHTi JTIHTBOKYJIBTYpHOI KapTHHU
cBITY HaOyBae IIHHOCTI Yepe3 SKICTh MPOKMBAHOTO JIOCBIAY, a TIpeaMeTH M
napaMeTpu CEpeOBUINAa OCMUCITIOITHCA BIAMOBIAHO N0 iXHBOI 3MaTHOCTI
iATPUMYBAaTU KOM(POPTHUIN CTaH JFOIUHU.

MopdomnoriyHa  CTpyKTypa  TEMAaTMYHOTO  IMIJAKOPIYCY  3acBigdmiia
npeIMETHO-IPOCcTOpoBy JoMiHAHTY CAJ[3: IMEHHUKOBUI 1Iap CTAHOBUTH OJM3BKO
NOJIOBUHM  3a()IKCOBAHMUX  CJIOBOBXHBaHb, MPUKMETHUKOBUI  pPENPE3EHTYE
CEHCOpPHY, OILIIHHY ¥ MapaMeTpUUYHy OpTaHi3allilo CEpelIOoBHINA, a A1ECTIBHUNA — Jii
HOr0 CTBOpEHHS, OONAIITYBaHHS Ta IEPETBOPEHHS.

Temarnunuii migkopmyc cGOpMOBaHO 3a HOMIHATUBHHMH Ta JIECTIBHUMU
MapkepaMH cosy, cozy, cosiness, coziness, cosy up, 110 3a0e3Meuuso BiI0Ip
MaTepiany 3a MOBHOIO aKTyasi3aliero 3aTumiky. Moro opramisaumis y 3000
JUCKYpPCUBHUX (DparMeHTiB 3arajabHuUM o0csrom 77 243 cI0BOBKMBaHb J1ajia 3MOTY

BCTAHOBIIIOBATH PETYJISIPHICTH BepOaizaTtopiB, IXHIO KOHTEKCTYalbHY (PYHKIIIO Ta
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CHUIBHY aKTyadi3alill0 B MeXaxX [UIICHUX CHUTyalliil ONHCy JOMallHbOTO
CEpeloBHUIIA.

OO6rpyHTOBaHa METOAMKA PO3MEXKOBYE JIEKCUYHY YACTOTHICTh, TUCKYPCUBHY
PEJIEeBaHTHICTH 1 KOHLIENTYaIbHH cTaryc MOBHHX OJTMHHUIIb.
KoprnycHo-cTarucTiyHl ~ NOKa3HUKW  BU3HAYAIOTh  KaHAUAATIB 10  CKJIaay
KOHIIETITOCHCTEMH, KOHTEKCTyaJbHO-CEMAaHTHUYHUN aHaMi3 YCTAHOBIIOE IXHIO
KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHY (YHKIIIFO, CTaTUCTUYHA KOAKTHUBAIlIA MIATBEPIIKYE
CHUCTEMHICTh 3B’SI3KIB, a JIOT'1KO-CEMaHTHUYHA 1HTEpHOpETallis BU3HAYA€ iXHIM THI 1
crpsiMmoBaHicTh. [loOynoBaHa Ha 11l OCHOBI KOTHITMBHA KapTa pPEMNpPE3CHTYE
KOPITYCHO 3aCBITYeHY MOJIeNb KOHIIenTyai3aiii 3atummky B CAJI3.

TeopeTHKo-MeTo0OT14HI TOJ0KEHHS T0CIIHKEHHS, BUKJIAACH] B TIEPIIOMY

po3aun aucepTartii, ampodosano y npamsx (18; 25; 35; 36; 178).
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PO3JILI 2
CTPYKTYPA METAKOHIIEIITY COSY TA
CHUCTEMA HOI'O 3ACOBIB PENIPE3EHTAIII

2.1 CemaHTHKO-KOTHITUBHA CTPYKTYypa MetakoHuenty COSY

BuxigHi KOTHITUBHO-THMCKYPCHUBHI 3acaayd AOCHIIDKCHHS OOIPYHTOBAaHO B
po3auti 1. V upoMy po3aunl yBary 30CEpEIKEHO Ha CTPYKTYpl METAKOHIIEITY
COSY Tta cucremi ioro pemnpe3eHTaHTIB. i1 1bOTO PO3MEKOBYIOTHCS TPH
aHAJITHYHI PiBHI: JIEKCHYHHMH, Ha SKOMY PO3DISLAAETBCSA JIEKCEMa cosy Ta 11
MOX1[H; KOHIENTYAJbHHUI, HA SKOMY PEKOHCTPYIOETHCS TIOHATTEBUMA, OOpa3HUM 1
BajiopaTuBHUN cermeHTH MetakoHienty COSY; aumcKkypcMBHHMi, Ha SKOMY
BCTAHOBJIIOETHCST POJIb IIMX PENpPe3eHTAaHTIB y (OPMYBaHHI KOHIIEOTYaJbHOTO
npodimo CAJI3.

Takuii MOAIT Y3roKY€EThCS 3 KOTHITHBHO-TUCKYPCHUBHOIO METOIUKOIO, IO
MO€HY€ KOTHITHUBHY pPEMpe3eHTallilo, BepOasbHe BIATBOPEHHS Ta JUCKYPCHBHY
peamizamito KoHuenrtyaabHoro 3wmicty (Komicamuenko and OcoBcbka, 2023,
c.52-54). TloegHaHHS  KOPIyCHO-JIEKCUKOTpapiUHMX  JaHUX 13  AKICHUM
JUCKypC-aHalli3oM 3abe3rnedye  CIIBBITHECEHHS MAaKpOPIBHSA YacTOTHUX 1
KOJIOKAIIMHUX 3aKOHOMIpPHOCTEH 13 MIKpOpiBHEM MeTa(pOpUYHMX, HAPATUBHUX Ta
OLIIHHUX peanizauiil y koHkpeTHuX Tekcrax (Dyakiv and Diirscheid, 2025, c. 2-3).

[Tonpu HasBHICTH Tpalh, TPUCBIYCHUX CYMIXHUM KYJIBTYPHO MapKOBaHUM
MoIeNIIM KOM(OPTHOTO MOBCSKACHHOTO OYTTs, 30KpeMa CKaHIWHABCHLKOMY hygge,
HiMenbkomy Gemiitlichkeit, arMocepHOCTI JOMANTHLOTO MPOCTOPY, POIi CBITIA,
MaTepiaabHOCTI, TIJIECHOTO KOM(OPTY ¥ MOBCAKICHHUX MPAKTUK Y KOHCTPYIOBaHH1
BimuyTTs 3arumiky (Bille, 2015; Miszin, 2018; Mizin ta Ilerpos, 2021; Pessel,
2018; Wiking, 2016), CAJI3 y >xypHaIbHO-ITyOTIIIUCTUYHIN pernpe3eHTaIlli J0Cl He
OyB pEeIMETOM CHEIIaJTbHOTO KOPITYCHO-TUCKYPCUBHOTO i

KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHOTO aHamizy. B mpomy posauni wmertakonment COSY
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PEKOHCTPYIOEThCSI SIK  CTPYKTypOBaHa €AHICTh TMOHSATTEBOrO, OOpa3HOro M
BaJIOPAaTUBHOTO CETMEHTIB, a CHUCTEMa HOro BepOai3aTopiB BCTAHOBIIOETHCS 3a
iXHbOIO CEMAaHTUKOIO, YACTOTHICTIO, CIOJY4YyBaHICTIO Ta (yHKLIOHAJBHUM

HaBaHTaxeHHsM y CAJ]3.

2.1.1 TlonsarreBuit cermeHT metakoHuenty COSY: sapo, npusiiepHa 30Ha,
nepudepis. IcTopuko-ceMaHTHYHA XapakTEPUCTHKA JIEKCEMU cosy, ToAaHa B
nigpo3aim 1.2.3, 3acBiqumia ii MEpBUHHY OpIEHTAIll0 Ha CTaH CyO0’€KkTa, IO
nepeOyBae B TEILI, 3aXUCTI U TinecHOMY KoM@opTi. Crinparoduch Ha OOIPyHTOBaHE
B po3aum 1 po3yminHs COSY sk MeTakoHIENTYy, HOro MOHSITTEBUN CETMEHT
PEKOHCTPYHOBAHO 3a JIOMOMOTOI0 /1€ 1HIIIHHO-KOMIIOHEHTHOTO aHAII3y Cy4acHUX
CJIOBHHKOBHX TIYMau€Hb JIEKCEMHU COS).

[ToeqnanHss  pe3ynbrariB  ICTOPUKO-CEMAHTUYHOTO  JIOCHIDKEHHS 13
CUHXpPOHHUM JeQIHIIIHHUM aHalli30M 3a0e3leuye MOCTIOBHUM Mepexiy Bijl
EBOJIIOIIIT JIEKCHYHOTO 3HAYEHHsS J0 PEKOHCTPYKIII akTyalbHOI KoHpiryparii
koHuentyanbHux o3Hak COSY. PesynbraTu aHamizy [ai0Th 3MOTy BCTAaHOBUTH
A71po, NPUAAEPHY 30HY i nepudepiro nouarresoro cermenra COSY.

KomnonenTtHuit aediHIIAHUA aHaAII3 3aCTOCOBYETHCA SIK  OAMH 13
CTPYKTYPHMX METOJIB JIJISl BUSBJICHHS IHTETPAIbHUX Ta AUPEPEHIIHHUX CEM Yy
noteHiiany (auB. Tabn. 2.1). KommoHeHTHMI aHali3 CIOBHUKOBUX Je(iHIIiN
JI03BOJIUB BCTAHOBUTHU CEMAHTUYHY CTPATH(IKALII0 3HAYECHHS JIEKCEMH COS).

[TouaTkoBUM eTarmoM PEKOHCTPYKIl KOHIENTYalIbHOTO 3MICTY € BUSBIICHHS
Horo BepOami3aTOpiB y TEMAaTMYHO 3aBEPIICHUX 1 MparMaTUYHO 3B’S3aHUX
TEKCTOBUX (pparMeHTax Ta aHali3 iXHbOTO KOHTEKCTYaJbHOTO (DyHKI[IOHYBaHHS
(Konmicanuenko, Koponarninbka, Iomentok, 2024, c. 64-67). JlomaTkoBuMm
apryMEeHTOM Ha KOPHCTb BHOOpY JIEKCEMH cosy SIK iMeH1 KoHUenTy € naHi Google
Books Ngram Viewer, sKi 3acBiI4yIOTh CTaOUIBHO BUIIy YaCTOTHICTh Y)KWBaHHS
dbopmu cosy MOpIBHSAHO 3 GpopMoto cosiness (nuB. puc. 2.1). Posropayty tabmuiito

Ta PUCYHKHU J1aXpOHIYHOI IWHAMIKH OJAWHHULG CHHOHIMIYHOTO DSy JIEKCEMH COSY
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3a nanumu Google Books Ngram Viewer nogano B nogarky E, Ta6mn. E.1., puc. E.1.

- E4.

Go gle Books Ngram Viewer

Q, |osycosiness *

Puc. 2.1 [diaxponna nuHamika rpadigHux GopM cosy Ta cosiness 3a TaHUMH
Google Books Ngram Viewer: annmicekoMoBHUN Koprmyc 3a 1800-2008 pp.,
napametp 3niamkyBanas — 3 (GBNY, 2024)

JlekcuuHe 3HAYeHHSI TPAKTYEThCA SK CEMAHTHYHUNA 3MICT CJIOBa, IO
OXOIUTIOE MOro JICHOTAIlil0, KAaTeTOPIMHUN THUIl 1 CEJEKIIHHI O0OMEXEeHHS
CIOJY4YYyBaHOCTI, Yepe3 sIKi CIIOBO pealli3y€e 3HAYCHHS B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI
(Asher, 2011, c. ix—X). AHaii3 HOMIHATUBHOTO PIBHS Mependadae BUBUCHHS 1MEHI
koHienty COSY — jekcemMu cosy — Ta CyKymHOCTI JIEKCUYHUX 3Ha4eHb (Hami —
JI3), gepe3 siki BepOamizyeTbcsl HOro 3MICT. Y KOTHITUBHOMY BHMIpi HOMiHATHBHA
OJIMHULISA aKyMYJIIO€ MEBHUI 00CIT MOBHOTO 3HAHHSI PO OKPEMHI CErMEHT MOBHO1
KapTUHHU CBITY, SIKMH CUCTEMHO 3akpiiuitoerbes B ii cemanTuul (Kushch et al.,
2022, c.75).

Ha nepmomy erami JOCHIIKEHO CIOBHUKOBI JAediHilii, 1m0 (IKCYIOTh
OCHOBHI CEMaHTWYHI TMapaMeTpu JIEKCEeMHU cosy 1 JHalTh 3MOTY OKPECIUTH
BUXI1JIHUM HOMIHaTUBHUM podisib koHuenty COSY.

KirouoBi cemu 3rpynoBaHo BIJMOBIIHO 0 IXHHOTO 3MICTOBOTO HAlIOBHEHHS;
Ha I[ii OCHOBI B HOMIHATMBHOMY TIOJII BUOKPEMJICHO SIIPO, MPHUSAEPHY 30HY 1

nepudepito. Kpurepiem saepHo-nepudepiitHoi  crpaTudikaiii MOHATTEBOTO



89
cermeHta COSY € 1o€nHaHHS KUIBKICHOTO ¥ SIKICHOTO MapaMeTpiB:
MOBTOPIOBAHOCTI CEMaHTHYHOTO KOMIIOHCHTA y CIIOBHUKOBUX Je(]iHIIIsIX Ta HOro
KOHIIENTYaldbHOI PENEBAHTHOCTI [JIsi MPOTOTUITHOTO 3MICTY 3aTUIIKY (JIUB.
puc.2.2). Takuil miaxiag y3romKyeTbes 3 TPOTOTUITHOIO MOAEIUII0 KaTeropusarii, y
MeXKax SKOi WICHH KaTeropii MaroTh PI3HUM CTYMiHb TUIIOBOCTI H PO3MOIIISIOTHCS
Bl LEHTPAIbHUX A0 mepudepiiHuX 3aJekKHO BiJi YACTOTHOCTI, CEMAHTUYHOI
BHUPA3HOCTI Ta ciMeliHoi momidoHocti o3Hak (Rosch, 1975; Rosch and Mervis, 1975;
Hampton, 1979; Geeraerts, 1997; Croft and Cruse, 2004).

Tabmuus 2.1

KommnoHeHT cJ10BHUKOBOI ae(iHilii 1jekceMu cosy

Kommonenr | CA CED |LDO |MED (MW |[OLD |TBD | TCD |COD
CE OD

JIEKCUYHOTO LD CE

3HAYCHHS
1. | comfortable [+ + + + + + + + H 9
2. | warm + + + + + + + 7
3. | (often + + + + + + 6

disapproving)

easy and

convenient,

but not

always

honest or

right
4. | friendly + + + + + 5
5. | snug + + + 3
6. |[small + + + 3
7. | pleasant + + + 3
8. | intimate + + + 3
9. | private + 1
10. | safe + 1
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[Tponowxxenns Tabmumi 2.1

I1. | making you + 1
feel relaxed
12. | marked by a + 1
discreet and

cautious
attitude or
procedure

KinbkicHuid mapamMeTp BH3HAYA€TbCA IMOBTOPIOBAHICTIO CEMaHTUYHOTO
KOMITIOHEHTA Yy CIIOBHHUKOBHMX Je(iHILIAX, SKICHUM — WOTO PENEeBAHTHICTIO IJif
MO3UTUBHOTO JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO BaplaHTy 3aTHIIKY SK CTaHy TIJIECHOTO
koMdopTy, TeIIa, 3aXUIIEHOCTI i CEHCOPHO MPUEMHOTO MepeOyBaHHS.

Jlo sapa yHaJIEKHEHO KOMIIOHEHTH 3 MAaKCHUMAaJbHOK Ae(iHIMIIHHO0
MOBTOPIOBAHICTIO Ta TPSMOIO KOHIIENTYaJbHOK BIAMOBIIHICTIO TO3UTUBHIN
cemantuul COSY; npusaepHy 30HY (POPMYIOTh YaCTOTHO IMOMITHI KOMIIOHEHTH,
0 KOHKPETU3YIOTh SKICTh CEpPeIOBUINA, COIlalbHO-a(DEKTUBHY OJIU3BKICTB,
KaMepHICTh abo ykputuii komdopt; mnepudepito CTAHOBIATH OIWHUYHI,
creriaiizoBaHi ab0 MparMaTUYHO MApPKOBaHI KOMITOHEHTH, SIKI aKTyalli3ylOThCS B
OoKpeMux KoHTekcTax. KommoneHnTw 3 1 12, mompu CIOBHUKOBY (pikcairito, He
BXOJIATH IO SACPHO-TIEPU(PEPIHHOT CTPYKTYpPH MO3ZUTUBHOTO JEKCHYHOTO 3HAUYCHHS
JEKCEMU COSY, OCKIIbKM PENpe3eHTYIOTh OKpeMi TIEPEHOCHI 3HAYCHHS:
OIIIHHO-PEJISIIHEe, TTOB’13aHe 3 HAIMIPHO OJM3bKUMH a00 MOTEHIIMHO HEYECHUMU
BIJIHOCMHAMH, Ta IPOLEAYpPHE, IOB’ s13aHE 3 00EPEKHUM CIIOCOOOM ii.

3 omsiny Ha 1l KpUTepii, SACPHUMU KOMIIOHEHTAMU TOHATTEBOTO CETMEHTA
COSY € comfortable 1 warm, OCKIIbKM BOHM MAalOTh HaWBHILY Ae(iHILIAHY
MOBTOPIOBAHICTh 1 0€3MOCEPEeTHBO PEMPE3CHTYIOTh TIJIECHO-CEHCOPHY OCHOBY
saruiiky. [lpusinepny 300y bopmyroTs friendly, intimate, pleasant, small, snug, sxi
KOHKPETH3YIOTh  COL[laJbHO-a(DEKTUBHY OJIM3BKICTb, KAMEPHICTb 1 YKPUTUH
koMpopt. Ilepudepito MO3UTUBHOTO 3HAUYEHHS JIEKCEMU COSy CTaHOBIATH
OJIMHUYHO 3adiKcoBaHi safe, private, making you feel relaxed, mo penpe3eHTYIOTh

Oe3meKy, MPUBATHICTh Ta PO3CIIA0ICHHS.
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[Tepudepis — JI3 9) — 11);

ITpusanepna 3ona — JI3 4) — 8);

Anpo - JI3 1), JI3 2);

Puc. 2.2 — SAnepuo-nepudepiitna momens peneBantHoro misi CAJ[3 3HaueHHS
JIEKCEMU COSY

3a3HaueHi naediHiuli BiAIOpaHO 3 OMIAMY HAa YACTOTHICTH iX (ikcamii y
CJIOBHUKOBHX CTAaTTSIX: CEMAHTUYHUN KOMIOHEHT 1) mpeactaBieHo B 9 CIIOBHUKAX,
KoMIOHEHT 2) — y 7. Ilepudepito 1eKkCHYHOTO 3HAYEHHS JIEKCEMHU COS) CTAaHOBIISThH
KOMIIOHEHTH, IO HE HajexaTb [0 s/pa CEMaHTHUKH, alleé aKTyall3yloTbCi B
OKPEMHX KOHTEKCTaXx.

[Tonanpia iHTEpHIpeTaliis pe3yabTaTiB AeIHILIHHOTO aHai3y 3A1HCHIOEThCS
B pycai Tteopii cemantuuHux moniB (Trier, 1931) Ta mpororumHoi Momeni
kareropusanii (Geeraerts, 1997; Rosch, 1975). ¥V wmexax Takoro miaxomy
CEMaHTUYHI O3HAKU JIEKCEMHU COS)y PO3MOAUISAIOTHCS 32 CTYNEHEM MPOTOTHITHOCTI
Ha sfepHi ¥ mepudepiiiHi, MO Jae 3MOTY OIMUCAaTH CTPYKTYPYy 3HAUCHHS SIK
rpaayloBaHy, a HE JUCKpPETHY. [nel Ur. I'epnepa ta B. ¢pon ['ymOGonbara 3aknanu
¢dinocopcrk0-MOBO3HABUI ~ MEPEAYMOBH  AHTPOIMOLEHTPUYHOTO  PO3YMIHHS
3HAYEHHS, TOMI SIK Teopis cemanTHuHux momiB M.Tpipa (1931) penpeseHTye
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUH €Tal OCMHUCIICHHS JIEKCUYHOT OpraHi3aliii MOBH.

CeMaHTUYHY CTPYKTYpy JeKcemMu cosy (puc. 2.2) 3MOAEIbOBaHO 3a
pe3ynbraramu AedidiiiHoro anamsy (tadna. 2.1). Bona penpeseHTye okpemuit
(parMeHT MOBHOI KApTHHU CBiTy AHIVIOMOBHOI JiHIBOKYILTYpH. li OymoBa

oxorumtoe siagpo (JI3 1, 2), mpusanepny 3ony (JI3 4-8) 1 mepudepito (JI3 9-11);
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KOMITOHEHTH 3 1 12 penpe3eHTYIOTh OKpeMI NMEPEHOCHI 3HAUYEHHS JIEKCEMHU COS).
CTpyKTYypy YyTBOPIOIOTH CEMAHTHYHI KOMIIOHEHTH, KOXKEH 13 SKHX PO3KpUBAE
NIEBHUH aCTIEKT 3HaYCHHs JIekceMu. J{0 simepHIX KOMITIOHEHTIB HaJleXKaTh:

e Kombopr — cran ¢izuyHOro i eMouiiHOro Onaromnoyy4ys, MmoB’si3aHUM 31
3pyYHHMH YMOBaMU: a cosy little room, a cosy feeling (OALD);

e Termno — BIMUYTTA 3ITPITOCTI Ta 3aXMINEHOCTI, IO BUHUKAE 3aBISKH
npueMHiil atmocdepi: I felt warm and cosy sitting by the fire. We stopped in
a cosy little cafe for a cup of tea (OALD).

Jedinimiitnuii aHami3 BUSBHUB CKJIAJHUKK KOHIENTyaibHOTO 3MicTy COSY
Ta OKpeMi MePEHOCHI 3HAYCHHS JICKCEMH COSY:

e OuiHHO-peNsilIiHE TEePEeHOCHE 3HAa4eHHS — HaAMIpHO Onu3bki abo
MOTEHIIMHO HEYECHI BITHOCUHU: a cos)y relationship (OLD);

e (ormianpHa B3aEMOAIST — TEPSKUBAHHS  TOBAPUCHKOI  €IHOCTI Ta
MIKOCOOUCTICHOT ONMM3BKOCTI: a cosy dinner with the whole family
(MWOD);

e (OcoOuctuii mpocTip — BIAYYTTS MPUBATHOCTI M JOBIPIUBOCTI OCOOMCTOrO
CHUIKYBaHHS: a cosy chat with a friend (TBD);

e [lcuxomoriuamii craH —  CyO’€KTMBHE  TIEPEKHUBAHHS  OE3IEKH,
po3cnabneHocTi Ta 3agoBosieHHs: Cosy, after all, is a state of mind — so it is
bound to look different for everyone! (TemaTU4HUI T1KOPITYC);

® TMpoIllelypHE NMEPEHOCHE 3HAYCHHS — 00epeXHull cnocild Oii: a cosy waiting
game (MWOD).

PerynspHa ¢ikcaltist X KOMIIOHEHTIB y CJIOBHUKOBUX JC(IHIIISAX 3aCBIIUYE
CTIMKICTh BIAMOBIIHUX CMHCTIB y CEMAaHTUYHIN CTPYKTYpl JEKCEMH COSy Ta ix
3aKpIMJICHICTh Y MOBHIN CB1IOMOCT1 HOCIiB aHIITIHCHKOT MOBH.

KommnoneHTHMI aHami3 CIOBHUKOBUX Ae(DiHIIIN JEKCEMU COSY J1aB 3MOTY
BUOKPEMUTHU SIIPO, TPHSIEPHY 30HY Ta mepudepiro MOHATTEBOTO CErMEHTa
merakoHuenty COSY.

Anpo dopmyroTh HalyacTOTHINI Ae(]iHILINAHI KOMIOOHEHTH: comfortable —

3pydHuid, koMmpopTHUit; warm — terwmid. lpusaepny 3ony dbopmyrots friendly,



93
pleasant, intimate, small, snug;, nepudepito — safe, private, making you feel
relaxed. Komnonentn 3 1 12 penpe3eHTYIOTh OKpeMi MEPEHOCHI 3HAYCHHS —
OIIIHHO-PEJISIIIIHE Ta MPOLETyPHE.

Otpumani pesynbraTd Ae(]iHIMIIHOrO aHami3y 3acBIAYYIOTh HPOTOTHIIHY
OpraHi3allil0 3Ha4YeHHS JICKCEMHU cosS)y, Y MeXax SKOi1 sjiepHi ceMu comfortable Ta
warm (GOPMYIOTh KOHUENTYaJlbHUW 1HBapiaHT 3aTHIIKY, TOAl K MPUSAEpHI U
nepudepiitHi KOMIOHEHTH B1A0OpakaroTh a)eKTUBHI, MPOCTOPOBI Ta TICUXOJIOTTYHI
KOHKpeTH3allli [Iboro 3HaueHHs. BusiBieHa CTpyKTypa CIIyrye METOJOJOTIYHUM 1
EeMIIIPUYHUM TIATPYHTAM ISl TIOAAJIBIIOI PEKOHCTPYKI] MOHSITTEBOTO CETMEHTA
koH1enTy COSY B Mexax IUCKYpCYy 3aTHUIIIKY.

JlexcukorpaiyHO BCTAHOBJIEHI CEMAaHTUYHI KOMIIOHEHTH JIEKCEMH COSY
JIOJTATKOBO 31CTaBIEHO 3 ii KomokariiauM rpodinem y BNC. V nomarky XK, Ha puc.
K.1, mogano aBroMaTW4yHO C(OPMOBaHY Bi3yalli3allil0 IMEHHMKOBUX KOJIOKATIiB
IPUKMETHUKA cosy Y CUHTakcH4Hii mozneni cosy + N 3a ganumu BNC, cTBOpeny
3acobamu Sketch Engine (KOpmyCHO-JTIHTBICTHYHA OHJaWH-TUIaTGopMa s
NOIIYKY, aHali3y Ta Bi3yami3auii JgaHux TekcroBux kopmyciB; URL:

https://www.sketchengine.eu/). Bisyamizamis BigoOpakae TMOeaHAHHS coOSy 3

HOMIHAIIISIMA  TIPOCTOPOBUX ocepenkiB (lounge, fireside, nook, bedroom),
aTMOC(PEepHO-CEHCOPHUX XapaKTEPUCTUK (atmosphere, glow, smell),
CoIliabHO-eMOIIIMHOT  Onmu3bKocTi  (chat, intimacy, cuddle, relationship),
OTOPTAIbHO-3aXUCHUX  00pa3iB  (cocoon, nest, love-nest). BusBieHui
KOJIOKalIMHUKA TpoduUlb HaJae KOPIYCHE MIATBEPIXKEHHS MPOCTOPOBOMY,
CEHCOPHO-aTMOC(HEpPHOMY, COLIATBHO-EMOIIIHHOMY Ta OTrOpTajJbHO-3aXHCHOMY
KOMITIOHEHTaM JIEKCHMYHOTO 3HaueHHS cosy. OTxe, Ha TOYaTKOBOMY eTari
nocmimkenHs gani BNC BUKOpUCTaHO JIsi YTOYHEHHS KOMIIOHEHTHOI CTPYKTYpH
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS COSy, fKa CTAHOBUTh CEMAHTHYHY OCHOBY MOJAJIbIION
pexoHcTpykuii metakonuenty COSY.

Pesynbrat  acoriaTUBHOTO €KCIEPUMEHTY 3aCBITYWIM  JOMIHYBaHHS
peakiiii, NoB’s3aHUX 13 TerioM, KoM@opToM 1 Oe3neKor, a TaKoX

npoctopoBo-nipeameTHux acouiamii  HOME, ROOM, SOFA, ARMCHAIR,


https://www.sketchengine.eu/
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FIREPLACE 1 BLANKET. Ie M1JITBEPIKYE HEHTPAJIbHICTh

CEHCOPHO-EMOIIIITHOTO Ta JIOMAIIHBO-IIPOCTOPOBOTO KOMIOHEHTIB y CTPYKTYpi

merakoHuenty COSY.

2.1.2 OGpazuuii cerment wmetakoHinenty COSY: weradopuunuii Ta
1IIOMaTUYHUN  CKIaAHUKHU. JloCHmigKeHHS OO0pa3HOro CEerMeHTa METaKOHIENTY
COSY cnpssMoBaHe Ha BCTAHOBJICHHS MOBHUX OJHMHMIb, Y SKHX 3aTUIIOK
OCMHUCIIIOEThCA 4epe3 1HI chepu nocBigy. JedinimiiiHui 1 KOMIOHEHTHUN
aHaJI3d 33Jal0Th MOHATTEBI MEX1 KOHIENTY, TOAl K MeTadOpHUYHHUNA aHAII3
BUSBIIAE criocobu Horo obOpasnHoro crpykrypyBanHs B CAJ[3. Metadopuuni
peamizamii po3mIAAAIOTECA K MOBHI MapKepu KOHIENTYaJIbHHX TPOEKIIIHA, IO
bopMYIOTh 00pa3HUN CETMEHT JIOCIIIKYBAaHOTO METAKOHIICTITY.

KonnenryansHa Meradopa TPaKTyEThCS SIK OCMHUCICHHSI CyTHOCTEH OIHIET
LApPUHU JIIOJICHKOTO JTIOCBIAY 3@ JIOMOMOTOI0 MOHSTh, IO HaJeXaTh /10 1HIIOI HOro
napunu (Maptuntok, 2011, c. 74). Lle BU3HAYEHHSI Y3TOIKYETHCS 3 MOJIOKEHHIM
Teopii KOHIENTyaJibHOI MeTadopH, 3a SKUM MeTadopa HAJICKUTH JI0 MEXaHI3MIB
MUCJICHHSI, MOBJICHHS ¥ TIOBCAKACHHOI 1ii, a MOBHI MeTa(oOpu4HI BHpa3H
perpe3eHTYI0Th KOHIIENTYadbHI BiAMOBiAHOCTI Mik chepamu nocsiny (Lakoff and
Johnson, 1980, c. 3; Lakoff, 1993, c. 206-207). Hns CAJ/I3 Taka mepcrekTuBa
peneBaHTHA, OCKUIBKHU 3aTHINOK PEMpPe3eHTY€E KOMIUIEKCHUI TOCBIT TepeOyBaHHS B
CepeOBUIII.

[loHsATTS pAOMEHy 3aJa€e OIMHUIIO ONWUCY LHMX BIAMOBIAHOCTEH. Y
KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHOMY  PO3YMIHHI /JIOM€H CTaHOBUTH KOHIICNITyaJdbHY
CTPYKTYpy, IO ciayrye (GoHOM sl BHAUICHHS W TpOQLIOBAHHA KOHLENTY
(Mapruntok, 2011, c. 22). V Tteopii koHIenTyaabHOT MeTadopu 1€ TOHSTTS
KOHKPETH3Y€TbCSI 4Yepe3 CIIBBIAHOILICHHS [OMeHY WiJli i J0MeHy /KepeJa:
NEePIINA CTAHOBUTH CPepy OCMUCIICHHS, APYTUI HaJa€ KOHLENTyalbHUI Marepial
st i1 iateprperamii  (Kovecses, 2010; Lakoff, 1993, c. 206-207). V¥

JUCKYPC-KOHIETITOJIOTIYHOMY OINKUCI UM OAWHHULISM BIJMOBIIaI0Th pedhepeHTHUIM
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JIOMEH / KOHUENT 1 KOPEIATUBHUNA JOMEH; CIIIJIbHI aKTyali30BaHl 03HAKU MK HUMHU
dbopMytoTh 30HYy niepexpecHoro kaptyBaHHs (OcoBcbka, 2014, c. 118-119).

Teopisi KoHIENTYaAbHOI iHTerpamii JOMOBHIOE TEOPIKO KOHIENTYalbHOT
MeTadopy, TMEepeBOASYM aHaNi3 BiJ YCTAaHOBIEHHS 3araJibHUX MIDKIOMEHHUX
BIJIMOBITHOCTEN 10 PEKOHCTPYKLII CMHCIY, CHOPMOBAHOTO B KOHKPETHOMY
KOHTEKCTi. Teopis KOHIENTyallbHOI MeTaopu BHUABISIE YCTalleHI CIOCOOU
OCMUCJICHHS 3aTUINKY 4epe3 (i3uyHe TeIio, OTOPTaHHS, YKPUTTS, ONH3BKICTH 1
BIJIMEKYBaHHS BiJl 30BHIIIHBOTO cepefoBuiia. [HTerpaiiia MoJenb MOsCHIOE, SIK
11 00pa3Hl CXeMH B3a€EMOJIIOTH 13 MPEAMETHOIO CUTYalli€0, (POHOBUM 3HAHHAM 1
NEPCIEKTUBOIO, 3aJIaHOI0 MOBHOIO KOHCTpykKuiero. KoHuentyanabHa Mertadopa
TaKUM YMHOM BH3HAYa€ HAMpSM MPOEKIIii, a KOHIENTyalbHa IHTETPallisl PO3KpPUBA€E
il nmokanbHy KOH(piryparito Ta eMepmkeHTHU pe3ynsrar (Omazié, 2005, c. 37-38,
53-54; Turner and Fauconnier, 1995, c. 183—186;).

OCHOBHMMHU KOMITIOHEHTaMU 1HTETpaLlIiHOT MEPEKI € MEHTAJIbHI POCTOPU —
YaCTKOB1 KOHIENTYalIbHI CTPYKTYPH, IO (POPMYIOTHCS JUIsl IOTOYHOTO PO3YMIHHS
cutyauii. MiHIMalbHa Mepeka OXOIUTIOE JBa BXIJAHI MPOCTOPH, TE€HEPUUHHM
OpOCTIp Ta IHTETpOBaHUHN MPOCTIp, ado OneHa. BXimHi MpoCcTOpU MICTATH OKpeMi
CJIEMEHTH, BIJHOIIECHHS W (GperdMOoBl1 poili; TeHepuyHUU TpocTip (Pikcye iXHIO
CHUIBHY CXeMy; 10 OJeHy BUOIPKOBO MPOEKTYIOTHCSA KOHTEKCTyaJIbHO PEJI€BAaHTHI
KOMIIOHEHTH. MOro eMep/KeHTHa CTPYKTypa PO3BHBAETBCSA Yepe3 KOMIIO3MIIIIO,
3aBEpPIICHHS Ta PO3TOPTAHHS: TMPOEKTOBAHI €JIEMEHTH BCTYNMAalOTh Yy HOBI
BIJIHOIICHHS, JIONOBHIOIOTHCS (OHOBUMHU (peiiMaMu U yTBOPIOIOTH ULILIICHY
KOHIIEITYalIbHY CIIEHY, MNPUAATHY [JIs TOAAJbIIOT MHCIEHHEBOI CHUMYIISIIT
(Fauconnier and Turner, 1998, c. 137-143).

MoBHa ¢opma B 1iii Momeni (QYHKIIIOHY€e SK CTUCIHN OPIEHTHD IS
noOyZ0BH 3HAYHO INUPINOI CTPYKTypH 3HaHb. BOHA aKTHUBYe JHIE YacCTUHY
IHTErpauifHoi  Mepexl, TOIl K aJpecarT YCTAHOBJIIOE MIKIPOCTOPOBI
BIIMMOBIAHOCTI, 3aidydae (OHOBUM JIOCBIT 1 BHBOJUTH KOHTEKCTYyaJbHO

peneBaHTHUN cmuci. OOpa3He 3HaYeHHS (OPMYETHCS Yy B3a€EMOJII MOBHOI
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KOHCTPYKUIi, JUCKYPCUBHOIO KOHTEKCTY, AKTUBOBaHUX (peiMiB 1 (POHOBOTO
3HanHA (Turner and Fauconnier, 1995, c. 202-203).

[nenTudikamiro MeradhOpUIHUX Y>KHUBaHb 3A1HCHEHO HA OCHOBI a1alTOBAHOL
npouenypu Metaphor Identification Procedure (MIP) Ta ii po3mmupenoi Bepcii
Metaphor Identification Procedure Vrije Universiteit (MIPVU). Ananiz oxormoe
oOuJBa TMOCHIOBHI PIBHI MeTaQOpPUYHOTO OMNKCY: JIOKaJIbHUM, Ha SKOMY
11eHTU(IKYIOThCSI OKpeMi MeTaopudHi BKUBAHHS, Ta TI00AIbHUN, HA SAKOMY 3a
CYKYyIHICTIO ~ MOBHHMX  peaji3aliid  PEKOHCTPYIOIOTbCS  MIHUPIIl  MOJEl
Metadgopuunoro crpykrypyBanHsi (Gibbs, 2008, c. 4). J{ns KoXHOI MOTEHIIMHO
MeTa(OpUIHOI JIEKCUYHOI OJMHMII BH3HAYCHO 11 KOHTEKCTyaJbHE 3HAUCHHS Ta
BCTAHOBJIEHO, YM Ma€ BOHA B CydYacHId MOBI 1HIIE 3HA4Y€HHsS, OUIbII 0azoBe
HOPIBHAHO 3 KOHTEKCTYaJIbHUM “‘more basic contemporary meaning” (Pragglejaz
Group, 2007; Steen et al., 2010). Ha etani inenTudikarii onepariiHow OJuHUIICIO
Oyna JEeKCUYHa OJUHUUS, JUIS SIKOI 31CTaBJsUIM KOHTEKCTyajbHE il Olnbln OazoBe
cyyacHe 3HaueHHs. Ha erami KOHIENTyaJlbHOTO Yy3arajJlbHEHHs MeTaopuYHa
peamizailii MoIJla OXOIUTIOBAaTH JIGKCMYHY OJWHHIIO pa3oM i3 (pa3oBUM
OTOYECHHSIM, HEOOX1THUM JJI1 BCTAHOBJICHHS HAMPsAMY MDKIOMEHHOT MPOEKITi.

VY Bumankax gieciaiBHOI MeTadopu3aliii HarpsM MPOEKIIi BCTAHOBIIOBABCS 3
ypaxyBaHHSIM CEMaHTUKO-POJIbOBOI CTPYKTYpH Bci€i KOHCTpykKwii. JliecioBo
peIpe3eHTY€E y3arajlbHeHy CHTYyallilo, TOJl SK HWOro Y4YaCHHMKH W OOCTaBHHHI
KOMIIOHEHTH KOHKPETH3YIOTh pe(epeHTHy Ta KOpelaTuBHy cdepu. Y
MeTaOpUYHOMY  BKHMBAHHI  EKCIUNLMTHI  podl  pedepeHTHOi  cUTyauli
HEPEOCMUCIIOIOTHCS YEPE3 O3HAKHM IMILIIKOBAHUX POJIEH KOPEISATUBHOTO JIOMEHY,
TOMY IHTEpIIpEeTalis OXOIUIIoE MeTapOpUYHUN NpeIuKaT pa3oM 13 HOro
pEJeBaHTHUM KOHTEKCTyallbHUM oToueHHsIM (buctpoB ta loHTapenko, 2024,
c.8-10).

JIekcu4Hy OJMHHMIIO KBaNi(PIKOBAHO SIK METAQOPUYHO BXKHUTY 32 YMOBHU
CEMaHTUYHOTO KOHTPACTy MIDK KOHTEKCTyaJbHUM 1 OUIbII 0a30BUM Cy4aCHUM
3HAYCHHSAMH Ta MOXJIMBOCTI IHTEepIHpeTanii KOHTEKCTyaJlbHOTO 3HAYCHHS 4epes

3icTaBieHHs 3 OuTbin 0a30BUM. MeTtadopruyHa Moaenb (iKCye TOBTOPIOBAHUN THII
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CHIBBIAHECEHHA pe(EepeHTHOro M KOpPEISATUBHOIO JOMEHIB. BoHa y3araiabHIOE
CEeMaHTUYHHUH pyX BiJi KOHKPETHIIIOI, TOCBIIHO OCTYITHOI c(pepH 10 CKIIAIHIIIIOTO
KOHIIENTYadbHOTO 3MICTy. Y IbOMY PO3yMiHHI MeTapopuyHa MOJEIb € CXEMOIO
KOHIIETITYaJIbHOTO TIEPEHECEHHS, M0 BUSBISAETHCS B TPYIi CHOPITHEHUX MOBHHX
peanizamiil. Taka jorika y3roKy€eThCsl 3 KOTHITUBHUM TPaKTyBaHHSIM 3HAYEHHS SIK
CHITUKJIOTICIMYHOTO, JOCBITHO MOTHBOBAHOTO ¥ TOB’S3aHOTO 3 Y)KWBAaHHIM
(Geeraerts, 2006, c. 11-13).

CyKynHICTh KOPENSITUBHUX JOMEHIB, 4Yepe3 sKI OCMHUCIIOEThCA OJIMH
pedepentnuit nomeH, ¢opmye mianazon meradopu (OcoBcrka, 2014, c. 119).
BceranoBneHHs 11p0T0 J1anazony 3abes3mnedye mnepexia BiJ OKpeMux MeTadOopruaHUX
BUpa3iB J0 CHUCTEMHM KOHILENTYyaJbHUX MPOEKINA. Y Mexax Miapo3auty
BU3HAYAIOTHCS Jiana3oH kopensaTuBHUX HoMeHiB COSY, ckiIagoBi IUX JIOMEHIB Y
KOPITYCHHMX peali3allisiX, KOHIIeNTyajlbHl MeTadopu, 110 BUHUKAIOTh YHACTIIOK X
IPOEKIIIT HAa peepeHTHUI TOMEH, 1 PE3yJbTaT ePEXPECHOTO KapTyBaHHS.

KopriycHo opienToBanmii anamiz wmetadopu 3abe3nedye  eMIipudHy
NEPEeBIPKY KOHUENTYyaJIbHUX MPOEKIiN. [l JociikeHb, 30CEpEeIKEHUX Ha
NEBHOMY JOMEHI1 IiJli, MPOAYKTHUBHOIO € CTPATEris MOLIYKY JIGKCUKH, IO MPSMO
pEenpe3eHTye el JOMEH, 13 MoJalbIIIMM BCTAHOBJICHHSM BHUIIAJIKIB, 1€ 111 OJUHUIII
BXOJSITh /10 METaQOpUUHMX BHUPA3IB 1 BUSIBISAIOTH BIAMOBIAHI JIOMEHHU JKepesa
(Stefanowitsch, 2006, c. 1-4). YV wmarepiani CAJI3 BHUXIIHHUMH ITOITYKOBUMU
OJIMHMIIIMUA BUCTYTAIOTh COSY, cosiness 1 COpiiHEeH1 GpopMu; 3HANEHT peanizamii
NEPEBIPSAIOTECA 3a KPUTEPIEM MIKIAOMEHHOI MPOEKIIi Ta KIACH(PIKYIOTbCA 3a
KOPEJISITUBHUM JIOMEHOM.

KinbkicHuii mapaMerp y KOpIyCHOMY aHaii3i MeTadopu BUKOPUCTOBYETHCS
JUTSL BCTAHOBJICHHS TMPOAYKTUBHOCTI MeTaQOpUYHUX MamyBaHb. YacToTHUU
pO3MOALT TIOKa3ye, SKI JOMEHHU JpKeperna HaWCTIWKIIIE TOB’s3aHl 3 TEBHUM
JJOMEHOM 1[Il Ta $IKI MOZENl CTaHOBJIATh OCHOBHI HampsiMU Horo oOpa3HOl
xonmnenryamizamii (Stefanowitsch, 2006, c. 7). KopnycHuii aHaii3 BUSBIISE MOBHI
JeTall, SKi MOXYTh 3aJIMIIATACS HEMOMIYEHWMH IIiJ 4Yac pO3IIAy OKPEeMHX

TEKCTIB a00 MITYYHO CKOHCTpPYHOBaHHMX MpHKiIaniB. Bubip 1 peamizauis metadopu
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3aJieXkaTh Bl MOBHOTO KOHTEKCTY, >KaHPY, KYJIbTYpU Ta 1I€0JIOTTYHUX HapaMeTpiB
JUCKYpCy, ToMy Kiacudikaiis MeTadhOpHUYHUX Y)KUBAHb Ma€ CIHUPATUCS Ha TXHE
pUPOJHE KOHTEKCTyallbHe oToueHHs (Deignan, 2008, c. 293). ¥V upomMy nigpo3aini
KUTBKICTh ~ peaji3alliif  IHTePHpPeTyeTbCs  SIK  MOKAa3HUK  MPOXYKTUBHOCTI
KOHKPETHU30BaHUX METa(QOPUUHHUX MOACIICH 1 BITIOBITHUX KOPEIATUBHUX JIOMEHIB.

Jlns BHOpSIAKYBaHHS KOPITYCHOTO Marepially 3acTOCOBAaHO JBOPIBHEBUU
IPUHITUI MOJIENIOBaHHS. MaKkpoMo/ielIh CTAHOBUTH BUIIIMIA PIBEHb y3arajdbHEHHS U
00’eIHy€e KOHKpEeTH30BaHI MeTadopu4HI MOJEIl 3a CHUIBHUM HampsMOM
KOHILIeNTyanbHOI mpoekiii. KoHkpeTnzoBaHa Mozeib (IKCye MOBTOPHOBAaHE
criBBiAHOMIEHHS 11Tb0BOI CTPYKTYpH COSY 3 MEBHUM KOPEISITUBHUM JIOMEHOM
a00 JpKepeIbHUM 00pa3oM.

VY3aranpHEHHS MOBHHUX peali3allii y KOHIIENITyaJbHY MOJENb IMOTpedye
30epekeHHsT 3B’SI3KY 3 (DaKTHYHO BUSBIEHUMU METa(QOPUYHHUMH MapKepaMHu.
HanMmipHe aOGcTparyBaHHs BiJ KOPIyCHUX (DOPM MOXKE MPUXOBYBATH CHELU(PIKY
BUXIJTHUX MOBHUX 00pa3iB, TOMy Ha3Ba MOJIEJi Ma€ OXOIUIIOBATH MOBTOPIOBAHHIA
HampsiM TMPOEKI[i, HE BUXOASYM 3a MEXKI CEMaHTHUKH 3aCBIIUCHHUX peasizaliii
(Cameron, 2008, c. 208).

OO0Opa3Hi cXeMHU CTaHOBJIATH MPOMINKHUN PIBEHb MK TUIECHO-TIPOCTOPOBUM
JOCBIIOM 1 KOHKPETHUMHU MeTapOpUYHUMHU MoOJAeNsIMU. BoHu onucyroTrh
MOBTOPIOBaHI MaTEPHU CEHCOMOTOPHOTO JOCBIY, SIKI MOXYTh (DYHKI[IOHYBATH SIK
JOKEpesio ado CTPYKTYpHHMM KOMIIOHEHT AoMeHy jpkepena (Geeraerts, 2006, c. 12;
Johnson, 1987). B anani3i oopa3znoro cermenta COSY o0pa3Ha cxema MOSICHIOE Ti
BUIAJIKK, J€ MeTaopuyHa MPOEKIlS CHUPAETHCA Ha 3arajbHINIy OPTaHi3alliio
JIOCB1/Ty — BMIILIEHHS, MEXY, IIIKAJTy, KOHTAaKT a00 MPOCTOPOBY OPi€HTAILIIIO.

Mertadopudne CTpyKTypyBaHHS JOCBITYy Ma€ TUICCHY W KYJIBTYpPHY OCHOBY.
3a H. IO, tiyio ¢yHKIIOHYE K MMOTEHIIIMHO YHIBEpCcaIbHe HKepesio MeTadopu3aiiii,
TOJIl SIK KYJIbTypa BUKOHYE poJib (DUIBTPA, 10 BU3HAYAE, IKI KOMIIOHEHTH TLIECHOTO
JIOCBITy TIPOEKTYIOTHCS HA MEBHUM oMeH 1. [lepBunH1 MeTadhopu GopMyroThCs

Ha OCHOBI MOBTOPIOBAHUX TUIECHUX KOPEJALIi, a CKIaJHI MeTapopuyHi MOJeNi
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3aJly4aloTh KyJAbTYpHI (peliMu, 3HaHHSA ¥ yCTalieHI CIOcoOM 1HTepmpeTalli
nocsimy (Yu, 2008, c. 248-249).

Mertadopa 1 METOHIMISI PO3MEXKOBYIOTHCS 3a THIIOM JOMEHHOIO 3B’SI3KY.
Mertadopa mnepenbaqae wmamyBaHHS MK PI3HUMH JIOMEHaMH, METOHIMIS —
MaIlyBaHHsI B MEKaX OJHOTO JOMEHY ab0 MIXK JOMEHOM i iioro cyomomenoM (Croft,
1993, c. 335-370; Ruiz de Mendoza Ibafez, 1997, c. 1-2). Ilix yac komyBaHHs
MeTtadopy MTOCJI1TOBHO B1IMEKOBAaHO BIJI OykBaJIbHOI ~ HOMIHAIIII,
NPUYMHHO-CUTYaTUBHOTO 3B’SI3Ky M METOHIMIYHOI CyMiXHOCTI. Di3uyHE TeruIo,
OCBITJICHHSI, BOTOHb, 3alaX, CMakK, 3BYK, JOTHK, TEKCTWIbHI MPEIMETU Ta CE30HHI
cuTyalii He KBamiQikyBadu SK camoCTiiiHI meTadopu 6e3 BUPA3HOTO KOHTPACTY
M1 0a30BUM 1 KOHTEKCTYaIbHUM 3HAYEHHSIMHU.

Y mpomy migposaini COSY cTaHOBUTH 3araibHUN peQEepeHTHHI TOMEH,
MeTaQOpUYHHUI aCHEeKT SIKOTO PEKOHCTPYIOETbCS Ha IMIJICTaBl  KOPIYCHHUX
peanizaiiii. Y KOHKPETHUX KOHTEKCTaX MDKJIOMEHHA MPOEKI(iS MOXE OXOIUIIOBATH
PI3HI CKJIATHUKHM CHUTYyaIlll 3aTUIIKY — XUTJIOBUN MPOCTIp, KOJIp 1 MOBEPXHIO,
Marepial abo MpeaMeT, OCBITIEHHS, arMocdepy uu e(eKT, TUIECHUH TOCBI,
abCTpakTHY BIACTHBICTH COSIness, a TakoX IMpolec ii cTBopeHHs. BinmosigHo,
Ha3Ba  KOHIIENTyaJdbHOI  MOJEJNI  y3arajbHIOE  TOBTOPIOBAHHMM  HANpsM
metadopuunoro ocmucieHHss COSY, tomi sk Oe3nocepelHii KOHTEKCTyaJlbHHI
HOCIH MeTaopHYHOiI O3HAKM BCTAHOBIIOETHCS OKPEMO B KOXHIM MOBHIN
peamizaitii. OguHUIICIO aHATI3Yy € OKpema MeTadopvyHa peajizallis — JEKCUYHA
oauHuULA abo (pasza, y K1 OAUH 31 CKJIAJHUKIB CUTyalli 3aTUILIKY OCMUCIIOETHCS
yepes iHIIY cdepy aocBimy. OauH KOPIYCHUH KOHTEKCT MOXKE MICTHTH KiIbKa
CaMOCTIHHUX MeTahOPUUYHUX peati3alii.

MiHIMaTbHUMH TIapaMeTpaMH OIKCY KOXKHO1 peanizarii € peepeHTHHIA
JIOMEH, KOPEJSITUBHUM JIOMEH, CKJIaJioBa KOPEISTUBHOIO JIOMEHY ¢ THI
KOHIIENTYaJIbHOTO MalyBaHHS; LI MapaMeTpH BIANOBIIalOTh 0a30BUM BUMOIaM
KoprrycHoi aHotarlii metadopuunux omuuuilk (Stefanowitsch, 2006, c. 10-11).

JonatkoBO (IKCYyeTbCSl pe3ysIbTaT MEPEXPECHOT0 KapTyBaHHA, IO 3a0e3nedye
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nepexiJ Bl MOBHOTO Marepiairy /10 peKOHCTPYKIIli 00pa3HOro CErMEeHTa KOHILIENTY
COSY.

VY koprycHOMY aHali3l CTaTyC KOHIENTYaJbHOI 1HTErpalii BUBHAYAETHCS 3a
CYKYIHICTIO O3HAaK: HAasBHICTIO KUIbKOX aKTUBOBAaHMX CTPYKTYp JOCBIZY,
MDKIIPOCTOPOBUX  BIAMOBITHOCTEH, BHOIPKOBOI IIPOEKII Ta E€MEpPIKEHTHOTO
cmuciay. YacToTHi ¥ KOJOKal1iHI MOKa3HUKU JIal0Th 3MOT'Y BUSIBUTH MTOBTOPIOBAHI
JIEKCUYHI TMO€THAHHS, TIOTEHIIIMHO PEJICBAHTHI I MeTaOpUYHOTO aHai3y, TOMI
K TXHIM 00pa3HUI CTATyC 1 CTPYKTypa IHTErpaliifHol Mepeki BCTAHOBIIOIOTHCS 32
KOHKOPJIaHCHHUMM KOHTEKCTaMH. Takuid MOPSIOK aHali3y PO3MEKOBYE 3arajibHy
MeTadoprudHy MOJIETh 1 11 JIOKaJIbHY AUCKYPCUBHY peai3alliio.

OT1xe, KOHIIeNTyalbHa IHTErpallis MOSICHIOE, SIK Y AUCKYPCl 3aTUILIKY (D13UYHI
napameTpu iHTep €py HaOyBarOTh a)eKTUBHOTO W CIIEHApHOTO 3Ha4YeHHs. Yepes
MO€JIHAHHS MPOCTOPOBOTO OTOUEHHS, MaTepialbHOTO OOJIAITYBAHHS, CEHCOPHOTO
JOCBIIy Ta KyAbTYPHO 3aCBOEHUX MOJIENEH 3aXUCTy (POPMYETHCS eMEpHKEHTHUIN
o0pa3 3aTUIIHOTO CEPeloBHUIA SK MPOCTOPY O€3MeKH, TIIeCHOTo KoMpopTy W
€MOIIII{HOTO B1THOBJICHHS.

KonkpernzoBany MmeTtaQopuuHy MOJENb BHU3HAHO MPOJYKTHBHOIO 32
HAsSIBHOCTI IIOHAWMEHINIE TPhOX HE3aJEKHUX KOPIYCHUX KOHTEKCTIB. Peamizaii,
3a¢iKCOBaHI B OJIHOMY a00 JIBOX KOHTEKCTaX, 30€pEKEHO K HU3bKOYACTOTHI abo
OnMHWYHI MOBHI Metadopu 0Oe3 iX y3araJibHEHHS JIO MPOTYKTUBHOI
KOHIenTyanbHO1 Mozem. CylijibHa KOHTeKcTyanbHa nepeBipka 3000 xopryCHHUX
(¢parMeHTIB fJana 3MOry BcTaHOBUTH 451 wmeragopuuny peanizamito y 421
KOHTEKCTi. BusiBieH1 peanizailii yTBOpiOOTh 17 MpOAYKTUBHUX KOHKPETHU30BAHHUX
MoJiene, 00’ €MHAaHUX y I’ ATh TPOAYKTUBHUX MaKpOMOJIETICH.

Metadopuunnii gianazon COSY mnpencraBneHuit 18 KOHKpETH30BaHUMH
MOJIETISIMU, 3 SKMX 17 MawTh NpOAyKTUBHUM cTaryc. [IpogykTuBH1 Momeni
OXOILTIOITh 450 MeTapopruyHUX peanizaliid, a OIHy peali3alito KBaai(hiKOBaHO SIK
ONMHMYHY MOBHY MeTadopy. IXHil KinbKicHMH po3momin i CHiBBiTHECEHHS 3

KOHIIENTyalbHUMHU MeTadopamu noJaHo B Tadi. 2.2.
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Taomug 2.2

IponyxkTuBHi MakpomozaeJii meragopuunoi penpesdenraunii COSY

Maxkpomoneab KonkperuszoBani moae.ii KinbkicTs
peaJjtizanii
PROTECTED COSY ENVIRONMENT IS A COCOON — 224

COSY SPACE 98; COSY SPACE IS A RETREAT —42;
COSY SPACE IS A SANCTUARY - 26;
COSY SPACE IS A HAVEN - 21; COSY
SPACE IS A REFUGE - 18; COSY HOME IS
A NEST / DEN — 14; COSY LIVING IS
SEASONAL WITHDRAWAL —5
MANIPULABLE [COSINESS IS A  TRANSFERABLE | 170
COSINESS SUBSTANCE - 143; COSINESS IS
ASCENT- 19; COSINESS IS A
MEASURABLE QUANTITY -8

EMBODIED COSY IS ENVELOPMENT - 21; COSY |37

COMFORT EXPERIENCE IS AN EMBRACE - 12;
COSY COMFORT IS A CLOUD —4

AGENTIVE COSINESS IS A MESSAGE —7; COSY IS 12

COSINESS AN ANIMATE ENTITY -5

CREATION OF | CREATING COSINESS IS PREPARATION- |7

COSINESS 4; COSINESS IS A JOURNEY -3

Pazom: 17 npogyKTHUBHMX MOJeJIeil 450

Y wmertadopuuHUX ~peamizaimisX ~aKTyaldi3ylOThCS OKpeMi CKIIQJHUKH
KOpPEISATUBHUX J0MeHIB. Cepell BUSBICHHX MOJEJEH MNpeaCTaBlIeHl CTPYKTYpHI,
OHTOJIOTIYHI ¥ opieHTariitHi Metadopu. YacTHA OHTONOTIYHHUX peami3allii Mae
nepcoHidikaiiifauii Xapakrep. IXHe pO3MeKyBaHHS IDYHTYEThCS Ha XapakTepi
JOKEPENIbHOT CTPYKTYpH Ta CcmocoO1 il Mpoekiii Ha BIAMOBIAHUN CKJIaJHUK
pedepentnoro qomeny COSY. AHami3 KOpeIITUBHUX JOMEHIB Uepe3 BU3HAYCHHS
iXHIX CKJIaJOBUX Yy KOHKPETHMX MeTapOpUUYHUX peami3alisix, BUSABICHHS
YTBOPEHUX Yy IXHIX MeEXax KOHIENTyaJIbHUX MeTa(op Ta OMUC pe3yabTariB
3icTaBlieHHs pe(epeHTHOro W  KOPEISATHBHOIO JOMEHIB 3acBIIUy€ Taki

KOHILIENTyalbH1 3aKOHOMIPHOCTI.
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[IponykxTuBHI Mozeni 00’€nHYI0ThCA B 1’ Th Makpomogeneit: PROTECTED
COSY SPACE, MANIPULABLE COSINESS, EMBODIED COMFORT,
AGENTIVE COSINESS ta CREATION OF COSINESS.

CeHcopHI mapaMeTpu BIIIrpaloTh ICTOTHY poJib y (HOpMyBaHHI 3aTHUITHOTO
cepelloBHUIia, MIPOT€ B OUIBIIOCTI KOPIMYCHUX KOHTEKCTIB BOHU peaTi3yOTh
OyKBaJIbHI BJIACTUBOCTI1, IPUUYUHHO-CUTYaTUBHI 3B’ A3KH 200 METOHIMIYHI MapKepH
3aTMIIHOI cHTyarii. Teruie CBITIIO, BOTOHb, 3allaXH CIEIii, Tapsdi Hamoi, M sKi
NOBEPXHIi, MPUIIYLIEHHS IIyMYy Ta CE30HHMH JEKOP CTBOPIOIOTH a00 aKTUBYIOTH

BIIUYTTS 3aTUILKY, aJIe caMl 110 co01 HEe YTBOPIOKOTh MIKAOMEHHUX MOJENEH.

o Haitbinema makpomonens PROTECTED COSY WORLD oxommoe 224
MeTtadopuyHi peanizaili, y SKUX IiM, JOKAJIbHHUIM JTOMAIIHIN ocepenok ado
Croci0  JIOMallHbOro mepeOyBaHHS OCMUCIIOIOTBCS — 4yepe3  o0pas3u
3aXHUIEHOTO BHYTPINIHBOTO CBITY, YKPUTTS, BIJICTYMy BiJ 30BHIIIHBOI
AKTUBHOCTI Ta BIJIHOBJICHHS.

e KonuenryansHa metadopa “COSY ENVIRONMENT IS A COCOON”

a) KoJIip siK 3aci0 cTBOpEHHsI €(heKTy KOKOHA!
“Deep, rich colours like our dark navy blue, Sapphire Salute adds instant
sophistication and creates a cosy, cocooning effect.; This year, we're
embracing warmer, earthier, more cocooning colours with warm undertones
that make us feel cosy and safe.”;

0) crajbpHs K NPOCTIP OTOPTaHHS U BIJIMIOYUHKY:
“Colour has a major impact on our mood, so when looking for a bedroom
shade it’s important to consider what will create a cosy and cocooning space
where you can relax at the end of a busy day.”;

B) cocooning sk MPOTUCTABIICHHS BiTKPUTOMY, Bi3yaJIbHO PO3IIUPEHOMY TIPOCTOPY:
“Its important to establish what kind of look and feel you’re going for — is it
cosy and cocooning or bright and airy that will make the room look

bigger?”
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Pesynbrar mepexpecHoOro KapTyBaHHS: 3aTHIITHHA MPOCTIP KOHIIETITYaTi3y€e€ThCs
SIK KOKOH, II[0 OTOpTa€ JIFOJIUHY, BIIMEKOBYE ii BijJ 30BHIIIHHOTO CEPEIOBHUIIA Ta
CTBOPIOE YMOBH TSI BIATIOYMHKY.

e Konnenryansna meradopa “COSY SPACE IS A RETREAT”

[IpuBarHe Mmicie BiACTYMy Micis 30BHIIIHBOI aKTUBHOCTI: “Our bedrooms are

our private sanctuaries that we can retreat to after a long day. We want them to

feel safe, cosy and inviting...; Most of all, enjoy the process of picking out
colours to make the space feel fresh and cosy, like a mini retreat for your
guests!”

Pe3ynpratoM mepexpecHOro KapTyBaHHSI € KOHIIENTYyali3allis 3aTUIIHOTO
IIPOCTOPY SIK MICIIS BIACTYITY, O SIKOTO JIFOJAMHA MOBEPTAETHCS IS YCaMITHEHHS,
BIJINMOYMHKY ¥ B1JIHOBJICHHS.

e Konnenryansna meradgopa “COSY SPACE IS A SANCTUARY”

[TpocTip crokoro # 3axuieHoro ycaMmitHeHHs: “Adding a vertical feature like a

pergola or trellis to your decking area can help enclose the space, creating a

sanctuary from the days heat and a cosy nook in the evening, When selecting

colours for your living space, think about the atmosphere you want to achieve —
whether its a peaceful retreat, a cosy sanctuary, or a lively area for
entertaining.”

PesynpraroM mepexpecHOro KapTyBaHHS € KOHIICTITyalli3allisl 3aTUITHOTO
NPOCTOPY SIK 3aXMIIEHOTO MICIs CIOKOK, TMPUBATHOCTI ¥ BIJHOBJIEHHS,
B1IME>KOBAHOTO BiJ 30BHIIIIHHO] AKTUBHOCTI.

e KonnenryansHa metadopa “COSY SPACE IS A HAVEN”

XKuTnoBuil pOCTip OCMUCTIOETHCS SIK MiCIle TIOBEPHEHHS M BiIMTOYNHKY TIiCIISI

X001y abo HanpyxeHHs:: “35 cosy living room ideas to turn your lounge into a

snuggly haven for long, cold evenings.; More cosy and intimate than your

traditional living room ideas, your snug room ideas should be a haven on a cold

winter s day or after a busy working week.”
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Pesynbrar mepexpecHoOro KapTyBaHHS: 3aTHIITHHA MPOCTIP KOHIIETITYaTi3y€e€ThCs
K TaBaHb — 3aXUIINEHE MICIIC TTOBEPHEHHS, BIAMOYMHKY M BITHOBJICHHS ITICIS
30BHIIIIHBOTO HAIIPYKCHHS.

e Konnenryansna meradopa “COSY SPACE IS A REFUGE”

Kopenstusauit nomen REFUGE oxomtoe 1Ba B3aeMOMNoOB’si3aHi JKEpebHI
o0pa3u: 3axWIleHe Micile, 1o obepirae BiJ HECHPHUSTIMBUX 30BHINIHIX YMOB, 1
BIJIX1J] BiJl MOBCAKAEHHOIO TUCKY JO BIAOKpEMJIEHOTO Ipoctopy. Mertadopuunuii
CTaTyC peai3amiii BHU3HAYAE€THCS CEMAHTUYHUM KOHTPACTOM MDK 0a30BUMH
3HAUCHHAMU fortress, refuge, hideaway, oasis Ta escape 1 IXHIM KOHTEKCTyaJIbHUM
Y)KUBAHHSM Yy )KATIOBOMY CEPEIOBUIII:

a) 3aTHIIHUNA MPOCTIP SIK YKPITUICHUH a00 MPUXOBAHUMA 0CEPEIOK:
“Think of it like planning a cosy fortress — where you place your bed can
make all the difference between toasty comfort and waking up feeling like
you've spent the night in a chilly draft.; Cosy, down-to-earth interiors are a
big focus for the coming year as we want our homes to feel like a relaxed
refuge.; Sheer linen curtains dress the bed and can be closed around it to
create a cosy hideaway.; Combining cashmere and wooden flooring will
immediately soften your kitchen and make it feel like a cosy oasis.”;

0) 3aTUIIHHUI MPOCTIp SK MICIE BIAXOMY BIiJ 30BHIIIHIX YMOB a00 MOBCSAKICHHOT

AKTUBHOCTI:
“Creating the feeling of a cosy country escape is set to be big for 2025.;
These snug room ideas will help you indulge your cosy aspirations and
create an escape from the chilly seasonal weather.; Darker tones offer a
cosy, intimate atmosphere that promotes sleep and a sense of sanctuary,
ideal for unwinding after a long day. Deep blues, rich greens and charcoal
greys can create a cocoon-like effect, making the bedroom feel like an escape
from the bustle of everyday life.”
Pe3ynbraroM mnepexpecHOro KapTyBaHHS € KOHIENTyasi3allisi 3aTHUIIHOIO

POCTOPY SK TPHUXHCTKY, IO 3a0e3reuye 3aXHINEeHICTh, BIJOKPEMJIEHICTh BiJI
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HECTHPUSITIUBUX 30BHIIIHIX YMOB, JUCTAHIIIIOBAaHHS BiJ MOBCAKIECHHOIO THUCKY Ta
MO>KJTUBICTD BIITIOYMHKY ¥ BITHOBJICHHS.
e KonnenryansHa metadopa “COSY HOME IS A NEST / DEN”

Kopenstuauii nomen NEST / DEN oxomitoe 3HaHHSI TIPO THI3/10 200 JIIrBO
SK HEBEIWKE, OOMEXKEHE W 3axWIIeHE MiCIle, MIATOTOBICHE IS BiANOYMHKY,
nepeOyBaHHS Ta YKPUTTA KUBOI ICTOTU. Y pePEepeHTHOMY JOMEH1 IUM CTPYKTypam
BIJIMOBIAAIOTH JIiM, BITAJIbHS, JUBaH, KyTOK JJIsI YUTAHHS a00 IUTAYA IrpOBa 30HA.
IIpocTopoBiii 00MEXEHOCTI THi3ga a0o Jrea BIAMNOBIZA€E JIOKaJi30BaHICThH
JIOMAITHBOTO OCEPEJIKY, a iXHIM (QYyHKIIT YKPUTTS — O0JIAIITOBAHICTh IPOCTOPY IS
BiJIMTOYMHKY ¥ TPUBAJIOTO MepeOyBaHHS.

Mertadopuunnii cTaryc TakMX peasizamiii BHU3HAYAETHCS CEMAaHTHYHUM
KOHTPAaCTOM MK 0a30BUM 1 KOHTEKCTyaJIbHUM 3HAYEHHSIMU OAUMHULB nest 1 den. Y
0a30BOMy 3Ha4YeHHI nest Ha3WBa€ CIOPYIKEHE MTaXOM MicIle IS BiTKIaTaHHS
s€llb 1 BUPOIIYBaHHS MOTOMCTBA, a den — JrBo ab0 YKPUTTS JMKOI TBapUHHU. Y
KOPITYCHMX KOHTEKCTax Il HOMIiHAIli MO3HA4Yar0Th OOJAIITOBaHI Jisl JIIOAWHU
JUJISTHKY KUTIIOBOTO IPOCTOPY:

“Creating a cosy nest-like space on your sofa with throws will instantly

make your living room feel warmer and adding soft-touch cushions will

mean you are box-set-marathon ready too.; Get ready for hibernation season

— create a cosy nest at home with John Lewiss new collections.; That s right

— turning your lounge into a cosy haven is one of the best budget living room

ideas as you don t need to invest in a lot of things to create a cosy den.”

OTxxe, pe3ylbTaToM [MEPEeXpPEeCHOr0 KapTyBaHHS € KOHIENTyai3allis
3aTUIIHOTO JIOMY SK THi3ga abo JirBa, mio 3a0e3nedye Mexy, YKPHUTICTb,
IPUBATHICTH 1 MOXJIMBICTh TPUBAJIOIO CIIOKIMHOTO NiepeOyBaHHS.

e Konmenryanena  meradgopa  “COSY LIVING IS SEASONAL

WITHDRAWAL”

KopenstuBanit  nomen  SEASONAL  WITHDRAWAL  cTpykTypye
OCIHHBO-3UMOBHN PEXUM JOMAITHBOTO JKUTTS SK 3MEHIICHHS 30BHIITHBOT

AKTHUBHOCTI, BIACTYN JO 3aXHIICHOTO BHYTPIIIHBOTO MPOCTOPY Ta TPHUBAJC
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nepeOyBanHs BaoMa. lls wmomens BepOanmizyeTbess oOpazamu  hibernation,
hibernating, hibernation mode, bunker down.

Y Mexax MIKIOMEHHOI MPOEKIT XOJOJHUNA CE30H CHIBBITHOCUTHCS 3
HECTIPUSTIIMBUMHU 30BHINTHIMA yMOBaMH, JiM, TUBaH a00 JIKKO — 13 3aXUIEHUM
MICIIEeM 3UMYBaHHS, 3MCHIICHHS TOBCSAKICHHOI aKTUBHOCTI — 13 riOepHalli€ro, a
00JaImTyBaHHS TEIJIOTO JOMAIIHBOTO CEPEIOBHUILA — 13 MIATOTOBKOIO 0 TPUBAJIOTO
nepeOyBaHHs BeepeauHi. Ll BIMOBITHOCTI peani3yloThCs B TAKUX KOHTEKCTaX:

“One of the cosiest of cosy living room ideas, Mrs Hinch's sofa cocoon has

inspired all of us to try and transform our humble three and two-seaters into
hibernation destinations.; A fab price for a cosy throw, this soft blanket is
one Il'll be hibernating under while watching made-for-Netflix Christmas
movies on my sofa.; Autumn is the time of year we start to bunker down for
the long winter ahead, and so naturally, we want to surround ourselves with
decor and furnishings that are going to make us nice and cosy and carry us
through the next few months.; I'm officially in hibernation mode, which
includes finding exactly where to buy bedding to ensure my bed is as cosy
and inviting as possible.”

PesynbratoM mepexpecHOro KapTyBaHHS € KOHIIETTyai3allis 3aTHUIITHOTO
cnocoQy JKUTTA K CE30HHOTO 3rOPTaHHSA aKTUBHOCTI, BIJCTYIY /10 BHYTPILIHBOTO
IpPOCTOPY Ta TPHUBAJIOrO TMepeOyBaHHS B yMmMoOBax Teruia ¥ 3axuieHocTi. OTxke,
monenb COSY HOME IS A NEST / DEN cTpykTypye mpeaMeTHO-IPOCTOPOBUIA
aCHEeKT 3aTHILKY, YHOJAIOHIOIOUYN KUTJIOBHM OCEpENOK THi3ly abo JIrBYy, TOAl SIK
COSY LIVING IS SEASONAL WITHDRAWAL CTPYKTYpYE€
MIOBEIIHKOBO-CUTYaTUBHHUI AaCIIEKT, MPEACTABISIOYN OCIHHBbO-3UMOBE JOMAIITHE
KUTTSA K ri0epHaIito abo BIACTYI BiJ] 30BHIIIHBOTO CEPEIOBHUIIIA.

CxnazHinry 6arato-nmpocTopoBy MEPEXY MPEACTaBICHO, KOJIU IHTETPYIOThCS
CE30HHa 3MiHA, NOBEIIHKOBHMI CIIEHapiil THI3AyBaHHs, 00pa3 KOKOHA, MOJIEJb
NPUTYJIKY Ta TMpakTUKa oOJjamTyBaHHA iHTEep epy. [eHepudHy OCHOBY IIi€i

KOH(]Irypamii CTaHOBUTh MPUCTOCYBAHHS BHYTPIIIHBOTO CEpPEAOBHINA [0
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HECHPUSITIUBUX 30BHIIIHIX YMOB MUISXOM CTBOPEHHS 3aXUIIEHOTO MIiCIs
nepeOyBaHHS.

“As the days get shorter, our nesting instincts kick in, so embrace the change
in seasons and focus on transforming your space into the perfect cosy cocoon.
Now s the time to layer textures and colours that will warm up any room and turn it
into the ultimate winter retreat.”

Ce30HHHM MPOCTIP aKTyari3ye CKOPOUYSHHS CBITJIOBOTO JHS M ITOXOJIOMAHHS;
THI3yBaHHS — MIATOTOBKY YKPUTTS; KOKOH — IIUIbHE OTOPTaHHS Ta BIAMEXYBaHHS;
retreat — TUMYAcCOBHMI BIACTYN BIJ 30BHIIIHBOI AKTUBHOCTI 3apajH CIOKOIO.
[IpenmeTHO-MaTepiaIbHUI TPOCTIP PENPE3CHTOBAHUN HAIIapyBaHHSIM TEKCTYp 1
KoJbOpiB. KoMmo3uilisi ChiBBIJHOCUTH JI€KOPYBAaHHA KIMHATH 31 CTBOPEHHSIM
3aXMCHOI ~ OOOJIOHKHM,  3aBEPIICHHS  aKTHBY€  KYJIBTYpHUU  CIIEHApid
OCIHHBO-3UMOBOTO TIepeOyBaHHs BJIOMa, a pO3ropTaHHs (HOPMYE MOCIIIIOBHICTD J1H
BiJI peakilii Ha CE30HHY 3MiHY J0 OOJallTyBaHHS MPOCTOPY M mepexoy B CTaH
BIJIMOYMHKY. EMEp/PKeHTHUM pe3ylbTaTOM T[OCTa€ MOJENb OOJAIITyBaHHS
1HTEp €py K MPAKTUKHU TIIECHOI a/larnTallii Ta eMOLIMHOTrO BiIHOBICHHS.

Y mpomy ¢dparmenTi mertadopudHa iHTerparliss HaOyBae TUHAMIYHOTO
XapaKkTepy, OCKUIbKM o00pa3 3axuIIeHOro cepeioBuia (OpPMYEThCS uepes
NOCTIIOBHICTh i 3 oOnamityBaHHs iHTep epy. KoHcTpykuii transforming your
space, layer textures and colours, warm up any room, turn it into OB’ SI3yIOTb
MaTepiajgbHy 3MiHY TPUMIIISHHS 31 3MIHOKO CTaHy Horo memkanis. O0pas3u nest,
cocoon, retreat IOCIIJIOBHO TPOQPUIIOIOTH KIMHATY SIK YKPUTTS, OOOJIOHKY Ta MICIIe
BIJIHOBJICHHS, ITHTETPYIOUYH MPOCTOPOBUM, MIPEIMETHO-MATEPIaIbHUN, CEHCOPHUH 1
€MOLIIITHO-TIepUENTUBHUI KOMIIOHEHTH 3aTHILIKY.

o Makpomonens MANIPULABLE COSINESS.

e Konnenryanena wmetadopa “COSINESS IS A TRANSFERABLE
SUBSTANCE”:

a) JoAaBaHHS 3aTHINKY 10 TpocTtopy: “Opt for lamps to cast a diffused light

across your space or, if your existing lights are dimmable, simply turn them to

low for an instant infusion of cosiness., Bioethanol fireplaces are not designed
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to heat your entire home but they can certainly add cosiness to a new build
living room.”,
0) omaTKoBHi map / eIEeMEeHT 3aTUIKY: “Layering textures can add depth and
an extra layer of cosiness.; For extra layers of texture and colour, Matthew
recommends investing in accessories such as velvet cushions and printed bed
throws in rich chocolate, mustard yellow, cinnamon and burnt orange tones. [
feel this palette will work well against most neutrals and soft colours and will
instantly add a cosy element to the room.”
3aTUIIOK KOHIENTYaI3yeThCsl K CyOCTaHLIA ab0 pecypc, SKUH MOXHA
BHECTH JI0 TIPOCTOPY, MEPEaTH, HAIlIAPYBATH, HAKOMTUYUTH YU BUJIUTUTH 3 IEBHOTO
JpKepena.
e Konnenryansna meradgopa “COSINESS IS ASCENT”
301IbIIEHHST CTYNEHS 3aTULIKYy KOHIIETTYalli3yeTbcs SK pPyX yropy abo
niaBuIIeHHsT piBH. Ll opieHTamiiiHa NpoeKis BepOami3yeThCs 1€CTIBHUMU
nexkcemamu lift, soar Ta ¢pazoBumu aiecioBamu dial up, ramp up, amp up:
“Stacking living room alcoves with freshly cut firewood is a fabulous way to
channel the cosiness of a rustic ski lodge or country cottage and dial up the
cosiness levels.; Painting the shelves in a deep, warm colour will ramp up the
cosiness.; We love lanterns or vases filled with string lights on a windowsill or
table for a cosy glow, and don't forget the candles. LED or real flame, candles
always guarantee the cosiness levels will soar.”
e KonmnenryanrHa Metadopa “COSINESS IS A MEASURABLE
QUANTITY™:
a) piBeHb a00 (aKTOp 3aTHUILIKY 5K KIJIbKICHO BU3HAUYyBaHUM NapameTp:
“Fairy lights or low-level lamps will create a warm glow that enhances the
cosiness levels.; That offers the same level of cosiness in winter, but great
breathability and temperature regulation in the summer too.; Or, if you're
after something a bit more luxurious, try a silky luxury set thats smooth and

soft without losing any of that cosy factor.; To add an extra cosy factor, layer
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rugs on top of rugs to ensure the floor is ultra cosy, and inviting for pets to
curl up on too.”;

0) onTUMaNbHUI a00 MAaKCUMaJIbHUN CTYMIHb 3aTUILKY:
“Plenty of candles, table lamps and soft throws and you're all set for optimal
cosiness.; Experts have revealed the best place to position your bed to stay

warm this winter — how to create optimum cosiness this winter.; For

maximum cosiness, she opted for wall lights throughout the cottage for

minimum interruption of traditional features.”

Pe3ynpraTroM mnepexpecHOro KapTyBaHHS € KOHIIENTYyalli3allis 3aTHIIKY SK
KUTbKICHO BHM3HAYYBAHOTO MapaMeTpa, 10 Ma€ NMEeBHUM piBeHb a00 GakTop 1 MOXe
JOCATaTH ONTUMATBHOTO YU MAaKCUMAJIbHOTO CTYIICHSI.

o Makpomoaens EMBODIED COMFORT.

Mertadopudne nepeHEeCeHHs BUHUKAE TOJ1, KOJIH KOJip, CBITIO ab0 MPOCTIp
00pa3HO 3aropTaroTh KIMHATY, CEPEIOBHIIE YIIOAIOHIOETHCS 10 001HMIB, a M’ SIKICTh
1 NIATPUMKA — IO XMapH.

e Konnentyansna wmeradopa “COSY IS AN ENVELOPING COVER /

ENVELOPMENT”:

“Warm lighting is like wrapping your room in a cozy blanket.; It is a great

excuse to wrap the room in paint or wallpaper to create a cosy cocoon.;

Using a dark colour all-over, on walls, floor and ceiling in a small bathroom

will envelop the space and make it feel cosy and more intimate., Different

paint families will offer different solutions — warm colours add energy, cool

hues create a more calming atmosphere, saturated colour will wrap you in a

cosy environment, while pale shades conjure an airier feel.”

Bizyanbna XapaKTepUCTUKA 1HTEp €py THTETpy€EThCS 3
TaKTWJIbHO-TEMIIEPATYPHUM JIOCB1IOM NepeOyBaHHs il KoBaporo. CrijibHa cxema
OXOIUJICHHSI J]a€ 3MOTY IIPOEKTYBaTH OTOPTAHHS, TEIJIO M 3aXUCT Ha KOJIpHE
opopmieHHsl KIMHAaTU. HacTynHuii mpukiaj yBUPa3HIOE CHUIbHY ISl HABEICHUX
KOHTEKCTIB 3aKOHOMIPHICTh: BI3yalibHI W MaTepiajibHl NapaMeTpu CcepeioBUIIa

KOHIIETITYaTI3yIOThCS Yepe3 TIIECHI MOJIENl KOHTAKTY, OXOTUICHHSI Ta 3aXHCTY.
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“Your chosen bedroom colour ideas wrap the room like a cosy blanket.”

Pesynbrar nepexpecHoro kaptyBaHHs: KoJip, (papOa, mimanepu i OCBITIICHHS
KOHIIETITYyaTi3yI0ThCs sIK 000JIOHKA, [0 OropTae KiMHaTy abo JIIOIUHY, Bi3yallbHO
3aMHKa€ TMPOCTIp 1 HAAa€ HOMY IHTUMHOCTI, 3aXHIIEHOCTI Ta I[IJTICHOCTI.

e KonnenryansHa metadopa “COSY EXPERIENCE IS AN EMBRACE”:
“Interior walls are the warm hugs of architecture, helping your bed stay
cozy by surrounding it with the warmth of the home's interior.; Warm colours
have the ability to lift the level of cosiness in any room and can make you
feel like you're being greeted by a comforting hug from someone you love
every time you enter the space.,; This old cottage is definitely home: its cosy,
welcoming, and it gives you a hug when you walk through the door.”

Y CAJ13 GiieHauHT BUPA3HO peali3yeThesl y PparMeHTi, A€ Nepinil BXiAHUMA
IPOCTIpP PENPE3EHTYE BHYTPIIITHI CTIHU SK apXITEKTYPHI MEXI1, III0 OTOYYIOTh JIKKO
i cpusitoTh 30epekeHHIo Teruia. Jpyruit aktuBye ppeiim 001HiMiIB K TiJIECHOI i,
NOB’5I3aHOI 3 OXOIUIEHHSIM, OJM3BKICTIO, MIATPUMKOIO Ta Oe3nekoro. CTpyKTypy
MOXKHAa PEKOHCTPYIOBaTH $IK OTOYEHHS IEHTPAJIHHOTO 00’€KTa 30BHINTHHOIO
KOH(]Irypalie€ro, o0 BIUIMBAE HA HOTO CTaH:

“Interior walls are the warm hugs of architecture, helping your bed stay

cozy by surrounding it with the warmth of the homes interior.”

Jlo OneHgy 3 apXiTEeKTYpHOTO MPOCTOPY MPOEKTYIOThCS MeXa, OTOUYEHHS i
yTpUMaHHS TeIia, a 3 MPOCTOpPY TIIECHOI B3a€EMOJii — OTOPTaHHS, KOHTAKT 1
Typ6ota. Kommo3suiiisi MO€IHYyE TPOCTOPOBE OXOIUIEHHS CTIHAMHU 31 CXEMOIO
TIJIECHOTO OTOPTAaHHs, 3aBEPIICHHS 3alydya€e TUIECHO W KYJIBTYpHO 3aCBOEHUI
bpeitm  001iiMIB, a E€MEPIKEHTHUM pe3yJIbTaTOM CTa€ 00pa3 apXiTeKTypH SK
AaKTUBHOIO JKepena 3axuileHocTi. Di3nyHe Tenso BogHouac HabyBa€e eMOLIMHOTO
3HAYEHHS, a PO3TOPHYTUNM MPUYMHHWA JAHIIOT — PpO3TallyBaHHS JIKKa,
30epeKeHHs TeMIEPaTypu, TIIECHUM KOM(OPT 1 MO3UTUBHUN CTaH — CTUCKAETHCA
710 KOHCTPYKUIi warm hugs of architecture. IIpocTopoBe OTOUEHHS B TaKuii Criociod
npouroeThcsl K TypOOTa, a MmarepiajbHa CTPYKTypa OYyIMHKY — SIK 3aci0

PEryIISILil JIFOCHKOTO CTaHy.
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e Konnenryanena wmetadpopa “COSY COMFORT IS A CLOUD”

Ipe/cTaBiIeHa YOTUPMa pealizalisiMu.

Kopenstuauit nomen CLOUD akrtyanidye mneprenTuBHI O3HAKU M’ SIKOCTI,
JIETKOCTI, MyXKOCTI W HEBaroMocTi. Y pedepeHTHOMY IOMEHI iM BiANOBIAAIOThH
TiIECHUM KOM(OPT, M’SIKICTh JIJKKA, MOCTUIBHUX pedeil ado CHIIHHA Ta BITUYTTS
po3cnabneHoro mnepeOyBaHHsA. MeTagopuuHHM CcTaTyc peaiizalliii BU3HAYAETHCS
CEeMAaHTUYHUM KOHTPACTOM MK ©0a30BUM 3HaueHHsIM cloud sk BuaMMOro
CKyIMYeHHS BOJSHUX Kpameib abo KpHCTamB Jh0Ay B arMocdepi Ta HOro
KOHTEKCTYaJIbHUM BUKOPUCTAHHSIM JUJISl XapaKTEPUCTUKH KOM(OPTHOrO TLIECHOTO
JOCBIY:

a) JIDKKO ¥ MOCTUIBHI PeUl K XMapOTOAiOHE M’ SIKE CEPEIOBUIIIE:

“Creating a bed that feels soft, cosy and cloud-like, starts with choosing the

right mattress.; This will create that sumptuous, cloud-like look and feel,

helping you get cosier.;, The Bamboo Duvet is 10.5 tog, which Panda
promises Wwill see you right through from winter to summer. It is
vegan-friendly filled half with cosy bamboo and the other half with Nano

TPU™ gijving the duvet that excellent cloud feel.”;

0) 3aTuITHE CUAIHHS SK HKEPEIO BIAYYTTS HEBarOMOCTI:

“A hanging egg chair provides the perfect cosy seating spot that will have

you floating on the clouds.”

PesynbratoM mepexpecHOro KapTyBaHHS € KOHIIETITyami3allis 3aTHUIITHOTO
koMbopTy sK TepeOyBaHHS Ha XMmapi: M AKICTh JIDKKA, MOCTUIRHUX pedei abo
CUIIHHS CTBOPIOE BIIUYTTA JIETKOCTI, TUIECHOTO pO3CIabIeHHs, 3aHYpEHHS W
YMOBHOI HEBaroMoOCTi.

o Maxkpomonens AGENTIVE COSINESS.

e Konnenryansna meradopa “COSINESS IS A MESSAGE”

KopemaruBanii nomeH MESSAGE cTpykTypye BHUpaK€HHS 3aTUIIKY SIK
BepOajbHEe MOBIAOMIICHHS, IMEpelaHe MEeBHUM MoBIeM. MeTtadopudyHHil cTaTyc
peanizamiii BU3HAYAETbCSI CEMAHTUYHUM KOHTPACTOM MK 0a30BMMH 3HAYEHHSIMU

JECTIB say 1 scream, IO MO3HAYAIOTh MOBJIEHHEB1 [1i KMBO1 1ICTOTH, Ta iXHIM
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KOHTEKCTyaJIbHUM TIOEMHAHHAM 13 HEKUBUMH TpEAMETaMH, MaTrepiaaamu,
POCTOpaMHU, 3allaXxaMy i CUTYyaIlisIMU:
a) MpeaMeT, MPOCTIp, 3amax abo CHUTyallis SIK HOCIM MOBIJOMJICHHS IIPO
3atummok: “Nothing says cosy like comfortable sofas nestled around a roaring
fire.; Nothing says cosy quite like a wood-burner.; If you're a little baffled by the
trend let me quickly translate the term apple crisp, it is essentially the American
version of apple crumble, and nothing says cosy like a bowl of apple crumble.,
When we think of the best scented candles for autumn, the first thing that
springs to mind is cosy — and what says cosy more than the smell of freshly
baked goods?; And what says cosy like a small living room, or even a small
bedroom at that?”;
0) Marepianm abo mpeaMeT SK JPKEPEIo IHTEHCHBHOTO ITOBIJIOMJICHHS IIPO
sarumiok: “Tiles may be practical, but it doesnt exactly scream cosy, which is
where rugs come in.; Boucle is the ultimate quiet luxury material and it screams
cosiness, so why not hang a boucle stocking from your mantlepiece?
Pe3ynpraroM TmepexpecHOr0 KapTyBaHHS € KOHIENTyali3allisl 3aTUIIKY SK
MOBIIOMJICHHS, fIKe TpPEAMETH, MaTepiaiu, MPOCTOpH, 3amaxu abo MmoOyToBi
CUTYyaIlli mepenarTh crocTepiradeBi. HexuBuii HOCiH 03HAKK TEPCOHI(DIKYETHCS
AK MOBElLb, [IECIOBA Say, Scream TIO3HAYAIOTh CHOCIO Ta 1HTEHCUBHICTH
MIOBIJIOMJICHHS, a cOSY / cosiness — Ooro 3MicCT.
e KonnenryansHa metadopa “COSY IS AN ANIMATE ENTITY”
Kopenstuauii nomen ANIMATE ENTITY cTpykTypye 3aTHIIIOK SIK KMBY a00
COLIIAJIBHO AKTUBHY CYTHICTb, 3[aTHY OyTH 3alpOLICHOI0, KJIMKATH JIIOAHHY,
HaOyBaTH CaMOCTIMHOTO KUTTA ¥ po3BUBaTUCS. MeTtadopuyHuil cTaTyc peati3aliii
BU3HAYAETHCS MEPEHECEHHSIM JIiil 1 BIACTUBOCTEH, XapaKTepHUX ISl )KUBHX 1CTOT,
Ha a0CTPaKTHY BIACTUBICTD cosiness, 3aTUIIHE BIAUYTTs a00 3aTUIITHY CUTYAIIIIO:
a) 3aTHILOK K 3alpoIlyBaHa CYyTHICTb:
“Introducing natural materials — such as wooden furniture, exposed

brickwork or stone accents — can enhance the look and feel of the home,
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creating a comforting atmosphere that invites cosiness., Invite a cosy feel
with warm greys.”;

0) 3aTULIHUY Yac K CYTHICTb, IO KJIMYE:
“Cosy nights in on the sofa are calling, and touches of damson are the
perfect highlights in a neutral scheme.”;

B) 3aTUIIIOK SIK CYTHICTb, 3/1aTHA KUTH ¥ pO3BUBATUCS:
“Cosy took on a life of its own.; Cosys been one of the major buzzwords of
2024 — but it 5 set to evolve as we head into the new year.”

PesynbraTtom nepexpecHoro kapryBaHHs € nepcoHidikamnigs COSY sk xuBoi ado
COIIaIbHO AaKTUBHOI CYTHOCTI: cosiness, a cosy feel OCTalOTh K 3alpOIyBaHUN
y4aCHUK B3a€MOJii, cosy nights — sk cy0’ekt nokinky, a COSY — sik CyTHICTb,
31aTHa HaOyBaTU CaMOCTIHOTO )KUTTS i pO3BUBATHUCS.

o Makpomonenr CREATION OF COSINESS mpencraBiena ciMoma

peanizalismu.

e KonuenryansHa metadopa “CREATING COSINESS IS PREPARATION”

KopemstuBanit nomen RECIPE PREPARATION cTpykTrypy€e CTBOpEHHS
3aTHIIIHOTO CEPEJIOBMINA SIK TOEIHAHHS HEOOXITHMX CKJIAIHUKIB BIIMOBIAHO 0
NeBHOTro 3aaymy. MetadhopuuHuii craryc peasnizaliii BUBHAYAEThCSI CEMaHTUYHUM
KOHTpacToM MDK 0a30BUMH 3HaueHHsSMHU recipe Ta ingredients y cdepi
OPUTOTYBAaHHA 1K1 MW I1XHIM KOHTEKCTyaJIbHUM YKUBaHHSM Ha I[IO3HAYCHHS
JTU3aMHEPChKUX TPUIOMIB, €JIEMEHTIB IHTEpP €PYy Ta XapaKTEPUCTHUK CIIOCOOY
KUTTS:

“Of course, there are several taps in the bedroom that make a recipe for a calm,

cosy space that we can relax in.; ‘Its exactly what I was looking for — a cosy

cottage with a thatched roof, inglenook fireplace and big wooden beams, all the
essential ingredients,’; Cosy living and a slower way of life are the two main
ingredients for the cottagecore trend that can evolve to suit your own style too.,

Luckily I am on hand to guide you, with my fail-safe design ingredients to

)

create a cosy and contemporary country-style living room.’
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Pe3ynpraroM mepexpecHOro KapTyBaHHSI € KOHIIENTyalli3alis CTBOPEHHS
3aTUIITHOTO CEPEIOBUINA K MPUTOTYBAHHS 3a PEIENTOM: AU3aHHEPCHKOMY 3ayMy
BIJIMOBIJIA€ PELENT, apXITEKTYPHUM, IPEIMETHUM 1 CTUIIICTUYHUM KOMIIOHEHTaM —
IHTpE/IIEHTH, TXHBOMY LIIECIIPSIMOBAHOMY MOEAHAHHIO — MPOLEC MPUTOTYBaHHS, a
c(hopMOBaHOMY 3aTHIIIHOMY MPOCTOPY — HOTO pe3yJIbTaT.

e Komnnenryansna meradopa “COSINESS IS A JOURNEY” npencrasiena

TPhOMA peaizalisiMu.

KopenstuBanit nomen JOURNEY cTpykrypye nocsrHeHHS a00 BIATBOpPEHHS
3aTUIIHOTO CTaHy SK pyX TMEBHUM MapHIpyTOM JO MYHKTY MpU3HAYEHHS.
Mertadopuunuii craryc peanizaliii BU3HAYA€TbCSI CEMAHTUYHUM KOHTPACTOM MIXK
0a30BUMH 3HAUCHHSIMH route, transport, OB I3aHUMH 3 (PiI3UIHUM TEPEMIIICHHIM
y TPOCTOpi, Ta IXHIM KOHTEKCTyaJIJbHUM Y>KHBAaHHSIM Ha TO3HAYCHHS CIIOCOOY
HaOyTTs a0 akTyasi3alli 3aTUIIKY:

“A muted shade is an easy route into a cosy, timeless kitchen scheme and pairs

perfectly with lots of wood for an organic touch.; The classic aromas are

everything you expect of Christmas, and no doubt already are able to transport
you to cosy Christmasses with the family, or lively holiday parties with close
friends.; We are obsessed with all the hot chocolate ideas popping up on social

media at the moment, and can you blame us? Wrapping our hands around a

mug of this powerful chocolatey elixir is, after all, the quickest route to a

seriously cosy Christmas.”

PesynbratoM mepexpecHOro KapTyBaHHSI € KOHIIENTYyasi3allis JTOCATHEHHs a0o
BIITBOPEHHS 3aTUIIKY $AK MOAOPOXKI: JU3alHEPCHhKOMY pILICHHIO, 3amaxy 4u
CE30HHOMY pHTyaly BIANOBiZae MapmipyT abo 3acid mepeMillleHHs, MPOIECy
(GopMyBaHHSI 3aTHIIHOIO JIOCBIY — PyX, a OaKaHOMY 3aTHILHOMY MPOCTOPY 4YH
CTaHy — MIyHKT MPU3HAYCHHS.

€nuanil BUNIaoK cosy and comforting, like hot chocolate xBaniikoBaHO K
npsimy ceHcopHy aHanorito COSY EXPERIENCE IS HOT CHOCOLATE. Yepe3
OMMHUYHY (iKCaIlil0 BIH HE y3arajbHIOETHCS J0 MPOAYKTHBHOI KOHIENTYaJbHOT

MOJEIII.
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Emmipuynuii Matepian 3acBiadye JBa JOMIHAHTHI HAIPSAMHU METa(hOPUYHOTO
ctpykrypyBanas COSY: oHTonoOri3amiio 3aTHIlKy sIK CyOCTaHIli, pecypcy ado
BUMIPIOBAHOI BEJIMYMHU Ta OCMHUCJICHHS 3aTHUIIHOTO TPOCTOPY SK 3aXHUIICHOTO
BHYTPIIIHBOTO CBiTY. MEHII YacCTOTHUMHU € MOJEeINi TUIECHOTO OrOpTaHHS W
HIATPUMKH, MPOIIECY CTBOPEHHS 3aTUINKY Ta areHTHO-KOMYHIKAaTUBHOI MOBEAIHKU
COSY. CenHcopHi BIaCTHUBOCTI CepeloBHUIIAa 30€pIraloTh BaXJIHMBICTh y CTPYKTYpI
METAKOHIIENTY, TpoTe (QYHKIIOHYIOTh MEpPEeBaXHO SK OyKBalbHI MapaMeTpH,
NPUYMHU a00 METOHIMIYHI MapKepH 3aTUIITHOT CUTYaIIii.

Ilopsin 13 meragopuynumu  mMozaenssmu  MerakoHuent  COSY
PENPE3EHTYETHCS 17[IOMAMH Ta CYMDKHUMU CTATMMH (DOPMYITaMH Pi3HOTO CTYIEHS
imioMatnyHOCTI. CyKYIHICTh TaKUX PEMNPE3CHTAHTIB JOLUIBHO PO3MISAATH SIK
CHUCTEMHO OpTraHI30BaHMM 1AIOMAaTUYHUI MPOCTIP KOHIENTY, IO (HOPMYETHCA
NOBTOPIOBaHUMH  OOpa3aMu, MeTaQOpUYHHUMH  MOJEISIMH  Ta  CTINKUMU
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIMU, OO0 ’€JHAHUMH CHIUJIBHOIO CEMAaHTHYHOK JOMIHAHTOIO
(Bialyk, Nizhnik and Nuzban , 2023, 53). YactrHa 17110M € MOBHUMH peajizaiisiMu
KOHIIENITyaIbHUX MeTadop, odHaK IXHINH 00pa3HUil 3MICT HE 3BOJUTHCS 1O OIHIET
M1>KJIOMEHHOI BiJITOBiTHOCTI.

Y  OararopiBHeBOMy  ommuci  MeTaOpUYHO  MOTHUBOBAHOI  110MH
PO3MEKOBYIOThCSI 00pa3Ha cxema, IOMeH, (GpedM 1 JOKaJbHUM MEHTaJIbHUM
npoctip. [ToBToproBaHi KOHIENTYyalbHI 3aKOHOMIPHOCTI BHSIBIISIFOTHCS TIEPEIyCIiM
Ha  pIiBHIX 00pa3HOi cxXeMH ¥  JOMeHy, Tomi sk ¢peliMoBa Ta
MEHTAJIBHO-TIPOCTOPOBAa KOHKPETU3AIlisl 3aJ€KUTh BiJl KOHKPETHOTO KOHTEKCTY
(Kovaliuk, 2024, c. 158-163). Tomy imiomarnuni penpe3eHtantu COSY
TPYMYIOTHCS 32 CMHUCIIOBUMH BY3JaMH Ta aHAII3YIOTHCSA 3 YpaxXyBaHHSM iXHBOTO
KOPIIYCHOTO (PyHKII1IOHYBaHHS.

Inioma — ne rpyna cniB y (QikcoBaHOMY TMOPSAKY, 3HAYEHHS SKOi
BIJIPI3HSIETbCS BiJl OyKBajbHUX 3HAa4YeHb ii KoMoHeHTiB (CALD). V Gnusbkomy
TeopetuuHoMy dopmymtoBanHi Cacciari 1 Tabossi Bu3Ha4aroTh 11ioMy K ‘“‘a string
of words whose semantic interpretation cannot be derived compositionally from the

interpretation of its parts” (Cacciari and Tabossi, 1988, c. 668). OTxe, imioma Mae
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dpazoBy ¢dopmy, ane ii 3HAUEHHS HE 3BOJUTHCS JO MEXAHIYHOTO JOJIaBaHHS
koMrioHeHTiB. Hanpuknan, in clover 31 3Hauenusam “‘very comfortable, especially in
having plenty of money; in luxury” He BUBOAUTHCA 3 JIOKATUBHOTO in 1 Ha3BU
pocnuHu; (as) snug as a bug in a rug HE 3BOAUTHCA 10 OYyKBAJIBHOTO 00paszy
KOMaxd B KHUJIUMKY, a 3TOpTa€ CHUTyallll0 TEIUIOr0, M SKOTO M 3aXHUIIEHOTO
MIKpOIIPOCTOPY.

[miomy po3ymiemMo sIK 0araTtociiBHY OJWHHIIO, IO XapaKTEPHU3YEThCS
BUCOKUM CTYIIEHEM «CTPYKTYPHOI CTIMKOCTI Ta imiomarudHocTi» (Piirainen, 2005,
c. 46). Takuil miaxig Ja€e 3MOry pPO3PI3HATH BIACHE 1110MHM U CYMDKHI CTajl
dbopmynu. Onunuill Ha 3pa3ok “at home, feel at home” aHaMi3yIOTHCS 5K BIACHE
i1ioMu, Toni SIK “‘the heart of the home, one of lifes simple pleasures, home is
where the heart is” po3rIsAatOThCS K POPMYIIbHI OJUHUIIL, PEJIICBAHTHI JIJISl OTIHCY
JIOMAITHOCTI ¥ 1iHHicHOTO Tipodinto koHIenTy COSY.

CemaHTMYHA CHOPIOHEHICTh 1110MaTUYHUX OAMHUIL HE mepeadavae
TOTOXKHOCTI iXHBOI KOHIENTYyalbHOI MoTuBalii. OQuHUIl, TIOB’sI3aHi 31 CHIJILHUM
acnektroM COSY, MOXyTbh cridpaTucs Ha pi3HiI 00pa3Hi cxemu, ppeimMu il ToMeHH
JUKEpesia, TOMY JDKepelIbHUIl 00pa3 KOXHO1 17I0MH BCTAaHOBIIIOETHCS OKPEMO 3
ypaxyBaHHSIM ii KOHTeKcTyasibHOi akrtyamizamii (Koamox Ta Kosamok, 2024,
c.59-61).

BomHouac ckiagHICTh BUBEASHHS 1410MAaTHYHOIO 3HAYEHHS HE O3HA4Jac
aOCOJIFOTHOT ~ HEMpPO30pOCTi. 3HAUYCHHS KOMIIOHEHTIB 17IOMH, Xoua U €
«HEIOCTaTHIMU JIJIsl i OCTAaTO4HOI IHTEpHpeTalli», yce X «BIAITPaloTh pOJib Y
nporeci ii onparroBanHs» (Omazi¢, 2008, c. 69—70). Ile 0co0MMBO Ba)KIUBO IS
onuHuIlb, ToB’s3aHuX 13 COSY, OCKIIBKM 1XHI KOMIOHEHTH YacTo 30epiraroTh
oOpa3Hy ¥ acomiaTuBHy Bary. Y (as) warm as toast KOMIOHEHT warm TIPSMO
HIATPUMYE CEeMy TeIUia, a foast Nojae odpa3 MPUEMHO 3IrPITOrO, JOMAIIHBOTO,
TIJIECHO BIAYYTHOro Terua. Y at home KOMIIOHEHT /ome aKTUBY€E HE JIMILE
IPOCTOPOBY, a U EMOI[IHHY CEMaHTUKY: 3HaWOMICTh, HaJIEKHICTh, OE3IEKY,
HEBUMYIICHICTh. ¥ TEMaTUYHOMY MIJAKOPIYCl 1€ 0COOJIMBO BUPA3HO peali3y€e€ThCs

B OMHUIL feel at home, sika 3’ IBISIETHCS TIOPYY 13 cosy bedroom vibes, cosy living
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room ideas, home fragrances, warm and cosy i nepenae He ¢pi3udHe nepeOyBaHHS
B JIOMi, a CTaH IICUXOJIOTTYHOI MPUHHATOCTI MTPOCTOPOM.

Knacnune dhopmynnroBaHHS € MPOIYKTUBHUM ISl aHAJIi3y I[bOTO Marepiamy:
imioma mocrtae K “‘a complex expression whose meaning cannot be derived from
the meanings of its elements” (Weinreich, 1969, c. 26). Jlns i110M TIpo 3aTUIIOK
0CO0OJIMBO BaXXJIMBa MOTO AyMKa Mpo ‘‘nonsequential fusion of the senses”, TOOTO
PO 3JUTTA CMHUCIIB, a He ixHIO mocaigoBHy cymy (Weinreich, 1969, c. 27). ¥V
BIIMOBIAHUX 1/1lOMax KOMIIOHEHT warm B3aeEMOJIE 3 foast, a home akTyamizye
CEMaHTUKY comfort, YHACTiIOK 40r0o (hOPMYETHCS MUTICHUA 00pa3 3irpiToro Tijia,
JIOMAIlTHBOTO ~ MPOCTOPY, 3aXUIIEHOTO0 KyTOYKa, M SKOTO TIOKpUBaHHS Ta
po3cnabnenoi may3u. Came TOMy KOPIYCH1 OUHMUIN fo snuggle up, to curl up, to
bunker down BaxIHMBI HE JUIIE SK MIECITIBHI KOHCTPYKINI, a ¥ SK 3TOPHYTI
TIJIECHO-TIPOCTOPOBI CIEHAPIi: BMOCTUTHUCS, 3rOPHYTUCS, HAOIU3ZUTHCS JI0 TEILIa,
3MEHIIUTH KOHTAKT 13 30BHIIIIHIM CBITOM.

[mioMaTH4YHICTh PO3MIANAETBC SK TrpagyroBaHa BiactuBicth. Y LDEI
3a3HAYEHO, 11O 1JIOMHU PI3HATHCS 32 CTyneHeM MeTa(OpUYHOCTI i HE3MIHHOCTI, a
OTXe, idiomaticity yTBOPIOE TIKaTy: OMHI OJUHHUIIl MOXYTh MaTu 1 OyKBajbHE, 1
171IOMaTUYHE TMPOYMTaHHA, 1HIN (GYyHKIIOHYIOTH Jume sk imiomu (LDEI: wviii).
Takuil miaXig y3roKye€ThCsl 3 TPAKTYBaHHSAM «iQiOMaAmMuyHOCmi» K IIAPIIOT
BJIACTUBOCTI, BOXJIMBUMHU MapaMeTpaMU SIKOI TOPST 13 «HEKOMNOZUYIUHICMIO» €
«KOHBeHYIUHICMbY Ta «oOpasnicmey (Nunberg, Sag and Wasow, 1994, c.
491-493). ¥V marepiani COSY us rpaayiioBaHicTh A0Ope MOMITHA: (as) warm as
foast € BIAHOCHO TPO30POI0 1/1I0MAaTU30BAHOIO MOPIBHSUIBHOIO (Qopmynow; —at
home Mmae OykBajbHE #l 110MaTHYHE NPOYUTAHHS; feel at home y TeMaTUYHOMY
MiKOPITyCl CTa0lIbHO aKTUBYE 3HAYCHHS KOMQOPTHOI HANEXKHOCTI; in clover €
MEHII TMPO30pPOI0 OAMHMICID W MOTpeldye KyAbTYpHOro ab0 ETUMOJIOTTYHOTO
TOSICHCHHS.

[IpoMixkHYy TO3WIII0 MK TIOBHOK HemepeadadyyBaHICTIO 1 TOBHOIO
KOMMO3UIINHICTIO 1110M okpectoioTh Kepeuem 1 Ca6o. BoHu Bu3HaroTh, 1110

3arajbHE 3HAUEHHS 1110MH HE MOXKe OyTH TMOBHICTIO MependadeHe 31 3HAUYCHBb
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CKJIQJIHMKIB, ajie BOJHOYAC HArOJOIIyIOTh HAa CHCTEMHIA MOTHBaIii 3HAYEHHS
oumpmrocTi imiom (Kovecses and Szabd, 1996, c. 326). Jlna konuenty COSY 1e
NPUHIIAIIOBO: as warm as toast, as snug as a bug in a rug, at home, feel at home
HE € JOBUIbHMMH. IXHS i1iOMAaTUYHA CEMAHTUKA IiJTPUMYEThCS BIIi3HABAHUMH
oOpazamMu Teruia, oMY, TIIECHOTO 3aXHUCTY, HAJIGKHOCT1 i KoMpopTy.

CnoBHuKOBa JAe(QiHILIsI HE BHUYEpPIyE 3HAYCHHS 1110MU. 3HAYEHHS
17IIOMaTUIHOTO BHpa3y € “‘something more than the meanings of the parts” 1 MOxe
BiICWJIaTH JI0 TeBHOTO apxetunHoro Bumaaky (Glucksberg, 1993, c. 3-4). V
marepiaiii COSY e BUIHO 0COOJIMBO YITKO. “As warm as toast” He JTULIE O3HAYAE
“very warm”, a BUKJIUKA€ ySBIICHHS MPO MPUEMHE, JOMAIITHE, TIIECHO KOM(MOPTHE
Termno. “As snug as a bug in a rug”’ He nuiie o3Haudae ‘“‘very comfortable”, a
MOJICJIIOE CUTYallll0 IIIIBHOI 3arOpHEHOCTI W 3axucry. “At home” He nuiie
o3Havyae ‘“‘comfortable and happy”, a BiACWIaE 10 apXeTUIy CBOTO MPOCTOPY,
CEepelloBUIlA, y SKOMY HE MOTpiOHO HampyKyBaTucs a0o ajmanTtyBatuca. ‘In
clover” nonae 1o koMm(MOpPTy BUMIP JOCTATKY, JIETKOCTI i 3a0€31eUEHOCTI.

[niomaTuHe 3Ha4YeHHS B JUCKYpCl (OpPMYeETbCS Ha B3a€EMOJIl CTIMKOI
KOHLICTITYaJIbHOI CTPYKTYpH Ta I JIOKaJIbHOI KOHTEKCTyaJbHOI peami3allii.
JluHaMmi4HUI piBEHb aKTyasi3allii 11iIOMH MPECTABICHUH MEHTAIIBHUM ITPOCTOPOM,
0 KOHCTPYIOETHCS B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI, TOAl SIK 1i BIIHOCHO CTIHKY
KOHIIETITYaJIbHYy OCHOBY (DOpMyIOTH (hpeiiMu, KOHIENTyallbHI JOMEHU U 0oOpa3Hi
CXeMHU. InmiomarnyHuii BUpa3 CIyrye MOBHUM CHUTHAJOM JMJI aKTyami3alii X
CTPYKTYp 1 iIX KOHKpeTu3allii B cutyalii BxkuBaHHs (Koamok ta KoBamtok, 2024,
c.59). ¥V marepiami CAJI3 1e gae 3Mory po3MexyBard KoAu(iKOBaHE 3HAYCHHS
11IOMH Ta JIOKaJbHUW CMHCI, SKOTO BOHAa HaOyBa€ B KOHTEKCTI 3aTHIITHOTO
IPOCTOpY.

JIJisi KOpITyCHOTO aHaji3zy OCOOJMBOrO 3HAY€HHs HalyBae€ PO3MEKYBAHHS
“literal reading” 1 “phraseological / figurative / actual meaning”. 1niomu
OMHCYIOTBCSI Yepe3 iXHI0 BHYTPIIHIO (HopMy, MOPHOCHUHTAKCHUYHY U JICKCUYHY
CTPYKTypy Ha piBHI  “literal reading”, a Takox uepe3 ixHi “phraseological

meanings”, 0010 “figurative” abo “actual meanings” (Piirainen, 2005, c. 62).
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Came akTyani30BaHE 3HAUEHHS BHU3HAYa€ pPEJIEBAHTHICTh OAMHUIN 10
koHuenty COSY. Hanpuknan, “at home” MoOXe O3HaYaTH OyKBaJIbHE
nepeOyBaHHS BIOMA, ajie y BUCIOBaX “‘make guests feel at home™ abo “when you
walk into a room and you feel at home and you feel cosy” axTyami3yeThcs
171IOMaTUYHE 3HAYEHHS: MOYyBaTUCS MPHUPOIHO, CHOKIWHO, mpuitHsaTo. KopmycHuii
KOHTEKCT, TAKUM YWHOM, HE UTFOCTPYE TOTOBE 3HAUCHHS, a BU3HAYAE PEXKUM HOTO
aKTyai3ari.

KonTekcryanpHy — akTyamizamito  1IlOMA  MOXXHA  TIOSICHUTH  4epe3
KOHILIENTyaJdbHY 1HTErpalilo: MOBHA OJWHHUIS AKTHBYE YAaCTKOBI CTPYKTYpH
MEHTAJBFHUX MPOCTOPIB, BUOIPKOBA MPOEKINS SKUX (POPMYy€E JOKATHLHUN CMUCIH
BUCJIOBJICHHs. TakWii CMHCIT HE 3BOIUTHCA Hi 70 OyKBaJbHUX 3HAYCHD
KOMIIOHCHTIB, Hi JIO CIIOBHHKOBOi JediHiImii 1i1i0MH, a BUHUKAE BHACIIJIOK IXHBOT
B3a€EMO/II1 3 KOHKPETHOIO TUCKypcuBHOIO cuTyaitiero (Kosamtok, 2024a, c. 93-96).

KoHTeKCTHO  Opi€eHTOBaHMU aHaji3 1010M [epefdadae  BpaxXyBaHHS
CUTYalllfHOTO, JUCKYPCUBHOTO, KOHIIENTYaJbHO-KOTHITUBHOTO ¥  TLIECHOTO
KOHTEKCTIB, @ BCTAHOBJICHHS IXHBOTO KOHIIENTYaJbHOIO TMOTEHIAy MOoTpedye
KOPIIYCHOTO JieKcuKo-cemaHnTuuHoro anamizy (Kovaliuk, 2024, c. 158, 169). ¥V
matepiami CAJI3 Takui Mmiaxia Jae 3MOTy PO3MEXKYBaTH Koau(dikoBaH1 17110MH,
dpa3zoBi omuHuUIl, O HaOyBatoTh peneBaHTHOCTI 10 COSY y KOHKpETHOMY
OTOUYCHHI, Ta cTajl (OPMYJIH, SIKI BUKOHYIOTh MEPEBAXKHO TEKCTOOPTaHi3yBaJIbHY
a00 peKoMeHIaliiHy (PYHKIIIIO.

3a panumu cinoBHuka Longman Dictionary of English Idioms (LDEI)
BimiOpano 4 imiomu, peneBaHTHI q0 KoHmenTy COSY, Ha OCHOBI KOMIIOHCHTIB
JICKCUIHOTO 3HAYCHHS:

® “(as) snug as a bug in a rug not feel very comfortable: our new house is
wonderful. It’s nice and warm and makes you feel as snug as a bug in a rug.

[Adj]” (LDEI, c.357).

Y  crpykrypi konuenty COSY 1ns imioMa npoduIoe MaJuil  Tenaui

MIKPONPOCTIp, TUIECHY 3aTrOPHEHICTH i 3aXUIIleHUil KOM(OPT.
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® “(as) warm as toast not feel (of a person or the air in a room) very warm,
esp. as compared to the cold outside; we were sitting round the fire, as warm
as toast [Adj]” (LDEI, ¢.357).
Jdna  COSY peneBaHTHOIO € CEMaHTHKa MPHEMHOIO 3irpiToro Ccramy,
NMPOTUCTABJIEHOI0 30BHIIHHOMY XOJIONY.
® “in clover coll very comfortable, esp. in having plenty of money,; in

LUXURY: after they won the competition they were in clover for the rest of

their lives [Adj] usu. after be or live Sometimes in the phrase live like pigs

in clover’ [V] <Referring to farm animals that have plenty to eat>" (LDEI,

c. 58).

VY BanoparuBaomy npodimi COSY imioma akTyamizye AOCTATOK, 0e3TypOOTHUIA
koMopT i 3a0e3neueHe JKUTTS.

® “at home not feel 1 comfortable and happy, as if one is in one’s own house

or among familiar people and objects: He seemed more at home this time —

more familiar; lounging a little in the chair (Henry James) [Adj]” (LDEI,

c.167).

[nioma noB’sizye COSY i3 qoMoM SIK 3HAHOMHM, Oe3MeYHHM i MCHUXOJIOTIYHO
NPUHHATHAM NPOCTOPOM, Y SIKOMY CYO’€KT MOYYBAEThCSI HEBUMYIIEHO I
HAJIEHKHO.

Y TematuyHOMY MiJKOpIyci, (OpMyBaHHS SKOTO OMHCAHO B po3aum 1,
aKTyaJi3ylOThCSl BJIACHE 1IOMM W CYMDXKHI (pa3oBi OJMHMIN, SKI PO3KPHUBAIOTH
pi3H1 acniektu koHuenty COSY. Aapo imiomaTudyHoi penpe3enTailii hopmye feel at
home’, OCKIIBKHA 11 OJWHUIIA TMPSMO TIOB’SI3y€ 3aTHUINOK 13 JIOMAIIHICTIO,
HAJICKHICTIO W TICUXOJOTIYHMM KOMQOPTOM. Y KOPITyCi BOHA TMOEIHYETHCS 3
TOCTHOBOIO KIMHATOIO, apoMaTaMH JIOMY, TEIUIMM 1 3aTHIIHUM TIPOCTOPOM,
IpiOHUMH JOMAITHIMU 3pYYHOCTSIMU; O0TxkKe, penpe3entye COSY sk craH, y skoMy
JIOAMHA TIOYYBAETHCS TPUNUHATOIO MPOCTOPOM (1IUB. Tabm.2.3).

KontekctyansHO peneBaHTHI i1ioMu kick back 1 take five akTUBYIOTH 1HIINN
aCTIeKT KOHIIENTY — BIJMOYMHOK 1 TieCHE po3cialieHHs. Y 3araJbHOMOBHOMY

3HaY€HH] BOHM HE HA3MBAIOTh 3aTHILOK, OJHAK Yy KOHTEKCTax cosy reading nook,
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nap zone, somewhere to take five BOyIOBYIOThCA B CII€HApiid 3yNMUHKH, May3H,

KoMQOpTHOTO MepedyBaHHS B MPOCTOPI.

Tabmuus 2.3
CermenTu ifiomaruunoi penpe3enranii COSY

Cermenr Onunui CmucsioBuii By30J1 Craryc
penpe3eHTanii
Jlexcukorpadiune (as) warm as | TEIWIO; 3axuIieHa | komudikoBaHa
SATIPO toast; (as) | 3aropHEHICTB; 11ioMaTuyHa

snug as a bug | TOMaIIHICTh/HANEKHICTB; pernpeseHTariis

in a rug, at|IocTaTok

home; in

clover
Kopnycuuii  snepuwuit | at home NPUUHATICTE  TPOCTOPOM; | IIEHTpajIbHA
BY30]1 MICUXOJIOTIYHA KOM(OPTHICTh | KOpITyCHA i1i0Ma
KonTekcryanbna kick back; take | BimmounHOK; Tay3a; TUIECHE | 11l0MH, pEJIEBaHTHI
iI1ioMaTnyHa five po3ciabiaeHHs yepes KOHTEKCT
nepudepis 3aTUIIHOTO

IPOCTOPY

VY nekcuxorpadignomy sapi imiomaruunoi penpesentaiii COSY ¢ikcyerbes

imioma at home, 1mo mo3Ha4a€e KOMGOPTHUHN 1 MCHUXOJOTIYHO

MIPUNHATHUN CTaH

nepeOyBaHHSI B 3HAHOMOMY CEpelOBUI. Y TEMAaTMYHOMY MIKOPIYCl LS 1/1i0Ma

aKTyalli3y€ThCA TEPEBAKHO B KOHCTPYKIIAX feel at home / make guests feel at

home, ne 3HaY€HHS JOMAIIHOCTI MEPEHOCHUTHCS Ha I1HTEP €pHUN MPOCTIp SIK

CEpEeOBHILE TPUWHATHOCT], HEBUMYIICHOCTI i 3aTHILKY.

Okpemo (yHKIIIOHYIOTh cTail (GOpMYJIM JIOMAITHOCTI Ta OIiHHI (PopMyIIH.

Jlo mepuioro TUMy HaleXUTh the heart of the home: ue crana meragopu3zoBaHa

dopMyna, ska B KOpIycCl MMO3HA4Ya€ KyxXHIO, JWBaH a00 IHIIMA TPOCTIp SK

EeMOIIIMHUH 1 COLIAIbHUN LIEHTP 10MY. Y BUCIOBI1 “the kitchen is the heart of the

home” KyxHSl TIOCTa€ HE MPOCTO (YHKIIOHATHLHOIO 30HOIO, & MICIIEM, JIe POIWHA

TOTy€, iCTh, CHUIKY€ThCS W TMPOBOIUTH Yac pPa3oM; caMe€ TOMY ii 3aTHUIIHICTh
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MOJIA€ThCS K yMOBA JIOMAITHBLOro KoMPpopty. Popmyna “home is where the heart
is” Mae mapeMiiHuI XapakTep 1 3aJUIIAETHCS M03a SAPOM 1JIOMHOTO aHamizy; ii
posib monsrae B maATpuMIll ceMaHtuuHoro 3B’s3ky HOME — HEART -
BELONGING. Ominna dopmyna “one of life’s simple pleasures” He € BnacHe
171l0MOr0, ONHAaK 3adae akciojoriuny pamky COSY sk Majgoro mioJeHHOTO
3aJI0BOJICHHS, 30KpeMa y KOHTEKCT1 “‘cosying up in bed with fresh bedlinen”.

TinecHo-mmoBeIHKOBI (Ppa3oBl OMUHUII cosy up, snuggle up, curl up, bunker
down penpe3eHTYIOTh HE CTIJILKH BIACTUBICTh 1HTEP €PY, CKUIBKHY MOBE/IIHKY T1JIa B
3aTUIIHOMY CEpEAOBHILI: 3arOPHYTHCS, BMOCTUTHUCA, CICTH OJIMK4e A0 TEIuia,
3MEHIIUTA KOHTAKT 13 30BHINIHIM MPOCTOPOM. Y KOPITyCl AWBaH “‘invites family
and friends to snuggle up”, mpocTip 3aoxouye “to curl up and chat for hours on
end”, a Ce30HHUU CTWIb aKTyami3ye TparHeHHs “‘bunker down” y nomMamHbOMY
IPOCTOPI.

Ilepudepiiini Gppa3oBi OAMHUII 3aXUCTY BIJ 30BHIIIHBOTO JTHUCKOMQPOPTY —
fight off the chill, keep at bay, whatever the weather, bunker down — miaTpUMyIOTh
cueHapii COSY sk 3axumieHoro crtany. “Fight off the chill” BxuBa€eTbCcs B
KOHTEKCT1 MIEPETBOPEHHSI XOJIOMHOTO MPOCTOPY Ha “cosy haven”. “Keep at bay”y
CIIOJIyYeHHSIX 13 “winter blues, damp, moisture” He Ha3MBa€ 3aTUIIOK MPSAMO, alie
dbopMye HOTO 3aXMCHUN KOHTYpP: 3aTHIIOK MiATPUMYETHCS Yepe3 BiIMEKyBaHHS
BiJI XOJIOTY, BOJIOTOCTI, CE30HHOTO IMPUTHIYCHHS W auckoMmbopry. “Whatever the
weather” ue penpeszeHtye COSY caMocCTiiiHO, ajie 3aKpiIUIoe 1€ cTablIbHOTO
KOM(OPTY MONPH 30BHIIIHI YMOBH.

3HayHa yacThHA (Pa3zoBOro mMarepiaay TEeMATUYHOTO M1JKOPITYCY HAJIECKUTh
JI0 TparMaTM4HOi oOpraHizaiii MopagHUILIBKOro 1HTEp epHOro auckypcy. Cepen
TaKUX OJMHUIIL BHOKPEMIIOIOThCS Gopmynu edexTtuBHOCTI: do the trick, work
wonders, fit the bill, deliver on. BoHM mNoka3yioTh, SKI NMPEIMETH, KOJIbOPH,
dakTypu ab0 Au3aliHEpPChKI MPUIAOMH «CIPALbOBYIOTHY» JUIsl CTBOPEHHS cosier
space. IlpuymHHO-TIOSICHIOBAIBHY (YHKI[IIO BUKOHYE be down to: 3aTHIIOK Y
TaKUX KOHTEKCTaX <«3alIeKUTh» BiA soft furnishings, soft glow, textures, finer

details. PexoMeHIAIIHHO-PEKIaMHY paMKy (GopMyroTh the go-to, secret weapon,
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win-win, the best of both worlds: Bour oar0Th NEBHUI peAMET a00 PIILICHHS K
OaxaHuii 3aci0 JocsATHEHHs 3aruiiHoro edexrty. Dopmynu up the ante 1 to a
whole new level 1HTeHCU(DIKYIOTH cosy-edekT. OTxke, Yy TeMaTUYHOMY KOpIycCi
3aTUIIOK MOCTa€ HE JIMIIE AK CTaH, a K pe3ylbTaT MPaKkTHYHUX Iii: miaioparu
OCBITJICHHS, Aofatu (akTypy, BUKOPUCTATU KWUJIUM, CBIUKY, apoMart, IUIeNl, M’sKi
TKaHWHH.

BaxxnuBo Takok BpaxoByBaTH, IO 1/1ioMa B KOPIYCl PO3MI3HAETHCS HE 5K
130JIbOBaHE CJIOBO, a K ‘‘configuration of words”’. 3Ha4eHHS 1J1I0MU TOB’sI3aHE 3
NEBHOIO KOH(Irypami€ro ciiB 1 CTa€ AOCTyMHHM TOMAl, KOJIHM JOCTaTHIM oOcsr
MOBHOTO Marepianxy poOUTh 110 KOH(DIrypalliro BII3HABAHOIO; JJIsi YACTUHU 17[10M
BAXJIMBUM € “key of the string”, a Juisl IHIIUX — caMa CIIBNOABAa ‘“‘cooccurrence of
those words” (Cacciari and Tabossi, 1988, c. 678—680). Lle mae npsime MeTomuyuHE
3HaueHHs Ui aHamizy COSY. VYV “as warm as toast” KIIOUOBUM JIJis
pO3Mi3HaBaHHS 1110MaTUYHO1 KOH(DIrypallii € KOMIOHEHT “‘foast”;y “as snug as a
bug in a rug” BU3HAYAILHUM € TTOETHAHHS KOMIIOHEHTIB snug, bug, rug.

PeneBanTHi  ¢pa3oBi OAMHUIII TEMaTUYHOTO MiAKOpPIyCcy 0Opas3HO
KOHKpeTu3yoTh MetakoHuent COSY 1 ¢opmyroTh HOro BajiopaTuBHUN MPODLIb:
3aTHIIOK MOCTA€ AK 0a’KaHUid, eMOUiITHO MO3UTHUBHUI | IPAKTUYHO JTOCAKHUMI
craH. HaiiBupasHimie e mpocTexyerses y GOpMYyITbHUX OJUHUIISX, IO MOJAI0Th
3aTUINOK SIK IIOJCHHY IIHHICTh, IICUXOJIOTIYHY TMPUHUHATHICTH MPOCTOPY Ta
YCHIIIHUMA pe3yibTar IHTEP €PHOTO PIIICHHS.

3a MexaMHM CEMaHTHM4HOi Monenl imlomatuyHoi penpeseHTanii COSY
3QIMIIAIOTHCS JUCKYPCUBHI, PEKOMEHMIAIlIMHI, CE30HHI W PUTOPUYHI (HOPMYIIH.
Bonu opranizoByrOTh apryMeHTaIll0 Ta peAaKTOPChKY Moady MaTepialy, IpoTe He
PENPEe3eHTYIOTh 3aTUIIOK SIK 1loMaTH4yHe 3HaueHHsA. BuOpani ¢pa3zeonoriuni
OJIMHUIII, TXHIO YaCTOTHICTh 1 PENnpe3eHTAaTHUBHI KOHTEKCTH BXKHUBAHHS TMOJAHO B
nonatky M, tabn. W.1. KopmycHuil Marepiai TakoX 3acBig4ye, 10 YACTOTHICTh
dbpa3oBoi OAWHHUIN HE 3aBXIU BiANOBigae i1 KoHIENTyanbHIA Basl. Tak,
JTUCKYpCHUBHI ¥ putopuuHi hopmynu after all (13 yxuBaus), on the other hand (6),

look no further (3) 1 little wonder (3) MaroTh BITHOCHO BUCOKY YaCTOTHICTh, OJHAK
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BUKOHYIOTh IEPEBAKHO TEKCTOOPIaHi30BYIOUy a00 apryMeHTaTUBHY (PYHKIIIIO i HE
BXOIATh 00 ceManThuuHol Moxenl COSY. HaroMmicTs MeHIII YaCTOTHI OOUHHUII fiome
is where the heart is (1), one of life’s simple pleasures (1), bunker down (1), fight
off the chill (1) OGe3mocepenHbO aKTyai3ylOTh CMHUCIH JIOMY, TO3UTHBHOTO
MOBCSIKJICHHOTO JIOCB1TY, 3aXUIIEHOCTI Ta MPOTU/IIT XOJIOAY, TOMY € KOHIIENTYaJIbHO
pEeJIEBaHTHUMHU JIsl PEKOHCTPYKIIT 00pa3zHoro cermenta COSY.

Orxe, imiomarnyHa Ta (pazoBa penpesentanis kouienty COSY
CTPYKTYPYEThCS HABKOJIO TaKMX CMHUCJIOBUX BY3/IiB: TeIJIO, 3aXuWIleHa
3arOPHEHICTh, JOMALIHICTH / HAJIEKHICTh, 10CTATOK, MPUHHATICTH MPOCTOPOM,
TiJIECHMH BIANOYMHOK, 3aXHCT Big auckoM@opTy, NpPaKTU4YHE CTBOPECHHA

3aTHIIKY.

2.1.3 Iinnicauéi cermeHT wMetakoHuenty COSY. 3rigHo 3 HalOUIbII
y3araJbHEHOI CYYacHOIO IHTEPIIPETAIli€l0, KOHIECTITH BBAXKAIOTHCS CKIIATHUMU
OJTMHUIIIMHA JTFOICBKOT MEHTaJbHOI MiSUTbHOCTI (MHCICHHS Ta TMam'sTi), fKi
BIJIOOpaXaroTh 1 BUPAXKaKOTh KYJIbTYpy. BUIBIIICT MOCHIAHUKIB MOTOIKYHOThCH,
Mo iXHS CTPYKTypa CKJIQJAa€Thbcsl IMIOHAWMEHIIE 3 TPhOX KOMIIOHCHTIB:
NOHATTEBOrO, oOpaszHoro Tta IiHHICHOTO ([Tomrokuu, 2006, c. 15; Mizin and
Letiucha, 2019, c. 237). Meta nporo eramy JOCTIKEHHS MOJSATaE y 3’ ACyBaHHI
poii (pazeonoriyHUX 1 MapeMIWHUX OJUHUIL y KOHCTPYIOBaHHI Ta TPAHCIIAIT
IIHHICHO MapKOBaHMX 3HaHb IPO 3aTHUIIOK Yy CY4YaCHOMY AaHIJIIHCHKOMOBHOMY
JTUCKYPCl, IHTEPIPETYIOUU HOr0 SIK KOHIIETT.

Konmennr BUXOAWTH 3a MEXI TMOHSTTSA, 3aKPIIJICHOTO MOBHHUM 3HAKOM, 1
MIOCTA€ K €THO-COLI0-TICUXO-JIIHTBOKYJIBTYPHE YTBOPEHHS 3 BUPA3HOIO LIIHHICHOIO
cknagosoro  (IIpuxompko, 2008, c. 102). Moro BU3HAYAIBHOIO IMOCTACCIO €
I[IHHICHUW (BajopaTtWBHUM) emicTpar, abo japyra HaalyaoBa, M0 I1HTErpye
€THOTICUXOJIOTIYHE, COLIOAUCKYPCUBHE I JIIHTBOKYJIBTYpPHE Hauaja (TaMm camo). 3a
Cocroopom, 3 KOHIENTYalbHOI TOYKH 30Dy, IIHHICTH OE3CyMHIBHO € OJHHUM 3
€JIEMEHTIB 3HAYEHHS, SIKe MOXE 3JICKATU BiJ IIHHOCTI 1 MPHU I[OMY 3aJIUIIATUCS

Bin Hei BiaminauMm (Harris, 2013, ¢. 114). KoraiTuBHI 03HaKHM KOHIIETITY, K1 HOTO
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CTPYKTYpPYIOThb, MUISITbCS Ha KiJibka 0a30BUX 30H, CEpel SIKUX MapeMiiiHa
(KOTHITUBHI O3HaKW KOHIENTY, 3adikcoBaHi B TMPUCTIB’AX 1 MpPUKA3KaX)
(IlIxBopuenko Ta [llapananoscbka, 2021, c. 53).

[HTeTpaTHBHUIN XapaKTep KYJIBTYpH BHSIBISIETHCS Y 3MATHOCTI ii CKIIAIHUKIB
dbopMyBaTH BHYTPIIIHBO Y3TOKEHY ILTICHICTh. KoHIenTH, mo (QyHKIIOHYIOTh Y
MEBHIN KyJNbTypl €KCIUTIUTHO YU IMIUTIUTHO, Ha o(iliiiHOMYy a00 HeoPiiiiHOMY
PiBHI, BIMIOBITHO YTBOPIOIOTH cucTeMy B3aeMo3B’si3kiB (Ilomrokun, 2015, c. 218).
[Tonibny nymky Buciosmtoe @. Illapidian, 3acHoBHuk HampsMmy Cultural
Linguistics, skl po3misiiae KyJAbTypHY KOTHILIIO SIK 1HTEIPATUBHY CUCTEMY, IO
MOCTa€ 3 B3aEMOJIi YJIEHIB KYJIBTYPHOI CHUIBHOTH M CIIYIy€ OCEpPEIKOM s
KyJbTYpHUX KOHIIENTyadi3allid - KyJIbTYpHUX MOJENEH, CXeM 1 Kareropiu,
noB'ss3aHUX Mk coboro (Sharifian, 2008, c¢. 109-136; Sharifian, 2011).

VY nporeci cipudHATTS ¥ ompalroBaHHs 1HGOpMaIlli KOTHITUBHI MEXaH13MHU
AKTUBYIOTh I[IHHICHY CKJIQJIOBy KOHIIENTY VY CBIJIOMOCTI HOCIA TEBHOI
eTHOKynbTypu. CdopMoBaHE B HalllOHAJIBHIA CBIJIOMOCTI CTaBJICHHS [0
MO3HAYYBaHOTO SIBUIA BOJHOYAC BIUIMBAE HA XapaKTep IOB’S3aHUX 13 HUM
TinecHux BiqayTTiB (Monramosa, 2023, c. 458).

Hinnicanit  cerment wmetakonuenty COSY oxommoe KyJdbTypHO U
IICUXOJIOTIYHO 3YMOBJIEHI YSABJIEHHA TpPO KoM(popT, Temno, Oe3meKy, JAOMAaIIHIO
HAJIEXKHICTh 1 po3ciabiaeHHs. TeopeTHYHUM MIATPYHTSIM HMOTO aHami3y CIYTyIOTh
JOCHIIPKEHHSI KOHIENTYalbHUX 1 JIHIBOKYJIBTYPHHMX acCIEKTIB 3aTUIIKY Ta
cymixknux ¢enomeni, 30kpema COMFORT i1 HYGGE (OcoBcbka Ta Kpuuyh,
2024a, c. 194; Pessel, 2018, c. 35-47). ¥ mexax CAJI3 miHHICHHA CErMEHT
meTtakoHIenTy COSY cUCTEMHO peKOHCTPYIOEThCS Ha Marepiaii ppa3eosoriuHux 1
apeMioNIOTIYHUX OAUHUILb.

®pazeonoriaMu ¥ mapemii po3MIAHYTO SK 3aco00M MOBHOI 00’ €KTHBaIIlii
niHHicHOrO 3MicTy MerakoHuenty COSY. Ix anani3 cpsMoBaHO Ha BCTAHOBJIECHHS
croco0iB IMIUTIIIMTHOI PEmNpe3eHTallli 3aTHIIKYy Ta BU3HAYCHHS KyJIbTYPHHUX 1

MICUXOJIOTTYHMX LIHHOCTEH, aKTyaI130BaHUX BIAMOBITHUMH MOBHUMH OJUHULISIMHU.
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[TocniIoBHICTH aHaMI3y OXOMUJIAa CUCTEMATU3AIlII0 TEOPETUUYHUX MM1IXO/IB J10
BUBUCHHS  aKCIOJOTIYHOI  CEMaHTHUKH, BHU3HAUYCHHS  KPHUTEpIiB  J100OpYy
(G pa3eosioriyHuX 1 MapeMioNOriYHUX OJIMHUILIb, 1X CEMAHTUYHY IHTEpIIPETAIII0 Ta
CHIBBIHECEHHS 3 MIHHICHUMU 03Hakamu MeTakoHienty COSY.

Marepiajgom 1pOTo erarmy cTaiau ¢Gpa3eooTiuHi Ta HapeMioIOTidH1 OUHMIT,
BIIIOpaHl 3a KpUTEpPIEM CEMAaHTUYHOI BIAMOBIHOCTI LIHHICHUM O3HaKaM
metakoHrenty COSY 3 nekcukorpadiunux mkepen The Oxford Dictionary of
English Proverbs (Smith, 1949) 1 The Oxford Dictionary of Proverbs (Speake,
2015).

VY 3a3HaueHMX JpKepeniax He 3a(iKCOBAaHO OAWHUIL 3 CKCIUIIIUTHUMH
KOMIIOHEHTaMU cosy abo cosiness, TOMy IO aHami3y 3ajlydyeHO BHUpa3u, IO
IMIUTITATHO ~ aKTyalli3ylOTh  IIIHHOCTI  3aTuiiKy. OmpalfoBaHHs CJIOBHUKIB
3araJiIbHUM o0cAroM Onm3bko 21 THUC. OAWMHUIL Jajo 3MOTY BifiOpatu CiMm
dbpazeonoriuHnX 1 MAPEeMIONIOTIYHUX OAWHUIb, PEJIICBAHTHUX YCTAHOBJICHUM
KpUTEPISM.

KitouoBum y auckypei 3aruiiky € merakoHuent COSY, sxuit € o0'ekTom, a
HOTO IHHICHUN CErMEHT — MPEIMETOM IIhOTO NOCTiKeHHS. «KoHyenm mooice
Oymu 06’ €KMuU80BaAHUM OKPEMUM CLOBOM, CILOBOCHONYYEHHAM, (Dpazeonozizmom,
peueHHAM 1 YIIUM mMeKCmoM (HU3KOI0 MeKCMmi8), a maKodc HeeepoaIbHUMU
3acobamuy (Maptuntok, 2011, c. 40). 3ocepenumoch Ha ¢paseonorizmMax Ta
napeMisix K IIHHICHO-00'€KTUBYIOUHMX (POopMax KOHIIEIITY.

®pazeosnorisa, 1 0cOOMMBO aHIINChKa (pa3eonoris, UMOBIPHO, € OJHIEIO 3
HAWUTIPOTPECUBHINIMX Taly3edl Cy4acHOi JIHTBICTUKH. 3a OCTaHHI YOTHPHU
JNECATUIITTS BOHA mepeiiia BiA mnepudepii JIHTBICTUYHOIO IHTEpECY, Kyau ii
JIOBTO BIIHOCWJIM 4epe3 mependauyBaHy HECHCTEMAaTW4HY mpupoay ii ol'exra
JTOCHI/DKeHHS, O IIEHTPY yBaru pa3oM 3 KopIycHOro JiHrBictukoro (Gray and
Biber, 2015, c. 125). «®PA3EOJIOI'I3M, y, u., aines. ycmanenuti 360pom, cmitike
NOEOHAHHSL CllIB, WO BUCMYNAE 8 MOBI K EOUHUL, HEeNOOLIbHUL [ YINICHUU 34

snauenuam sucniey (BTCCYM, 2005, c.1548).
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CyuacHi (pa3zeonoriudi JOCHIIKEHHS 30CEPEKYIOThCSI HA BUOKPEMJICHHI,
imenTudikamii Ta omuci OararocniBHuUX oauHHIL (Multi-Word Expressions),
aHami3l iX JOUCKYpCUBHUX (YHKIIA 1 JOCHIHKEHHI Bapialiid ¢pa3eosioriayHoro
perictpy (Solano and Klégr, 2022). Posamynn MyH Ha3uBae (paseonorizmu
dbpazoBUMHU JIeKCEMaMH, PO3YMIIOYM TIiJI HUMH BeChb CHEKTp (PIKCOBaHUX 1
HaniB(IKCOBAaHUX CKJIAJHUX EJIEMEHTIB, SKI CIOBHUKM B aHIJIO-aMEPHUKAHCBHKIM
TpaauIii KIacu(diKyrOTh 1 TPAKTYIOTh K «gpaszuy ado «idiomuy (3riHO 3 TXHHOIO
METaMOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO): TaKl €JNEeMEHTH, AKI B KOHTEKCTI CEMaHTHKH,
JICKCUKH, TpaMaTUKX a0 MparMaThKu pO3TISAAIOTHCS SK IITICHI OAWHMII, a HE SIK
KOMIMO3UIINHI psAaku. «Takxi enemenmu 6KIHOUAOMb YUCMI [0IOMU, NPUCTIB'S,
NOPIBHAHHA, ITHCIMUMYYIOHANI308aH] Memagopu, Gopmynu, 6UCI08U ma Pi3Hi iHWII
8UOU IHCMUMYYIOHANI308aHUx crosocnonyyersby (Moon, 1998, c. 79).

[Toni6He BiApOMKEHHS Tepexuia 1 marainy3b ¢pa3eosorii — napemMiosoris.
«llapemisi — y auenitiCobKOMOBHIU QHINIUCHLKIU MOBI (3acmapina pumopuxa):
npucnig'a, axcioma» (CD). Ilapemionoris — OuibIn cnienupiYHUN TEPMIH, SKHIM
30CepeKY€EThCA BUKIIIOUHO HA HAyKOBOMY BHUBYEHHI IpuciiB'iB (Solano and Klégr,
2022, c. 3—4). BuitmoBmum 3a MeX1 TPAAUIIMHUX HEMIHTBICTUYHHUX MIIXOIB, 110
30Ccepe/KYBaICA TEPEeBAXKHO Ha 30upaHHI Ta KaTeropusaili MpHUCITiB'iB,
napemiosioriss Oyna MinHO iHTerpoBaHa B JiHrBIcTUKY (Norrick, 1981, 1985).
BuBuenHio ¢eHoMeHa mapemisi PUCBATUIIN CBOI Mpalll Taki YKPaiHChKI HAYKOBIII,
ak: 1.O. Tomy6oscewka, JI.I. Janunenko, O.B.dynenko, XK.B. Konois, 3.I. Komo0a,
B.M. Mokienko, M.M. Ilazsik, B.JI. ITuporos, O.0O. Ilotedns (FOckki, 2013,
c.68).

ETumornorito okpeMux mapemiii MoxHa MpOCTEKUTH 10 biOMHHUX TEKCTIB,
a takok yaciB CrapomaBHroro Pumy Ta I'pemii. IIpote, HaBiTh sKImIO mepIi
MUCBMOBI 3alMCH JESKUX MPHUCIIB'TB JAaTylOThCA LMM TEPIOAOM, HEMOXKIIMBO
BU3HAYUTH, K JOBIO BOHU ICHYBaju B YCHIM Tpaauuii a0 ix ¢ikcauii (Mieder,
2014, c. 28-48). JIBoMa OCHOBHUMHU areHTamH TBOPEHHS MpOBepOiabHUX (Popm
Oynu 1HIMBIAYyM Ta nuceMHl jkepena. CyO'eKT IHKArCyjlioBaB aKyMyJlbOBaHe

eKIepieHIIaJbHe 3HaHHS B NPUCTIB'AX. BogHowac, 3 poO3MIMpEHHSM OCBITHIX
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MOKJIMBOCTEH, aOpU3MHU Ta akCiOMH OyJau IHTETPOBAaHI B JIITEPaTypHi TBOPH 1
MOCTYTIOBO MPOHUKAIU 10 HIKYUX COIIaJIbHUX BEPCTB, JOKU HE OyIM TMPHUIHSTI
COLIIYMOM sK MpuUciiB'd. BinOyBaeTbcs MOCTYIOBa BEpTHKAIbHA IHTErpallis YyCHOTO
JUCKYPCY, B SIKOMY JIiTepaTypa BUCTYIIA€ K CBOEPITHUN BIYHO-PYXOMHM MEXaHI3M,
10 ITiIXOTUTIOE 1 PEIHTErpye MPHUCTIB'S.

Adopusmu, 3 HIHHICHUMH XapaKTEPUCTUKAMU MPUCIIB'IB, ICHyBaJIu B AHIIIIT
e B MEpIIiil MoJI0BHHI BOCEMOTO cTOmiTTA. [IpuciiB's nepenaBanucs BepOaabHO
33J10Bro 70 ix (ikcarii B MUChbMOBIM (opMi 1 penpe3eHTyBalld YITKO BU3HAYEHI
ACIIeKTH 3HAHHSI, pe3yJibTaT o0cepBallii, OCKIJIbKU BTUIIOBAJIM YHIBEPCAJIbHI ICTUHU
(The Oxford Dictionary of English Proverbs, 1949, c. vii—viii). [Ipunyckaemo, 110
OJTHUM 3 TaKuX, fKI BaXJIUBI JJis1 CyCHIIbLCTBA Ta MNPUHAICKHI J0 HaOOpy
IIIHHOCTEH, € eHOMEH 3aTuIliKy, BTiieHnid y konmenti COSY.

«llumanus oyinku, yiHHOCMi ma YIHHICHUX OpPIEHMAYIU OO0CIIONCYEMbCS
20NI06HUM YUHOM Y J102iYyl, 0e Ni0 OYIHKOK 3A38UHAll PO3YMIIOMb CYOHNCEHHS NpPO
yinnocmiy (bnaromapna, 2010, c.13). «Iliotpynmsam oyinnozo cyoxcenns cyd 'ekma
OucKypcy cmarwomos 1020/ii YIHHICHI OpiEHmMuUpU, 5KI peanizyiomvcs y CHeKmpi
PAYIOHANICMUYHUX, NCUXONO2IYHUX MA AOCOMOMHUX PAYIOHAIBHUX OYIHOKY
(bnaromapna, 2010, c.: 15). B. B. JKaiiBopoHok mapemii IHTEpNpeTye K OJTUHMIL
€THIYHOI (TpaguLiiiHOT) JIHIBOKYJIBTYpPH, IO BIA3EPKAIIOIOTH MEBHY CIELUPIKY,
CBOEPIJIHICTD BepOatizallii JOBKULIA y crieliaaizoBaHii (hopMi, MOBHIM CBIIOMOCTI
BianoBigHoro eTHocy (JKaiiBopoHok, 2001, c. 48-63).

Po3yminHs LIHHICHUX OpIEHTHPIB € KJIFOUOBHM TUISL
CEMaHTUKO-TIParMaTuyHOTO  aHadizy (Gpa3eosioriyHMX Ta MapeMioJOTIYHUX
BepOaiizaropiB MertakoHenty COSY y CAJI3.

Y 3B’S3Ky 3 HEBUABICHHSAM (pa3eosiori3MiB, IO MICTITh SBHUMN
BepOainizarop koHienty COSY, Mu 30cepenuincs Ha BUpas3ax, Kl nepeaaroTh e
3MICT OINOCEPEAKOBAHO, ONMMPAIOYHCh HA MOr0 MOHSTTEBY CKIIA/IOBY, MPEACTABICHY
KJIacaMHU, KOKEH 3 SIKMX Ma€ CHHOHIMIYHI rinepcemu: comfortable, warm, friendly,
pleasant, intimate, small, snug, safe, private, making you feel relaxed, marked by a

discreet and cautious attitude or procedure.
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(1) “A clean CONSCIENCE is a good pillow.” — Yucma cogicmv — m 'ska

nooywika. (nepexiaa Tyt 1 Hagam — A.K.)

“There are a number of traditional ways of expressing the notion that a clear
conscience enables its possessor to sleep soundly, even, as a well-attested variant
claims, through a thunderstorm.” (IcHye 6arato TpaguIlifHUX CIIOCOOIB BUPA3UTH
JYMKY IPO T€, 10 YUCTa COBICTh AO3BOJISE ii BIACHUKY CHATH CIIOKIIHO, HABITh, SIK

CTBEPIKY€E T0Ope BiIOMUI BapiaHT, i1 4ac TPO3H.)

» “1605 SHAKESPEARE Macbheth 1V. 1. 85 1 may tell pale-hearted fear it lies,

And sleep in spite of thunder. Cf. Ger Gut Gewissen ist ein sanftes

Ruhekissen; Fr. Une conscience pure est un bon oreiller. 1721 J. KELLY

Scottish Proverbs 14 A safe Conscience makes a sound Sleep 1747 B.

FRANKLIN Poor Richard's Almanack (July) A quiet conscience sleeps in

thunder. 1902 F.E. HULME Proverb Lore 216 A good conscience makes an

easy couch, 1929 ‘P.OLDFELD’ Alchemy Murder i1, 18 [The bed] was hard
and cold, and he found poor comfort in a copybook maxim which came back
vaguely to him — something about a good conscience providing the softest

pillow for a weary head. 1992 MIEDER Dict. American Proverbs 112 A

clean conscience is a good pillow” (ODP, 2015:, c. 58).

Ile mpucmiB's BimoOpa)ka€ IIHHICHUN acleKT 3aTHILIKY, MOB'I3aHUN 13:
MEHMAanbHUM Ccnokoem (Y4UCTa COBICTh) Ta pizuunum Komgopmom (no6pa
NOJYIIKA); MIIKPECII0€ BaXJIMBICTh MOPAIbHOI LITICHOCTI Ta IMCHUXOJOTTYHOTO
KoMdopTy.

(2) “He is wise enough that can keep himself warm.” — Toti myopuii, xmo

Modice 31ePImuUcst cam.

= “1546 J. HEYWOOD Prov. (1867) 1I. 11. 46 Ye are wise inough (quoth he) if

ye keepe ye warme. 1614 JONSON Barthol Fair v. ili In a scrivener’s furred
gown, which shews he is no fool For therein he hath wit enough to keep

himself warm. 1670 RAY Prov. 28 He is wise enough that can keep himself
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warm. 1593-4 SHAKS. Tam. Shrew 11 1. 258 Pet. Am I not wise? Kath. Yes;
keep you warm 1598-9 Much Ado 1. 1. 68 If he have wit enough to keep
himself warm” (ODEP, 1949, c. 147).

MynpicTb, 30KpeMa, MpOSBISETHCS B 3IaTHOCTI CTBOPUTH 3amuuime,

Komgopmue 1 bezneune cepeoBUIIE 1 cede, 10 € YaCTHHOK MYIPOCTI.

(3) “Home is home, though it be never so homely.” — J[im € 0omom, xou 6u

SAKUM CKDOMHUM BIH He 0V8.

“1670 RAY Prov. 103 Home is home though it be never so homely. 1692

R.L’ESTRANGE Fables clxxxv (1738) 198 ‘Why truly’, says the tortoise,
‘I was at home, . . . and Home is home let it be never so homely’. 1883 J.
PAYN Thicker than W. ix ‘Home is home, no matter how homely’, and the
sitting-room and two bedrooms . . . were as much their home as though they
possessed a house in the neighbouring square” (ODEP, 1949, c. 191).

[{iHHOCTI 3aTHIIKY, SKi PO3KPHUBAIOTHCA 4Yepe3 1€ MPHUCIHIB'S, BKIIOYAIOTH:

eMoyiuHy npus'sizamicme, Komgopm i 0Oe3nexky, 3a0060/eHHA,  BIOUYMMS

npunanexcrocmi. COpaBKHIM 3aTULIOK JOCITAa€ThCA Yepe3 eMOLIHHNNA KOMPOpPT Ta

0coOuCTHUH 3B'130K, a HE Yepe3 MarepialibHi aCIIeKTH.

(4) “Home is homely.” — J[im € 3amuwnum.

“1546 J. HEYWOOD Prov. (1867) i. iv. 9 And home is homely, though it be

poore in syght. 1611 COTGRAVE S V. Pouvoir, When all is done home’s
homelie. 1732 KELLY Scot. Prov. 132 Hame is a hamelv word. 1832
MOTHERWELL Introd. to HENDERSON’S Scot. Prov. (1881) xix Nothing
more bitter was ever uttered . . . against our Supreme Court of Judicature,
than the saying . . . Hame is hamely, Quo' the Deil, when he f and. himself in
the Court of Session” (ODEP, 1949, c. 191).

[IpucniB'sa po3kpuBae HIHHOCTI 3aTULLKY, TaKl IK KomMg@opm, meno, besnexa.

Ili miHHOCTI MIAKPECTIOITh EMOIIIMHE Ta IICHMXOJIOTIYHE 3HAYCeHHS JOMY, IO

pOOUTHL HOTO 3aTUIIHUM MICILIEM.
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(5) “Home is where the heart is.”” — J{im mam, oe cepye.

“A person’s home is not necessarily where he actually lives but where his

affections are directed.” (JlomiBKa IOAMHU HE OOOB'I3KOBO TaM, J€ BOHA

(aKTUYHO >KMBE, a TaM, Ky[y CIPSMOBAaHI il MOUyTTs).

“1870 J. J. McCloskey in Goldberg & Heffner Davy Crockett & Other Plays

(1940) 79 °As I am to become an inmate of your home, give me a sort of a
panoramic view.” - - ‘Well, home, they say, is where the heart is.” 1950 H. M.
Gay Pacific Spectator IV. 91 ‘Home is where the heart is,” she said, ‘if
you'll excuse the bromide [trite remark].” 1979 K. Bonfiglioni After You with
Pistol xxi. ‘Where is «khomey, please,” I asked. .- - ‘Home's where the heart
is,” he said” (ODEP, 1949, c. 153).

Le#i dpazeonoriunmii BUpa3 MiAKPECIIOE, M0 IIM — IIe HEe MPOCTO (Hi3nIHUM

IPOCTIp, a MICLIE, JIE € eMOoYiliHa NPUB'sa3aHicme i 8I0UYMM s NPUHATIEHCHOCII.

(6) “EAST, west, home's best.” — Cxio uu 3axio, e0oma HauKpauje.

“However far afield a person travels, home remains the best place.” (Slk 6u

JAJIEKO HE TIOJOPOKyBaJjia JIFOAMHA, AiM 3aJUIIAE€THCS HAMKPAIMM MICLIEM).

“1859 W. K KELLY Proverbs of all Nations 36 'East and west, at home the

best (German)... Ost und West, daheim das Best, 1869 C. H. SPURGEON
John Ploughman's Talk xiii. ‘East and west, Home is best’, 1920 E. V.
LUCAS Verena in Midst cxiii. None the less 1 don't envy the traveller. ‘East,
west, home's best.” 1994 ‘C. AIRD’ ‘Fair Cop’ in Injury Time (1995) 27 As
the police professional in Calleshire most involved with murder, Detective
Inspector Sloan would have been the last man in the world to subscribe to
the view that ‘East or West, Home's Best’ since home was where most
victims of murder met their end” (ODP, 2015, c. 90).

Ile mpucnhiB'ss MIAKPECIIOE YHIBEpCANbHY YIHHICMb JTOMY SIK HaMKpaoro

Micus Jist KoM(OPTY Ta 3aTUIIIKY.

“There is no place like home.” (OED) — Hemae micys, sik 0im.
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= “1822 J. H. PAYNE Song, Home, Sweet Home Be it ever so humble, there s

no place like home. 1859 LD. DUFFERIN Lett. High Lat. (1895) 241 My
infant walrus would come among us again with a contented grunt, as much
as to say, ‘Well, after all, there’s no place like home’ 1876 J. PAYN Halves
xxi When one was sick there was no place like home” (ODEP, 1949, c. 479).
Lle#i BHUpa3 mpe3eHTye MIHHOCTI, SKi MIJKPECTIOIOTh emoyiine ma
NCUXONI02IYHE 3HAYEeHHs 00M), POOJISTYA MOTO MICIIEM 3aTHIIKY Ta OJaromnoayyys.
CemaHTHKO-TTparMaTUYHUI aHali3 3acBlauye, 1O (Ppa3eosoriyHi BUpPA3U
(1-6) (OED), sixi xo4a 1 HE MICTSTh JIEKCEMU COSY, MAlOTh CEMHU 3 KOMIIOHEHTaMHU 11
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHSI: 3pPYYHUU, Menauil, OpPYHCHIU, IHMUMHUU, NPUEMHULL

MANeHbKUll, 3amutiHutl, 6e3neyHul, npusamHut, pozciaonaoqui (IUB. Tadi. 2.4).

Taomung 2.4
KoMmnonenr jJjekcnuHoro 3HaueHus konuenra COSY
B o "9 ¥}
8 & B
@ . B £
s a =
E L = m oo| o w2
= [} [iF] =
€185 |E|2 3w HERIERERE
5 .2 |2 |8 82|43 S 2 2 5 | =
S| E|&|E |2 |8 |5 |8 |58 B &8 £ §|¢
@pazeo- | (1) | + + + + + + 6
JorigHi | (2) | + + + |+ + + 6
T4 3) |+ |+ [+ |+ |+ [+ |+ |+ |+ |+ 10
mapemio | (4) |+ |+ |+ |+ |+ |+ |+ |+ |+ |+ 10
JorimHi | (5) [+ |+ |+ |+ |+ + [+ |+ 8
BHpPasl (6) + + + + + + + + 2
(OE |+ |+ |+ |+ |+ + |+ |+ ]
D)

[Minnicanii komnoHeHT koHuenTty COSY o0O0yMoBi€HMII 3HauE€HHAMHU
JOCITIDKyBAaHUX MOBHUX OJMHUIIG 1 BiIOOpakae CBITOTIISA HOCIIB MOBH, BOJTHOYAC

Ha floro (opmMyBaHHS BIUIMBAE MPOIEC KOHIIENTyai3allii.
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3icTaBieHHS 3aCBIAYYE, 110 HAWIMOBHIIIE CEMAHTUYHY CTPYKTYPY KOHLIENITY
COSY penpesentyors omuuuill (3) 1 (4), y SKUX aKkTyaJdi30BaHO IO JECSTh
KOMITOHEHTIB.

Lle#t anami3 fma€ miCTaBU BBaXKaTW, IO HAaBEIEHI MPUCHIB'S CTOCYIOTHCA
3aTUIIKY. 3 OMISAY Ha TBEP/UKEHHS PO T€, IO KOHIENT € KIOYOBUM IPHU
HAsiBHOCTI 3HAYHOI MPEACTABICHOCTI LBOrO cjoBa y (ppazeosoriyHoMy (¢oH.l
MOBH, a TaKOX MOro akTMBHOTO BXKMBAaHHS B IPUCIIB'AX Ta YCTaJCHUX MOBHHX
3BOpOTax, IpuIyckaemo, 1mo MerakoHuent COSY He OyB BaroMum B TOTOYacHIN
AHII1ICEKOMOBHIM JIIHTBOKYJIBTYP1 Y€pe3 HEBIANOBIAHICTh 3raIaHOMy KPUTEPIIO.

JlocnipkyBaHi  MPUCHTIB’SL  B1IOOpaXKaroTh I[IHHICHUM acCMEeKT 3aTHUIIIKY,
NOB’SI3aHUN  13: MEHMANbHUM CHOKOEM, QI3UYHUM KOM@Opmom, 3IaTHICTIO
CTBOPUTH 3amuuine, kKomgopmue 1 Oe3neurne CcepeloBUINE I cede, MO €
YaCTHHOIO MYAPOCTi; a TaKOX eMOyilHow Npug'sa3anicmro, 3a00801€HHAM |
8I0UYMMAM NPUHATIEHCHOCHIL.

BiacyTHicTh Jiekcemu cosy y BiniOpaHoMmy napemMiiHOMY MaTepialii CBIIUYUTh
Opo Te, UI0 BAJIOPATUBHI YSABICHHS, CYMDXKHI 13  3aTUIIKOM, Yy TpaJuLIiHIN
mapeMioNiorii  aHIIWChKOI MOBH TMEpPEBAaXXHO BEpOaNi3ylOThCA Yepe3  1HII

HomiHatuBH1 gomiHanTu (Hacamriepen HOME, CONSCIENCE, WARMTH).

2.2 Penpe3enTanis METAKOHLENTY COSY vy CYy4aCHOMY

AHIVIIHCbKOMOBHOMY JMCKYPCi 3aTHIIKY

2.2.1 Bepb6anbHi 3acobu pemnpesenTanii metakonienty COSY. Konmenr sk
MEHTAJIbHE YTBOPEHHS pEINpEe3eHTYE y3arajJbHEHWM JOCBiI 1 B MOBJECHHI
aKTyalli3y€e€ThCA 4Yepe3 CUCTEMYy HOMiHAIiH, Mo (GOopMyrOTh ioro BepOaIbHE ToJIe.
Y wMexax JeKkcu4yHoi cucTeMu ONHM3bKi 3a 3HAUEHHSM OJUHUIIl MOXYTh
KOHKYpyBaTh ¥ JU(EpeHLioBaTUCS 32 CTWIICTUYHMMH, JKaHPOBUMHU Ta
nparMaTUYHUMH TTapaMeTpaMH; TOMY CHHOHIMIS € KOHTEKCTHO 3yMOBJICHOIO W HE

nepeadayae MOBHOI B3aeMo3aMiHHOCTI oguHuLb (Jackson and Amvela, 2000, ¢.92).
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[Topsia 3 ogHOCHIBHUMU BepOali3aTopaMu B KOPITYCl BHOKPEMIIEHO CKJIa/IeHI
HOMIHATUBHI OJMHMII, SKI Ha3WBAIOTh NPEIMETHI, MPOCTOPOBI, MarepiajbHl |
napamMeTpUuHl CKJIAJHUKUA 3aTUIIHOTO cepeqoBulla. BapiaTUBHICTh JIEKCUYHOTO
BUOOPY TakoK pO3MIAJAIOTh SIK OAMH 13 PECypciB TEKCTOBOI oOprasizamii Ta
yHUKHeHHsS MOoHOTOHHUX ToBTOopiB (Halliday and Hasan, 1985, c.44).

MeToro 1IbOTO €Tary JOCTIKEHHSI € BCTAHOBJICHHS JICKCHYHUX HOMIHAIIIM,
KOHIIETITYaJIbHO CYMDKHHUX 13 JIEKCEMOIO COSY Ta 3/IaTHUX BepOaiizyBaTH OKpeMi
ckinanuukd  koHnenty COSY, a Takok BH3HAUCHHS I1XHBOI BIJHOCHOI
OPIOPUTETHOCTI HAa MIJACTaBl JEKCHUKOTpadiyHUX JaHUX 1 J1aXpOHIYHO1
gacToTHOCTI. [IpiopuTeTHicTh BepOaIizaTopiB OIMEpaIiOHATI3yEThCS YEpe3 Taki
napaMmeTpu: (@) YaCTOTHICTh YXuBaHHS, (0) cTabUIBHICTL Yy daci Ta (B)
KAHPOBO-AUCKYyPCUBHA PEIICBAHTHICTb.

dyHKITIOHAIbHA YaCTOTHICTh BepOasizaTopiB BijioOpaxkae CTYIIHb IXHBOT
akTyasi3auii B meBHiN nquckypcuBHIii npaktuul (KomicHnuenko ta OcoBebka, 2023,
c. 53-54); KinbKICHUHM MOKA3HUK IHTEPIPETYETHCS PA30M 13 YACOBOIO CTAOUIBHICTIO
Ta >KaHPOBO-JAMCKYPCHUBHOIO PEJICBAHTHICTIO OAWHMIN. J[OCATHEHHS MOCTaBIEHOI
METH mependadae po3B’sA3aHHS TaKUX 3aBAaHb: (OPMYBaHHS MEPENIKY JIEKCUIHUX
HOMIHAIIIM 3a JAaHUMHU AaHIIIOMOBHHX JIEKCHMKOTpadiuHMX PecypciB; 3i1CTaBICHHS
iXHBOI J1aXpOHIYHOI 4acTOTHOCTI 3a MatepiasiaMmu Google Books Ngram Viewer;
1meHTH]IKAII0 CeMAaHTHIHUX KOMIIOHCHTIB, PEJICBAHTHHUX I KOXKHOI JICKCHYHOT
Ipyny; CUCTEMAaTH3allll0 OTPUMAHUX pE3ylIbTaTiB 1 BU3HAYEHHS BIAHOCHOI
OpIOPUTETHOCTI  BepOami3aropiB  y Cy4yaCHOMY aHIJIOMOBHOMY  JHMCKYpCI;
MITOTOBKY €MMIpUYHOT 0a3u I TMONAJBIIOr0 aHallily HOMIHATUBHOTO TOJIS
xoHuenty COSY.

Hedinimiitnuit  aHajmi3  3acBIQYMB, 10  SJACPHUMHU  CEMAaHTUYHUMHU
KOMIIOHEHTAMH 3HA4YC€HHS COSy BUCTyNawTh comfortable ta warm. BinnosiaHo,
MOJNAJIbIIUKM eTall CHPSMOBAHO Ha BHSBJICHHS CHHOHIMIYHUX HOMIHAIIM, SKi
pPEeINPEe3eHTYIOTh Il KOMIIOHEHTH B CHCTEMI CydYacHOi aHMIIMChKOI MOBH Ta

byHKIIOHYIOTH sIK BepOanizatopu koHuenty COSY.
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3Bakaroun Ha Te, WO «0A3068I ceManmuyHi O3HAKU 6epbanizamopa
KOHYenmy, 30KpeMmd, 6UB00SMbCs uepe3 aHaniz Oe@iHiyil, CUHOHIMIUHO20 ma
anmouimiunozo psaoiey  (Maprtunwok, 2011, c. 52), y upoMy miapo3aiii
30CepeKeHO yBary Ha CHHOHIMIYHUX HOMIHAIIISAX, OB’ SI3aHUX 13 JIEKCEMOIO COSY.
CHHOHIMOM BBa)Xa€EMO «CJOBO UM BHUpa3, 0 Mae Te came ado Maibke Te came
3HAUEHHS, 110 1 1HIIIE CI0BO B TiK camiit MoB1» (OALD, 2005, c.1557).

CHHOHIMISL TPAKTY€ETBCS SIK «BIOHOULEHHS MIJHC OKPEMUMU 3HAYEHHAMU CLiBY,
YHACJIJIOK 4OTO OJ[HA JIEKCEMa MOXK€ MaTH pi3HI HaOOpPH CHUHOHIMIB JJIs Pi3HHUX
JEKCUKO-CEeMaHTUYHUX BapiaHTiB. Jlekcukorpadiyaa Tpaauilis OMHCY CHHOHIMII
Mae TpuBamy icropito: npais I. XKupapa La Justesse de la langue frangoise, ou les
différentes significations des mots qui passent pour synonymes (1718)
3armovarkyBajia MpakTUKy audepeHiiianii OMM3bKUX 3a 3HAYEHHSAM CIIB, a
MOJAJIbIINKA PO3BUTOK AaHIJIOMOBHOI Te3aypycHOi Tpasauiiii, 30kpema Roget’s
Thesaurus (1852), cripusiB cucteMaru3ailli CHHOHIMIYHUX PAJIB 1 BCTAHOBJICHHIO
IXHIX JOMIHAHT.

Ha Bigminy Big angaBiTHOTO MNPUHLMIYY OpraHizauii CJIOBHHKIB,
Te3aypyCHUN OMKC TPYIy€E OAWMHUIN 32 CEMAaHTHYHOIO OJM3BKICTIO, IO POOUTH
HOro mpugaTHUM JJIsi TONEPEAHBOTO BCTAHOBIEHHS HOMIHATUBHOTO TOJIA
koH1enty (Murphy, c. 2018).

Ha miagcraBi dYOTHUpHOX aAHIVIOMOBHHMX JIEKCHKOTpadidyHUX PpECypciB,
no3HaueHux y taom. 2.5 sk CALD, TCT, MWOD 1 T, chopmoBaHO mepernik
CUHOHIMIYHUX HOMIHali{, 1m0 penpe3eHTyoTh KoHuent COSY. VYcporo
3adikcoBaHO 29 OMHOCTIBHUX 1 0aratoCiIiBHUX OAUHUIL, CEPE] IKUX MPEICTaBICHI
JIEKCEMHU, CTaJll CJIOBOCIIONYUYeHHsI Ta (pazeosioriudi Bupasu. CrjibHUMU JJIsI BC1X
JoKepen € comfortable / comfy Ta snug, 1O 3acBIAYYE IXHIO BHCOKY
JeKcUKorpadiuHy TPIOPUTETHICTh y CHHOHIMIYHOMY mojii cosy. CHHOHIMIYHI
BepOamnizaropu koHuenty COSY 3a gaHUMH aHIIIOMOBHHMX JIEKCUKOTpaiuHUX
pecypciB nmogaHo B Tadim. 2.5.

Y upoMy MmiApO3aUIT MPOAHANI30BAaHO JIEKCUYHI OJWHUIN PI3HUX THIIIB,

3aikcoBaHi B JIEKCUKOTpa(IuHUX JKepenax. BoHU BiApi3HAIOTHCS CTUIIICTUYHUM
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3a0apBieHHAM, C(epor0 BXKHUBAHHS Ta CTPYKTYPHOIO OpPraHi3all€lo: YacTUHA
OJTMHUIb HAJICKUTh JI0 3arajibHOBXKUBAHOI JIEKCUKH (comfortable, snug, warm),
YacTHHA Ma€ PO3MOBHHMH Xapaktep (comfy), OKpemi HOMIHAIl MpecTaBlieHi

CJIOBOCTIONY4YeHHSIMH 200 (pa3oBUMHU OAUHUIIMU (at ease, tucked up, on a bed of

roses).
Tabnuus 2.5
Cunonimiuni Bepoaaizaropu konuenty COSY
3a JaHUMH AHIJIOMOBHHUX Te3aypyciB
CALD TCT MWOD T
1. comfortable snug comfortable | comfortable
2. snug comfortable snug comfy
3. homely UK warm relaxed cushy
4. homey US sheltered soft intimate
5. luxurious secure resting snug
6. safe easy safe
7. homely at ease cuddled up
8. congenial comfy easeful
9. intimate warm in clover
10. comfy INF comfy collog. cushy in velvet
11. spacious on bed of roses
12. relaxing restful
13. pleasant secure
14. sheltered
15. snug as bug in rug
16. snuggled down
17. tucked up

st niaxpoHiuHOi Bepu(ikalii CHHOHIMIYHUX HOMIHaIi 3aimydyeno Google

Books Ngram Viewer — iHCTpyMEHT, IO BiJ0Opa’ka€ BIHOCHY 4YaCTOTHICTb
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Y’)KMBaHHS BBEIEHUX CJIOBO(QOPM 1 MOCHIIOBHOCTEW CIIB, MPEACTABICHUX SK
n-rpamu, y Kopmyci onudpoBanux KHUT. JlJig aHamizy BUKOPHCTAHO KOPILYC
English, yacoBuii niamazon 1800—2022 pp. 1 mapametp 3m1ajpKyBanHs 3. [iarpamu
YaCTOTHOCTI OKPEMHUX CHHOHIMIYHUX PSJIiB MOAAHO B M0MaTKy E.

Hani Google Books Ngram Viewer 3acBiIuyiOTh pPO301KHICTE MIX
JeKCUKOrpa1yHOK JOMIHAHTHICTIO Ta 3arajlbHOAMCKYPCUBHOK YACTOTHICTIO.
SAxmo 3a  JaHMMH  Te3aypyciB  HAWOUIbII  CTaOUIBHUMH  CHHOHIMIYHUMU
nominantamu € comfortable / comfy Ta snug, To 3a yacToTHicTIO B KOpryci Google
Books y 2022 p. Bui moka3HUKA JEMOHCTPYIOTH €asy, safe, soft i warm. 3okpema,
easy Mae HaWBHWIIMN YaCTOTHUM TIOKa3HMK cepej 3alydeHuX OJWHUIlb, safe
HaJIeKUTh JI0 HAW4YaCTOTHIIIUX OJWHUIIL Yy CHHOHIMIYHUX psAJax, JI€ BOHA
bikcyeThcsi, a warm 1 soft pempe3eHTYIOTh CEMaHTH4YHI KOMIIOHEHTH TeIula |
M’SIKOCTI, BayKIuBI 11t moHsgTreBoro cermenra COSY.

BoaHoyac BHCOKa 3araJbHOAMCKYpPCHBHA YacCTOTHICTh HE € TOTOXHOIO
nporoTunHocTi B Mexkax koHuenty COSY. Jlekcemu easy Ta safe MaroTh MIUPOKY
CeMaHTH4HY cdepy ¥ MOXYTh aKTyali3yBaTH 3HAYCHHs, HE TIOB’s3aHI
0e3mocepenHbo 13 3aTUIIKOM; ToMYy iXHs perneBaHTHICTH g0 COSY Bu3Ha4aeThCs
HE JIMIIIE YaCTOTHICTIO, &  KOHTEKCTOM Y>KHBaHHS.

OTpumaHi pe3yiabTaTd 3acBIAUYIOTh, IO JIEKCUKOTpadiuHi JKepelna
bikcyoTs momiHanTHI BepOamizaropu kormenty COSY, Tomi Sk AlaXpOHIYHHIMA
ananiz Google Books Ngram Viewer BusiBisie 3arajJbHOJUCKYPCHUBHY aKTUBHICTb
OJIMHUIb, CEMAHTUYHO CYMDKHUX 3 OKPEMHUMHU CKIQTHUKAMH IIHOTO KOHIICTITY.
3a3HadueHa PO3ODLKHICTH MIATBEPDKYE, IO JIEKCHMKOTpadiuHa JOMIHAHTHICTH 1
KOpITyCHa YaCTOTHICTh BIAOOpaXkaroThb pIi3HI pIBHI MOBHOi Oprasizaumii —
HOPMaTUBHO-JICKCUKOTpaiuanii 1 3arampHOmUCKypcuBHMA. Ile oOrpyHTOBYE
HEOOX1HICTh TMOAANBIIOr0 aHailzy BepOamizaropiB koHienty COSY y Mexax

TemaruuHoro miakopnycy CAJI3.

2.2.2 HesepbanbHi 3acobu penpesenTailii Metakonnenty COSY. ¥V cydacHii

JIHTBICTULI Jenajil BHUpa3HIlIe YCBIIOMIIOETHCS OOMEXKEHICTh MiAXOMIB, IO



138
IHTEPHPETYIOTh KOMYHIKALII0 BUKIOYHO Kpi3b NPU3MY BepOanbHOro kony. PeanbHi
JUCKYPCHUBHI TIPAKTUKH TMOCTAIOTh K TOJIKOIOBI Ta MYJBTUMOJAIbHI YTBOPEHHS,
y SKUX 3HAYEHHS KOHCTPYIOETHCA BHACIIIOK B3a€MOJIl KIJTBKOX CEMIOTHUYHHX
pecypciB  — MOBHHUX, BI3yaJbHHUX, MPOCTOPOBUX, TIJIECHUX, TAKTHIbHUX,
olb(hakTOpHUX TOIO0. Y 3B’S3KYy 3 LIMM JUCKYpC JeNaji 4acTille po3MIsiIaioTh He
AK JIHIAHUN TEKCT, a SIK KOMIUIEKCHY CEMIOTUYHY MO0, 3aHYPEHY B KOHKPETHUN
COIIIOKYJIBTYPHUM KOHTEKCT.

JIuckypc po3mIsIaloTh K IHTETpalil0o MOBHUX, Bi3yaJbHUX, IPOCTOPOBUX Ta
IHIIMX CEMIOTHUYHUX PECYPCIB Y KOHKPETHOMY KOMYHIKaTuBHOMY KOHTEKcT1 (Tan,
O’Halloran and Wignell, 2020, c. 263-281). V upoMmy miapo3ain HeBepOasibHi
3acobu pemnpeseHTanii COSY po3misimarOThCs  SIK CEMIOTHMYHE  YTOUHEHHS
BepOAIbHOI cucTeMu MeTakoHIeNnTy. OCKITbKH SKICHUN MYJIBTUMOIATFHUN aHAaIi3
Ma€ JOMOMIKHHUN CTaTyc, MOT0o 3aBJaHHs TMOJSITa€ y BCTAHOBJIEHHI TOTO, SKi
BI3yaJIbHO-MaTepiajibHl MapKepu MIATPUMYIOTh, KOHKPETU3YIOTh 200 MOCHIIIOIOTH
BepOanbHO BUsBIeHI kommoHeHTu COSY. Jlo Takux MapkepiB HaJeKaTh CBITIO,
Komip, ¢akTypa, TEKCTWJb, MPEIMETHE KOMIIOHYBaHHS, MPOCTOPOBE 30HYBaHHS,
CE30HHUI JIEKOp 1 CEHCOPHO-aTMOC(EPHI IeTali.

Y Mexax KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTMKM KOMYHIKAIlii TPaKTY€e€TbCS —SIK
COLIIaIbHO 3YMOBJIEHUH MPOILIEC 3HAKOBOI B3a€MOJIii, Y SIKOMy MOBHI I HEMOBHI
3aco0n (pOpMYIOTh €IWHHM KOMYHIKaTuBHHH koa. Sk 3a3Hauae ®. C. baneruu,
HeBepOaJibHI KOMIIOHEHTH — 30pOBi, TaKTHWJIbHO-KIHECTETUYHI, aKyCTUYHI,
onb(akTopHl — He € nepudepiiHuMu a00 (aKyJIbTaTUBHUMU €JIEMEHTaMU
MOBJICHHSI, @ BUKOHYIOTh MOBHOIIIHHY CMUCJIOTBIpHY (YHKIIII0, Oepydr y4acTh y
dbopmyBaHHI1, Tiepeaadi Ta iHTepnperaii nosigomiaeHss (bauesuy, 2004, c. 54-58).

3HayeHHs B MYJIBTUMOJQIBHOMY TEKCTI (opmyeTbest uepe3 (PyHKIiHY
B3a€EMOJIII0 BepOAbHUX 1 HeBepOaJTbHUX KOMIIOHEHTIB, JI€ Bi3yallbHUN MOIYC MOXKE
KOHKPETH3yBaTH, MiICKJIIOBaTH a00 4acTKOBO 3aminlyBaru BepOanbHuid (Kress and
van Leeuwen, 2001). [{s ¢yHKIiiiHa B3aeMOisi 0COOTUBO BaXKIIUBA JIJISl TUCKYPCY

3aTUIIKY: TC, 110 3aroJIOBKOBUM KOMIIJIEKC HA3UBAE K COSYy, Bi3yaHBHI/Iﬁ KOMIIOHEHT
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CEHCOPHO KOHKPETHU3Y€E Yepe3 CBITIO, KOJIp, (PaKTypy, TEKCTHIIb, MaTepPIalIbHICTD 1
IPOCTOPOBY OpraHi3allio.

CydacHe  HayKoBE  OCMHUCIEHHS  MYJITUMOJAIBHOCTI  IOB’S3YIOTh
Hacamriepen i3 mpamsmu . Kpecca ta T. Ban JIboBeHa, sSiKi BU3HAUAKOTH i1 K
BUKOPUCTAHHS KUIBKOX CEMIOTHYHUX MOJYCIB Y MPOEKTYBAaHHI CEMIOTHYHOTO
npoaykry abo moxii (Kress and van Leeuwen, 2001, c. 20). Moayc y ubomy
1IXO/II PO3YMIETHCS SIK COIIAIbHO C(hOPMOBAaHUN CEMIOTUYHUHN PECypC 13 BIaCHUM
MOTEHI(IAJIOM CTBOPEHHS 3HAYEHHS — MOBa, 300pakeHHs, KoJjip, Tumnorpadika,
MarepianabHICTh, MPOCTIP, TEKCTypa, 3anax tomo (Kress and van Leeuwen, 2001,
c.21; van Leeuwen, 2011, c. 668—670).

[TpUHIIMTIOBO BaXKJIMBHM € T€, IO MYJIBTHMOJANBHICTh HE 3BOAMTHCS IO
POCTOTO  CHIBICHYBaHHS PI3HMX 3HAaKOBUX CHCTeM. BoHa mepenbadae
GYHKIIIOHAIBHUN ~ PO3MOALT  3HAYEHHS MK MOJycaMH, 3a SKOTO KOXEH
CEMIOTUYHHI pecypc peali3ye BIacHUW KoMyHikaTuBHMM noteHmian (Kress, 2010,
c. 79-82). Came Ttomy Kpecc 1 Ban JIbOBeH pO3PI3HAIOTH IOBHY
MYJIBTUMOAANBHICTh, 3a $KOI BepOajbHI Ta Bi3yaJbHI KOMIIOHEHTH YTBOPIOIOTH
€IMHY IHTETPOBAaHY CMUCJIOBY CTPYKTYpPYy, Ta YaCTKOBY MYJIBTUMOIAIBHICTh, €
OKpeMi Mojaycu 30epiraroTh BigHOCHY aBTOHOMHICTh (Kress and van Leeuwen,
2001, c. 25).

VY OunbmocTi mpoaHanizoBaHuX (parmeHTiB Ideal Home BepOanbHMiA i
Bi3yaJIbHUH KOMITIOHEHTH (YHKIIIOHYIOTh Yy PEKHMI MOBHOI MYJIBTHMOAIBLHOCTI:
3aroJOBKOBMI KOMILIEKC 3aJ1a€ KoHUenTyanbHy paMky COSY, Toail sik 300pakeHHs
3abe3neuye 11 CEHCOpPHY, MPOCTOPOBY ¥ MPEIMETHO-MAaTEpialibHy KOHKPETHU3AIIIO.

TeopeTnyHMM MIATPYHTSIM MYJIBTUMOJATIBHOTO aHAJI3y CIyTye TaKOX
CEMIOTHUYHA TpAAMIls, Y MexXaxX $KOi Oydb-sSKUW 3HAK PO3IVISTAETHCS HE 5K
B1JIOOpaXeHHSI PEaJIbHOCTI, a K pe3yabrar iHTeprpetanii. BizyansHi 00pasw,
30kpemMa  (Qororpadii, € CEMIOTUMHUMH MOBHUMHU  peali3alisiMd,  SKi
PENPE3eHTYIOTh CBIT KPi3b MPU3MY KYJITYPHUX HOPM, 17I€OJIOTIYHUX YCTAHOBOK Ta

*aHpoBux ouikyBanb (Eco, 1984, c. 7-12, 208-210).
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B ykpaiHCBKIl JIHIBICTHLI  MYJABTUMOJANBHICTE OCMHUCIIOETBCA — SIK
BU3HAYaJIbHA  pHiCa  CYYaCHOrO0  MEIIMHOro Ta  IHU(POBOrOo  JHCKYPCY.
MynbTUMOAAIBHANR TEKCT € CEeMIOTHYHO HETOMOTEHHHUM YTBOPEHHSM, y SKOMY
3HaYeHHA (OPMYETHCS BHACIIJOK B3a€EMOJAIl PI3HUX 3HAKOBHX CHUCTEM, a MHOro
CHPUMHATTS nepeadavyae MOCTIHE MepEeMUKaHHS aJpecaTa MK POJIsIMU YMdTavya Ta
msigada  (Makapyk, 2018, c. 304-305). Ilomi6noi mo3uiii aoTpumyeTbes |
Komneraesa, akieHTy04r Ha aHTPOIMOIIEHTPUYHOMY BHMIpi IMONIKOAOBUX TEKCTIB,
K1 aKTHBI3YIOTh PI3HI KOTHITHBHI MexaHi3Mu oOpoOku iHdopmarlii (Kosmeraesa,
2015, c. 109-112).

Biarak, y cy4acHiifi JUCKypcOdOrii MyJIbTUMOAAQIBHICTh IOCTA€ HE SK
JI0JIaTKOBA XapaKTEPUCTHKA TEKCTY, a Ik 0a30Ba yMoOBa (PYHKIIOHYBaHHS JUCKYPCY,
10 BUMAarae KOMIUIEKCHOTO aHalli3y B3a€MOJil CEMIOTUYHHX MOIYCIB y Mexkax
KOHKPETHOI COIlIaJIbHOT MPAKTUKH.

CA/I3 HanexuTh 1O TaKUX THUIIIB JUCKYpCY, y SKHX CEHCOPHUM Ta
eMOLIHHM} KOMIIOHEHTH BifirpaloOTh KIIOUOBY POJIb. IOro ceMioTH4Ha opraHizargis
CIUpAaEThCcsl HE JMIIe Ha BepOaidbHI OILIIHHI Mapkepu, a W Ha Bi3yalbHI,
TaKTUJIBHO-KIHECTETUYHI Ta OJIb()AKTOPHI PECYpPCH, IO CHUIFHO MOJCIIOIOThH
JIOCB1JI Teria, 6e3neku, KoM(OPTY Ta IHTUMHOCTI JKUTIIOBOTO IIPOCTOPY.

VY Mexax KOTHITUBHO-TUCKYPCHUBHOT MapagurMy IUCKYPC PO3IISAAETHCS SIK
dbopMa colianbHOI MPAKTHKY, Y SIKIA 3HAHHSA, I[IHHOCTI Ta TOCBIJl CTPYKTYPYIOThCS
yepe3 MOBHI M HeMOBHI 3Haku (van Dijk, 2008, c. 6-9). ¥ nwomy cenci CAJI3 He
BIITBOPIOE (DI3UYHMI TpOCTIp Oe3mocepeaHbo, a KOHUENTYyalli3ye HOro 4epes
MOBTOPIOBaHI 00pa3u, CIieHapii Ta CEHCOPHI MaTepHU, 0 HAOyBalOTh KYJIBTYpHOT
3HAYYIIOCTI.

MynsTUMOTAIBHAA TIAXi Ja€ 3MOTy TPOCTEKHUTH, SIK BepOambHUN 1
Bi3yaJIbHUH MOJyCH B3a€EMOJIIIOTH Y MPOIIECi KOHCTPYIOBaHHS AUCKYpCY. BizyanbHi
o0pa3u 1HTEp’€py KOHKPETU3YIOTh, PO3IIMPIOIOTH a00 OOCTaBUHHO YTOYHIOIOTH
3HAUCHHS, 3aJaHe 3arojoBKOM 1 TekcTtoMm. Jlisg aHamizy »OuX BIJHOIICHB
3actocoBaHo wmonenb P. Maprineka ¥ E. ConBell, 1mo BpaxoBye cTaryc

KOMITOHEHTIB Ta CMHCIIOBI 3B’si3ku Mik HuUMH (Martinec and Salway, 2005, c.
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343-358). ¥V CAJI3 Taka mnpoueaypa Jda€e 3MOTYy CHUCTEMHO BHU3HAUUTH, SIK
300paKeHHsI YTOUHIOE BepOalbHy XapaKTePUCTHKY 3aTHIIHOTO CEPEOBUILA YEPe3
CBITJIO, KOJIIP, PaKTypy, MaTepiasibHICTh 1 MPOCTOPOBY OPraHi3alliio.

MynbTUMOAAIbHANA aHami3 y Lii poOOTI Mae SKICHO-IHTepIpeTaTUBHUN
XapakTep 1 HE  BXOIUTh JI0 TMPOLEAYpU  CTATUCTUYHOTO  BIIOOPY
KOHIICTITIB-aBTOXTOHIB. KopImycHO-cTaTuCcTUYHA PEKOHCTPYKITiST KOHIIEITOCUCTEMHU
CA/13 cimpaeThes Ha BepOaIbHI OJUHUII Ta IXHI KOAKTHBAIIll B MEXKaX IIJIbOBOTO
HIJKOPIYCY, TOAI K MYJIbTUMOAAIBHUM Marepial BHUKOPUCTOBYETHCS IS
CEMIOTUYHOTO YTOUHEHHS.

OcobnuBOoi  Bark B JAMCKYpCl  3aTUIIKy  HalyBae  ceHCOpHa
MYTbMUMOOANbHICMb, 32 KO 3HAYEHHS aKTyali3yeThCs Uyepe3 3aIy4eHHS KiJTbKOX
KaHaJliB CIPUIHATTS. 30p0OBa MONAIBHICTh PEai3yEThCs Yepe3 KOIbOPOBY MAJITPY,
KOMIIO3HIIIO, CBITJIO, MaTepiaabHICTh 1 TEeKCTYPY MPEMETIB;
TaKTUJIBHO-KIHECTETUYHA — 4Yepe3 Bi3yalbHlI MapKepu M AKOCTi, PaKTypHOCTI Ta
TiecHoro koMdopTy; onbhakTopHa — uepe3 BepOaTbHO ¥ Bi3yaJbHO
onocepenkoBani o0pa3u 3anaxis (Kosanunceka, 2014, c. 227).

B ombdaxtopuomy cermenti CAJI3  3amax  KOHUENTYali3yeThCs
CHHECTETUYHO: HOro OIKC OXOIUIIOE TEMIIEpPaTypHi, CMAKOBi, KOJOPUCTHYHI M
TaKTWJIbHI XapaKTEPUCTUKH, 3aBASKA YOMYy apoMar IHTErpyeTbCS B ILIUIICHUMA
CEeHCOpHUI 00pa3 3atuinHoro cepenoBuia: “Think carefully about the home scents
that make you happy which might be zingy citrus fragrances, summery fresh-cut
grass, baking or the cosy smell of an open fire.” Y Mexax CEMIOTHKH 3amax
PO3MISAAETHCS K CEHCOPHUM 3HAK 13 TMOTY)KHUM AacoOIllaTUBHUM TOTEHIIIAJIOM,
3aTHUN BUKJIMKATH €MOLIMHI Ta KyJbTypHO 3yMOBJEH1 cMuUciu (TaM camo, 2014,
c. 14).

LmrocTpaTuBHMiA Marepiad, BUKOPUCTAHUIN TUISt Bepudikarii
MYJBTUMOAQIBHUX MEXaH13MIB pernpeseHTalii konenty COSY, nogaHo B 10JaTKy
K, tabn. K.1-K.26. Koxen ¢parMeHT po3IISHYTO SIK MYJIBTUMONAIBHY €HICTh, Y

SKIA 3arojJOBKOBUM KOMILJIEKC, Bi3yaJlbHUNW KOMIIOHEHT, MPOCTOPOBUM JTOMEH,
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CEHCOPHI MONAIBLHOCTI Ta MYJBTUMOJAIbHI MapKepyu 3aTUIIKY YTBOPIOIOTH
CIIIJIbHY CMHCIIOBY KOH(ITYpaIIifo.

MynbsTuMOaaIbHUM (DparMeHT TPAKTYEThCS SIK IHTErPOBAHUNA CEMIOTUYHMM
aHcamO1b, y MEXax SKOTO OKPEMi pecypcy BUKOHYIOTh Pi3Hi, ajie B3a€EMOIOB s3aHi
GbyHKIIi: 3aroioBok 3anae iHTepnperaiiiiny pamky COSY, Toni sik 300pakeHHs
KOHKpETH3y€e ii 4Yepe3 CBITIO, TEKCTypy, KOJip, MareplajbHICTh 1 MPOCTOPOBY
opranizamniro (Bezemer, Jewitt, 2018, c¢. 1-3, 13-14). Takmii cmoci® omucy
CIIUPAETHCS HA PO3YMIHHSA MYJIBTUMONAILHOTO 3HAYEHHS SIK PE3yJIbTaTy B3a€MOIl
pisaux cemiotnyHux pecypciB (Kress and van Leeuwen, 2001, c¢.20-25; van
Leeuwen, 2011, c.668-670). Anamiz marepiaidy 3acBiuye, IO pempe3eHTAIls
COSY wmae marepHoBuil xapaktep. HailcTaOIMbHINIMMU € TEKCTUJIBHO-TAKTUIIbHI
Mmapkepu: layered textiles, brushed cotton, quilted texture, soft bedding, knitted
texture, soft upholstery. Bonun mnepeBakarTh y (parMeHTax, IOB’S3aHUX 13
bedroom 1 living room, 1 MOJETIOIOTh 3aTUILIOK SIK JTOCBIA M’ SIKOCTI, TLIECHOL
3pYYHOCTI 1 3aXHIIEHOCTI.

OxkpeMy rpyIly CTaHOBIIATH CBITIOBO-aTMOC(hepHi Mapkepu: warm ambient
lighting, candle glow, fireplace glow, muted lighting, festoon lighting. Boun
GbOpMYIOTh KaMEpHICTh, EMOIIIHHY IOM SKIIEHICTh 1 BIAYYTTI O€3MEUYHOIO
nepeOyBanHs. OnbgakropHa penpeseHtaniss COSY akryanizyerbcs uepes scented
candles, floral imagery, pumpkin decor, candlelight, toasted marshmallow
imagery, e 3amax MepelaeTbcsi OMOCEPEIKOBAHO — Yepe3 KOoJip, CBITIO, CE30HHI
00’€KTH 1 IEKOPAaTUBHI KOMIO3UIII].

[IpocropoBuii po3monin Marepiany mokasye, mo COSY He oOMexyeThcs
living room, bedroom, a mnomuproerbcsi Ha kitchen, bathroom, hallway,
conservatory, garden, outdoor living room. lle 3acBimuye po3mmpeHHs pperimy
3aTUINKY Ha (PYHKIIOHAJIbHI, IEPEXIJIHI Ta 30BHIIIHI MIPOCTOPH.

OOGpa3Ha penpeseHTallisl 3aTUIIKY BUXOJIUTh 3a MEX1 BepOalbHUX OAUHUIIb 1
NIATPUMYETHCS BI3yaJIbHOIO OpraHizamiero Marepiainy. Y MYJIbTUMOAAIBHUX

¢parmMeHTax 3aTMIIOK (OPMYETHCS YEpe3 B3AEMOIII0 3arojoBKa, OIMKCY,
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KOMITIO3HMII11, OCBITJIEHHS, KOJIbOPY, TEKCTYp 1 MPEAMETHUX MapKepiB JOMAIIHbOIO
IpOCTOpY.

AynianbHU KOMIIOHEHT € OAHUM 13 nepudepiiHuX, ajie KOHIENTYaJbHO
peleBaHTHUX KaHAJIB CEHCOpPHOI MapameTpu3aiii 3aTUIIKy. Y MPUKIATHOMY
nocmikenHi  “Multisensory  Experiences: Case Cosy Finland” 3arumox
po3misAaeTbesi B Mexax TypuctuuHoro cepsicy “Cosy Finnish Evening”,
noOy70BaHOTO HABKOJIO Bi/BiAyBaHHS (DIHCHKOTO JOMY, CHIJIBHOI Bedepl 3
rocrogapeM ado POJUHOI0 Ta 03HAHOMIICHHS 3 TOBCSAKICHHUM CIIOCOOOM KUTTS Y
Oimmstamii  (Isacsson, Sthapit andRegmi, 2011, c. 5-6). YV 1poMy NpOEKTI
ayianbHUNA BUMIp OyliO CIEliaibHO BKJIIOYEHO 10 MOJICIIOBAHHS BIPTYaJbHOTO
JOCBITY: JUIsl TPOMOLIMHOIO BIJA€O CTBOPEHO JIBa 3BYKOBI BapiaHTU — 3
ABTEHTUYHUM 3BYKOM 1 3 (DOHOBOIO MY3HWKOIO, IO J1aJi0 3MOTY 3ICTAaBUTH POJIb
pi3HuX soundscapes y hbopMyBaHHI CIIPUUHATTS JOMAIIHKOI TOCTUHHOCTI (Isacsson
et al.,, 2011, c. 6-7). Pe3ynpraru TecTyBaHHS 3acCBIIUUIM, IO PECIOHJCHTU
OMHCYBalll Bifeo sIK “‘warm, cosy, welcoming and relaxing”, a OUIBIIICTD
YYAaCHMKIB HaJiajia MepeBary BapiaHty 3 (POHOBOIO MY3UKOIO, OCKUIbKU ‘“‘the music
seemed to match the video” (Isacsson et al., 2011, c. 13). Y BucHOBKax aBTOpH
TaKOXX 3a3HAYArOTh, IO BiJICO aKTUBYBAJIO ay/lalibHI I CMaKoOB1 BIIUYTTS, a CIleHa
BeYepl MOMJIa BHUKJIWMKATU HOCTAJIBTIMHI acormiamii 3 TMonepeaHiM T0CBiAOM
cuipHOro mpuitomy ki (Isacsson et al., 2011, c. 18). CnyxoBa MOAQJIBHICTh Y
CTaTUYHHUX MEIIMHUX 300pa)KEHHSAX AaKTyalli3ye€ThCAd OINOCEPEIKOBAHO Yepes
BI3yaJIbHO MPEJCTABIICH] JKepena 3BYKY. 30KpeMa, 300pa’K€HHs Majlarouoi rmedi
aKTyalli3y€ acoliaiil0 3 TMOTPICKYBaHHSAM JPOB SIK aKyCTUYHUM MapKepoM
3aTUIIHOTO cepenoBuina (nuB. nonarok K, radm. K.24).

AynianbHHUA BUMIP 3aTUIIKY MOXKHA YTOYHHUTH Yepe3 MOHSATTS aKyCTUYHOTO
kombopty. A. KostanjSak, M. Pap 1 T. Lazarevi¢ po3misiiatoTe 3BYK SIK YHHHHUK
IPOCTOPOBOIO CHPUHHATTS: 3aJIEKHO BiJ MOBEPXOHb, BIAOWUTTA, peBepOepalli i
exa cepeoBHIlle MOXe cripuiiMaTucs sk cold, cosy, spacious, narrow (KostanjSak,
Pap and Lazarevi¢, c. 1, 89). lle mae mniacTtaBu TpakTyBaTh 3BYK SIK

¢dyHkmioHanpbHO BakiauBui mapamerpuzarop COSY: BiH pigko Qopmye sapo
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3aTUIIKY CaMOCTIHHO, TpoTe MOocWie abo mocnadioe ioro uvepe3 (POHOBY
arMocdepy, KOHTPOJb IIyMy, M’SKICTh 3ByYaHHs, My3UUYHUNA CYNpPOBiJ 1 BIAIYTTS
AKyCTUYHOI 3axXHUIIEHOCTI. Y TaKOMy pO3YMIHHI COSy TIOCTa€ sIK pe3yJibTar
CEHCOPHOI Y3TOKEHOCTI TPOCTOPY, Je aydiadbHI CHUTHAIW MiATPUMYIOTh CIIOKIH,
TIJIECHY PO3CIAa0IeHICTh 1 TMCUXOJIOTIYHY MPUUHATHICTh CEpeNOBHINA. AyiiaabHa
napametrpusanis COSY mpocTexyeTbes 1 B KOPIycax My3UYHUX ONMCIB. Y Song
Describer Dataset, mpusnaueHoMy 1i71si JociuipkeHb music-and-language mozeneid,
cepell MPUKIAAIB JIFOJICHKUX ay/10KaIIii OIaHO ONUC TPeKY K “a folky song with
a warm, organic and cosy sound” (Manco et al., 2023, c. 2). Ile marBepmKye, 10
COSY moxe BepOanizyBaTu HE JUIIE MTPOCTOPOBY UM TAKTUIHHY KOM(OPTHICTS, a
1 SIKICTb 3ByYaHHS — TEIULY, OPraHiuHy, M’ SIKy i eMOLIAHO IPUUHSTHY.

[HImMiA acekT aymiaibHOI penpe3eHTallli CEeMaHTUKUA COSY TTPOCTEKYETHCS B
JTOCHIDKEHH] PUCBIYEHOMY MEIIMHIN penpe3eHTarlii >kiHouuX (OJIK-BUKOHABHIIb.
ABTOpKa BBOJUTH TMOHSTTS “cosy other” Ha TO3HAUYCHHS 00pa3y KyJIbTYpHO
BIJIMIHHOTO, ajie OS3MEUHOro W MPUBAaOIMBOTO [HIIIOTrO: Taka 1HAKIIICTh MOIAE€THCS
Ak “charming and unthreateningly different”, a 1i KylbTypHa Harpyra
OM SIKIITY€EThCA 4epe3 ‘‘cosiness, niceness and nostalgia” (Karjalainen, 2018,
c.60). Y mexax “origin narratives strand of sound” aBTOp IOB’s3y€ MEIINHY
pENpPEe3eHTAIlF0 BUKOHABHUIIH 13 MOBOIO BHUKOHAHHS, 3ByYaHHSIM TOJIOCY, MY3HKOIO
Ta KYJIBTYPHHMH 3HAUCHHSMH, IO IM TMPUIUCYIOTHCSA;, 30KpeMa, MIOTIaHJChKa
reJbChKa Ta IpPJIaHJICbKa MOBHM B TaKUX OMNHMCAX 4YacTO IMOCTAIOTh SIK 3BYKH, SIKI
paame emouiiHo ‘felt”, HiX ceMaHTH4HO po3yMitoThes (Karjalainen, 2018,
c.76-77). Hns pochimKeHHs TUCKYpPCy 3aTUIIKY Iie BaxiauBo Tomy, mo COSY
BUSBIIAETHCS  OLIHHOIO PaMKOIO  ayllaJibHOTO COPUMHATTS. Y po3autt 2
meTakoHIeNnT COSY peKkoHCTPYHOBaHO SIK CMHUCIIOBY CTPYKTYPY, PEIIPE3CHTOBAHY
Ha HOMIHAaTHBHOMY, nediHiifHOMY, obpazHoMmy, dbpazeosoriuHoOMY,
BaJIOPAaTUBHOMY i MYJBTUMOJAIBHOMY PIBHSX (IUB. Ta0mI. 2.6).

Y mudpoBomy cepenonuiii koHientT COSY peami3zyeTbcs MyJIbTUMOIAIBHO,
30KpemMa B kaHpoBoMy dopmari “cosy games’. Ha Bi3yaJlbHOMY pPiBHI 3aTHIIIOK

MOJICITIOETHCA Yepe3 SICKpaBy, M’SIKy i CTHIII30BaHy Bi3yaJbHICTh; Ha ay/liaJbHOMY
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— uepe3 soothing sound; Ha KOTHITUBHO-TIpOLECyadbHOMY — uepe3 low mental load
1 CHOKIMHUW pUTM [ii; Ha I1HTEPAKTUBHOMY — 4epe3 TMepcoHai3alio Ta
O0e3KOH(MIIKTHUN XapakTep B3aeMOJll; Ha EMOIIMHO-COIIaJIbHOMY — 4epe3
penakcaiiio, BiauyTTa Oe3meku i comianbHy 3amydeHictb (Pham Thi Ngoc Anh
and Holmquist, 2025, c. 167, 169-172). ¥V pesynbratri B “cosy games”’ COSY
pEenpe3eHTYEThCS SIK KOMIUIEKCHA LudpoBa atMocdepa, y sAKii Bi3yaJbHUN CTHIIb,
3BYK, TEMIT B3a€MOJII Ta €MOIIHHO Oe3leyHa OpraHizallis MpPOCTOpPY CIUIBHO
GbOpPMYIOTh JOCBIJI 3aTHIIIKY.

Penpesenraniitni  piBHi  MetakoHuenty COSY yTBOpPIOIOTH BIIKPUTY
OaraTomapoBy CTPYKTYpy, y SKId MeXl MIK OKPEeMUMH CETMEHTAMU €
npoHUKHMMHU. Ta cama MOBHa ab0 MyJIBTUMOAAIbHA OAMHMIA 3alIe)KHO Bij
KOHTEKCTY MO)KE€ OJHOYACHO KOHKPETHU3YBaTH MOHSTTEBUU 3MICT, (opmyBaTH
o0pa3Hy penpe3eHTallll0 ¥ aKTyali3yBaTH OLIHHUM KOMIIOHEHT. PenpeseHtaHTH
metakoHenty COSY sk uuIicHOI 0aratopiBHEBOI CHUCTEMH, pIBHI SIKOi
CHIBBITHECEHO 3 JDKEpellaMHd 1IX BHUSBJICHHS, OCHOBHMMM OJUHHIISIMH Ta
BUKOHYBaHUMH (PYHKIIIIMM HaBeleHo B Tabmumi 2.6, Takuil npuHIMI
HAIIApOBAHOCTI  CTPYKTYPH Y3TOIKYETHCA 3 MaTpPUYHUM  MOJCITIOBAaHHIM
KOHIIENITYaJdbHOTO TMPOCTOPY, CKIATHUKH SKOTO B3a€EMOJIIOTH 1 YacTKOBO
NEPEeTUHAIOTHCA BHACHIJOK BIOKPUTOCTI iXHbOi cTpykTypu (KomicHuueHko,
Kopomarnineka ta ['omentok, 2024, c. 66—67).

Tabnuis 2.6

Y3arajbHeHa cucreMa penpe3eHTaHTiB Mmertakonuenty COSY

PiBenn Marepian / | OcHoBHI omuHUI Dyukuis B
penpe3eHTauii JKepesio crpykrypi COSY
Howminarusno-nepu | OED, Google | cosy / cosiness OOIPYHTOBYE COSY SIK
BaIliiHAN Books Ngram HOMIHATUBHY
Viewer JIOMIHAHTY
METAKOHILICTITY
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[IponosxenHs Tabnuii 2.6

PiBenn Marepian / | OcHoBHI omuHUI Dyukuis B
penpe3eHTauii JAKepeJ1o cTpykrypi COSY
Jedinimilino-cema | CIIOBHHKOBI comfortable, warm, friendly, | BCTaHOBIIOE

HTUYHUHN

nediHiiii cosy

intimate, pleasant, small, snug,

safe, private, relaxed etc.

HOHSITTEBUN CETMEHT
COSY: 1o,

NPUAIAEPHY 30HY U

nepudepiro
JIeKCUKO-CeMaHTHY | JIeKcuKorpadid | CHHOHIMIYHUE — pAd  cosy: | OKpecioe
1307071 HI  JpKepena, | comfortable,  warm,  snug, | J€KCUKO-CEMaHTHYHE
Te3aypycu pleasant, safe, intimate noste COSY
Ob6pa3zHo-¢pazeosio | TeMaTHUHUIA COSINESS IS A | bopmye oOpazHuit i
TiYHU’ miAKOpITyC TRANSFERABLE ¢bpazeonoriyHmiA
CAJ13, SUBSTANCE; COSY | cermentu COSY
¢dpazeonoriyai | ENVIRONMENT IS A
JoKepena COCOON; COSY SPACE IS
A RETREAT; COSY SPACE
IS A SANCTUARY; COSY
SPACE IS A HAVEN; COSY
IS AN ENVELOPING
COVER / ENVELOPMENT;
imiomu Ta crai Gopmynu.
BanoparuBHnuii napemii, ctami | HOME — COMFORT - [ pempeszentye COSY
bopmynu, WARMTH - SAFETY —|sx MIO3UTHUBHO
KOpIyCHI BELONGING OLIIHIOBaHUHN  CTaH
KOHTEKCTH TIOMY, HaJIe)KHOCTI
MynsTUMOJANIBHUH | UTFOCTPaTUBHI | CBITIIO, KOJip, daxTypa, | CeMIOTUYHO YTOYHIOE
¢bparmenTi TEeKCTUJb, KaMiH, CBIUKH, | BepOalbHy CHCTEMY
Ideal Home cesonHunit nexop, mnpeamertHe | COSY # 3acBimuye

30HYBAaHH, 3BYK, HU3BKE

MCHTAJIbHC HaBAHTAXKCHHA

Horo peamizamiio SK
MYJIBTUMOJIATBHOT

arMocdepu
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VY IHMCKypC-KOHLIENTOJOTTYHOMY MiAXOA1 KOHLIENTOCUCTEMA OKPEMOIO TUITY
JTUCKYpPCY TOCTAa€ SIK BIIHOCHO CTiiika KOHGIrypallis KOHIICNTIB, IO IHTErpye
CHUIbHI 3HAHHSA M YSBJIEHHS IUCKYPCHOI CHUIBHOTH; ii JMCKYPCHUBHHMM Kapkac
(GhOpMYIOTh KOHIIENITH-aBTOXTOHU Ta PETyispHi 3B’ s3ku Mix HUMHU (KomicHiueHKo,
Ocoschka Ta TomHIOK, 2022: 59, . 68).

BcranoBnieHa B po3auii 2 cHCTeMa PENpe3eHTaHTIB PO3KPHUBAE CTPYKTYPY
metakoHIienTy COSY, Tofl K KOPIYCHO-CTaTUCTHYHA PEKOHCTPYKIISI aBTOXTOHIB
CAJZI3 ta iXHIX CTaTUCTUYHO BepU(IKOBAHWX KOAKTHBAII CTaHOBUTH MPEIMET

po3auty 3.

BucHoBku 10 po3aiiay 2

Hocaimkena crpykrypa COSY Mae moHATTEBHM, 00pa3HUid 1 BaJOpaTUBHUN
CEerMEHTH; penpe3eHTalil0 (OPMYIOTh IIICTh PIBHIB: HOMIHATUBHO-/IEPUBALIHUMN,
nediHIMITHO-CEeMAaHTHYHUM, JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM, 00pa3HO-(hpa3eoNordHuiH,
BAJIOPATUBHUNA 1 MyJIbTUMOAAIBHUNA. JliaXpOHIUHE 3ICTaBJICHHS YaCTOTHOCTI
JEKCeM COSy, cosiness 3acBIAUMIO CTaTyC cosy SIK HOMIHATUBHOI JIOMIHAHTU
MeTakoHIenTy. JlediHiiiHui aHai3 yCTaHOBUB SiIEpHI KOMIIOHEHTH comfortable,
warm, sKi (OPMYIOTh TIIECHO-CEHCOPHUM 1HBaplaHT TOHSTTEBOIO CErMEHTa
COSY. IlpusaepHy 30HY CTaHOBIATH friendly, intimate, pleasant, small, snug, safe,
private, making you feel relaxed (conianbHO-aeKTUBHI, CEHCOPHO-IIPOCTOPOBI,
NCUXOJIOTIYHI mapaMmeTpu). Ilepudepito CTaHOBIATH NpPAarMaTUYHO MAapKOBaH1
3HAQUCHHS, TIOB’SI3aHI 3 OCYIHOI OIIIHKOIO Ta 00epeKHO-IIPOICTYPHOIO
cemanTukoro. Konoxkaii cosy y BNC ii acomiaTuBHUI €KCIIEPUMEHT TiATBEPININ
IEHTPAIBHICTh Teria, KoMPopTy, OE3MeKu, TOMAIIHBOTO MPOCTOPY ¥ MPEAMETIB
KOM(OPTY B CTPYKTYP1 METAKOHIICTITY.

VY 3000 koprycHux (pparmeHTax BusiBieHo 451 metadopuuHy peanizaiiiio B
421 xonrtekcti. Meradopuunuii aianazon COSY oxomioe 18 KOHKpETH30BaHHUX
monenei. 17 mnpoayktuBHuX 13 18 wMogeneit 00’€1HaHO B MaKpOMOJEi

PROTECTED COSY SPACE, MANIPULABLE COSINESS, EMBODIED
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COMFORT, AGENTIVE COSINESS 1 CREATION OF COSINESS.
[TepeBaxkaroTh 3axXUIEHUN BHYTPIlIHINA TIpocTip (224 peamizaiiii) Ta 3aTHUIIOK SIK
cyOcranIliss, pecypc abo  KUIBKICHO  perynboBaHuii  mapametrp  (170).
Haiinponykrusnini COSINESS IS A TRANSFERABLE SUBSTANCE i1 COSY
ENVIRONMENT IS A COCOON 3acBiiuyioTh KEpOBAHICTh 3aTUIIKY (HOTO
CTBOPIOIOTh, JOAAIOTh 1 MOCUIIOIOTH) Ta OrOPTAIBHO-3aXUCHY 1 BIJTHOBIIOBAJIbHY
dbyHskIii cepenopuina. CEHCOPHI XapaKTEPUCTUKHU CBITJa, TEIUIa, 3amaxy, GakTypu
1 3ByKy (YHKIIIOHYIOTh IEpPEBAXXHO SK OyKBaJbHI IMapamMeTpH, NPUYUHU abo
METOHIMIYHI MapKepy 3aTULIHOI CUTYyaIlli.

[niomatuunnii npodine COSY OXOIUTIOE TEMII0, 3arOPHEHICTh, JOMAIIHICTB,
HAJIeXKHICTh, JOCTaTOK, po3claliieHHss ¥  3axucT Big  JUCKOMOpTY.
Jlexcukorpadiune sapo: (as) warm as toast, (as) snug as a bug in a rug, in clover,
at home; y mIKOpnyci LEHTpaibHa feel at home — Mapkep IPUHHATOCTI MPOCTOPY.
Kick back, take five — BiIIOYMHOK; cosy up, snuggle up, curl up, bunker down —
3MEHIIICHHS KOHTAKTY 13 30BHIIIHIM CEPEIOBUIIEM. YCTAHOBJICHO, 110 YaCTOTHICTh
CTajoi OJUHUII Ta i KOHIENTyajbHA 3HAYYUIICTh CTAHOBIATH PI3HI MapaMeTpH:
Majo4acToTHI (GOpMySI MOXKYTh O€3MOCEPETHBO aKTyali3yBaTH KIIFOUOBI CMHUCITH
COSY, tomi sK 4YacTOTHI PUTOPUYHI KOHCTPYKIIi BHUKOHYIOTh TI€PEBAYKHO
TEKCTOOPTaHI3yBaJIbHY (DYHKIIIIO.

Banoparusauit cermentr COSY y TpaauiiiiHii aHIIIACHKINA MapeMionorii
00’ €KTUBYETHCSI OMOCEPEIKOBAHO. Y AOCHIIKEHUX MapeMisiX 3HAYEHHS 3aTUIIKY
nepeaatorb HomiHatuBHI goMiHanTd HOME, CONSCIENCE 1 WARMTH.
VYHacaiok iXx ceMaHTHYHOI B3aeMoii cpopmoBaHo 1iHHICHUN KoMiiekc HOME —
COMFORT — WARMTH - SAFETY — BELONGING. /liMm mocTae OCHOBHUM
I[IHHICHUM JIOKYCOM €MOIIHHOT TIpUB’SA3aHOCTI, O€3MeKu, NPUUHATOCTI U
HAJIEXKHOCTI; TIJIECHUNA KOM(OPT MOB’sI3aHUMN 13 MEHTAIBLHUM CIIOKOEM, MOPAJILHOIO
LITICHICTIO Ta 3/IaTHICTIO CTBOPIOBATH CIPUSTIMBE CEPEAOBUIIIE.

29 opHo- ¥ OararocmiBaux BepOamizaropiB COSY BHUABIEHO Yy YOTHPHOX

aHTJIOMOBHUX pecypcax; comfortable / comfy, snug — TOMIHaHTHU B YCIX JPKepenax.
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Hiaxponiuni  gani  Google Books Ngram Viewer BUSBWIM  BUILY
3arajJbHO/IMCKYPCUBHY aKTUBHICTh OJMHHUIIL easy, safe, soft, warm.

[TarepHoBa MYJIBTUMOAAJIbHA MOJIEITb COSY OXOILTIOE
TEKCTHJIBHO-TAKTHIIbHY M’SIKICTh 1 3pY4HICTb, CBITJIOBO-aTMOC(EpHY KaMEpHICTb,
Bi3yasibH1 oib(akTopHi 0o0paszu. IlpocropoBuii ¢peitm oxoruttoe [iving room,
bedroom, kitchen, bathroom, hallway, conservatory, garden, outdoor living room —
KUTIIOBI, (QYHKIIIOHATBHI, IEPEX1HI1 Ta 30BHIIIHI JOKYCH.

AynialbHUM KOMITIOHEHT MAapKye€ aKyCTH4YHY 3aXUIIEHICTh. Y IUGPOBUX
KaHpax 3aTHIIOK (OPMYEThCS dYepe3 Y3TO[UKEHHS BI3yaJlbHOTO  CTHIIIO,
3aCIOKIMJIMBOTO 3BYKY, TOBUILHOTO TEMITy, HU3bKOTO KOTHITUBHOTO HaBaHTaKEHHS,
nepcoHamizaimii Ta emoiiiiHo Oe3neuHoi B3aemonii. Omke, COSY penpeseHtye
AQHTPOIIONEHTPUYHY MOJIeTh CEpPENOBUINA, Yy SKIA MPOCTOPOBI, MarepiajbHi,
CEHCOpHI, TUIECHI ¥ eMOIIiiHI MapaMeTpH 1HTErPYIOThCSA B JOCBiJ 3aXMIIEHOTO Ta
BITHOBIIOBAIbHOTO ~ TiepeOyBaHHS.Pe3ynpraT  PEKOHCTPYKIIi  CTPYKTYypH
metakoHIienty COSY Ta cucremarusarnii BepOagbHUX 1 HEBepOaTbHUX 3aC00iB
Horo pemnpeseHTarlii, IpeIcTaBieHl B JIPYroMy pO3iTi, BUCBITIEHO Yy Mpamsux

(22-24; 26; 35-37; 177).
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PO3JILI 3
KOHIENITOCUCTEMA CYYACHOTO AHIVIIIICLKOMOBHOT O
JTACKYPCY 3ATHIIKY

3.1 KOHIICHTI/I-aBTOXTOHI/I K KOHCTUTYEHTH KOHIOCIITOCUCTEMH

CY4aCHOI0 aHIJIIHCbKOMOBHOTIO JUCKYPCY 3aTHILIKY

Konnenrtyansuuit onuc CAJ[3 mepembauae peKOHCTPYKIIIO Ti€l cucTeMu
3HaHb, Yepe3 Ky B Cy4YaCHIM aHMIIMCHKOMOBHIN JIIHTBOKYJIBTYPl OCMHUCIIOETHCS
JOCBIJ] JKUTJIOBOTO cepenoBuIla. Takuil miaxXiJl CIUPAETHCA HA PO3YMIHHS TEKCTY
HE SIK BUYEPHHOi eKCIUTIKAIil 3HAHHS, a SK MOr0 YaCTKOBOI MOBHOI aKkTyasi3aiii:
0a30Be 3HAHHS PO BIAMOBIIHUM IOMEH HE PO3TOPTAETHCSA B TEKCTI MOBHICTIO,
JUIIE MependayaeTbCcsl ¥ aKTyalli3y€eTbCs B T HOr0 YacTHHI, SIKa € PEJIEBAHTHOIO
JUTsI KOHKPETHOI TeMU Ta KoMyHikaTuBHOTO 3aBfaanHs (Cimiano, Hotho and Staab,
2005, c¢. 306). Buxonumo 3 Toro, 110 3HaYEHHS MMOCTA€E K KOHIIENTYyasi3allis, To0To
AK CIMOCIO KOTHITUBHOTO KOHCTPYIOBAaHHS JIOCBITY, 3aKpIMJICHUH Y MOBHUX (hopmax
(Winter and Perek, 2024, c. 9).

Konnentocucrema CAJ/I3 noctae sk  ynopsJIKOBaHAa  CYKYIHICTb
KOHIIETITYaJIbHUX OJIMHUIIb, IO PETPE3EHTYIOTh TUIIOBI KOMIIOHEHTH 3aTHUIIKY Ta
crocoOu iXHbOI CMHMCIIOBOI oOpranizamii. Take po3yMiHHSA Y3TOJKYEThCS 3
GbpeliMOBO-CEMAaHTUYHUM MIJAXOJOM, 32 SKHM 3HAYCHHS MOBHO3HAYHUX CIIIB
aKTyalli3ye€ThCAd HE 130JIbOBAHO, a B MeXax (OHOBHUX CTPYKTYp 3HAHHS, IO
3a0e3meuyoTh iXHIO cMucioBy MoTuBOBaHICTh (Fillmore and Baker, 2010,
c.313-340). V mupmomMy TuiaHi 1€ BIAMOBINA€ YSBICHHIO MPO KOHIENTYaJbHY
CUCTEMY SIK IHTEPIPETATUBHY CHUCTEMY, IO PENPE3CHTYE JOCBIA 4Yepe3 OKpemi
KOMIIOHEHTH, a He K HenoauibHe 1iie (Barsalou, 1992, c. 239-240).

KonrnenTocucrema po3misacThCsi HE K MEXaHIYHUI HaOlp €JIEMEHTIB, a K
OpraHi3oBaHa CHCTEMa KaTeropusailii, OMHC SKOi mependadyac BCTAHOBICHHS

CKJIaJy KOHIIETTIB, MPHUHIMIIB iXHBOI B3Aa€EMOAII Ta BHIIOTO PIBHSA IXHBOI
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iHTerpanii  (Barsalou, 1992, ¢ 239-240; Canter, 1996, c. 71-72). V¥

Hal3arajJbHINIOMY CEHCI JIIOAChKa 3AaTHICTh JO TBOPEHHS CMUCIY IPYHTY€EThCS Ha
B3a€EMOJIIT KOHIIENITyaJIbHOI Ta MOBHOI CHCTEM, KOXHA 3 SIKMX POOUTH SIKICHO
BIIMIHHUI BHECOK y KOHCTpytoBaHHs cmuciy (Evans, 2016, c. 3). ¥ npomy po3aiii
KOHIIENITYalbHY CHUCTEMY PEKOHCTPYIOEMO 4Yepe3 MOBHUN Marepian. AHami3
nepeadayaB nepexiJi BiJy MOBHUX OJMHUILh 10 CEMAHTUYHHUX JOMEHIB 1 KOHIICNTIB,
10 BUSBIISIOTh CTATUCTUYHY PEJIEBAHTHICTh, IOMEHHO-CEMAHTHYHY CTaOUIBHICTD 1
byHKIIIOHAIBHY 3aKpiruieHicTh y Mexax CAJL3.

Ha nepmomy erami 3ictaBiaeHHs tematuuHoro kopmycy CAJI3 i3 BNC
BCTAHOBJICHO CTATUCTUYHO KJIIOYOBI MOBHI onuHuii. [Ins BimOopy KIHOUOBUX
OJIMHUILIb BUKOpUCTAHO JiBa KpuTepii: G* > 10,83 3a ogHoro crynenst ceodboau (p <
0,001) 1 rel>1. Po3spaxyHku BHUKOHAHO Ha Marepiajl TEMAaTUYHOTO ITIJAKOPITYCY
obcsarom 77 243 cnoopxkuBaHHs Ta BNC o6csrom 100 MJIH CIOBOBXKHBaHb.
OTpumaHU TIEpPEeNiK CTAaTUCTUYHO KITFOUOBUX MOBHHUX OJUHHUIIL CTAaHOBHUB
MHOXXKMHY KaHAWJATIB HAa CTaTyC KOHIICNTIB-aBTOXTOHIB. [3 HBOTO BHJIYYCHO
JIEKCEMHU cos) 1 cosiness, siki 0e3nocepeHh0 BepOamnizytoTh metakoHuent CAJL3, a
pEeITy OAWHUIL TEPEBIPEHO 3a KPHUTEPISIMH CEMAaHTHYHOI CTaOUTLHOCTI B
KOPITYCHUX  KOHTEKCTaX, JUCKYPCHUBHOI TOBTOPIOBAHOCTI, KOHIENTYaJbHOT
ABTOHOMHOCTI Ta ()yHKI[1OHAJIbHOI OTOPHOCTI.

ABTOXTOHHHUM CTaTyC OTPHMald KIIOYOBI OJWHUIIN, SKI PETYISIPHO
pPENpe3eHTyIOTh CaMOCTIHHI 3MICTOBI KOMIIOHEHTH 3aTHUIIHOTO CEpPEAOBHIIA.
[IpouenypHi, ekcrnepieHIlilHI, 3arajJbHOOLIHHI ¥ »KaHPOBO-PENAKIIHI OAUHUII
3aJIMIeHO B nepudepiiHoMy Iapi, TOAl SK CEMaHTUYHO ONM3bKI BepOasizaropu
BpaxoOBaHO Yy CKJaJl BIJMOBIAHUX KOHIENTyaldbHUX By3miB. [locmigoBHe
3aCTOCYBaHHSI CTaTUCTUYHOTO W KOTHITUBHO-JUCKYPCHBHOTO (DUIBTPIB 1aJI0 3MOTY
BCTaHOBUTU 51 KoHIEeNT-aBTOXTOH. [lOBHMI KOpITyCHO-CTaTUCTUYHHUI pPEECTP
JOCIIIJI)KyBaHUX MOBHUX OJMHHMIIb 13 pE3yJIbTaTaMU BIIOOPY KOHIEMNTIB-aBTOXTOHIB
nogano B jgoxarky JI, Tabm. JI.1. Posmonminm ycTaHOBIEHHWX AaBTOXTOHIB 3a
CEMaHTUYHUMHU JOMCHAMH 3IIMCHCHO Ha HACTYyITHOMY eTalli aHamizy W He

BUKOPUCTOBYBABCS SIK KUTbKICHUN KpUTEpiid (hOpMyBaHHS IXHBOTO CKIIATY.
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BiniOpaHi aBTOXTOHHM CTaHOBJIATH CUCTEMY KOHILIENTYaJIbHUX OMOP, Yepe3 SKi
B AHDIIMCHKOMOBHIN JIIHTBOKYJIBTYPl OCMHUCIIOETBCS 3aTHIIOK SK CHEIH(pIIHO
OpraHi30BaHMN JIOCBIJ] JKHUTIOBOTO CEPENOBHINA. Y KOHIICTITONOTIi JHCKYpCY
KOHLIETITOCHUCTEMA  IOCTa€  SIK  yHOPSAKOBAaHA  CYKYIHICTh  PETYISPHO
BIITBOPIOBAHUX 1 3MIHHMX KOHIIENTIB, a 11 PEKOHCTPYKIis Iepeadadae
IHBEHTApU3AIlll0 TEKCTIB, (PIKCalll0 KOHUENTYyaJbHUX BEpOasizaTropiB 1 KUIbKICHE
BCTAHOBJICHHSI PETYJISIPHUX OJMHUIIb — KOHIIETTiB-aBTOXTOHIB (KomicHHUYeHKO Ta
OcoBcbka, 2023, c. 54; Oconcbka, 2014, c. 129-130). Ilepudepiiinuii map
koHnenrocucteMu CAJI3 JOIUIBHO CHIBBIAHOCHUTH 3 aJIOXTOHHUMHU €JICMCHTAMHU.

[Tepudepiiinuii map xonmnentocucremMu CAJI3 AOUUIBHO CIHIBBITHOCUTH 3
AJIOXTOHHUMH eJIeMEHTaMHU. Y KOTHITUBHO-JAMCKYPCHUBHIN TapaaurMi aBTOXTOHU
PO3MISAAIOTHCS K CTajl JUCKYPCOTBIPHI KOHCTAHTH KOHIIETITYaJIbHOTO MPOCTOPY,
TOJIl SIK aJIOXTOHM CTAHOBJISATH HOTO 3MiHHI, KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBJIEHI CMHUCIIOBI
HanoBHtoBaul (IIpuxonpko, 2008, c. 240). Y Meronuil KOTHITUBHOTO KapTyBaHHS
TUCKYpPCY 1€ PO3MEXyBaHHs HaOyBae oIepaliiiHoro 3Ha4eHHs: KOPITYC MOMKJIMBHUX
AJOXTOHHUX €JIEMEHTIB OKpecioe nepudepiiiHuii pesepB 1HPOpMAIIHHOTO
HATIOBHEHHS, a AaBTOXTOHHUH CTaTyC OTPUMYIOTh Ti OJWHUIl, IO TMPOXOISATH
CTaTUCTUYHY BepHUQIKaIiI0 PEryIsapHOCTI W cucteMHoi 3HauymocTi (Osovska and
Tomniuk, 2019, c. 67-69). lna CAJI3 e o3Hadae, M0 aJOXTOHU KOHKPETU3YIOTh
OKpeMi TpeIMETHi, CEHCOpHI, OIiHHI a00 MpoIeaypHi MapaMeTpPH 3aTUIITHOTO
CepelloBHUIIA, aJie HEe BXOAATh A0 HOT0 aBTOXTOHHOTO s/Ipa.

Take po3MexyBaHHS NOTpeOye MEPEKEBOro MPEACTABICHHS Marepiainy.
ABTOXTOHU (HOPMYIOTh YIOPSAJIKOBAaHY CHCTEMY KOHIICTITYaJIbHHX BY3IIB, sKa
3a0e3neuye BIIHOCHY LUIICHICTh IUCKYPCY, TOAl AK il eMHIpUYHO BepHU]ikoBaHE
peNsIiiiHe SIpO BUABIAETHCS UYepe3 PETyIspHI KOAKTHBAIl MIK YaCTHHOIO
xoHnentiB (Goecke et al., 2005, c. 2; Trask, 1999, c. vi). ¥ npoMy acrekri
pENEeBaHTHUM € PO3YMIHHSI KOT€PEHTHOCTI SIK 1HTEpHpETalii CUCTEMHUX 3B’SI3KIB
MDK €JIGMEHTAaMH: BaXJIMBOIO € 3JIaTHICTh OJWHHUIIb BXOJUTH JO MEPEexKI
B3a€MOIIITPUMYBAaHUX BIJHOLIEHb, a HE 1XHS 130JIbOBaHA HASIBHICTh Y Marepiani

(Wiese and Rehbein, 2015, c. 2-5).
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3anporoHOBaHMM MiIX1] Y3TOMKYEThCS 3 (PpEerMOBO-CEMAHTUUHOIO JIOT1KOIO
aHai3y, OCKUIbKM OJIMHHUIIl PI3HUX JIEKCUYHUX KaTeropii MOXYTh aKTHUBYBaTH
CEMaHTUYHI CTPYKTYpM 3HaHHA 1 OyTH pEJIEeBAHTHUMH [UIsl PEKOHCTPYKIIIT
xonmnenrtyansHOro piBHS (Fillmore, Petruck, Ruppenhofer and Wright, 2003, c. 28).

YacTHHOMOBHA HAJICXKHICTh XapaKTepu3y€e OMHOCITIBHUM BepOamizaTtop, Tol
K KOHIICTIT-aBTOXTOH CTAHOBUTH HAJUIEKCUYHUI 3MICTOBHII BY30l1 1 MOXKe
BepOaizyBaTucs JIEKCeMaMH PI3HOI YacCTHHOMOBHOI HAJEXKHOCTI, a TaKOX
OararocaiBHUMHU HOMiHaIissMU. Ha3Bu aBTOXTOHIB, IMOAaHI BEJIMKUMH JiTEpaMU,
BUKOPUCTOBYIOTHCSI SIK METAaMOBHI 1I€HTH(IKATOPU KOHIICTITIB 1 HE MO3HAYAIOThH
iXHBOT TPaMaTUYHOI KaTeropii.

3a HasBHOCTI KIJIbKOX CEMAaHTMYHO MOB’sI3aHUX BepOasi3aTopiB Ha3By By3Ja
oOupany 3a MPUHIIUIIOM KOHIENTYyaJIbHOI TPO30POCTi, a CTAaTUCTHUYHI MOKA3HUKH
KOYXHOT MOBHO1 OJIMHHUIII OOuMCIIOBaiM okpemo. Ha3By KoHIleNTyalabHOTO By3ja
oOupany 3a MNPUHLMIIOM KOHLENTYyaJIbHOI MPO30pPOCTI, TOAl SIK ISl MAaTpHIl
KOAKTHBAI[I BHKOPUCTOBYBAJIM TOMEPEIHHO BU3HAYCHUN 1 KOHTEKCTYaJbHO
BaJiOBaHUM HaOlp HOro MOBHMX pENpe3eHTaHTIB. Y Wi MaTpuili BY30]
WARMTH axTuByBaBCs 3a BXHUBaHHSMH JEKCEMU warmth; OIWHULIO WwWarm
aHaJI13yBaJIM OKPEMO Ha JICKCHYHOMY PI1BHI.

[Tomanpmuii aHasi3 cupsIMOBAaHO HA BCTAHOBJICHHSI JOMEHHOI opraHizaiii 51
koHnenrty-aBtoxtona CAJl3, BUSBIEHHA aBTOXTOHIB, IO BCTYMAalOTh ¥y
CTaTUCTUYHO BepU(PIKOBAHI KOAKTUBAIlll, Ta BHU3HAYEHHA MIAIPYHTA JJIs
KOH(IrypauiiHoro i ppeiMoBOro MOJIEIIOBAHHS 3aTUILIHOTO CEPETOBUILA.

KopmycHo-craructiyHe — 3iCTaBi€HHS  4YacTOT MOBHHMX  OJUHUIL Y
tematnuHoMy kopnyci CAJI3 ta pepepentnomy kopryci BNC Bukonye QyHKIIi0
NIEPBUHHOTO BUSBIICHHS €JIEMEHTIB, MOTEHIIIMHO PEJICBAHTHUX JUISI PEKOHCTPYKITIT
KOHIIENITOCUCTEMH. Y  KOTHITUBHO-JIHTBICTUYHHUX KOPIYCHUX JOCIIKCHHSIX
anani3 kimouoBux ciiB (keyword analysis) gae 3Mory BCTaHOBUTH MOBH1 OJIMHHUII],
Kl MOXXYTh yKa3yBaTH Ha KOHIENTYaJlbHO 3HAYYIll BY3JIM TEKCTY a00 KOPITyCY
(Pojanapunya, 2016, c. 55). IxHiif ocTaToyHuii CTaTyc BW3HAYAETHCSH ILIAXOM

aHaTI3y KOPITyCHUX KOHTEKCTIB, OCKUIBKH TICHUXOJIHTBICTUYHO M KOHIIENITYyaJIbHO
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peneBaHTHI OJMHULI BHUABIAIOTHCS Y€pPE3 3aKOHOMIPHOCTI PEAJbHOIO MOBHOIO
BxkuBanHs (Pojanapunya, 2016, c. 56; Tomasello, 2000, c. 2).

Jist  iHTepmnperaiii BHUSBICHUX aBTOXTOHIB 3aCTOCOBAHO aJalTOBaHy
tunonoriro cemantuuaux momB K. JI. baka (Buck, 1949, c. vii—viii), ska B
Cy4acHOMY OITpallfOBaHHI OXOIUTIOE 22 BEPXHBOPIBHEB1 Kiacu(piKalliiHi 30HU:
Physical World, Possession & Trade, Motion & Transportation, Spatial Relations,
Time, Sense Perception, Quantity & Number, Emotion, Language & Music, Mind
& Thought, Social Relations, Mankind, Warfare & Hunting, Law & Judgment,
Religion & Beliefs, Body Parts & Functions, Animals, Food & Drink, Clothing &
Adornment, Agriculture & Vegetation, Dwellings & Furniture, Physical Acts &
Materials.

CemaHTH4YHI TIONSI, BWJAUICHI 3a II€I0 THIOJOTIE0, TPAKTyEMO SIK
BEPXHBOPIBHEBI JIOMEHM KOHIIENTOCHUCTEMH, OCKUIBKM BOHU BH3HAYaIOTh
HalzarajnpHIO 30HM cMucioBoi opranizamii CAJ[3. Posmopun kopmycHO
BepU(DIKOBAHUX aBTOXTOHHUX 1 TMepupepiiHUX OIUHUIL 32 CEMAHTUUYHUMU
nmoiasmu, BupuieHnmu 3a tumnojoriero K. JI. baka, mokasas, mo miaa CAJ3
peneBanTHUMU € 15 momeHiB: «Kutio i Medi», «Pizuunuii cBiT», «CeHcopHe
cnpuiiHATTS», «IIpocTopoBi BinHOmeHHs», «Emominy, «Yac», «Opar i
npukpacn», «@izugHi aii i Marepianmw», «CBiIOMICTb 1 MUCIICHHS», «BononiHH
i Topriems», «CorianeHi BimHOCHHMY», «IXka i Hamoi», «YacTuHH Tina i ByHKII,
«KinbKicTh 1 uncioy, « CiIbChKe rOCIOIapCTBO 1 POCTUHHICTHY.

BoaHouac aBTOXTOHHMII 1Iap KOHIIENTOCUCTEMH JIOKATI3YyEThCS JHIe y 8 13
max 15 J1omeHiB, MmO 3acBig4ye BHOIPKOBY JOMEHHY KOHIIGHTpaIlito ii
IHBapilaHTHOTO  sAnpa. JIOMEHHO-CEeMaHTM4YHa CTaOLIBHICTh CTOCYEThCS HE
MEXaHIYHOTO BIJOOPY OJMHHUINI 3a HAJEXKHICTIO JO TIEBHOTO JOMEHY, a
MOBTOPIOBAHOCTI i CMUCJIOBOIO MpOoQuI0 B Mexkax kopimycy. CeMaHTHUHI JOMEHU
BUKOHYIOTh 1HTEpIpeTaliiHy (YHKII0: BOHHU BIOPSAKOBYIOTH YK€ BlAlOpaHi
ABTOXTOHU 32 30HAMHU JIOCBIJTYy, Yepe3 K1 KOHIICTITYyali3y€e€ThCs 3aTHIIOK.

Kareropii # tunu CAJI3, okpecneHl B mepuioMy po3[iii, Ta CeMaHTH4YHI

MOJISl aBTOXTOHIB, YCTAHOBJICHI B IOMY PO3/ILJI1, HaJeXaTh A0 PI3HUX PIBHIB OMHCY
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ongHoro o0’ekta. Kareropii 00XHTOCTI, MareplaJbHOCTI, arMoc(epHocTI I
a(eKTUBHOCTI BH3HAYaIOTh CMUCJIOBI JIOMIHAHTH 3aTHUIIKY, a OOJaITyBajIbHUMH,
€CTeTUYHHUI 1 TUIECHUM TUNH (PIKCYIOTh MPOBIAHI PEXKUMHU HOTO JUCKYPCHBHOI
peadizarii. HaromicTh ~ cemaHTWuYHI  TIOJIE  aBTOXTOHIB  CTAHOBISATH
KOTHITUBHO-CEMAHTUYHUHN PIBEHb MOJIEII 1 MOKa3yI0Th, Yepe3 K1 30HU JOCBIIY I
JIOMIHAHTU HaOyBalOTh MOBHOTO HAITOBHEHHS.

Mix TUIAMU CAJI3 1 CEMaHTUYHUMU MOJISIMU BIJICYTHS
B3a€MHO-OJTHO3HAYHA BIAMOBIIHICTh: OJUH THII MOXE aKTyalli3yBaTH KiIbKa
JIOMEHIB, a OIWH JOMEH MOXKe OpaTh ydacTh Yy peanizamii KUTbKOX THIIIB.
CriBBITHOIICHHSI KaTEropid, TUITIB Ta CEMAaHTUYHUX JOMEHIB KOHIICTITOCHCTEMU
CAJI3 nonano B gonarky M.

VY3aranpHEeHUH PO3MOALT aBTOXTOHHOTO ¥ mepudepifHoro mapiB 3a
JIOMEHAMH 3aCBIJUy€ CITIBBIJIHECEHHS OJUHUIL PI3HOTO CTAaTryCy. ABTOXTOHHHUU
map pernpe3eHTOBAHO Ha KOHIICNTYaJbHOMY PiBHI — Yepe3 KOHIICNITH-aBTOXTOHH,
o GpopMyr0Th iHBapiaHTHY 0CcHOBY KoHIlenTocuctemu CAJI3. Ilepudepiiiauii map
(GIKCyeTbCS Ha JIGKCMYHOMY pIBHI — 4Yepe3 CTAaTUCTUYHO PEJIeBAHTHI MOBHI
OJIMHMIII, SIK1 TIepeOyBatoTh 1M03a 11 0a30BUM CKIIAJIOM, ajie¢ KOHKPETU3YIOTh OKpEMi
KOHTEKCTyaJIbH1 peajizallii 3aTHIIIKY.

CratucTuyHl TMOKa3HUKKM Ta ocrtatoyHuil craryc 401 mocnimpkyBaHHX
OJIMHMIIL Y TpOIEAypi BimOopy momaHo B goxarky JI, ta6n. JI.1. B ocHOBHOMY
TEKCTI PO3JLTY PO3IITHYTO aBTOXTOHHUH IIap KOHIENTOCUCTEMH, OCKIIbKH came
BIH CTaHOBUThH iHBapiaHTHy ocHoBy CAJI3 1 € ©Oe3nocepenHiM 00’ €KTOM
MOJAJIBIIOT0 KOHGITypaliiHoro Ta GppeiiMoBOro aHaizy.

[Tokaznuk G? BigoOpa)ae CTYIIHb CTaTUCTUYHOI PEJIEBAHTHOCTI OJMHMII Y
3iCTaBJICHHI JOCIKYBAaHOTO Ta peEepPEHTHOTO KOPMYCiB. JJOMEHHO-CeMaHTHYHUN
PO3IMOJILTT AaBTOXTOHIB MOKAa3Ye€, K1 30HU JOCBIIY € CTPYKTYPHO PEJICBAaHTHUMU IS
KOHIIENTyati3alli 3aTUILKY B Cy4aCHOMY aHINIICBKOMOBHOMY MEI1aJUCKypCl, IO €
CEerMEHTOM JHHTBOKYIbTYpu (nuB. Tabm. 3.1). Ilopsmoxk oOuucnenns G? nmns
3ictaBieHHs TemarnuHoro migkoprmycy CAJI3 13 BNC Tta xputepii Biabopy

CTaTUCTUYHO KIIFOYOBUX MOBHHX OJMHHIb OITMCAHO B miapo3aim 1.3.
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Taomumg 3.1

J/lomeHHa opraHi3anisi aBTOXTOHHOT0 mapy konnenrocucremu CAJL3 (G?)

Cemantnude | Konnenru-aBroxronu (G? 0CHOBHUX MOBHHMX KinbkicTs
noJje penpe3eHTAHTIB) (n)
ROOM (4498,4), LIVING ROOM (3216,8), BEDROOM

(2523,6), SOFA (1491,7), HOME (1139,8), CUSHION (1211,7),
Kutno i KITCHEN (942,5), RUG (1032,5), WALL (753,4), CANDLE 19
Mebi (775,5), THROW (717,5), BLANKET (712,1), LAMP (633,2),
DUVET (618,0), SEATING (593,2), BEDDING (459,3), BED
(363,5), BATHROOM (419,7), FIREPLACE (241,7)
Di3uaHMIA COLOUR (2593,6), LIGHT (1318,3), DARK (859,0), EARTHY 5
CBIT (716,1), LAYER (476,0)
LIGHTING (1652,9), SHADE (1398.9), SOFT (1175,3),
Cencopne ATMOSPHERE (1125,3), TEXTURE (1036,9), TONE (969,8), 1
CHPUIHATTS WARMTH (974,5), NEUTRAL (570,8), HUE (526,5), SCENT
(435,9), GLOW (411,8)
[Tpocroposi SPACE (3700,1), NOOK (815,6), GARDEN (532,4), CORNER 4
BimHOMICHHS | (286,6)
Enoii COCOON (1141,7), RELAX (804,6), COMFORT (413,8), 4
t INTIMATE (344.9)
Yac WINTER (817,1), AUTUMN (536,5), EVENING (269,6) 3
Omar 1
BOUCLE (466,5), LINEN (235,9), VELVET (169,1), WOOL
IIPUKpacH 4
(160,4)
(TEeKCTUIIb)
i e
BIIHUIL 1 WwooD (316,7) 1
Marepianu
Yeboro 51

MixkopriycHi 3HaueHHs (G OOYMCIIEHO Ha MIACTaBl a0COMIOTHHUX YacTOT
JeM, PO3MEKOBAaHHX 32 YACTHHOMOBHOIO HAJIEKHICTIO, Ta OKPEMO BpPaxXxOBaHHUX
OaraTociiBHUX HOMIiHaIIA y TemarnuHomy migkopryci CAJI3 obGcsirom 77 243
cnoBoxuBaHHs 1 BNC o6c¢csirom 100 MITH ClTOBOBKHBAaHb.

HaiiBuma koHIIEHTpaIlisl aBTOXTOHIB XapaKTepHa IS JOMEHIB, IOB’SI3aHUX

13 JKUTIIOBUM MPOCTOPOM, (DI3MYHUMHU MapaMeTpaMU CEPEIOBUILA Ta CEHCOPHUM
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CIIPUMHATTSM. Ile 3acBlAUy€E MaTepiaibHO-NIEPLENTUBHUN Xapakrep
KOHIlenTyami3amii 3arumiky. KoHmenTyaapbHUN CTaTyc MOMICEMIYHUX OJUHUIL 1
YaCTUHOMOBHHMX OMOHIMIB YCTaHOBJICHO IIIISXOM KOHTEKCTYyaJbHO-CEMaHTHYHOT
Bajifamii IXHIX KOPIYCHUX Y)KHBaHb. Ha3Bu KOHIIENTIB-aBTOXTOHIB €
METaMOBHUMHM 1ICHTHU(DIKATOpaMH BIAMOBIIHUX KOHIENTyaJdbHUX BY3JiB, a
HaBeJEH1 B AyXKax 3HaueHHs G? BIAMOBIJAIOTh MOBHMM OJMHUISM, OOpaHUM SIK
iXHI OCHOBHI PENPE3eHTAHTU. SIKIIO OMH KOHIIENTYaIbHUN BY30J1 BEpOaTi3y€eThCs
KUIbKOMa CEMaHTHUYHO a0o0 JEepUBalIHO MOB’SI3aHUMH OJUHUIISIMH, 3HaueHHS (G2
HaBEJICHO /711 MOBHOI OJIMHMIIL, 00paHOi SIK 1Or0 OCHOBHUM PETPE3EHTAHT.

KoakTuBaliiro BH3HAYE€HO Ha TiJACTaBl OIHAPHO 3aKOJIOBAHOI CITIBIIOSBH
xkoHuentiB y mexax 3 000 xopmycHux ¢parmenTiB. g 51 koHlenTy-aBTOXTOHA
nepeBipeHo 1 275 moxmBux map. J{is koxxHoi napu oouuciero G? i koeirieHT o,
OOYMCIIGHO pP-3HAUEHHSA, IICJAA YOro IX CKOPUIOBaHO 3a MPOIEAYPOIO
benmxamini—Tox0Oepra. Jlo CTaTUCTUYHO BEpU(PIKOBAHMX BIJHECEHO MO3UTUBHI
KOAKTHUBAIIli, 1110 BIAMOBIIAaIOTH CyKynmHoMY kputepito p BH < 0,001 1 ¢ > 0,10. Y
npoMy BuMajky G? xapakTepusye 3aJeKHICTh MK aKTHBAIIIMHU JBOX KOHIICTITIB,
ToAl sk MiKKopmycHe G? BimoOpaxae 4acTOTHY crerugidHICTh MOBHOI OAMHHUIII B
muckypel 3arumky nopiBHsHo 3 BNC. Kommonent ROOM vy cknaai LIVING
ROOM wHe xoayBanu sik okpemy aktuBaiito; THROW BpaxoBaHo mnuie B
IMEHHUKOBOMY 3HA4Y€HH1 JEKOPAaTUBHUH TUIE] / TOKPUBAJIO.

Homen «Kutimo 1 MeOmi» XapaKTepU3y€eThbCsl HAWMBHUINOK KOHIICHTPAIIEIO
aBTOXTOHHUX KoHIenTiB (19 ommauns: ROOM, LIVING ROOM, BEDROOM,
HOME, KITCHEN, BATHROOM; SOFA, BED, SEATING; THROW, CUSHION,
BLANKET, DUVET, BEDDING; RUG, WALL; CANDLE, LAMP,
FIREPLACE), mo Bka3zye Ha HOro IMEHTPaJbHUN CTaTyC Yy KOHIIETITOCHUCTEMI
CA13. Came meit nomeH 3adae MaTepiaabHO-TIPOCTOPOBUM KapKac 3aTHITHOT
CLUEHHU, Y MeXkax $KOI J>XKHUTJIOBI JIOKyCH, MeOJl, TEKCTWJb 1 MaJll 1HTep €pHI
CJIEMEHTH BUCTYIAIOTh OCHOBHUMU 3aco0amu ii opranizaiii. [JoMiHyBaHHS 1IHOTO

JIOMEHY 3acBIIUy€, 10 OOKHUTICTH 1 MaTepiajbHICTh € 0a30BUMU KAaTETOPIMHUMU
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osHakamu CAJI3, a oOmamTyBaJbHMM TUI € MOro MNPOBIAHUM CHOCOOOM
JTUCKYPCHUBHOI peaizariii.

“Lean into the cocooning nature and cosy living room feel of a curved sofa

by layering soft and inviting textures on and around this living room seating

idea. Add depth with festive bedding, chunky knit throws, and decorative
cushions to complete the cosy feel.”

3aTUIIOK KOHIENTYaJI3yEThCS MEPEayCiM SIK BIACTHBICTh YIOPSIKOBAHOTO
JIOMAIITHBOTO CEPEIOBUIIIA.

Jlomen «®i3uvHMiA CBIT» pemnpe3eHTye (Pi3udHi MmapameTpu CEpeaOBHINA,
yepe3 sIKi IpocTip MpOUIIOEThCS K TEIUINH, MPUDITYIIEHUH, HAlapoOBaHUM 1
BizyasnibHO 30anancoBaHuil. Konmentu COLOUR, LIGHT, DARK, LAYER Ta
EARTHY BinOuBaOTh Ti XapaKTEPUCTUKH CEPEOBUINA, dYepe3 SKi 3aTUIIOK
OB’ SI3yETHCSI 3 PEKUMOM M SKOCTI, TEIJIa, 3HM)KEHOTO KOHTPACTy W IPHUPOIHOT
TOHAJIBHOCTI. KOHLIENTH 1BOT0 JOMEHY KOHKPETH3YIOTh MaTepiajibHO-Bl3yalbHi
napamMeTpu CepeloBHINA, 4Yepe3 SKI MarepialibHICTh MEPEXOJUTh y TUIONIUHY
€CTEeTHYHOTO MOJICITFOBAaHHS 3aTHIIIKY.

“From soothing earthy tones that create cosy, restful environments to greens

and blues that evoke nature’s beauty and promote calmness, these colours

are becoming more popular. If you've created a big space, then the trick to
making it feel cosy, is to add lots of layers.”

Omua 13 HaWOUIBII ~ BHYTPIMIHBO  AUGEpPEHIIOBaHUX  JOMEHIB
KOHLENITOCUCTEMH CTAaHOBUTHh «CEHCOPHE CHPUMHATTDY. Y MOro Me)kax 3aTHIIOK
MOJICTIIOETHCS Yepe3 30pOBl, TAKTHIbHI, TEPMIUHI Ta OJb(GAKTOPHI MapameTpH
cepenosuma. LIGHTING, SHADE, TONE, NEUTRAL, HUE i GLOW mnoB’s3aHi
Hacamriepen 13 BizyanbHOO MomanbHicTIO; SOFT, TEXTURE 1 WARMTH - 13
TakTUWIBHUM 1 TepMmiuHUM BuMipoMm; SCENT — 3 onbhakToOpHUM KaHAJIOM
nepexxuBaHHs. Llell 1omMeH penpe3eHTye arMOC(EpHICTh 3aTUIIKY Yepe3 30pOBI,
TaKTWIbHI, TEpPMIYHI ¥ O0nb(GAKTOPHI MapaMeTpu CEpelOBHINNAa Ta BOIHOYAC

niaTpumye TinecHuit Tun CAJL3.
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“I always use a mix of ambient, and accent lighting to highlight different
textures and create a cosy atmosphere. For a more relaxed, informal porch
lighting idea, grouping together lanterns in varying sizes creates a cosy
atmosphere.”

Oco6muBe wmicne mnocigae konment ATMOSPHERE, sxwuit y3aranpHioe
KUJIbKa CEHCOPHUX MapaMeTpIB Y LUIICHOMY €(EKT1 3aTHIIKY.

Homen «IIpoctopoBi BigHOmEHHs» mpencrasienuid koHrentamu SPACE,
NOOK, GARDEN 1 CORNER. V ijioro mexax 3aTHUIIIOK OCMHUCIIOETLCS HE JIUIIE
K BJIACTUBICTb KIMHAaTH 4 OyOMHKY 3arajoM, a ¥ fK crocid oprasizarii
npoctopoBoi Mexi. SPACE 3anmae 3aransHy mpoctopoBy pamky, Toal sk NOOK 1
CORNER pemnpe3eHTyl0Th JIOKaJli30BaHI, YaCTKOBO BIJIMEXOBaH1 (parMeHTH
IIPOCTOPY, MOB’S3aHI 3 IMEpeKUBAHHSAM KaMepHOcTi Ta 3axuiieHocti. GARDEN
BIJIHECEHO J0 MPOCTOPOBOIO JOMEHY HE 3a OOTAHIYHOI0 CEMaHTHKOIO, a 3a HOTo
koprycHoro (QyHkiiero: y CAJI3 BiH penpe3eHTye 30BHIIIHIN, alie JOMAaIlHbO
MapKOBaHUM JIOKYC, KM PO3IIMPIOE MEX1 3aTHUIIHOI CIIeHH. JIOMEeH IPpOCTOPOBUX
BIJIHOIIEHb KOHKPETU3YE OOKUTICTh SIK OpPraHi3alilo Mex, JOKYCIB 1 KAMEPHHX 30H,
10 MiATPUMYIOTH obnamTyBanbHuid THn CA/13.

“Love seats can often be overlooked but are a wonderfully versatile option

that offer a cosy space for two or a luxuriously comfortable seat for one. We

can t think of anything cosier than a reading nook, and thankfully, you don’t
need too much to transform your garden room into one.”

Konnient GARDEN mnoka3zye, 1o B CyyacHId aHDIIMChKOMOBHIN
JIHTBOKYJIBTYP1 3aTHIIOK CUCTEMAaTHYHO MOIIMPIOETHCS 1 HA 30BHIMIHINA TPOCTIp,
KoJIu caj abo cajoBl CIOPYAU OCMUCIIOIOTBCA SK IMPOJOBKEHHS JIOMAITHBOTO
CEpeIOBHILIA.

Homen «Emorii» oxommoe koHuentd RELAX, COMFORT, INTIMATE 1
COCOON. Ha BigmiHy BijJ NPOCTOPOBUX 1 CEHCOPHUX aBTOXTOHIB, 11 OJMHMII
PENpPE3eHTYIOTh HE MapaMeTpH CEpeloBUIla SK Taki, a aQeKTUBHUN ePEeKT IXHbOI
B3aemoli. Uepe3 HUX MmarepiajbHl Ta MNEPHENTHUBHI XapaKTEPUCTHKU MPOCTOPY

NepexXosaTh y IUIOMMHY TepexkuBaHHS. Llelt momen Qikcye adexkTuBHUIT BUMIp
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KOHILleNTyami3auli 3aruiky. EmomiiiHuid JOMeH pernpe3eHTye aeKTHBHICTh

3aTUIIKY, Y MeXaxX SIKOi MPOCTOPOBI, MarepiajbHl W CEHCOPHI XapaKTePUCTUKHU

cepenoBHINa HaOyBarOTh CTATYCy MEPEKUTOTO KOMQPOPTY:

“Deep, dark hues on all four walls can create a dramatic, intimate, and

cocoon-like feel, transforming your space into a cosy haven. Drape a cosy

throw over the back or arm of the sofa to add both comfort and style.”

Homen «Yac» mnpencraBnenuit koHnentamu WINTER, AUTUMN i
EVENING. IxHs npucyTHICTb TOKa3ye, 10 B AOCTiIKyBAHOMY JUCKYpCi 3aTUIIOK
€ Ce30HHO M A000BO MpO(ITFOBAHUM THUIIOM JIOCBiLy. Yac TyT (QyHKIIOHYE HE SIK
HEUTpaNbHUI (POH, a K cTablTbHAa KOOPAMHATA 3aTUILIHOT CIICHHU.

“Hygge has a strong connection to nature, while we often think about it in
winter as cosying up inside. Come autumn every year, the demand for all
things cosy’ goes up.”

[Tpuknaayn TATBEPMHKYIOTh, IO 3aTHIIOK Y IOCTIIKYBaHOMY MaTepiaii
KOHIIETITyaTI3yEThCA K CE30HHO W J0OOBO MapKOBaHUM JOCBIJ, TICHO OB’ SI3aHUM
nepeyciM 13 XOJI0JHUM NEPIOOM 1 BEUIPHIM YacOM.

Homen «Opsar 1 mpukpacu» penpeseHToBanuii konrnentamu BOUCLE,
LINEN, VELVET 1 WOOL. IX BimHeceHHS 1O IHOTO JIOMEHY CIIMPAEThCSA Ha
knacudikamiro K. baka, y saxiii cemantuune none “Clothing & Adornment”
OXOIUTIOE HE JIMINE Ha3BU MPEAMETIB OAsTy, a W TKAaHWHU, BOJOKHA, TEKCTHJIbHI
MaTepiajlid Ta TMOB’s3aHl 3 HUMH MpolLleCHM BHUroTOBIeHHS. OTke, JeKCeMH Ha
MO3HAYCHHSI TKAaHWH BXOMATH NI0 IHOTO TIONSA SK OJWHHMIN, M0 ITO3HAYAIOTh
MaTepialibHy OCHOBY cdepu BOpaHHS. Y JUCKypCl 3aTHIIKY, OJHAK, BOHH
npo(UIIOIOTECA HE y BJIacHE BECTUMEHTapHOMY, a B IHTEp €PHOMY BHUMIpI:
aKTyali3yloTh (aKkTypy, HIUTBHICTh, M SKICTh 1 HATypaJbHICTh Marepiainy sK
napameTpu cepenouina. Came yepe3 11l 03HaAKM BOHM HAOyBarOTh aBTOXTOHHOTO
CTaTycCy, OCKUIbKH O€pyTh y4acTh Y PETyJIIpHOMY MOJEIIOBaHHI Teruia, KoMGopTy
W JOMAIITHHOT 3aTUIIIHOCTI.

“Once you’ve dressed your bed with cosy linens and a thicker duvet, finish

off the look with a velvet quilt or a couple of throws.
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Adding textures such as velvet and wool based products will help to add to

that cosy feeling on the colder evenings.

A lot of people will say blue is a cold colour, but if it's put with the right

textures, like wool and cashmere, it can feel really cosy.”

Oxkpemy, ajie IMOKa30BYy IO3UIIIO B MOjeNl 3aiimae qoMeH «Di3uyHi 1ii 1
MaTtepiaiin», y SKOMY aBTOXTOHHMI cTaryc 30epirae MarepiaJbHUM KOHUEMNT
WOOD, Toml sk HH3Ka BHCOKOYACTOTHHUX MIECIIBHHX JIEKCEM 3aIUIIACTLCS 34
MeXaMHU 1HBApIaHTHOTO CKJaay KoHienTtocucremu. lLle 3acBimuye mnotpeldy
pPO3pI3HATH 3MICTOBI ¥ MpOLEAYypHI OJIMHHULI, SKI (YyHKUIOHYIOTH B pOJIl
npoueaypuux oneparopiB CAJI3: feel, create, add, use, decorate He HOMIHYIOTh
aBTOHOMHUX 3MicToBuX By31iB CAJ[3, a mno3HadaroTh CHoci0 CTBOPEHHS,
oopMiIeHHS a00 TTePEKUBAHHS 3aTUIIIKY.

Y CA3 nopsan 3 aBToxToHamMu (YHKLIOHYIOTh YHCIEHHI CTaTUCTUYHO
peneBaHTHI, ane nepudepiiini oguHull. BoHM TakoX aKTUBYIOTh CMUCIH, OJHAK
iXHS pOJb TOB’SI3aHA 3 KOHKPETU3AIEID OKpeMHUX (PparMeHTiB JIOCBidy, a HE 3
dbopMyBaHHSM 1HBapiaHTHOI OCHOBH KOHIICNTOCHUCTEMH: MOBHI CHUMBOJIH JIMIIE
CUTHAJI3yIOTh a00 aKTHUBYIOTh BIAMOBIAHI pemnpe3eHTanii B KOHILENTYyaJbHiN
cucremi, He Buuepnytoud ii 3micty (Evans, 2016, c. 9).

3a3HaueHl JIEKCEMH HE JIEMOHCTPYIOTb Ti€i MIpH MIKKOHTEKCTHOI
CTabILILHOCTI W KOHIIENITYaJIbHOI aBTOHOMII, KA fana O MiJCTaBH TPAKTYBaTH X SIK
ABTOXTOHHI By31W. ToMy 1X JOUUIBHO pO3MIAAaTH SK Tmepudepiiinuii 1map
KOHIIENITOCUCTEMH - 3MIHHI ¥ KOHTEKCTyaJdbHO 3yMOBJICHI PO3IIMPEHHS 0a30BOTO
CKJIany, a He Woro iHBapianTHy ocHOBY (Goecke et al., 2005, c. 2; OcoBcbka, 2014,
c. 130).

VY monaneioMy (GppeiiMOBOMY OIMHKCI 111 OAMHUIN MOXYTh OyTH BpaxoBaHI Ha
IPOLEYPHOMY pPIiBHI — $K OIEparopy CIIEHAPHOTO PpO3rOPTaHHS 3aTUIIHOTO
cepenoBuma. Taka iHTeprpeTalliiHa mpoieaypa € HeoOXiJHOI, OCKUIBKA cam
CIIUCOK KJIIOYOBHUX OJMHHIIL 1€ HE JAa€ JIOCTaTHHOTO YSBICHHS MPO 3MICTOBY
opraHizamiro KOpmycy # moTpeOye 3ajdydeHHs 3HaHHS TPO KOHIICITyaabHi

acomiarii mixk aumu (Pojanapunya, 2016, c. 55). Ile npocTeXy€eThCs B KOPITYyCHOMY
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dbparmenTi, ae ais “adding” 3anmae cnoci®0 TPeAMETHO-MPOCTOPOBOI OpraHizailii
Jokycy, a Qopmyna ‘“‘feel cosy” Gbikcye pe3ylnbTaTUBHE CIPUHHATTS 3MIHEHOTO
CepeIOBHINA:

“Adding a cafe curtain around the perimeters of a built-in breakfast nook

will make the space feel cosy without blocking out the natural light.

Add a low table and a cosy throw for the perfect summer evening sanctuary.

A second-hand sofa found on eBay, mixed cushions and a vintage rug add to

the comfortable and cosy feel.”

Taki nexkceMum TIO3HAYAOTh CIOCIO CTBOpeHHs, odopmieHHS abo
NepeKUBAaHHS 3aTUIIKY, To1 K kKoHIenT WOOD BusBIISIE TOMEHHY CTaOUIBHICTS 1
KOHILIENTyalbHy CaMOCTIHHICTh, OCKIJIbKM CHUCTEMATHUYHO AaKTYaJi3yeThCS SIK
MaTepialbHU MapaMeTp MPUPOTHOCTI, TETUIAa Ta Bi3yalbHOT M’ SIKOCTI:

“For a super cosy, warm feel, look to deeper wood or paint for your panels.

Dark woods are especially great for creating an inviting, cosy bedroom, as

well as a sense of drama.

‘One interior design decision we particularly love is the cedar ceiling in the

bedroom. With the room s plain white walls, the wood makes the room really

warm and cosy.’”

3'scoBaHo, mo koHuenrocucrema CAJ[3 Mae BHUpa3HO JIOMEHHO
OpraHi3oBaHy CTPYKTypy, Y ILEHTpl §KOi TmepedyBae TMepemayCciM JIOMAIlHE
cepeoBHIIIE SIK IUTICHO OpraHi30BaHUM MPOCTIP JOCBIY.

VY wmiil CcTpyKTypl XKWTJIOBHH JIOKYC, MarepiajibHa Oprasisauis IHTEp’ €py,
OCBITJICHHS, KOJIbOPOBA TOHAJIbHICTh, TEKCTYPHO-TAKTUIIbHI XapaKTEPUCTHKH,
CE30HHO-YacoBa paMKa Ta €MOILINHUN BUMIp YTBOPIOIOTH BIJTHOCHO CTaOUIbHUI
KapKac KOHIIENTyasi3allii 3aTHIIIKY.

BcranoBnenuii nepenik i3 51 aBTOXTOHHOTO KOHIENTY (pikcye 1HBapiaHTHUM
ckian kouuenrocuctemMu CAJ[3 1 cTBOpro€ MiACTaBy ISl MOAAJIBIIOTO aHATIZY

iXHBOT CIIIBHOT aKTyasi3alii.



163
3.2 Kondgirypauii KOHIENTiB-aBTOXTOHIB y CY4aCHOMY

aHIIIICbKOMOBHOMY JUCKYPCI 3aTHIIKY

[licast  BCTAaHOBIEHHS  1HBApIAHTHOTO CKJaay  aBTOXTOHHOIO  IIapy
koHuenrocucreMu CAJ[3 HACTYNHUM eTarioM aHalli3y € PEeKOHCTPYKIIiS CTIMKUX
MDKKOHIIETITHUX BIJIHOIIEHb MK aBTOXTOHaMHU. Y KOTHITUBHO-KapTorpadiuHOMY
PETYISIpHUX KOpEJSUIA po3MISAaloTh K MIACTaBy AJis NMOOYAOBH KOTHITMBHOL
kaptu nuckypcey (KomicHiuenko, OcoBebka Ta ToMHIOK, 2022, ¢. 60, 68—69).

3a3HaueHUN TepexiJ € METOAOJOTTYHO HEOOX1THIMM, OCKUJIBKH B KOTHITUBHIN
CEMaHTHIIl 3HAYCHHS II0CTA€ HE SK CyMma 130JbOBAaHWX O3HAK, a SK Pe3yJbTar
BKJIFOUEHHSI MOBHOT OJMHHII IO IMIHUPIIUX CTPYKTYP KOHIENTYalbHOI OpraHi3arlii
(Geeraerts, 2006, c. 5; Langacker, 1987, c. 155-156). lna CAJ13 ue o3Hauae, 1110
pEeJSIIAHUN  TOTEHLIAJl ABTOXTOHIB BUSBISAETBCA Yy CKIAJl IOBTOPIOBAHUX
KOH(pIrypaIiif, sKi BIATBOPIOIOTh THIOBI CHOCOOM OpraHizaiii 3aTUIITHOTO
CEpEeIOBHIIIA.

Crifiki MOBHI CTPYKTypH BHSBISIOTBCS UEpe3 IOBTOPIOBaHI MPAKTHKU
BXKUBaHHS ¥ 3aKpiIuIor0Thes B qocBiai MoBIiB (Tomasello, 2000, c. 2; Divjak and
Caldwell-Harris, 2015, c. 9), ToMy B KOpITyCHOMY BUMIipi TOBTOPIOBAaH1 MO€HAHHS
KITFOYOBUX OJMHUIIb MOXYTh CIYTyBaTH I1HAMKATOPAMH IXHBHOI KOHIIENTYaJbHOT
noB’si3aHocTi  (Pojanapunya, 2016, c. 57). Sk 3ayBaxye Evans, “semantic
scaffolding” axTuBye came Ty 4YacTHHY KOHIENTYyalbHOI CHUCTEMH, SIKa CTa€
peneBaHTHOIO B Tpolieci KoHcTpyroBaHHa cmuciy (Evans, 2016, c. 9). V¥
TeMaTuaHOMY Tigkopiryci CAJ[3 Takumu 1HIUKaTOpaMU BHCTYIIAIOTh CTAaTUCTUIHO
BepHu(IKOBaHI KOAKTUBAIllI aBTOXTOHIB.

KoaktuBariis B 11bOMYy JOCIHIDKEHHI CIYTYE EMITIPUYHHM 1HIUKATOPOM
peryiasipHOi CHUIBHOI akTyasi3allii KOHIIENTIB Y JUCKypci. BogHowac 3B’S30K MIXK
KOHIIEITAMH HE MO)KHA 3BOJUTH JI0 MPOCTOTO CIIBICHYBaHHS OJMHUIL Y TEKCTI,
OCKUTBKM caMe BIJHOIIEHHS MOTpeOye€ OKPEMOro 3MIiCTOBOTO BH3HAUCHHS SIK

camocTiiHmii 00’ekt anamizy (Wand, Storey Weber, 1999:an, c. 495-496). A
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BIJITAaK, MOBHA CyMDKHICTh caMa MO cO0l 1€ HE € JOCTATHBOIO MiJACTaBOKO IS
BHUCHOBKY IIPO KOHIIENITyaJIbHUMN 3B’SI30K, /K€ KOHIIETIT HE € TOTOXXHUM TEPMIHY, a
OJIMH 1 TOM camMuil TEpPMIH MOXKE CHIBBIIHOCUTHCS 3 PI3HUMHU KOHLENTYyaJIbHUMHU
HanmoBHeHHsAMH (Marradi, 2012, ¢. 30-31, 41).

Biarak, ctatuctuuHo BepudiKOBaHI mapH B 11 poOOTI PO3MISAIAIOTHCS HE K
roToBl KOH(irypamii, a sK eMIIpUYHa OCHOBAa JUJIS iXHbOI MOJAJBIIOT
KOTHITUBHO-CEMAaHTHUYHOI 1HTeprperamii. KilbKiCTh 1 TUIM TaKWUX BiJHOIICHb HE
3a/1al0ThCSI HAlepell, a BCTaHOBIIOKOTHCA Ha ocHOBI Matepiany (Maedche and
Staab, 2000, c. 2, 7-8). 1106 yHUKHYTH 3MilIyBaHHs PiBHIB OMHCY, y JTOCIIIKEHHI
MOCITIZIOBHO  PO3MEKOBYIOTBCS ~MOBHMM, KOHUENTYaJlbHUW, PEISIIAHUN 1
penpe3eHTaliifHui piBHI aHai3Yy.

KoakTuBaiiw B 11b0My J0OCTIPKEHHI BU3HAYAEMO K CIUIbHY aKTyalli3alliio
MOBHHUX PENPE3EHTAHTIB JBOX KOHIIEIITIB Y MEXaX OJJHOTO KOPIYCHOTO (hparMeHra
(muB. Tabm. 3.2).

Tabmwus 3.2
Po3nonis cratucTi4HO BepruQiKoOBAaHUX KOAKTHBALIN 32 CEeMAHTHYHUMM

noJIIMH Ta JOMCHHHUM CHiBBiIlHOHIeHHﬂM

Cemantnuse noJe / | Ilapn koHuenTis Kiabkicts | Tun JAOMEHHOI0
KOMOiHaIisi moJIiB (n) CHiBBiIHOIIEHHS
Kutmno i mebmi THROW-CUSHION; 8 BHYTPIIITHBOTIOIHOBI
SOFA—-CUSHION;
SOFA-THROW;

THROW-BLANKET;
CUSHION-RUG;
CUSHION-BLANKET;
CANDLE-LAMP;
DUVET-BEDDING

®Di3uYHUN CBIT COLOUR-DARK 1 BHYTPIIITHBOTIOJIBOBI

IIpocTopoBi NOOK—-CORNER 1 BHYTPIIIHBOTIOIBOB1

BIIHOIIIEHHS
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[Iponosxenns Tabnuii 3.2

CemanTtnuse nose / | Ilapu koHuenTis Kiabkicts | Tun JAOMEHHOI0
KOMOiHaIisi moJIiB (n) CHiBBiTHOLIEHHA
Cencophe LIGHTING-ATMOSPHERE; 3 BHYTPILIHBOIIOIBOBI
CIIPUMHATTSA TONE-NEUTRAL;
LIGHTING-GLOW
Opsr 1 mpukpacu LINEN-VELVET; 3 BHYTPIIITHBOTIOIHOBI
VELVET-WOOL;
LINEN-WOOL
Ouynnii  cBit  — | COLOUR-SHADE; 9 MIKIIOJTbOBI
Cencopne LIGHT-LIGHTING;
CIIPUMHATTSA COLOUR-TONE;
EARTHY-TONE;
COLOUR-NEUTRAL;
LIGHT-GLOW;
EARTHY-SHADE;
LAYER-TEXTURE;
DARK-HUE; DARK-SHADE;
DARK-TONE
JKutio 1 mebmi — THROW-SOFT; RUG-SOFT; 5 MIKIIOJIBOBI1
CeHncopue LAMP-LIGHTING;
CIIPUMHSATTS CANDLE-SCENT;
LAMP-GLOW
JKutio 1 mebmi — ROOM-DARK; LAMP-LIGHT; |4 MIKIIOJIBOBI1
®Di3uYHUH CBIT WALL-DARK;
THROW-LAYER
Kutno 1 mebmi — LAMP-CORNER 1 MDKIOJTBOBI1
IIpocToposi
BIIHOIIICHHS
Kutno 1 mebmi — DUVET-WOOL 1 MDKIOJIBOBI1
OpAr 1 mpukpacu
®izpuauii cBitr  — | COLOUR-COCOON,; 2 MIXKITOJIBOBI

Emonii

DARK-INTIMATE
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Marpuito koakTuBauiid cpopmoBaHo Ha Mmarepiani 3000 ¢parMeHTiB 13
3aCTOCYBaHHSAM OIHAPHOTO KOJyBaHHS: HAsBHICTH IUTHOBOI peaizallii KOHIENTY
nmo3HadeHo sk 1, ii BimcyTHICTH — sk 0, a TOBTOPHE BKMBAHHS PEIPE3CHTAHTA B
MeXax OmHOro ¢parMeHTa He 30LIbIIyBalio 3HA4YeHHs aktuBarii. Ilepen
KOJTyBaHHSIM TIOJICeMIYHI W YaCTHHOMOBHO OMOHIMIYHI OJMHMII ITPOXOIAMIIH
KOHTEKCTyaJllbHy CEMaHTHU4HY Baiijaiito. KommnoneHnTu 0aratociaiBHUX HOMiHAIIN
HE 3apaxOByBaJId K CaMOCTIWHI aKTHWBAIlll, SKIIO IXHS WPHUCYTHICTH Oyrna
3yMOBJIEHA CTPYKTYPOIO BIJMIOBITHOI OJMHHUIII.

Konnenr THROW @ikcyBanu nuimie 3a IMEHHMKOBUX YXKuBaHb. s 51
KOHIIETITY-aBTOXTOHAa TmepeBipeHo 1275 woxumBux map. [ns koxHOi mapu
no0y0BaHO TaOMUIIO0 CHPSKEHOCTI 2 X 2, 004MCIIEHO Jorapu(pMIYHUN KpUuTepii
BIIHOIIIEHHsI TpaBaonofioHocTi (G2, p-3HAYCHHS, CKOPHIOBaHE 3a IIPOICAYPOIO
benmxkamini—loxbepra Tta koedimienra ¢. o cratuctuyHo Bepu]iKOBaHUX
BIIHECEHO MO3UTHBHI KoakTuBamii, g skux p BH < 0,001 1 ¢ > 0,10.
3acTocyBaHHS I[MX KpUTEpiiB damo 3mory BcTaHOBUTH 40 CTaTUCTUYHO
BepU(IKOBAaHUX KOAKTHUBAIM, M0 MOEAHYIOTh 33 13 51 KOHIIENTYy-aBTOXTOHA.
Pemra 18 aBTOXTOHIB HE yTBOPWJIM Tap, SK1 BIAMOBIIAIU O CYKyITHOMY KPUTEPIIO
p BH < 0,001 1 ¢ > 0,10; me He 3MIHIOE IXHHOTO ABTOXTOHHOIO CTaTycy,
BU3HAYEHOTO Ha MOMEPEIHHOMY €Talll aHai3y.

Cemantuune none «Opsr 1 mpukpacu» y Tadmuill 3.2 30epekeHo BiMOBITHO
1o BuxigHoi cemantuuHoi cxemu K. JI. baka, y skiit mone Clothing & Adornment
OXOIUTIOE HE JIMIIE BJIACHE Ha3BM OJIATY, a M MiJKAaTeroplii, MoB’gA3aHl 3 TKAHUHAMM,
BosiokHamu 1 marepianamu: Cloth, Wool, Flax, Linen, Cotton, Silk, Lace, Felt, Fur,
Leather. Tomy xonuentu LINEN, VELVET, WOOL d¢opmansHo Hanexarb 110
I[bOTO CEMAHTUYHOTO TOJISI, OTHAK y MaTepiali JOCTIIKEHHS! BOHH aKTyalli3ylOThCs
SK TEKCTUJIbHO-MAaTepiaibHl MapaMeTpu 3aTUIIHOTO CEPEIOBHINA, a HE SK Ha3BU
OJIAITY.

“Just like pattern and colour, texture adds visual interest to room, and on top

of this it has the power to alter how we experience the space on a far more

physical level. Imagine a cosy living room with a real wood floor, layered
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with a chunky woven wool rug contrasted against the soft sheen of a velvet
sofa draped with a nubby knitted throw.”

Y Mexax Uporo miApO3AUTy  KOH(DIrypaiito  KOHIENTIB-aBTOXTOHIB
BU3HAYAEMO SIK KOTHITMBHO 1HTEPIPETOBAHUI TMATEPH MIKKOHIIETITHOTO 3B’SI3KY,
PEKOHCTPYHOBaHUN HAa OCHOBI KOAKTHMBAIlli MOBHHX peai3alii UX KOHIIEMTIB Y
nuckypcel. Takuil miaxiJi y3roKyeThbCsl 3 MOJIOKEHHSIM MPO Te€, 10 MOBTOPIOBaHI
MOBHI  TATE€PHH  MOXYTh  CIyT'yBaTH  IHAUKATOpaMU  CTPYKTYpOBAHOI
KOHIIENITyaJbHOI oOpraHizailii, OCKUIbKM caMe Yy 3B’s3KaXx MK eJIEeMEeHTaMH
BUSBIIIETBHCSI MOJIETTh THITOBOTO JAOCBiY, 3akpiruiena B quckypci (Fillmore, 1982, c.
111-112; Baker, Fillmore and Lowe, 1998, c. 86-90).

Ceitomsii  (GOpMy€eTbCs HABKOJIO CXEM KaTeropusallli, SKUMU JIIOIU
MOCITYTOBYIOThCS B MOBCSKAeHHOMY aocBiai (Canter, 1996, c. 3). lle kopemtoe 3
MOJICJISIMA  aBTOMAaTUYHOTO BHSIBJICHHS KOHIIENTYaJbHUX BIJIHOIICHb, Yy SKHUX
BUXIJHOIO OJUHULCIO aHANI3y € He cami BIIHOUIEHHS [K 3a/JaHl TUIH, a Mapu
KOHIIETITIB, OTPHMMaHI Ha OCHOBI JIHIBICTHYHO a0O0 CTATHUCTHYHO BHSIBJICHOI
OB’ SI3aHOCTI U JIMIIIE Ha HACTYITHOMY €Tarl IHTEpNpPEeTOBaH1 K MEeBHI TUIH 3B’ 3Ky
(Maedche and Staab, 2000, c. 7-8). Take TpakTyBaHHS BigNOBiIae ¥
OHTOJIOTIYHOMY TIJXOAYy, Yy MeXKaxX SKOTO BIJIHOIICHHS PO3YMIETHCS SK
perpe3eHTallisi B3aEMHOI BJIACTUBOCTI, TOOTO TaKoi, 110 HE HAJEKUTh KOTHOMY
CJIEMEHTY 130JIb0OBAHO, a BWHHUKAE JIMIIEC Yy CIIBBiJHECEHHI JBOX a00 OinbIme
cytHoctelt (Wand, Storey and Weber, 1999, ¢.498-499, 506).

[ToTpeba B THUMOOTI3allli 3yMOBJIEHA TUM, 1110 HE BCI PEJIALIINHI BIACTUBOCTI
MalOTh OJHAKOBHUM cTaryc. Y MeXaX OHTOJOTIYHOTO TMIIXOMY PO3PI3HSIOTHCS,
30KpeMa, B3a€MHI BJIACTUBOCTI, IO BIJIOMBAIOTh pPEajbHY B3a€MO3AJIEKHICTh MIXK
CYTHOCTSIMH, 1 B3a€MHI BJIACTUBOCTI, SIKi JuIle (PIKCYIOTh 1X CHiBBITHECEHHS 0€3
KOH(IrypariiHo 3Haqyioi B3aemoii (tam xe, ¢. 502—-504). Buznauenus Toro, siKi
caM€ KOHIEMNTyalbHl BIJIHOILICHHS CJiJ MOJEIIOBATH, € OJHUM 13 HaWMEHII
yCTaJlGHUX AacCHEeKTiB OHTOJIOTIYHOTO aHadi3y, OCKUIbKM, Ha BIIMIHY BiJ

TaKCOHOMIYHMX 3B’SI3KiB, IXHIH Ha0ip 1 TUIOJOTIS HE € OYEBHJIHUMHU Ta MalOTh
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BCTAHOBJIFOBATHCS HAa OCHOBI1 emIipuyHoro Mmarepiany (Maedche and Staab, 2000,
c.2).

[Ticnst BcTaHOBJIEHHS EMITIPUYHOI 0a3W CTAaTUCTUYHO BepU(PIKOBaHI Mapu
IPOXOASTh KOTHITUBHO-CEMAaHTHYHY IHTEPHpETallilo, Yy MeXax $SKoi HaOyBalOTh
CTaTyCy MDKKOHIIENTHUX KOH(pirypamiii rmeBHoro tumy. IloBHUI meperik
CTaTUCTUYHO BEpU(PIKOBAHUX KOAKTHBALI MK aBTOXTOHHUMHM KoHUentamu CA /I3
13 BIAMIOBITHUMH CTaTUCTUYHUMHM MOKa3HUKaMHM MojaHo B gojaaTky H, tadm. H.1.

[Tonpu BHOKpeMJIEHHSI JOCHIIHUKAMHU PI3HUX THIIB MIXKKOHIIENTYyalbHUX
BimHomeHb  (OcoBcbka, 2014, c¢. 178; Ilpuxompko, 2013, ¢.250),
JIOT1KO-CEMaHTHUYHUM aHali3 HAHOIMKIMX KOPIYCHUX KOHTEKCTIB 13 ypaxXyBaHHIM
CMUCJIOBUX JUCKYPCUBHHUX pealiizalliii BepOani3aropiB Ja€ MiJICTaBU BUOKPEMUTH B
CAJ/l3 dyorupu pAoMiHaHTHI THOM KoH(irypariii: BrmodeHHs (X € YY),
napametrpuuHe criBnpodigroBads (X <« Y), KoMmo3uIiiHy peanizamito (X © Y) 1
pesynbratuBHui edekt (X = Y). Tunonorizamito 341MCHIOEMO 32 JOMiHAHTHUM
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUM  MEXaHI3MOM  3B’SI3Ky  MDK  KOAKTHBOBaHUMHU
KOHIIENITaMH, 110 3a0e3Meuye onepauiiHiCTh aHajli3y i Ja€ 3MOTY BIIHECTH KOXKHY
napy 10 OHOTO MPOBIAHOTO THITY.

BxomtoueHHsT 0XOIUTIO€ CyOOpIMHATUBHI 3B°SI3KH, 32 SIKUX BYKUMW KOHIIETIT
KOHKPETH3y€ MIUPIINNA SK TMapaMEeTPUYHHN BHSAB, PI3HOBHI a00 MpPEeIMETHUN
CKJIQJHUK.

[TapameTpuune criBnpodiIFOBaHHS OXOIUTIOE KOOPJWHAIIMHI 3B S3KH MIX
KOHIIENITAaMH, SIKI CHUIBHO 3aJal0Th KOJIPHO-TOHAJIbHUM, CBITIOBUKA a0o
bakTypHO-MaTepiabHU POQ1Ih 3aTUIITHOTO CEPEIOBHUIIIA.

Komno3uiiiina peanizaiiisi OXOIUTIOE 3B’SI3KM MIK HOCIEM 1 MOr0 O3HAKOIO,
MatepiaioMm abo CEeHCOpHUM e(EeKTOM, MK NpeIMeTaMH THUIIOBOI IHTEp €PHOT
KOMO1HaIIi Ta Mk 00’€KTOM 1 JJOKYCOM MOTO PO3MIIICHHS.

PesynpratuBHU €(PEKT OXOIMIIIOE CIPSMOBAHI 3B S3KH, 32 SKUX IMapameTp
cepenoBuia GpopMmye uTiCHy atMocpepHy abo adeKTUBHO-TIEPIENTUBHY SKICTh.

YMOBHI O3HAUYE€HHS MapKyIOTh JOMIHAHTHUN CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHUNA MEXaH13M
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3B’SI3Ky B M€XaX CTaTUCTHUYHO BEpU(PIKOBAHOI KOAKTUBALII i1 HE BUUEPIYIOTh YCIX
MOKJIUBUX CMUCJIOBHX HalllapyBaHb KOHKPETHOI MapHu.

3anponoHOBaHa Jaii  TUIMOJOTI3allisl HE MPETeHAyE Ha KOPCTKY
TaKCOHOMIYHY BHUYEPMHICTh. BOHA BUXOAWTH 13 TOTO, 11O KOHIIENTH YacTO MAalOTh
He abcomoTHO (DiKCOBaHI, a TpajayaidbHI W KOHTEKCTHO YYTIWMBI MeEXi: iXHI
pO3ILIMPEHHST HepiaKko QOpMYyIOTh ‘fuzzy set”, a HaJIEKHICTh 1O Kareropii
BU3HAYAETHCS HE JIMIIEe HAOOpOM 00OB’SI3KOBUX O3HAK, a M THUIIOBICTIO a0 “‘family
resemblance” (Marradi, 2012, c¢. 33-35). Came TOMy CEMaHTUYHHUA THUII
MDKKOHIICTITHOTO BIiJTHOIICHHS BCTAHOBIIOEMO 3a JOMIHAHTHHM CEMaHTUIHUM
MEXaHI3MOM, aKTyaji30BaHUM Y JUCKYpPCl, a HE 3a MPUITYIICHHSIM NP0 HE3MIHHUN

JIOTTYHUM CTaTyC KOXKHOI mapu. Tumosorito KoHdirypaiiiii mojgano B Tadmui 3.3.

Tabnuis 3.3

Tunu MiZKKOHUENTHUX KOH(Irypauii
Tun kongirypanii ITapu koHuenTiB KiabkicTn
Bruttouenns (€) SHADE € COLOUR; TONE € COLOUR; DUVET | 3

€ BEDDING

[Tapamerpuune COLOUR « DARK; DARK < SHADE; DARK < | 15
criBIpoUTIOBaHHS TONE; DARK < HUE; EARTHY < TONE;
(<) EARTHY < SHADE; COLOUR < NEUTRAL;

TONE < NEUTRAL; LIGHT < GLOW;
LIGHTING <> GLOW; LIGHT « LIGHTING;
LINEN < VELVET; VELVET < WOOL; LINEN <
WOOL; LAYER < TEXTURE

Komro3uiritina ROOM @ DARK; LAMP © LIGHT; WALL ® DARK; | 19
peaizaris (®) LAMP @ LIGHTING; LAMP ® GLOW; CANDLE @
SCENT; THROW @ SOFT; RUG @ SOFT; THROW @
LAYER; DUVET © WOOL; SOFA ©® CUSHION;
SOFA @ THROW; THROW © BLANKET;
CUSHION @ RUG; THROW @ CUSHION;
CUSHION @ BLANKET; CANDLE @ LAMP; NOOK
® CORNER; LAMP ® CORNER
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[Iponosxenus Tabmumi 3.3

Tun kongirypauii ITapu koHuenTiB KiabkicTs
PesynbraruBHumii COLOUR =  COCOON; LIGHTING = |3

edekt (=) ATMOSPHERE; DARK = INTIMATE

3aragom 40

[Mepmmii Tunm — xoHiryparii BkiItoueHHS — oxorroe napu SHADE &
COLOUR, TONE & COLOUR 1 DUVET & BEDDING. V nepmux ABOX napax
SHADE 1 TONE «konkperuszytorb COLOUR sk okpeMi cnocobu Horo
napamMeTpUYHOTO MpeAcTaBieHHs, Toal sk y Tperid mapi DUVET Bxomuth 10
mpinoi npeametHoi kareropii BEDDING.Y tepminax A. Marradi, igeTbcsa mpo
BUIIAJIKH, KOJTU OKPEMHUI acCleKT 1HTEHCIT BUKOHYE poiib ‘‘fundamentum divisionis”
1 BH3HAUa€ BYX4YMM PIBEHb KOHIENTYalbHOI Mpodimizamii o0 MIHUPIIOTO
ocepeaky (Marradi, 2012, c. 35-36).

Kondiryparii BkmtodeHHS (IKCYIOTh KaTreropiajibHE 3BYKEHHS, 3a SKOTO
3araJpHUN KOJipHUM mapamerp KoHkpetusyerbesa uepe3 SHADE 1 TONE, a
3aranpHa ipenMetHa kareropis BEDDING — yepe3 DUVET.

“When creating a cosy feel, you will want to use colours and shades that

have a warm undertone - so yellows, pinks, purples - you could also go for

greens and blues but ensure they have that warm tone else you risk making
the space appear colder than planned.

Muslin bedding works really well... it's super light in the hot nights when a

duvet has been too much, and it will be cosy as an extra layer when it gets

cold.”

Takum umHOM, KOH(QIrypamii BKJIIOUEHHS PEMPE3eHTYIOTh BHYTPIIIHIO
nudepeHIiaiiio  MmapaMeTpUYHMX 1 IPEAMETHUX  KaTeropi  3aTHUITHOTO
CEpEeIOBHIIIA.

Hpyruit Tun — koHQirypamii mnapaMeTpU4HOTO CHIBIPOQUIIOBAHH —
OXOILTIOE TapH, Yy SKUX KOHIENTH KOOPJAMHAIIIMHO 3aJaf0Th CHiIbHUHN

KOJIPHO-TOHAJIbHUMN, CBITIIOBUH a00 (hakTypHO-MaTepialbHUN MPO(isib 3aTUITHOTO
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cepenoBuila. Jlyig onucy BHYTPIMIHBOI OpraHi3auii HbOro TUITY MMapu 00’€IHAHO Y
TPU TEMAaTU4HI TPYNH, $SKI HE CTAHOBJIATH OKPEMHX THINB MIKKOHIICITHOTO
3B SI3KY:

a) xomopuctuuHo-toHanbHi mapamerpu: COLOUR < DARK, DARK
SHADE, DARK < TONE, DARK < HUE, EARTHY <> TONE, EARTHY <
SHADE, COLOUR «< NEUTRAL, TONE <« NEUTRAL

“If dark and dramatic is not your ideal living room colour scheme, then

perhaps cosy and earthy is.

While certain dark shades can have a cosy and cocooning effect, you need to

be very careful with dark colours like black, charcoal or deep jewel tones in

a small lounge.

A dark tone, such as a deep blue, will create a cosy, cocooning effect, ideal

for a relaxing bathroom.

While darker hues can make a space look smaller, this is a great option

when creating a cosy bedroom space.

In 2025, bedroom colour trends are embracing warm, earthy tones that

create a cosy and inviting atmosphere.

And while emerald and forest green were ideal for evoking a cosy feel, the

focus is moving to lighter, earthy shades in 2025.

Neutral living rooms can look cold and uninviting without warmer colours

to cosy things up and add contrast.

‘Make sure to layer different neutral textures and tones to create a cosy

Scandi-inspired style, and try adding touches of cool-toned brown for a

2

super luxe feel.

Kopmycui mpukianu mokaszyrots, mo COLOUR, DARK, SHADE, TONE,
HUE, EARTHY 1 NEUTRAL cnuibHO mnpodiaio0Th KOJIPHO-TOHAJIBHY
OpraHi3allio 3aTUIIHOTO CEPEAOBHILA.

6) cBitmoBi  mapamerpu:  LIGHT-GLOW,  LIGHTING-GLOW,
LIGHT-LIGHTING
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“Opt for pendant lights over a kitchen island to cast a cosy glow over the

entire kitchen. Vintage lighting, fitted with bulbs that cast a warm glow, is a

great way to make industrial-style interiors still feel cosy through your

kitchen lighting ideas.

When we talk about 'warm' lighting in a bedroom, we mean creating a light

that has soft, cosy glow, and steering clear of a light that makes the space

feel stark, cold and uninviting.”

ITapa LIGHT — LIGHTING BimoOpaxkae CBiTJIOBE CHIBIIPOQITIOBAHHS:
LIGHT no3nagae 06a3zoBuii mnepuentuBHuii pecypc, toai sk LIGHTING
perpe3eHTye HOro mpocCTOpoBO-TipenMeTHe odopMiieHHs B iHTep epi. EMmipuuni
dbparmenTd mnokaszywoTh, 1o y CAJI3 M’ske Terje CBITJIO peali3yeThCs uepes
KOHKPETHI OCBITIIOBabHI HOCIi. OCBITJIICHHS ITOCTA€ OJTHUM 13 KIIFOYOBHUX 3aC001B
dbopmyBaHHs aTMOCHEPHOTO TPOPIITIO MPOCTOPY.

B) (aktypHo-MarepianbHi napamerpu: LINEN — VELVET, VELVET —
WOOL, LINEN - WOOL, LAYER — TEXTURE

“Do you fancy having a lovely voile pair, or lightweight linen for spring and

summer and a chunky cosy velvet for autumn and winter?

Adding textures such as velvet and wool based products will help to add to

that cosy feeling on the colder evenings.

Adding textured and natural materials like wood, linen, rattan and wool, can

help to add a cosy element to the room.

Layering textures can add depth and an extra layer of cosiness.”

HaBeneni mnpuriamy MOKa3ymOTh, IO B JUCKYpPCi 3aTHINKY QakTypa,
HaIapyBaHHS ¥ MaTepial OCTAIOTh K B3a€EMOITIOB’ I3aHI MapaMeTpy CEPEIOBHIIIA,
MOETHAHHS SKUX (GOPMY€E BIAUYTTS TETUIa, TTTUOWHY W 3aTHIIIKY.

Kondiryparii napaMeTpUIHOIO criBOpodiTFOBaHHS (hIKCYIOTh
KOOPIMHALIIMHY B3a€EMOAII0 KOJIbOPY, TEMPSIBU, TOHY, BIATIHKY, HEUTPAJIbHOCTI,
CBiTJIa, csWBa, ¢akTypu, HaIIapyBaHHS ¥ MaTepialy B MeXaxX CIIJIBHOTO

napamMeTpUYHOro MpodiIio 3aTUIIHOTO CEPEIOBUIIIA.
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Tpetiii Tun — KoHGIryparlii KOMIO3ULINHOI peai3alii — OXOIUTIOE NapH, y
SKUX O3HaKa, marepial abo CEeHCOpHUM e(EeKT 3aKpIITIOETHCS 32 KOHKPETHUM
HOCIEM, TIPEJAMETH BXOAATH JIO THUIOBOI 1HTEp €pHOiI KOMOiHAIlli, a O0’€KT 4H
MIKPOTIPOCTIP JIOKATI3y€ThCS B KOHKPETHOMY OCEPEJIKY.

Jlns omumcy BHYTPIIIHBOI OpraHizaiii KOMITO3MIIIHHOI peai3alii napu
o0’elHAHO 'y TpU TEMAaTU4HI TpPyNH, $[KI HE CTAHOBJIATh OKPEMHUX THIIIB
MDKKOHIICTITHOTO 3B’ SI3KY:

a) peasizallis O3HaKH, MaTepialy abo CEHCOPHOTo e(eKTy depe3 KOHKPETHUI

Hociii: ROOM © DARK, LAMP @ LIGHT, WALL ©® DARK, LAMP

LIGHTING, LAMP ©® GLOW, CANDLE © SCENT, THROW @ SOFT, RUG

® SOFT, THROW @ LAYER, DUVET ® WOOL

“A darker finish can make a room feel small, however still cosy and

Inviting.

‘Opt for lamps to cast a diffused light across your space or, if your existing

lights are dimmable, simply turn them to low for an instant infusion of

cosiness.’

Plenty of candles, table lamps and soft throws and you're all set for optimal

cosiness. I love creating a cosy atmosphere, so scented candles are a must

for me.”

Y mapi ROOM-DARK konnent DARK mnpodintoe BizyanbHUI mapameTp
KUTJIOBOTO JIOKYCY, TOAl SK B IHIIMX KOH(QITypalisix IIbOro THUIY CBITIIO,
OCBITJICHHS, CSIMBO, 3alax, M’ AKICTh, HAIIAPYBAHHS 1 Marepiajl 3aKpIIUIIOI0THCS 3a
BIIMOBIAHUMHU TIPEAMETHUMHM HOCisMU. HaBeneHi mNpuKiIaaM IMOKa3yrTh, IO B
KOMITO3MIIITHUX KOH(QIrypamisix TeMpsiBa, CBITJIO, OCBITJIICHHS, CSHBO, 3amax,
M’SIKICTh, HaIllapyBaHHS W Marepiaj peani3yroThCs Yepe3 KOHKPETHI MPOCTOPOBi
a0o TpeaMeTHI HOCii — KIMHATy, CTiHY, JIaMITy, CBIYKYy, TE€KCTWJIb 1 TPEAMETH
NOCTUIBHOTO OOJIAIITYBaHHS.

0) npeamerHo-kommno3uiiiHi 3B’s13ku: SOFA-CUSHION, SOFA-THROW,
THROW-BLANKET, CUSHION-RUG, THROW-CUSHION,
CUSHION-BLANKET, CANDLE-LAMP
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“A fab price for a cosy throw, this soft blanket is one I'll be hibernating

under which watching made-for-Netflix Christmas movies on my sofa.

Cosy throws, cushions and rugs bring soft texture for an inviting
atmosphere.

You could also use throws or blankets to make it even cosier and more

comfortable to lounge on in sofa form.

However, for the most part, a cosy sofa or armchair is essential, as well as

plenty of blankets and cushions.

Think tapered candles in ornate candle holders, lanterns, vintage-style

lamps and even fairy lights. Its all about creating a soft and cosy

ambience.”

Y mux xoHbirypamisx konment THROW penpeseHTye iMeHHUKOBE
3HAYCHHS nexkoparupHuit  1wen / mnokpuBano. Ilapy  SOFA-THROW,
THROW-BLANKET i THROW-CUSHION (biKCyIOThH
POCTOPOBO-(QYHKIIIOHATBHE  PO3MIIICHHA  Ta  MNPEIMETHO-KOMITO3HIIIHHY
CYMDKHICTh TEKCTUJIBHUX €JIEMEHTIB, Kl CHUIbHO (POPMYIOTH M’SIKICTh, TEILIO,
OTOPTAJIBHICTB 1 Bi3yallbHy 0araromapoBiCTh 3aTUITHOTO CEPEOBHILA.

B) JIOKaji3aiis O3Haku abo 00’e€kTa B Mekax KOHKpeTHoro Jjokycy: NOOK —
CORNER, LAMP — CORNER

“You could allocate an area for socialisation, an area for an outdoor

kitchen, and a cosy reading nook in the corner.

Adding a lamp to a corner of your kitchen will transform it into a cosy spot

for socialising.”

OxpeMi 00’€KTH U MIKPONPOCTOPU JIOKATIZYIOTHCA B MEXaX KOHKPETHOIO
OCEpeNlKy, YHACHIOK dYOro KyT TPOCTOpPY TIOCTa€E SIK MiCIle KOHIIEHTpaIlii
3aTUIITHOTO €(eKTY.

YerBepTuid TUN — KOHQITYpalli pe3yabTaTUBHOTO €(PEKTY — OXOIUTIOE MapH, y
AKUX ~ TapaMmeTrp  cepenoBuina  dopMmye  IUTicHUH  atMocdepHmii  abo
adeKTUBHO-TIepUENTUBHUM pe3yibrar. Jlo mporo tumy Haiexars COLOUR =

COCOON, LIGHTING = ATMOSPHERE i1 DARK = INTIMATE. Ilapa
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DARK-INTIMATE Bino0paxkae mepexiJi BiJi CCHCOPHOTO MapaMeTpa TEMHOTHU JI0
a(heKTUBHO-TIEPIETITUBHOTO PO 1III0 3aTUIITHOI CIICHHU.

“Deep, rich colours like our dark navy blue, Sapphire Salute adds instant

sophistication and creates a cosy, cocooning effect.

Instead, adopt the Scandi trick of using lighting at eye height to create a

cosy atmosphere.

Lighter shades open up the space, while darker tones create a cosy, intimate

feel.”

VY pesynbraruBanx koHpirypamnisx COLOUR cmiBBigHOoCcuThCs 3 COCOON
gk oropranbHuM edektoM, LIGHTING — 3 ATMOSPHERE sk muricHuM
armocepuum pesynbraroM, DARK — 3 INTIMATE sik adekTUBHO-TIEpIIEITUBHOIO
SIKICTEO TIPOCTODY.

Jlns 3a0e3neueHHs] BIATBOPIOBAHOCTI TMPOIEAYpH Kiacudikailii KOXKeH THII
MDKKOHIIEIITHOT KOoH(Irypari BH3HAYEHO 3a JIOMIHAHTHUM
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUM KpuTepieM. BxitodenHs kBanipikye BiHOIICHHS
KaTeropiajJibHOro MiANOPSAJIKYBaHHSI KOHIICTITY 3 BYXKYUM OOCSTOM KOHIIEITOBI 3
IMIUPIIMUM OOCSATOM; MapaMeTPUUHE CHIBIPODUTIOBAHHS — KOOPAUHAIIITHUI 3B’ 130K
MK  B3a€EMO3QJICKHMMHM  MapaMeTpaMHd  KOHLENTyami3alli  CepeloBHUIIa;
KOMIIO3MIIIifHA peai3allis — IpeaMeTHe, KOMOIHAaTOpHE ab0 JOKaTUBHE BTUICHHS
KOMITOHEHTIB CIICHH 3aTHIIKY; PE3yIbTaTUBHUMN e€(eKT — (OpMyBaHHS IHTETPAIBHOT
arMocdepHoi un a)eKTUBHO-TIEPIENTUBHOI XapaKTEPUCTUKH CEPEOBUIIIA.

SAxmo Tunmonoris KOHQITypaulid ONHUCYE XapaKTep MIKKOHLENTHOIO
BIJIHOIICHHS, TO JOMEHHMM 3pi3 Ja€ 3MOTy BCTAaHOBUTH, Y MeEXaxX SKHUX
CEeMaHTUYHUX 30H BIANOBIJHI THUIM 3B’SI3KY peaji3yloThbCs HaWperyispHille.
Posmonin 40 craructiyHO  Bepu(IKOBAaHMX  KOAKTHBAIlIA  TOKa3ye, IO
koHpirypariiina ctpykrypa CAJI3 moeaHye BHYTPIIIHBOIIOIBOBI Ta MIDKITOJIBOBI
3B’s13ku. [3 40 koaktuBamiii 16 peanizyloTbcsi B MeXaxX OIHOIO CEMaHTUYHOIO
noJisi, TOMI SIK 24 TOENHYIOTH KOHIIENTH PI3HUX JOMEHIB. Takuil pO3MOILI

3aCBIUYy€ TEPEBAKHO MDKJIOMEHHUI XapakTep KOHQITypaliiHOi CTPYKTYypH
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CA/I3: 3aTMIIOK PEKOHCTPYIOETBCSA YEPE3 PETryIspHE IMOEIHAHHS IPOCTOPOBHX,
npeIMeTHUX, (GI3UYHUX, CCHCOPHUX, MaTeplajJbHUX 1 APEKTUBHHUX MapaMeTPiB.

HaliakTUBHIIIMM KaHaJOM MIKJOMEHHOTO TIOEJHAHHS € 3B’S30K MiX
«Dizugyaum  cBitTom» 1 «CEHCOpPHMM CHPUHHATTAM», ne 3adikcoBano 11
koakTuBanii. Came TyT Pi3uyHI NapaMeTpu KOJIbOPY, CBITIIA, TEMPSBU, IIApyBaHHS
1 IPUPOJHOI TOHAJIBHOCTI MEPEXOJIATh Y CEHCOPHI XapaKTEPUCTUKH BIATIHKY, TOHY,
HEUTpaNbHOCTI, CBITIHHA Ta (akTypu. lle mokasye, mo cercopnicts y CAJI3 He
GyHKIIIOHY€E 130JIbOBaHO, a (opMyeTbes uepe3 (I3UYHO 3ajaHl TMapaMeTpu
CepeloBHUILA.

Jpyruil BaXIMBUN KaHal MDKIOMEHHUX 3B S3KIB (POPMYIOTH TOEIHAHHS
noMeny <«OKutio 1 Mmebmni» 13 «CEeHCOpHUM CHPUUHATTAMY» Ta «DI3UYHUM CBITOMY,
IpEACTaBICHI BIJAMOBIIHO II'SIThMa MW YOTHpPMa KOAKTUBAIISAMH. Y TIEPIIOMY
BUMAJKy TPEIMETH I1HTEp’€py ¥ TEKCTUJIb CHIBBIIHOCATBCS 3 M’ SKICTIO,
OCBITJICHHSIM, 3alaxoM 1 CBITIHHSM; y JIPYrOMY >KHUTJIOBI JIOKYCH, HpPEIMETH U
TEKCTHJIb MTOETHYIOTHCS 3 TEMPSBOIO, CBITJIOM 1 HammapyBaHHsAM. Lle 3acBiguye, 110
peIMETHE HAarOBHEHHS 1HTEep epy HaOyBa€ 3HAYYILIOCTI JIMIIE B IMOEJHAHHI 3
GiI3MYHUMHE 1 CEHCOPHUMH TMapaMeTpaMH, sKi MEepeBOIATh HOTo y IUIOMIMHY
3aTUIIHOTO JTIOCBIY.

Haii011p11 HacMYeHUM BHYTPIIIHBONOJIBOBUM CETMEHTOM € J0MEH <«OKUTIIO 1
MeOITi», Y MeKax SKoro 3adikcoBaHO 8 KoakTuBalliid. BoHU Bi1oOpakarOTh THUIIOBI
npeAMETHO-MaTepiaibHl KOMOIHAIi 3aTUINHOI CIEHH: TEKCTWIbHI €JIeMEHTHU
noeIHy0Thca Mk coboro, DUVET koHKpeTnusyeThcsl uepe3 HOro CIiBBIIHECEHHS
3 BEDDING, a mkepera M’SKOTO OCBITICHHS (OPMYIOTh MpeaMeTHUM
mikpoksactep CANDLE-LAMP.

Posmonin  koH(irypamiii 32 CEeMaHTMYHMMH TIONSIMH  TIOKAa3ye, IO
xoHuenrocucrema CAJI3 Mae cerMeHTOBaHy, aje TIEpPEeBaAKHO MIKIOMEHHY
MEpPEXKEBY OpraHi3allilo: KOMIIAKTHI BHYTPIIIHBOMNOIBOBI KJIACTEPHU MOEIHYIOTHCS
pPO3TATYKEHOIO CHCTEMOI0 MDKIIONIBOBUX 3B’SI3KIB, dYepe3 5K MPOCTOPOBI,
npenMeTHi, (i3UYHI, CEHCOpHI, MarepiajdbHl ¥  aQeKkTUBHI MapaMeTpu

IHTETPYIOThCA B LLTICHY MOJIENb 3aTUITHOTO CEPEOBHIIA.
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BaxxnuBuM acnekToM oOmnucy KOH(IrypaliiHOro piBHA € HEpPIBHOMIPHUUN
PO3IOALT 3B’ SI3HOCTI MK OKpEeMHUMH KOHIIENTaMH. SIKIO JTOMEHHUM 3pi3 MOKa3ye,
K OpraHi3oBaHi 3B’S3KM MDK CEMaHTUYHUMH IMOJSMU, TO aHaji3 CTYyMNeHs
3B’SI3HOCT1 /1a€ 3MOTY BCTAHOBUTH (DYHKI[IOHAJIbHY Bary OKPEMHX aBTOXTOHIB Y
Mexax yciei Mepexi. BaxxiuBum TyT € He nuiie cam (akT BXOIKEHHS KOHIEMTY 110
MEpexXi, a ¥ KUIBKICTh Ta XapakTep 3B’S3KIB, y SKHX BiH Oepe yuactb. Lle
Y3TOKYETHCSA 3 TOJOXKEHHSM TPO T€, IO OAWH 1 TOM CaMHUil KOHIIETIT MOXeE
BXOJMTHU JI0 PI3HMX IIKaJ y3arajdbHEHHS M CHCTEM CIIBBIJHECEHHS 3aJI€KHO BIJ
TOTO, SIKUI aCTeKT HOTo 1HTEHCIT akTyaIi30BaHO B KOHKpeTHOMY Bumnaaky (Marradi,
2012: 35-36). Tomy Bucoka abo HU3bKA 3B’SI3HICTh KOHIIETITY BioOpa)kae HE HOTO
abCTpakTHY «8adciugicmvy SIK TaKy, a XapakTep (QYHKI[IOHyBaHHS B Mexkax
PEKOHCTPYHOBAHOI MEpexi.

HaiiBunuii ctyminb 3B’ s13HOCTI BusBisie koHIent DARK, skuit BXoquTh 10
ceMu  craructuyHo  BepudikoBanux  koaktuBauii: ~ COLOUR-DARK,
ROOM-DARK, DARK-SHADE, WALL-DARK, DARK-TONE,
DARK-INTIMATE 1 DARK-HUE. Ilo 1m’sTp 3B’SI3KIB MAarOTh KOHIIEIITH
COLOUR, LAMP i THROW. COLOUR mnoennyetbest 3 DARK, SHADE, TONE,
NEUTRAL 1 COCOON; LAMP — i3 LIGHT, LIGHTING, GLOW, CORNER 1
CANDLE; THROW - i3 CUSHION, SOFT, SOFA, BLANKET i LAYER. Ilo
gotupu koaktuBaiii ¢opmyrors CUSHION, LIGHTING 1 TONE, a mo tpu —
GLOW, LIGHT, SHADE 1 WOOL. Inmi By31u BXOASTh 10 OAHIET ab0 JBOX
CTaTUCTUYHO  BepuU(]PIKOBaHMX  KoakTuBamiil. Takuii  po3monun  3acBiguye
LEHTPAIbHY POJb TEMPSABH, KOJIBOPY, OCBITNIIOBAIBHUX HOCIIB 1 TEKCTHIIO B
persiiiHIA opraHizamii 3aTuiiHoi cueHu. [lopsa 13 muMm y Mepexi npeAcTaBieHi
YHUCJIEHHI BY3JM 3 HU3bKUM CTyleHeM 3B’s3HOCTI. YactnHa 3 HUX (opMmye
JIOKaJbHI TpeaMeTHi abo MarepiaiabHi KOMOiHAIli, TOAI SK 1HIII BUKOHYIOTH
pesynbratuBHy yHkiio. Tak, konnentu ATMOSPHERE, COCOON, INTIMATE
MOXYTh (YHKI[IOHYBATH SIK TOYKH PE3YJABTATUBHOTO 3TOPTAHHS CEHCOPHUX 1
IPOCTOPOBHUX TMapaMeTpiB y IMUIICHUN eeKT mnepexuBaHHs 3aTuiiky. Huszbkwuii

CTYIHb 3B’SI3HOCTI HE O3HAYA€ aBTOMATUYHOI MepuepiitHOCTI KOHIENTY: y HU3III
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BUMAJKIB caMe CJIa0KO 3B’SI3aHUI BY30J MOXE BHKOHYBATH POJIb CEMaHTHYHOI
TOYKH 3TOPTAHHS PE3yJIbTaTUBHOTO CMUCITY. Y IIbOMY BUSBIAETHCS (PYHKIIIOHATbHA
HEOJHOPIJIHICTh  PEKOHCTPYHOBAHOT MeEpeXi: OJIHI KOHIIENTH BHUCTYMAOTh
JOKATBPHUMH IIEHTpaMH KOH(QITYpaIliiHUX CETMEHTIB, IHIIN 3a0e3MeuyroTh
MDKCETMEHTHI Mepexou, e 1HII (IKCYIOTh CTPYKTYPHI a00 pe3yabTaTUBHI TOYKU
IHTEerparii.

Boanowac BuIi piBHI pessIiiiHOT opraHizaiii He 3BOASTHCS JO MEXaHIYHOI
CyMH OKpEeMHX IMapHMX 3B’s3KiB. Sk HaronomyoTh Wand, Storey 1 Weber, 1imicH1
KOMITO3HMIIII CTAHOBJISATh OKPEMUW pIBEHb OpraHizaiii came TOMY, IO MaroTh
“emergent properties”’, TOOTO BIACTHBOCTI, SIKI HE MOXYTh OyTH NpHUMHCaHI
KOAHOMY KOMIIOHEHTY 130JIbOBaHO, a Hayexarh Jume uuiomy (Wand, Storey,
Weber, 1999: 503-504). Taka norika BaxxiauBa IJs TEPEXOAY B OKpEMHX
KOAKTUBAIIA 0 KOTHITUBHOI KapTW W jAaii 10 (pperMOBOro MOJETIOBAHHS, i€
3HAYYIIUM CTa€ BXKE HE MMOOJIMHOKUH 3B’ SI30K, a KOH(PIrypauiiHuii epext Mepexi.

KornituBHy kapty craructuyHo BepudikoBanoi mepexi CAJL3, 1o oxomitoe
40 koakTHUBaIlii MK 33 KOHIIENTaMH-aBTOXTOHAMH, IoAaHo B Aoxatky I, puc. I1.1.
OTxe, aBTOXTOHM (PYHKIIOHYIOTH K BY3JIM PI3HOTHIIHUX KOHQIrypamiii: oiHi
BXOSITh 7O IIUPIIMX KOHIENTYyaJdbHUX OCEPENKIB, 1HIIN CHIILHO MPOQIIIOIThH
napaMeTpu CepeoBUIIA, PEeali3yloThCsl B MPEIMETHO-KOMITO3UIIINHIN opraHizallii
ciieHu abo GopmyroTh pe3yabTaTuBHUMN e(eKT 3aTHuIlKy. PekoHCTpyiioBaHa Mepexa
MOEJIHYE KOMITAKTHI BHYTPIIIHBOJJOMEHHI CETMEHTH 3 PO3Tajy>K€HOI CHUCTEMOIO
MDKIOMEHHHX IE€pPEXOJIIB, YEPE3 sIKI MPOCTOPOBI, MPEAMETHI, (PI3UYHI, CEHCOpPHI,
MaTepialibHl i aeKTHUBHI MapaMeTpH IHTETPYIOTHCS B IIUTICHY MOJIEIb 3aTUILTHOTO
cepenopuma. OTOX, IO KOHIENTYyaTi3allis 3aTHINKY CIUPAEThCA Ha B3AEMOJII0
YOTUPHOX MEXaHI3MIB — BKJIIOUCHHS, IMapaMETPUYHOTO CHiBIPO(LITIOBAHHS,
KOMIIO3UIIIMHOT peanizamii Ta pe3ynbratuBHoro edekry. Came 1 Mepexa
KOH(Irypamniii CTaHOBUTh €MIIPUYHY OCHOBY JJIsi HACTYIHOIO €Taly aHami3y, e
MDKKOHIIETITHI  3B’SI3KM  PO3TIIAIATUMYTHCS  SK  (PYHKI[IOHAJIBHO OpraHi3oBaH1

KOMIOHEHTH mupIoi gppeitmoBoi moaen CAJL3.
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3.3 CuryaruBHuii ¢peiiM JAOMAIIHBOIO CEPeIOBUINA Y CYYACHOMY

aHIIIICbKOMOBHOMY JUCKYPCI 3aTHIIKY

VY uii poboTi moHATTA (peiiMy BKHBAEMO B KOTHITUBHO-CEMaHTHUYHOMY
3HadeHH1. Ycnmin 3a Fillmore dpeitm posymiemo sik yHi(ikoBaHy cXeMaTH3allilo
JOCBIly, TOOTO KOTHITMBHY MOZEJIb THIIOBOi CHUTYyalli, Y MexXaxX SKOi OKpeMil
CJIEMEHTH 1HTEPIPETYIOTHCA HE 130JIbOBAHO, a B CKJIAJII IIUTICHOT CTPYKTYPH 3HAHHS
(Maprtusntok, 2011, c. 132; Fillmore, 1982, c. 111-112; Fillmore, 1988, c. 54). ¥V
IIbOMY CEHC1 peiiM € He JIHIle aHATITUYHUM 1HCTPYMEHTOM OMHCY, a i (hopMor0
oprasizailii KOHIIENTYaJIbHOTO 3HAHHS, 1[0 TTOCTAE K MEpEeXk,a BY3JIiB 1 BIJHOIIECHb
MDK HMMH, a HE sIK mpocTuil nepenik o3Hak (Lobner, 2021, c. 262). Takuii miaxis
Ja€ 3MOTY po3rianaTé ¢peiiM sk Mojaenb, 3MaTHY BioOpakaTu OararopiBHEBY
OpraHi3ali0 THIOBOI CHTYyallli Ta CKJIAQJHI 3aJeKHOCTI MDK i KOMIIOHEHTaMHu
(Lobner, 2021, c. 266). [loniOue po3yminHs ¢peitmy ooctororoth B. JI. bsnuk 3i
CIIBaBTOPAMH, TIOB’A3YIOYU WOTO 3 MOBHUM MPOQITIOBAHHIM OKPEMUX €JIEMEHTIB
CTEPEOTUIIOBOI CUTYyaIlll Ta HAJaHHSAM 3HAHHIO KOHKpeTHO1 KoHpirypamii (Bialyk,
Nizhnik and Nuzban, 2023, c. 49).

Meromonoriyuno BaxJIUBUM s ToOymoBu ¢peiimoBoi Moxemi CAJI3 €
pO3MEXYyBaHHS MK MOBHOIO OJIMHULIEIO, sIKA aKTUBYE (hpeiiM, caMuM PperMoM 1
oro emeMmeHTamu. Y (pPEeHMOBO-CEMAaHTHYHOMY aHadi31i MOBHI OJMHHII
OTMUCYIOThCS sIK (peiiMOB1 akTUBaropu (targets), 10 BUKJIMKAIOTH BiAMOBIIHI
ceMaHTH4H1 (Qpeitmu (semantic frames), a JOKadbHO BUPAXKEHI KOMIOHEHTHU
bpeiimy 11eHTU]IKYIOTBCA SIK apryMEHTH, TOB’si3aHi 3 ¢peitmocnenudiayHuMu
posisimu abo enementamu (peiimy (frame-specific roles / frame elements) (Das et
al., 2014, c. 10-14).

®peiiMoBa MozieNb Y 11 poOOTI HE OTOTOKHIOETHCS 3 KOHIIETITOCHCTEMOIO
CA/I3 B muioMy. SKIIO KOHUENTOCUCTEMA € IIUPIIMM PIBHEM Oprasizamii
JUCKYPCHUBHO PEJICBAHTHUX KOHIICTITIB 1 3B’SI3KIB MK HUMH, TO CUTYaTUBHUM
bpeiiM penpe3eHTye JuIle OAuH CrociO i1 BIOPSIKYBaHHS — K MOJENb THUIIOBOT

sarumHOi  cuenn. Cam  ¢peiim  CAJI3 He moCTymioeTbes Hamepenm, a
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PEKOHCTPYIOETHCSI HA OCHOBI KOPITYCHO BepU(DIKOBAaHUX KOAKTHBALlIM aBTOXTOHHUX
KOHIICTITIB, SKI BKa3ylOTh Ha CTaOUIbHI TapameTpu Takoi cieHu. Came Tomy
peKoHCTpyiioBaHUH Qpeiim KBali(PiKyeMO SIK CUTyaTUBHUM.

@®peiiMoBa PEKOHCTPYKIlE € PIBHEM Yy3arajlbHEHHS KOTHITMBHOI KapTH:
KapTa (IKCye peryispHi KOAKTHBAIllli aBTOXTOHIB, a (¢peiiM BH3HAYAE TXHIO
(GYHKUIHY pOJb y THUIOBIM cHUTyalli 3aTUIIKYy — JIOKYC, NapamMeTpu3aTopH,
1HTErpoBaHu e(PEeKT 1 pe3yIbTaTUBHUI CTaH.

Y 1upoMy acmekTi GppeiM 3aTHUIIKy Ma€e BUPAa3HUU MPEAMETHO-NPOCTOPOBUI
XapakTep 1 YacCTKOBO CHIBBIIHOCHUTHCS 3 MPEAMETHUM Oa3ucHuUM (peiimoM y
po3ymiaai C. A. JKaGoTHMHCHKOI Ha PiBHI JIOKYCY, MPEIMETHOTO HAMIOBHEHHS M
aTpuOyTUBHUX XapakTepucTuk cepenouia (XKadorunceka, 2011, c. 7). BogHouac
BiH HE 3BOAUTHCS 0 MPEIMETHOTO (PpeiMy, OCKITBKH MPEAMETHO-ITPOCTOPOBHIA
KOMIIOHEHT CTaHOBUTh TYT JIMIIE€ OJMH 13 PIBHIB MIMPIIOI CUTYaTUBHOI
KOH]Irypari.

3a3BUuail aKkTyami3yeTbcsi HE BCS CTPYKTypa (peliMy 3aTHINKY, a JIHIIe
OKpeMa KoH(irypailisi Horo KoMrnoHeHTiB. lle o3Hauae, 1m0 KOpmycH1 peamizarii
pPENPEe3eHTYIOTh HE TIOBHY MOJEIb Y 1i OMHOYACHIA ITUTICHOCTI, a OKpeMmi
napaMeTpUyHI MOETHAHHS, Yepe3 SIKI PEKOHCTPYIOEThCS 1HBapiaHTHA OpraHizarlis
TUIIOBOI 3aTHINHOI cleHu. CamMe TOMYy BIJICYTHICTH OKPEMHUX KOMIIOHEHTIB Y
KOHKPETHOMY (h)parMeHTi He CBITYUTH MPO iXHIO HEPEJIEBAHTHICTH I dpeitmy, a
B1/I0MBA€ YaCTKOBY aKTyai3allito HOro CTPYKTypH B AUCKypci (auB. puc. 3.1).

[louaTkoBUIl pIBEHb PEKOHCTPYHOBAHOrO (peiiMy CTaHOBUTH JIOKYC 1
npoctopoBa audepeniiamnis cueHu. ROOM 1 HOME 3amaroTh ocCHOBHUM
npocTopoBuil ocepenok cutyamii 3arumky, LIVING ROOM, BEDROOM,
KITCHEN 1 BATHROOM koHKpeTH3ylOTh HOTO sSK (PyHKIIOHAIBHI 30HU
x)utinoBoro cepenosuma, a GARDEN Bxogute 10 ¢peiiMmy TOmi, KOJIU
OCMHCITIOETHCS SIK MTPOAOBKECHHS TOMAITHHOTO TIPOCTOPY.

Konnentu SPACE, NOOK i CORNER He 0OTOTOXHIOIOTBHCS 3 JTIOKYCOM SIK

TaKUM, a PO LIIOI0Th HOT0 BHYTPIIIHIO IPOCTOPOBY OPTaHi3alliio.
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KOHTEKCTYAJIbHA TEMIIOPAJ/IbHA PAMKA

JJOKYC JKHTJ/IOBOI'O CEPEJTOBHIIIA

ITAPAMETPH CEPEJOBHIIA

‘ KOJIOPHCTIHYHI

MaTtepialbHO-(DaKTypHI

CBITTIOBI

|
_ CEHCOpHI ‘
‘ TEKCTHIIbHI IpemM eTHI
NP
‘ IHTEI'POBAHUM ESEKT CEPEJOBHIIIA |
J

\ PE3VJIBTATHBHHII CTAH CYBEKTA |

Pucynok 3.1 ¢yHKIIOHATBHO-1€EpapXidHa MOJEIbh CHUTYaTUBHOTO (peimy
JIOCB1/Ty )KUTJIOBOTO CEPEIOBUIIA

Ctpinku pHUCYHKY BiI0OpakaioTh  (yHKIIOHAJBLHO  IHTEPIPETOBAHY
MOCITITOBHICTh, PEKOHCTPYHOBaHY Ha OCHOBI TOE€JHAHHS CTATUCTUYHUX
KOAKTHBAlLlI} 1 KOHTEKCTYaJIbHOTO aHali3y, a He HalpsM CTaTUCTUYHOI 3aJI€KHOCTI.

Ha BigMiHy Bijg Oararpbox IHIIMX THIIIB IPOCTOPOBOTO JHUCKYpPCY, JI€
HEBEJIUKUA pO3MIp MPUMILIEHHS 4YacTO OUIHIOETbcsl HeratuBHo, y CAJI3
KOMITAKTHICTh CHCTEMaTHYHO TEPEOCMUCITIOEThCA K TiepeBara. HeBemukwii
MPOCTIP PENPE3CHTYETHCS K TaKUH, IO JIETIIE MiIIa€ThCs 3aTUIIHINA opraHizalii
Ta 3a0e3neuye BiAayTTs 3aXuieHocTi. OcoOIMBO TOKA30BUMH € KOHTEKCTH:

ts easy to create a cosy and cocooning feel and atmosphere in a small

living room.
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Having a small living room doesn't necessarily have to be a bad thing

because it's easier to create a cosy atmosphere in a smaller space.

Having a small garden can actually work in your favour when creating a

cosy retreat.”

VY pesynbTari KOMIAKTHICTh (PYHKIIIOHYE HE K OOMEXKEHHS, a K OIHH 13
YUHHUKIB  (OPMYBaHHS  3aXUIIEHOTO, JIOKAJIi30BAaHOTO Ta  ICHUXOJIOTTYHO
KOM(OPTHOTO CEepeOBHIIIA.

Y CA3 npoctip pyHKIIIOHYE HE SIK HEUTpalibHE TJ0, a K CTPYKTypOBaHa
CIICHA JIOKali3allli, y MeXaX SKOI «okpemi OLIAHKU HAOY8aromos 0coOIU8ol
excnepienyiinoi éacu» (Palmer, 2002, c. 1-2).

Hactynnuii piBerb QopmMyroTh MarepiajabHO-QaKkTypHI KOMIIOHEHTH CLEHHU.
[IpenMerHuii kapkac 3atumiHoro cepenonuina pernpesentyiots SOFA, SEATING,
BED, RUG, WALL, FIREPLACE 1 CANDLE: came BOHM HaJarOTh MPOCTOPY
0 opMIIeHOCT], (YHKIIIOHAIBHOI 3aBEPILIEHOCT] Ta MEPIIENTUBHOI BUPA3HOCTI.

“Aside from the practical reasons we love banquette seating, it also lends

itself very well to a cosy café aesthetic.

The set can be enjoyed as a large L’ shaped sofa, create a cosy day bed, as

two sofas or use the chairs to create a hosting space centred around the

coffee table.

Inside there is a fireplace and a dining table, so in the evening it’s always

cosy.”

[IpeqMeTHI KOMIOHEHTH HE MNPOCTO 3aMOBHIOKTH MPOCTIp, a (POPMYIOTH
Horo 3aTUIIHUN TPodUTb, EPEBOSYN CEpPENOBUILE 3 (PYHKIIIOHAIBHOTO PiBHS Ha
piBEHB TIepeKUBAHHSI KOMQOPTY.

OKkpeMO  BUOKPEMIIIOETbCA TEKCTUJIBHUM TapaMeTp, MpeaCTaBICHUI
koHrenramu THROW, CUSHION, BLANKET, DUVET 1 BEDDING, 4yepe3 siki
IPOCTIp IPOPUIIOETHCS SIK M’ SIKUM, OTOPTATIBLHUM 1 TUIECHO TOCTYITHUM.

“Muslin bedding works really well... it's super light in the hot nights when a

duvet has been too much, and it will be cosy as an extra layer when it gets

cold.
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Teamed with a snuggly rug underfoot, some cushions, blankets and a corner

lamp, this area feels homely, inviting and ultimately cosy.”

MarepianbHo-()akTypHi ¥ KOMIIO3MIIIHI MMapaMeTpH CEPeIOBUINA 3a7a0Th
WOOD, BOUCLE, LINEN, VELVET, WOOL, TEXTURE i LAYER, uepe3 sixi
POCTIp HAOyBa€e M’ SIKOCT1, NIMOMHU Ta CTPYKTYPHOI BUPA3HOCTI.

“‘Adding textured and natural materials like wood, linen, rattan and wool,

can help to add a cosy element to the room.’

‘Layering your sofa bed with a well-fitted sheet, some cosy pillows and a

large duvet will help to make it feel more snug.’”

[Tomanpmuit  piBeHb  (peiiMy  CTaHOBHUTH  IEPLENTUBHO-CEHCOPHE
npodiTFoBaHHS CcepeloBUIa. 30KpeMa, MapaMeTpH OCBITICHHS PENpPE3eHTYIOTh
LIGHT, LIGHTING, LAMP i GLOW. YV CAJI3 Bonu (yHKIIIOHYIOTh HE TIPOCTO SIK
Ha3BU JpKepel a00o TeXHIYHUX TlapaMeTpiB OCBITJEHHs, a SK 3aco0u
NEPLENTUBHOIO HAJAIITYBaHHS CLUEHU: CBITJIO MPOQPLIIOETHCA SIK M KeE, JTOKaJIbHE,
Terie, MpuriyiieHe abo poscisiHe, TOOTO SK YMHHUK (DOpMyBaHHS 3aTHIIHOI
armocdepu. Lle miarBepaKyt0Th KOPIYCHI KOHTEKCTH.

“I always use a mix of ambient and accent lighting to highlight different

textures and create a cosy atmosphere.”

Y upoMy (parMeHTi OCBITJIICHHSI IMOCTAa€ sIK 3acl0 CEHCOPHOi opraHizarii
IPOCTOPY, 110 TOEHYE Bi3yaIbHUM 1 (PaKTypHUN BUMIPU 3aTUIITHOT CIICHHU.

“Using floor lamps and wall lights can help to create cosy corners or zones

within the room, such as reading nooks or dressing spaces.”

Tyt LIGHTING 1 LAMP GepyTh y4acth y jokamizalii 3aTUIIKY, (OPMYIOUH
OKpeMi ocepesIKu KoM(pOPTHOTO MPOCTOPOBOTO JIOCBITY.

“Once you're happy with your chosen light fixtures, it's important you select

the right light levels to ensure your bedroom has a cosy glow.”

Y mpomy Bunagky GLOW mnpodintoe Bke He JKepeno CBiTIA, a HOro
pesynpTatuBHUN  nepuenTuBHU  edexT. OcBiTieHHs y ¢peiimi  3aTUIIKY

(GYHKIIOHYEe HE JHIle SIK TEXHIYHHUUA €JeMEHT, a $K IapaMeTp CEHCOPHOTO

HAJAIITYBaHHS 1 IHTETPOBAHOTO €()EKTy CEPEIOBHUIIA.



184

Konopuctuuni napametrpu cepenosuia 3aaatotb COLOUR, TONE, HUE,

SHADE, NEUTRAL, EARTHY i1 DARK. 1li xonuentud ¢GhopMytoTh HE JIHUIIE

NajiTpy CLEHH, a i crocid i eMOLiIMHO-NePIeNTUBHOTO TOHYBaHHS, OB’ sI3aHUH 13
MPUTITYIICHICTIO, TPUPOIHICTIO, KAMEPHICTIO T4 OTOPTAHHSM.

“Don 't overlook the soothing power of deep colours; even in small rooms,

these sumptuous shades can give your dark bathroom ideas a luxurious cosy

feel.

Using a dark colour all-over, on walls, floor and ceiling in a small bathroom
will envelop the space and make it feel cosy and more intimate.”

Konmopuctnunuii mapamerp Oe3mocepeqHbO BIUIMBAE HA I1HTEPIPETALIIO
IIPOCTOPY K KAMEPHOTO Ta OTOPTAIBHOTO.

Cencopuuii Bumip cepenosuma penpe3eHtyiorb SOFT, WARMTH i
SCENT, ski 3amal0Th TaKTWIbHUH, TEpPMIYHUN 1 OJb(PAKTOPHUN KaHAJIH
NEPEKUBAHHS MPOCTOPY Ta MEPEBOIATH MOro 3 PIBHS Bi3yaJIbHO OpPraHi30BaHOTIO
1HTEp’ €py Ha PIBEHB TIJIECHO i €MOIIIITHO MTPOKUTOTO CEPEAOBHIIIA.

“All in all, it won't transform the feel of your bed, but it's a very affordable

way to add some extra warmth and cosiness to your sleep set-up in winter.

During the festive season, try cosy scents such as frankincense and myrrh, or

spiced orange and cinnamon.

What makes a home feel cosy and welcoming is often down to the soft

furnishings.”

Y dparMeHTax 3aTUIIOK MPSMO TIOB’SI3yETHCS 3 TAKTHIHBHUM BHMIPOM
CEpelIoBHUIIA, 3 OJIb(PAKTOPHUM KaHAJIOM MOTO aKkTyai3allii.

KopmycHi pani 3acBiI4yl0Th, IO HI MPOCTOPOBA JIOKaJi3allisl, HI CEHCOpHA
KOM(OPTHICTL OKPEMO HE € JOCTaTHIMU Il (JOpMyBaHHS 3aTUIIKY. Bimkputwii
npoctip ToTpedye ONaTKOBOTO 30HYBaHHS Ta OKPECICHHS MEX, TOMI SK
JOKaNi30BaHUM TmpocTip 0Oe3 CBITIA, TEKCTYp 1 M SKMX MaTepiajiB MOXe
cripuiiMarucs sk stark abo less cosy. 3aTHIIOK BHHUKA€E BHACIIIOK IOETHAHHS

000X KOMITOHEHTIB.
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“One of the first things making a guest bedroom less cosy could be a lack of
the right lighting...

A lack of different textures, textiles and soft furnishings ... can definitely
make it feel less cosy.

A bedroom should feel like a cosy retreat, but sometimes it can feel stark if
it’s missing those soft, inviting touches...”

Emmipuyaunii marepian mokasye, IO MapaMeTpuyHe CHIBIPOQITIOBAHHS
3aTUIIIHOTO CcepefoBUIa Mae 30anaHcoByrounii xapaktep: COSY y CAJI3
KOHCTPYIOETHCSL HE 4Yepe3 MaKCHMallbHE IMOCHJICHHS OKpEeMOi O3HaKH, a 4epes
Y3TOMKEHHSI  TPOCTOPOBHX, CEHCOPHUX, MarepiaibHUX 1 BaJlOPaTUBHUX
napameTpiB. 3aTUIIHUNA TPOCTIp MoXKe OyTH TEIJIUM 1 BOAHOYAC BIAKPUTUM IS
CBITIIA:

“I wanted the house to feel warm and cosy, but also spacious and bright. So,

[ kept the palette light and airy, with soft neutrals and natural materials to

keep things calm and welcoming.”

Manuii nokyc moxe 30epiratv BIAYYTTS BIAKPUTOCTI M HE MEPEXOAUTU B

TicHoTy: “These tones reflect light more naturally, creating a sense of

openness and helping a small living room to feel cosy but not cramped.”

TemHI KOTBOPH MOXKYTh CTBOPIOBaTH €(EKT KOKOHA JIMIIE 3a YMOBH
KOHTPOJIbOBAHO1 IHTEHCUBHOCTI:

“While certain dark shades can have a cosy and cocooning effect, you need

to be very careful with dark colours like black, charcoal or deep jewel tones

in a small lounge.”

AHanoriyHo NepCcOHaI30BaHICTh MIATPUMYE 3aTHUILOK, OAHAK HAAMIp peuei
NIEPEBOUTH OOKUTICTh y XaOTUUHICTE (“‘junk and clutter”; “bits and bobs ), Toni
SK TIOBHA BIJICYTHICTh OCOOMCTHX JIeTaJIe TaKoXX pPOOUTH TMPOCTIP MEHII
satuiiHuM ( “a room with NO personal touches can also result in things making a
guest bedroom less cosy™).

Terio BHUCTymae HEOOXITHOK YMOBOKO TIJIECHOTO KOM(OpPTY, MpoTe HOro

HAJJTAIIOK pyHHY€e Oa)kKaHWUW CTaH mepeOyBaHHS:
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“They’re great to get cosy under at the beginning of the night, but a few

hours into snoozing I find myself overheating.”

Tak camMo0 M’SKICTh, HAIIApOBAHICTh 1 JIEKOPATUBHICTH HE MOBUHHI
MEPEXOAUTH B CEHCOPHE TEPEBAHTAXKCHHS, OCKUIBKUA MPOCTIP Ma€ 3aJIAIMIATHCS
3aCMOKIMIMBUM 1 BOIHOYAC MTEPCOHAIBHO BUPA3HUM.

“And while soothing colours and pared-back decor that doesnt
overstimulate works well in a space like this, that doesn't mean you can't express
your style in this room that’s meant to be just yours and make you feel cosy and
comforted — and bedroom wall decor ideas are the perfect way to achieve this.”

Y dpeitmoniii momeni CAJI3 3armimmok Iocrae sK 30Ha MapamMeTpUIHOT
pPIBHOBAaru MK TEIUIOM 1 MEPErpiBOM, HAMOBHEHICTIO 1 XaOCOM, KOMITAKTHICTIO 1
TICHOTOIO, IHTHUMHICTIO 1 3aMKHEHICTIO, IEPCOHATI30BAHICTIO 1 Bi3yaJIbHUM
nepeBaHTAKCHHSIM.

HactynHuil piBeHb pEeKOHCTpPYHOBaHOro (h)peiiMy CTAHOBHTH IHTETPOBAHMIA
MEePLENTUBHUM ehexT CEpENOBUIIIA, penpe3eHTOBaHU I KOHIIETITOM
ATMOSPHERE. Sfkmo mnonepenHid OJIOK ONUCYBaB OKpeMi MapaMmeTpu
NEPIEITUBHO-CEHCOPHOTO TMPO(DUTIOBaHHSA, TO TYT IAEThCA BXKE TIPO IXHIO
y3aranbHeHy B3aemofito. Y CAJI3 ATMOSPHERE ¢yHkiionye sk BepoOaizaiis
IHTEIPOBAHOTO MEPLENTUBHOTO €(eKTy, IO BHUHUKAE BHACIIAOK IOEIHAHHS
MPOCTOPOBHX, TPEIMETHUX, CBITIIOBUX, KOJJIOPUCTUIHUX 1 CECHCOPHUX MapaMeTpiB.

“I always use a mix of ambient and accent lighting to highlight different

textures and create a cosy atmosphere.

Lighting plays an essential role and soft, ambient lighting combined with

task lamps will create a cosy and intimate atmosphere.”

Ile ocobmuBo BupasHo BuaHO y (pparmentax, 16 ATMOSPHERE mnocrae sik
pesynbrar  B3aemonii LIGHTING 1 TEXTURES, Tt06T0 cBiTIOBOrO Ta
MaTepiaibHO-(aKTypHOTrO apaMeTpPiB CEPEIOBUIIA.

KopmycHi  peamizamiii  A1€MOHCTpPYIOTh, IO  3aTUINOK  HaW4acTiIe

KOHIIETITyaTI3yEThCS HE Yepe3 Oe3Mmocepe/Hiil eMOIIHHUIM CTaH JIOAWHH, a Yepe3

pe3yabTar MPOCTOPOBOI  Opradizamii cepemoBumia. Y TEKCTaX PETYISPHO
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aKTyaJi3ylThCsl KOHCTPYKIII Ha KIITANT create a cosy atmosphere, create a cosy
environment, create a cosy glow, create a cosy retreat, TOJl K TpsIMi HOMIHAITIT
CMOIIITHOTO TIePS)KMBAHHS TPAIUIAIOTHCS 3HAYHO pijamie. 3aTHIIOK IOCTA€E SK
MiJICYMOK TIOETHAHHS MEBHUX MapaMeTPiB MPOCTOPY, a HE SIK CAMOCTiiHA eMOITIis
cy0’exra. Hampukman: “‘I always use a mix of ambient and accent lighting to
highlight different textures and create a cosy atmosphere’. ‘Soft light works best to
create a cosy and warm atmosphere within any room’. ‘For her own bathroom ...
chose thick pinch-pleat curtains to create a cosy environment’.”

3aBepmianbHAN  SACpHUNA piBeHb (peiiMy CTaHOBHUTH pPEe3yJbTaTUBHUN
eKCIepieHIIiHUN cTaH cyO’ekra, penpe3eHToBaHui koHientamu RELAX 1
COMFORT. Sxmo ATMOSPHERE y3araibHio€e IHTErpOBaHMM MNepLENTUBHUN
edekr cepenonuiia, To0 RELAX 1 COMFORT no3HauatoTh pe3ynbTaTUBHUNA CTaH,
0 BHUHHMKAa€ BHACIIJOK MOro TEpeXUBaHHSI Cy0 €KTOM, BepOaT3yIOTh
CKCIIEPIEHIIIMHUNA MIACYMOK B3a€MOJIi JIIOAMHU 3 HAJIEKHO OPraHi30BaHUM
3aTUIITHUM CEPEIOBUIIIEM.

Konnennru INTIMATE 1 COCOON HemomiapHO BKJIKOYATH 10 CKJIATy
OKPEMHUX AJIEPHUX KOMIIOHEHTIB (peiiMy, OCKUIbKH B KOPITyCl BOHU (DYHKI[IOHYIOTh
NepeBaAXHO SK BTOPHHHI 1HTEpHpeTaliidi mpodun iHTerpoBaHoro edekty ado
pEe3yJAbTaTUBHOIO CTaHy, a HE SK I1HBaplaHTHI €JIEeMEHTH 0a30BOi CTPYKTypHU
bpeiimy.

“Dark tones will create a cosy, cocooning effect, ideal for a relaxing living

room.

This rich hue immediately adds a sense of warmth and cosiness, making the

room feel more inviting and intimate.

Cosy colours for bedrooms should strike a balance between Iluxurious

comfort and soothing calm.”

COMFORT y (peiimoBiiAi Mozeni HE BHUKOHYE POl CaMOCTIHHOIO
opraHizaropa CIIEHHM, a TOCTa€ SK pEe3yJbTaTUBHUN CTaH, 0 BUHUKAE 4Yepe3
IIPOCTOPOBY JIOKaJi3aIlit0, KOHTPOIhLOBAHY 3aMKHEHICTh 1 CEHCOPHO-MaTepialibHe

HAJAIITyBaHHS CEPENOBHUINA. 3aTUINOK HaidacTtime (GOpMYyeEThCS dYepe3 o0pa3u



188

MaJjoro, OKpECIEHOro, 3aXMILEHOro abo BIAMEXKOBAaHOIo mpoctopy. OmHuM 13
6azoBux npuHIuiiB CAJ[3 € CTBOpEHHSI KOHTPOJIHLOBAHOTO MPOCTOPOBOTO YKPHUTTH,
y MeXax SIKOro (poOpMyIOThCS TEIUI0, Oe3eka, KoMPOPT 1 ICUXOJIOTTYHA 3PYUHICTb.

WINTER, AUTUMN 1 EVENING y miif Mozeni TpakTyeMo HE SIK SiAepHI
ciotu (peimMy, a sIK KOHTEKCTyallbHy TEMIIOPAJIbHY paMKy akTyalli3allii 3aTHIIHO1
cuenn. KoprmycHmii  marepian  mokaszye, O[O0 3aTUIOIOK Yy  Cy4aCHOMY
AHTTIICKOMOBHOMY MEMIaIUCKYPCl YacTO TMOB’S3YETHCS 3 IEBHUMU CE30HHUMU ¢
nooopumu pexkumamu nocBigy: WINTER 3amae cesonny pamxy, AUTUMN
(GyHKIIOHY€E K KyJIbTypHO CTaOLTi30BaHa KOOpPAMHATA 3aTHIIHOTO CEpEeOBHUIIA, A
EVENING mapkye 4acoBuii pexuM yIOBUILHEHHSI Ta 3aBEPIICHHS MOBCIKIEHHOTO
UKy akTUBHOCTI. IIpoTe 1i TemmnopasnbHl nmapaMeTpH JIMIle YTOYHIOIOTh THIIOBI
YMOBH aKTyajli3allii 3aTUIIHOI CIICHH.

“Add a low table and a cosy throw for the perfect summer evening

sanctuary. I also love the front lounge in winter as it s more warm and cosy.

The black hardware creates the perfect cosy atmosphere for autumn living.”

KorHiTuBHO-IMCKypCUBHA IHTEpIpETAllisi KOPIYCHUX peali3aliid 3acBiIUye,
mo 3atuiiok y CAJ[3 KoHIEenTyami3yeThesl He sIK BUX1/IHA BIACTUBICTH MIPOCTOPY, a
K pe3yaprarT Moro mapaMmeTpuyHoro HamamrtyBaHHs. [loBToproBaHi mnarepHu
(GIKCyIOTh mepexiy BiJ BIAKPUTOTO 1O 3aXUUIEHOTO, B1J (PYHKIIOHAJIBHOIO [0
JOMAIIHbOTO,  BiA  XOJOAHOrO 7O  TEIJIOro, Bi  HEUTPAlIbHOTO [0
NIEPCOHAIII30BAHOTO Cepe/loBHUIIIA. Taxa JIoTiKa Y3TOKY€ETHCA 3
F'YMaHICTHYHO-reorpaiuHuM pO3YMIHHSIM MICLs K IPOCTOPY, HAIOBHEHOTO
JIOCB1/I0M, 3HAUCHHAM 1 3aimy4deHicTio cy0’ekra (Canter, 1977; Relph, 1976; Tuan,
1977).

“Layering rugs and cushions will take a kitchen from feeling functional to a

cosy space that feels like home.

Adding a vertical feature like a pergola or trellis ... creating a sanctuary

from the day's heat and a cosy nook in the evening.”

[TincraBoro st pekoHCTpyKuii cutyatuBHOTrO Gpeitmy CAJ[3 € nmoeaHaHHs

pe3yabTaTiB CTaTUCTUYHO BepHU(DIKOBAHUX KOAKTUBAIlIN 13



189

KOHTEKCTYaJlbHO-(DYHKIIIOHAJIbHUM ~ aHAJII30M yChOTO AaBTOXTOHHOIO  CKJajy.
KoakruBallii BHSBISIOTH IMOBTOPIOBaHI MIXKKOHIICIITHI MAaTepHH, TOAI SK aHATI3
KOPITyCHUX KOHTEKCTIB JJa€ 3MOT'Y BCTAHOBUTH (DYHKIIIOHAJIbHI POJIi aBTOXTOHIB,
3B’SI3KM SIKUX HE JIOCSTIIA BCTAHOBJICHUX CTATUCTUYHUX TOPOTIB.

ITapu  NOOK—-CORNER 1 LAMP-CORNER BigouBaroTh J0KajizaIiio
MIKpOIIPOCTOPIB Ta MPEAMETIB y MEXKax OKPEMOI0 MPOCTOPOBOTO OCEPEAKY;
THROW-CUSHION, SOFA-THROW, CUSHION-BLANKET i1 RUG-SOFT
GIKCYIOTh  MaTepiajJbHO-TEKCTWJIBHY ¥ TaKTWJIbHY  OpraHizaiiio  CIICHH;
COLOUR-SHADE, COLOUR-TONE, LIGHT-GLOW 1 LIGHTING-GLOW
pPENPE3eHTYIOTh MEepPLUENTUBHY cnenudikairo CepeIoBUIIA;
LIGHTING-ATMOSPHERE, DARK-INTIMATE i COLOUR-COCOON
BUSBIITIOTH TIEPEXiJ] 10 IHTETPOBAHOTO M €KCTIEPIEHIIIMHOTO PO ITFOBAHHS.

Y wmexax ¢peitmoBoi momeni CAJI3 creHapiii JAOLUIBHO TPaKTyBaTH SIK
JUHAMIYHY MOpOEKIi0 ¢peiiMy, 110 BIATBOPIOE YacoOBY, NpPOLEAypHY U
KOMYHIKaTUBHO 3yMOBJIEHY OpraHizaiiio 3aTWIIHOTO cepeaoBuma. Opeiim
pPETNpe3eHTyE CTEPEOTUIIHY CHUTYyallil0 4Yepe3 CHCTEMY B3a€EMOIIOB’sI3aHUX
eJIeMEHTIB, poJeil 1 ouikyBaHux 3B’s3kiB (Minsky, 1975, c. 212), a cuenapiii
KOHKPETU3YE IOCIIIOBHICTh JiH, YYACHUKIB 1 pe3yibTar, JO SKOTO CIPSIMOBaHE
po3ropraHHs wi€i cuTyauii. “Script” BU3HA4Ya€ThCA SIK HAOIp OYIKyBaHb WIOAO
MOJAJIBIIOTO Mepediry moAiil y go0pe 3po3yMminiil cuTyallii, BiH 3aJa€ TUIIOBUUN
NOPSIAOK 1M, POJi y4acHUKIB 1 IepeadadyBaHy JIOTIKY CHUTYaIlIMHOI MOBEIIHKH
(Schank and Abelson, 2014). ¥V ¢peiimMoBIii ceMaHTHIl Taka I1HTEpHIpeTaLis
Y3TOKYETHCS 3 MIMPOKUM PO3YMIHHAM frame siIK CTPYKTypH €HUIUKJIONEINIHOTO
3HaHHS, CIIOPITHEHOI 3 MOHATTIMU Schema, Script, scenario, cognitive model 1
folk theory (Fillmore, 1982, c. 111).

Jist CAJ13 BaIMBUM € TaKOX MOJOKEHHS PO KOMYHIKATUBHY CUTYAIIIIO K
¢dpeitm iHTeprpeTalli MOBJIEHHS: 3HAYEHHS MOBHHMX OJHMHHIL (OPMYETHCA Yy
B3a€EMOII  JICKCMKO-TPAMAaTMYHUX  CUTHATIB,  IO3aMOBHOTO  KOHTEKCTY,
parMaTUYHUX OYiKyBaHb, COIIaJIbHUX YMOB 1 Ty MOBJIeHHeBOI nofii (Dressler,

1997, c. 110; Fillmore, 1982, c. 117; Fischer, 2010). CyuacHi mOCITiTKCHHS
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GbpeliMIHTY YTOYHIOIOTH I1I€ PO3MEXYBaHHS uepe3 KOTHITHBHI, CEMAaHTHUYHI I
KOMYHIKAaTUBHI (ppeliMu: KOTHITHBHI ()peiiMU OpraHi3yOTh 3HAHHS W OYIKYBaHHS
100 CUTYyallii, CCMaHTUYHI aKTHUBYIOTbCSI MOBHUMH OJUHUIIIMHU, & KOMYHIKaTHBHI
33JJal0ThCSL CTPYKTYPOIO a00 3MICTOM MOBIIOMIIEHHSI W CIPSMOBYIOTH MOOYIOBY
MeHTanpHO1 Mozeni onucyBaHoro siuma (Flusberg et al., 2024, c¢. 107-110). ¥V
KOPITyCHO OpPIEHTOBAaHUX MOAENAX 1HAYKLIT (peiiMiB LSl JIOTiKa MIATBEPAXKYETHCS
CIIOCTEPEKEHHSAM, IO TOB’S3aH1 MOAIl MalOTh TEHJEHIIIIO 3’ SBISATUCSA B JIUCKYPCI
nopsia 1 GopMyBaTH IMIUPIINI CIIEHAPIN, SIKMM OXOIUTI0E HAOIp MOB’s3aHUX IMOAIH,
OPOTOTUMOBUX y4yacHUKIB 1 mepexogn Mix momismMu (Cheung, Poon and
Vanderwende, 2013, c. 837). ¥ 11boMy acnexTi JIECTIBHI oniepaTopu create, add,
use HaOyBalOTh 3HAUYIIOCTI B >KaHPOBO-KOMYHIKaTUBHOMY (peiMi 1HTep €pHOT
nopajy, J€ aJapecaToBl MPOMOHYEThCS TMOCTIJOBHICTh [IA JJIs1 JTOCATHEHHS
OaxxaHoro crany rnpoctopy. BoHu penpeseHTyioTh npouenypuuii piseHb CAJI3:
100ip JIOKyCy, TOAaBaHHS MpPEeIMETHO-MaTepialbHUX €JIEMEHTIB, BUKOPUCTAHHS
CEHCOpHMX 3aco0iB, PETYJIOBaHHsS CBITJa, KOJIbOPY, TEMIEpaTypH, 3amaxy Wu
TaKTWJIbHOCTI. Lle mpocTexkyeTbcs B KOPIYCHUX (PparMeHTax, A€ Mis CIpsiMOBaHa
Ha CTBOPEHHS 3aTUIIHOTO €(EeKTy, a aBTOXTOHHI KOHIIENTH MO3HA4YalOTh JIOKYCH,
nmpeaMeTy abo mapaMeTpu CepeloBUIIA.

“I'd recommend styling this rattan TABLE LAMP alongside a statement

outdoor chair or comfy coffee table to create a COSY outdoor reading spot.

You might wish to add WARMING internal SPOTLIGHTS, PICTURE

LIGHTS, or BACKLIGHTS to your alcoves.

This approach is a great way to highlight these areas and add a COSY

ATMOSPHERE to your room.

Use SCENTS that create a COSY feel.”

TakuM 4YKMHOM, 3aTUIIOK y KOPITYCl MOCTA€ Pe3yJIbTaTOM IIeCHPsIMOBAHOI
oprasizaiii MNpocTopy, MPEIMETIB, CEHCOPHUX MapaMeTpiB 1 Pe3yabTaTUBHOIO
eMOLIHHO-TIEPLIENTUBHOIO CTaHY.

PexonctpyiioBanuii  cutyatuBHMM ~ ¢peliMm  BigoOpaxkae  ckiam 1

(GYHKITIOHABHY OpraHi3amil0 THIOBOiI CHUTYyallli 3aTWIIHOTO CEPEeIOBHUIIA.
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JluHaMIYHUM acnekT W€l CUTyalli, MOB’sA3aHUil 13 MOCHIIOBHICTIO JiM, 3MIHOMO
napaMeTpiB MPOCTOPY Ta JOCSATHEHHSAM PEe3yJIbTaTUBHOIO CTaHy, KOHKPETH3Y€EThCS

B MIPOLIETYPHOMY CILIEHAPI1i KOHCTPYIOBaHHS 3aTUIITHOTO CEPEAOBUILIA.

3.4 CuryaTHBHO-TIPOLECAYPHUH CHEHApid CTBOPEHHH 3aTHIIHOIO

cepeaosumia

CuryatuBauit ¢peitm 3ATUIIHE CEPEJIOBUIIE penpeseHTye TUMOBY
KOH(]ITYypaIlito 4acoBOoi paMK{, MPOCTOPOBOTO JIOKYCY, MPEAMETIB, Marepiais,
CEHCOPHMX IapaMeTpiB i Pe3yIbTaTHBHUX CTaHiB. MOro CTPYKTYypHHIl piBeHb
OXOIUTIOE CKJIQJHUKHU 3aTUIIHOTO CEepe/oBHUINAa Ta BIJHONICHHS MIX HHUMH, a
TuHaMIYHUK piBeHb peanidyerbes y creHapii CTBOPEHHSA 3ATHUITHOI'O
CEPEJIOBUIIIA. Take crmiBBIAHOIICHHS Y3TOMKYETHCS 3 TPAKTYBaHHAM (perimMy
K CTPYKTYpH PENPe3eHTallli CTEPEOTHITHOI CUTYAIlll, 10 MICTUTh 1H()OPMALIIO TPO
TUIIOBE 3aIIOBHEHHS CJIOTIB, OUIKYBaHUU TepeOir moiid 1 MOXIMBI criocoow mii
(Minsky, 1974, c. 1). ¥ mexax (ppeiiMOBO1 CUCTEMU HACHIAKY A1l BiJOOpakaroThCs
yepe3 TepexoAr MDK TIOB’SI3aHMMH CTaHAMHW, a BIAMIHHOCTI MiX HUMHU
perpe3eHTYIOTh 11, MPUYNHOBO-HACIIIKOBI BIIHOIICHHS Ta 3MIHU KOHIIENITyaIbHOT
nepcnektuBud (Minsky, 1974, c. 2). Otxe, ¢ppeiim 3a1a€e KOMIOHEHTHUN CKJIAJ 1
peNSIiiHy OpraHi3allif0 THUIOBOI CHUTYyallii, TOAl SK CIEHapiii BIATBOPIOE ii
Kay3aJbHO-TEMIIOPAJIbHE PO3TOPTAHHS.

Cuenapiii y A0CTI)KEHH] BUSHAYEHO SIK TUIIOBO CTPYKTYPOBAaHY MOJENb A1l
1 TepexofiB MK CTaHaMH, I[IOB’S3aHUX 31 CTBOPEHHSIM a00 MOCUJICHHSIM
3aTHUITHOCTI JAOMamntHboro mpoctopy. k. Kemmen, cnmparoduch Ha KOHIICTIIIIIO
PIllenka # P. AGenbcoHa, po3misgae CUTyaTUBHHM CIIEHApIA SK CTEPEOTHITHY
MOCTIIOBHICTh A1, XapakTepHy JUIs 100pe BioMoi cuTyarlii. Taka mociiioBHICTh
YJICHYETHCSl HA CIICHHU, KOXKHA 3 SIKUX OXOIUTIOE TIEBHUX YYAaCHUKIB 1 3aKpIIJICHI 3a
HUMHU POJIl; CIICHApHE 3HAHHS CIPSMOBYE MISUIBHICTH JIOAWHHU Ta 3a0e3nedye
PO3YMIHHS TEKCTIB, Y SIKMX omucaHo Aii iHmmx ocid (Kempen, 1977, c. 264). ¥

JOCHIDKYBAaHOMY JUCKYpCl CIIEHAapii Ma€ BUpa3Hy IUIbOBY CHPSIMOBAHICTb:
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OpeIMETHI, MIPOCTOPOBlI ¥ CEHCOpHI omepalii 3a0e3neuyoTs (popMyBaHHS
3aTUITHOT aTMOcdepu Ta KoMGPOPTHOTO CTaHy eKCIepieHIepa.

BHyTpilmmHst  opraHizaiisi  CLEHapil0 Ma€  1€papXi4YHO-TEMIIOPaIbHUIMA
xapakrep. B. E66otT, JIx. brek 1 E. CMmiT ycTaHOBWIIM, 110 CIIeHAPii CTAHOBIATH
YHOPSIAKOBaHI MHOKHHHU J1H, 3TpyHoBaHUX y (YHKIIOHAJIBHO IIOB’sI3aH1 CIICHH
(Abbott, Black and Smith, 1985, c. 182). BepxHiil piBeHb Takoi CTPYKTypH
YTBOPIOE 3arojIOBOK CIICHAPIO (script header), SKUi y3araibHIOE TIOIIO B IIIJIOMY;
cepenHii — 3aroJIoBKU CIIeH (scene headers), O PENPEe3CHTYIOTH il OCHOBHI (ha3u;
HWKHIM — KOHKpETH1 [ii (Scene actions). 3arojioBKM CHEH MOEAHYIOTHCA
TEMITOPAJIbBHUMH I 3a0e3MeuyBalbHUMU BiJIHOIICHHSIMH, @ OKpeMi Jii BXOASTH 0
3arajpHOl CTPYKTYypH uepe3 BiANnoBiaHY cueHy (Abbott, Black andSmith, 1985,
c.183-184). Binmosinno, CIIeHapiii CTBOPEHHAA 3ATHUIIIHOI'O
CEPEJIOBUIIIA MopentoeTbesl sIK i€papxis LUIICHOI cHTyalii, (PyHKI[IOHATBHUX
CIICH 1 MANOPSAIKOBAHUX iM Orepalriil.

Excriepumentansui pesynsratu  B. E66orta, JIx. bneka # E. Cwmir
3aCBIAUMIIM ACUMETPII0 CIEHApHUX 1H(QEpeHI[id: 3rajJyBaHHsS KOHKPETHOI [li
CIpus€e aKkTyali3amii 3arajbHOl CLIEHH, IO SIKOi BOHA HAJIEKHUTh, TOAL K 3aT0JIOBOK
CIEHU JOMyCKae HU3KYy MOXJIMBUX peanizamiii (Abbott, Black and Smith, 1985,
c.184, 186—188). ¥ nmocnimkyBaHOMY Marepiajil OKpeMi MPOIEAypHI OJUHUII Ha
3pa3ok add, place, layer abo soften aKTHMBYIOTH BIAINOBiAHI a3y MEPETBOPECHHS
IPOCTOPY, HABITh KOJIM TIOBHA MOCIIOBHICT J1i Y PparMeHTi He BepOaIizoBaHa.

[Tepexin Bim MOBHOTO Marepiaiy 0 CIICHAPHOI MOJAEII MOSICHIOE KOHLIETIIIs
cueHapHoro manyBaHHS (scenario mapping) A. JIx. Cendopaa 1 C. K. I'appona.
ABTOpH OB’ S3YIOTh PO3YMiHHS TEKCTY 3 MallyBaHHSM MOBHOTO BBOIY Ha (pOHOBE
3HAHHS MPO CHUTYAIliI0, MPUIOMY TaKe CITIBBITHECEHHS] MOXE 3IHCHIOBATHUCS BXKE
Ha MEpeanpono3uIlitHoMy Ta cyomnpornosuiiiinomy piBHsax (Sanford and Garrod,
1998). Tomy cueHapiii akKkTUBYETbCS TOBHUMHU PEUYECHHSIMH, OKPEMHUMHU
HOMIHAI[ISIMHU, J1€CTIBHO-00 €KTHUMH MOJETSMHU, 1H(MIHITHUBHUMU KOHCTPYKITISIMH
METH U pe3yabTaTUBHUMHU KOMIOHEeHTamMHu. HomiHallii KiMHAT 1 JIOKaJdbHUX 30H,

30kpema room, bedroom, kitchen, corner, nook, akTyami3ylTh JIOKYC; Ha3BU
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MeOIIiB, TEKCTWIIO, OCBITIICHHS, KOJIbOpYy M (akTypu — O00’€KTH Ta pecypcu;
niecnoBa choose, add, place, layer, soften, create, transform — npouexypHi
omepallii; oauHUIN  atmosphere, ambience, feel, comfort, relax —
IPOCTOPOBO-aTMOCGEPHI Ta €MOIIMHO-TIEPIICNTUBHI PE3YIbTATH.

OCHOBHOIO OIMHMIICI0 TPAKTUYHOTO aHANI3y € JEKCUKO-CUHTAaKCHYHA
koHCTpykiig. 3a Jlk. KemmneHoMmM, CHHTakCMYHAa KOHCTPYKIliS TOEIHYE
KOHIIETITYaJIbHUIN MaTepH 13 CHHTAKCUYHUM (PEHMOM, a KOHIIENITyaIbHUIM MaTepH
OXOIUTIOE BIJHOIIEHHS MK aKTOPOM, JI€10, 00’ €KTOM, IHCTPYMEHTOM Ta 1HIIUMU
xoMmnoHeHTamu cutyauii (Kempen, 1977, ¢. 262-263). CuenapHy (pyHKI1}0 MOBHOI
OJIMHUIIl BCTAHOBJIEHO 3 YpaxyBaHHSAM oOIleparopa, WOro apryMeHTIB, HUIbOBOTO
KOMITOHEHTa U pe3yasratuBHOTO cTaHy. KoHcTpykuis use X to create Y peainizye
BIJTHOIICHHS «3aci0 — Jisl — MUTbOBUM pe3yabTary; add X to a locus — «J1is — 00’ €XT
— JIOKyC»; layer X to create Y — «xoHIrypallisi — pe3ynbrary; make a locus feel Y —
«Kay3aTop — JIOKyC — Kay30BaHa BIACTHUBICTbY»; transform / turn X into Y —
«BUXITHUHA 00’ €KT — IEPETBOPEHHS — HOBUM CTaH.

EmnipuuHy peKOHCTPYKIIil0 cleHapito 3aiiicHeHo Ha wmarepiami 3000
KOPIYCHUX (parMeHTiB, J1€¢ OAUH PSANOK BIANOBiAae omHoMmy ¢parmenty. Ha
MEepIIOMY eTalll BHSBICHO BCl CIOBOGOPMHU TMPOIEAYPHHUX OIEpaTopiB 1 s
KOYKHOTO 3 HUX PO3MEXKOBAHO KUIBKICTh ()PArMEHTIB, Y SIKUX BIH TPAIUIAETHCA, Ta
3arajdpHy KUIBKICTh YyKHMBaHb. Ha apyromy erami NpOBEIEHO KOHKOPJAHCHUMN
aHajl3 apryMEHTHUX CTPYKTYp, UUIbOBUX KOMIIOHEHTIB 1 pe3ylIbTaTUBHUX
KOHCTpYKIIA. [le gano 3MOry BCTAHOBUTH KOHKPETHY CIEHapHY (YHKIIIIO
oreparopa 3 ypaxyBaHHIM HOTo0 KOHTEKCTYaJIbHOTO OTOYEHHS.

YacToTHUN pO3MOALT ONEpaTopiB MIATBEPDKYE BHpPa3Hy NPOLELYPHY
opranizaiiro Matepiairy. Bubip mapameTpiB i 3ac001B penpe3eHTyoTh choose — 94
dbparmentu, 95 yxuBaHb; opt for — 66 ¢parmeHTiB 1 66 yxuBaHb; select — 13
¢parmMeHTiB 1 13 yxuBaHb. YBENEHHS KOMIIOHEHTIB peani3ytoTs add — 330
dbparmenTtiB, 356 yxuBaHs; incorporate — 38 1 38; introduce — 22 122; bring in — 6
1 6. IIpoctopoBe KOMIOHYBaHHSI BHUpakawTh layer — 146 ¢parmentiB, 151

yxxkuBaHHs; place — 83 1 87; pair — 50 1 50; combine — 31 1 31; position — 16 1 16;
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arrange — 8 1 8. Oneparop use, 3adikcoBanuii y 184 ¢pparmenrtax 1 191 yxxuBanHi,
Ma€ HaCKpi3HYy IHCTPYMEHTAJIbHY (PYHKIIII0, OCKUTBKH BBOJIUTD MPEAMETHI, KONIPHI,
CBITJIOBI ¥ TEKCTYPHI peCypcH Ha pI3HUX €Tarax ClieHapito.

HaiiBumry dYacToTHICTP MarOTh pe3yibTaTHUBHI omeparopu create — 699
dbparmentiB, 740 yxuBanb — 1 make — 587 ¢parmentiB, 620 yxuBanb. Jlo miei
IpyIu HaJleXarh TakoX transform — 47 pparMeHtiB, enhance — 46 1 KOHCTPYKIIIS
turn ... into — 40 ¢parmenTiB. IxHIO cleHapHY (QYHKIIIO MiATBEpPIKYIOTh
MOBTOPIOBaHI pe3ynbraruBHI Moneni. Y 183 dparmeHTax BUSBIEHO KOHCTPYKIIIIO
create + cosy + Hominayia pesynbmamy:. create a cosy atmosphere — 85
peanizailii, create a cosy feel — 41, create a cosy vibe — 17, create a cosy ambience
— 16, create a cosy environment — 11, create a cosy glow — 7, create a cosy look —
6. Illle 182 d¢parmenTn peanizytorb ™Mopenb make X feel cosy / cosier.
[HCTpyMEHTaIBbHO-1IJIbOBE BITHOIIEHHS €KCIUTIKOBAHO y 26 KOHCTPYKIIAX use X to
create Y, 8 xoHCTpyKIisxX add X to create Y 1 14 xoHcTpykuisix layer X to create Y.
be3nocepenHiit mepexij 10 HOBOTO CTaHy MPEACTaBIeHO y 25 moaensx turn X into
a cosy /warm / inviting Y 1 22 monensix transform X into a cosy / warm / inviting Y.

Konkopnancuuii aHami3 omepaTopiB, iXHIX apryMEHTIB 1 pe3yIbTaTUBHUX
KOMIIOHEHTIB JIa€ TMIACTaBM BUOKPEMUTH I1'ATh (YHKIIOHATBHUX CIEH Ta
3aBepIIAJbHUN PE3yIbTATUBHO-TOBEAIHKOBHM OJOK.

[Tepma cuena — «Bubip mapamerpiB i1 3aco0iB» — OXOIUTIOE€ BH3HAYCHHS
JIOKYCY, Marepiaily, IpeaMeTa, KOJIbopy abo THUIy OCBITVICHHS BIJATIOBIIHO 0
3aMIaHOBAHOTO PE3yNbTaTy. 1i peamizyroTe omepatopu choose, select, opt for. Y
bparmenti “Always Sunday’s founder Lexi Wareham-Dart chose thick pinch-pleat
curtains to create a cosy environment for soaking in the bath” niecnoBo choose
MOB’SI3y€ areHra, OOpaHWil MarepiadbHUN 3acid 1 IITLOBUN CTaH CEPEIOBHUIIA.
Cuena wmae miarotroBuuid 1 ¢akylnbTaTUBHUNA CTaTyC, OCKIJIBKM B YaCTHHI
dbparmMeHTIB JIOKyC 200 3aci0 yke BU3HAUCHO MOMepeaHIM KOHTEKCTOM.

“Once you're happy with you chosen light fixtures, it's important you select

the right light levels to ensure your bedroom has a cosy glow. Opt for
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pendant lights over a kitchen island to cast a cosy glow over the entire
kitchen.”

Hlpyra cuena — «BBeneHHs mNpeaMETHO-MaTepialIbHUX KOMITOHEHTIBY —
pernpes3eHTye 10/aBaHHs MeOMiB, TEKCTUIIIO, eKOPYy Ta MPUPOAHHUX MaTepiamis. i
OCHOBHHM OIIEpaTOpOM € add, iKWl IOTOBHIOKOTH introduce, incorporate 1 bring
in. Koucrpykuist “Add cosy textiles like throws and cushions to create a welcoming
atmosphere” peanizye BITHOIICHHS «IiI — O00’€KT — IIJIbOBHHM pe3yibTary.
OO0’ekTaMH BBEJCHHSA HAW4acTIIE CTAlOTh TEKCTWIb, MEONI, OCBITNIIOBAJILHI
IpWIaa, 1eKOpaTUBHI NPEeIMETH Ta IPUPOIHI MaTepiaiH.

“Add a low table and a cosy throw for the perfect summer evening
sanctuary. ‘You might wish to add warming internal spotlights, picture lights, or
backlights to your alcoves. This approach is a great way to highlight these areas
and add a cosy atmosphere to your room.’”

Tpers cuena — «IIpocTtopoBa KOH(Irypamis» — OXOIUIIOE PO3MILLEHHS,
TMOEJHAHHSA, TPYNyBaHHS §  HallapyBaHHS  BBEJEHMX  KOMIIOHEHTIiB.  Ii
penpe3eHTyoTh layer, place, position, arrange, pair, combine. ®parMeHT
“Layering rugs and cushions will take a kitchen from feeling functional to a cosy
space that feels like home” excruiikye omneparop, 00’ €KTH, JOKYC, BUXITHUHN CTaH,
MPOCTOPOBUM pE3yJbTaT 1 CTaH EKCIepieHlepa. Y HbOMY peajii30BaHO IOBHY
nepexiaHy MOJEb:
functional kitchen — layering rugs and cushions — cosy space — feels like home.
[Ipuknan 3acBiguye, M0 3aTUILHICTh BUHUKAE BHACIIAOK KOHPIrypallii IpeIMeTiB,
a pe3yapTaT OXOIUTIOE 1 BIIACTUBICTH MEPETBOPEHOTO MPOCTOPY, 1 XapakTep Horo
TIEPSIKUBAHHS JTFOIUHOIO.

“The same convivial effect can be created by placing two sofas at right

angles. Arrange some snacks on a coffee table within arm's reach and

you've got a cosy evening in.”

YerBepra crieHa — « CeHCOpHE HaNAIITyBaHHS» — PENpe3eHTy€e Moau]iKallito
OCBITJIEHHs, KONbOpYy, (aKTypu, TeMiepaTypHoro mnpodimo Ta 3amaxy. li

peamnizyloTh omeparopu soften, paint, dim, diffuse, warm, scent, Tomi K use
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BBOJUTH BIMOBIIHUI ceHcopHuil pecypc. Koncrtpykuis “I always use a mix of
ambient and accent lighting to highlight different textures and create a cosy
atmosphere” moenHye 3acid, CEHCOpHUU OO €KT, MPOMIKHY oOmeparito u
arMocdepHuil pesynbrar. Y ¢parmenti “‘You can easily soften the space with
textiles, like throws and cushions, which helps a conservatory to feel cosy” nis,
BUpaXEHA OMNEPaTOPOM Soffen, Kay3ye CEHCOPHO-IIEPIETITUBHY 3MiHY JIOKYCY.
TumoBMMHM NPOMIKHUMH XapaKTEpUCTUKAMH IIi€i CIieHu € warm, soft, tactile,
muted, glowing 1 diffused.

“The sumptuous velvet sofas add to the cosy feel of the space as a living
room sofa idea, and a rug helps soften the limestone flooring. ‘This not only sets a
cosy ambience but also allows you to customise lighting for different moods during
your winding down time.’”

I[I’'sta cnena — «®PopMmyBaHHA 3aTUIIHOI  atMocepw» — Mae
IHTErpaTUBHO-PE3YyIHTAaTUBHUNA XapakTep. BoHa y3arambHIO€ e(heKTH MpeaMeTHOTO
HANIOBHEHHS, MPOCTOPOBOTO KOMIIOHYBaHHS ¥ CEHCOPHOTO HAaJaIlTyBaHHS Ta
peani3yeTbcsi orneparopamu create, make, enhance, transform, turn into. Y
koHCTpyKIii “Soft light works best to create a cosy and warm atmosphere within
any room” CEHCOpPHUH 3aci0 Oe3mocepeaHbO CITIBBIHECEHO 3 arMoc(epHHM
pesynbraroM. Mogneni “turn the space into a cosy little haven, transform the dated
bungalow into a cosy, contemporary home, make the room feel cosy” npodiI00OTh
3MiHy cTaHy Jiokycy. CIoBOCIHONYUYCHHS cosy atmosphere, cosy ambience, cosy
feel, cosy look, cosy vibe, cosy glow, cosy environment, a TakOXX HOMIHallil haven,
retreat  BepOaNi3ylOTh  BaplaTHMBHI  3allOBHEHHS  pPE3YyJbTaTUBHOTO  CJIOTa
«chopMOBaHa 3aTulIHa aTMOoc(epar.

[Ticns TpaHchopmariitHux CUEH pO3ropTaeThCst
pe3yJIbTaTUBHO-TIOBEIIHKOBUM ~ OJIOK,  TOB’SI3aHUM 31  CHOPUUHATTAM 1
BUKOPUCTAHHSIM CcOpMOBaHOTO cepenoBuina. Jlekcemy feel 3adikcoBaHo y 735
dbparmentax 1 815 yxuBaHHsx; relax — y 133 dparmenrax 1 134 yxuBaHHSX;
unwind — y 17 ¢parmentax; curl up —y 15. 1{i oquHuUIll penpe3eHTyOTh CTaH abo

TSTBHICTE ekcmepieHnepa. @parment “It’s the key to creating a soft, cosy
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atmosphere which we can unwind in” 1noenHye atrMoc(hepHUN pe3yJbTaT 13
MIPAKTUKOIO BIATIOYMHKY, @ KOHCTPYKIIS “luring you to sit back, curl up and relax”
pod1II0€ TUIECHO-TIOBEIIHKOBE OCBOEHHS ITPOCTOPY.

BiaminHicTh ommcanoro 070Ky BiJ TpaHCGHOPMAIIMHUX CIIEH BU3HAYAE€THCS

TUTIOM CYyO’€KTa W pesynbTaTy: omneparopu add, place, layer, soften 1no3HadamTh
3MIHY CepeJIoBUINA, TOAL SIK feel, relax, unwind, curl up XapakTepu3yloTh JIOJUHY B
yke c(hopMoBaHOMY TIPOCTOPI.
“‘This immediately makes the room feel more cosy and calming, ready to
unwind and prepare for a good sleep at the end of the day.” Combining seating and
storage in one, a custom-made window seat offers a cosy nook to relax while
keeping clutter out of sight and mind.”

VY Kopmyci mpencTaBlieHI TaKOX EKCIUTIMTHI KOHCTPYKINI TMEepexoay Bif
BHXIJIHOTO /IO KIHIIEBOTO CTaHy. Y peleBaHTHUX peajizalisax Moaeni take X from So
to S1 POCTIp 3MIHIOEThCS from feeling functional to a cosy space that feels like
home, from uninspiring and cold to warm and cosy, from clinical to super cosy.
AHaJIOTIYHE BIJHOIICHHS peali3yloTh KOHCTPYKIi transform this once-tired
looking property into a cosy and inviting space, transform the dated bungalow into
a cosy, contemporary home, turn a plain attic into a cute and cosy vintage
bathroom. BuxigHuii cTaH TMPOCTOPY BepOali3yeTbCcsl XapaKTepUCTUKAMU
functional, cold, clinical, uninspiring, plain, dated, tired, dark, dingy, a
chopMoBaHMIl CTaH — OJWHULISIMU cosSy, warm, inviting, welcoming, intimate,
lived-in.

VY3aranpHeHa MaKpOCTPYKTypa CIICHAPII0 Ma€ TaAKUN BUTTISIL:

So:  (dyHKIIIOHATBHUM, CEHCOPHO HEUTpaJIbHUN a00 HEJOCTATHBO 3aATUIIHUM
npocTip — BHOIp mapameTpiB 1 3ac00iB — BBEJICHHS NPEIMETHO-MaTepialbHUX
KOMIIOHEHTIB <> TIPOCTOpPOBa KOH(Irypailisi <> CEHCOpHE HajallTyBaHHS — Si:
chopmoBana 3arumHa armocepa — S:i koMBOpPTHE TIEpEKUBAHHS U
BUKOPHUCTAHHS CEPEIOBUIIIA.

JIBOOIYHI 3B’A3KM MDK NPEJAMETHUM  HAMOBHEHHSM, MPOCTOPOBOIO

KOH(ITYpaIli€o Ta CEHCOPHUM HAJIAIMNTYBAHHSAM BiOOpaXaroTh MOXKIUBICTh
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yepryBaHHs, TOBTOPEHHS W MapajelibHOI peaiizamii nux cueH. Bubip napamerpis
Mae (akyapTaTUBHHM cTaTyc y (parMeHrax, Jie JIOKyc abo 3acid yxe 3amaHi
KOHTEKCTOM. CTiliKy CIPSIMOBAHICTh BUSIBIISIOTH MaKpOINEpeXoau Bija Moaudikarii
cepenoBuiia 10 arMochEepHOro pe3yibTaTy Ta Bif cpopmoBaHOi atMochepH 0
CTaHy 1 MOBEJIHKHU eKCIIepieHIIepa.

PonpoBa cTpykTypa CcleHapil0 OXOIUTIOE areHTa, eKCIepieHIepa, JIOKYC,
o0’ekt abo  pecypc, A0, MPOCTOpPOBO-aTMOC(hEpHUN  pe3yapTar  Ta
a(heKTUBHO-TIOBEIIHKOBUHN pe3yNbTar. AT€HTOM BUCTYNAa€ MEIIKaHEellb, JU3aiHep,
aBTOp pEeKOMEHIallil ado y3arajibHEHUM aJpecaT; eKCIEepiEHIIEPOM — JIIOJIMHA, SKa
cripuiiMae ¥ BUKOPUCTOBYE CEPEJIOBHIIE; JIOKYCOM — OYIMHOK, KiMHATa, JBIp, Cajl
a00 sokanbHa 30Ha. DYHKIII0 00 €KTIB 1 PECYpCIB BUKOHYIOTH MO, TEKCTUJIb,
OCBITJICHHS, KOJip, (hakTypa, Marepiaj, 1HOMI 3ByKH 1 3amax. Jlis oxorutroe BUOIp,
JOJJTaBaHHA, PO3MIIIEHHS, MOEAHAHHS, HAIIAPYBAHHS Ta CEHCOPHY MoIu(diKaIiio.
[IpocropoBo-arMochepHuidl pe3ynbrar BepOali3ylOTh CIONYKH cosy atmosphere,
cosy ambience, cosy feel, cosy look, cosy vibe 1 HoMiHamis haven,
a(heKTUBHO-TIOBEIIHKOBUN — KOHCTPYKIIi feel cosy, feel at home, relax, unwind 1
curl up. Y pexomenaauiiinomy home-and-living Meniaguckypci areHT peryaspHO
peaizyeTbCsl IMIEPATUBHOIO KOHCTPYKIIE€ID a00 3aliMEHHUKOM )ou, 110 HaJae
CLEHAPII0 IHCTPYKTUBHOTO XapakTepy.

Otxe, cuenapiii CTBOPEHHS 3ATUIITHOI'O CEPEJIOBUIIIA cTraHOBUTH
KOPIyCHO PEKOHCTpPYHOBaHY i€papXidHO-TeMIOpalbHY MOJENb. [i BepXHiii piBeHb
IPEICTAaBICHUN LIJICHOIO CUTYalll€l0 CTBOPEHHS 3aTHILKY, CEpeAHil — I’siThbMa
(GYHKIIIOHAIPHUMU CIIEHAMH, HIDKHIM — KOHKPETHHUMH OIIepaTropamMu, IXHIMHU
apryMeHTaMu Ta pe3yJIbTaTUBHUMHU KOHCTPYKUIsIMHU. CIieHapiil OXOIUTIo€e mepexija
BiJl BUXIJHOTO CTaHy WIPOCTOPY 4Ye€pe3 MPEAMETHO-NPOCTOPOBY W CEHCOPHY
Moaudikarito 10 chopMOBaHOI 3aTUIIHOI aTMocdepu Ta KOMGOPTHOTO CTaHY
ekcriepieHriepa. Moro BHYTpIilIHSA OpraHi3allis Mae IPOTOTHIIOBHIl i YaCTKOBO
BIIOPSIZIKOBAHUN XapaKTep, a CKJIaJa CIIEH, CIIOCOOM iX MOETHAHHS Ta MIEPEXOIU MikK
CTaHaMHM  MIATBEPIKYIOThCSI ~ YAaCTOTHICTIO  OIEparopiB,  MOBTOPIOBAHICTIO

apryMEHTHUX MOJEJIeH 1 KOPITyCHUMHU KOHCTPYKITISIMHU TIEPETBOPEHHSI.
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BucHoBku 10 po3ainy 3

Ycranoineno, mo sapo  koHuenrocucremu CAJI3  oxommoe 51
KOHLIETIT-aBTOXTOH, IMpeacTaBieHux y 8 13 15 cemantuynux nomeHiB. HaiiGinbiie
ABTOXTOHIB penpe3eHToBaHO B JomeHax «XKumio 1 mebm» Ta «CeHcopHe
CpuMHATTS». JKUTIOBI JIOKyCcH, MeOIl, TEKCTUJb, OCBITICHHS, KOJip, (akTypa,
TEIJIO, 3amax 1 YacoBl KOOPJAWHATH KOHCTUTYIOIOTH MPEIMETHO-TIPOCTOPOBE,
CEHCOPHO-NIEPLIENTUBHE  MIATPYHTS  3aTHIIHOTO  CEPENOBHUINA;  KOHIIEHTH
EMOIIIITHOTO JIOMEHY PENpe3eHTYIOTh adeKTHBHO-TICPIENTUBHANA BIATYK JIIOMHHU
Ha ¥ioro BmuB. OnepaTopu Jii, 3araJIbHOOIIHHI Ta KOHTEKCTYaIbHO JETEPMIHOBAHI
oauHULI (YHKUIOHYIOTh Ha mnepudepii KoHLenTtocucreMu abo B CTPYKTypi
CIICHApIIO.

[3 1275 mnpoaHani3oBaHMX TMap KOHIIENTIB CTAaTUCTUYHO 3HAYYIIUMHU
BepupikoBaHo 40 koakTuBauiid MK 33 aBrOoxTOHamMu: 24 MDKIOMEHHI Ta 16
BHYTPIIIHHOAOMEHHUX. J[OMIHYBaHHS MDKIOMEHHHX 3B S3KIB MIATBEPIKYE
B3a€EMOJIII0 MIPOCTOPY, IPEAMETIB, MaTepiajiB, PiI3UUHUX, CCHCOPHO-TIEPIEITUBHUX
Ta  EeMOLIWHO-TICUXOJIOTIYHUX  XapaKTepUCTUK Yy  (OpPMYBaHHI  3aTHIIKY.
BuokpemiieHO 4OTHpY THUIMH MDKKOHIENTHUX KOH(ITYpalliid: BKIIOYEHHS — 3 TapH,
napaMmeTpuuHe criBnpodutoBaHHs — 15, xommo3umiiiHa peamizamis — 19,
pesynpTatuBHUN epexkT — 3. MakcumanbHy 3B’S3HICTH JeMOHCTpye DARK,
3anmyuenuit 10 cemu koHdirypariii; COLOUR, LAMP i THROW yTBOpIotOTh 1O
I’ SITh 3B’SI3KIB 1 CTAHOBJIATH JIOKAJIbHI LIEHTPU KOJIPHO-TOHAJIBHOIO, CBITIOBOIO 1
TeKCTHJIbHO-MATEPIaJIbHOTO CErMEHTIB KOHIENTOCHCcTeMHU. [HIm 18 aBTOXTOHIB
3QJIMIIAIOTHECST  CTaOUIBHUMHU  3MICTOBMMH  BY3JIaMH  [03a  CTaTUCTHUYHO
BepHU(DIKOBAHUM PEIIAIIIHUM SAPOM.

Ha mingcraBi aBTOXTOHIB Ta KOH(pIrypamiii peKOHCTPYHOBAHO CUTYaTMBHUM
dpeiiv  3ATHUIIIHE CEPEJIOBMIIE. Moro smpo OXOIUIIOe JOKyc, pedi i
MaTepialid, MPOCTOPOBY Oy/IOBY, CEHCOPHI O3HAKH, aTMOC(EPY Ta ICUXOEMOIIHHUHN
ctan monuau. ATMOSPHERE cuHTe3ye BIUIMB pedeit, cBiTiIa, KOJIbOpY, GaKkTypH,

teria ¥ 3amaxy; RELAX i COMFORT penpe3eHTyiOTh CTaH JIOIWHUA B I[OMY
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cepenoBuill, a COCOON ta INTIMATE xapakrepu3yroThb OropTajbHUN 1
KaMEpHUW THUTK 3aTUIIKY. 3aTHIIOK TMOTpeOye Y3ro/HKEHHS MPOCTOPOBUX 1
CEHCOPHO-TIEPIIETITUBHUX ~ XapPAKTEPUCTUK: JOCTaTHROTO TeIjla, TOMIpHOTO
HANIOBHEHHSI, KAMEPHOCT1, CEHCOPHOI M’SIKOCT1 Ta 0COOUCTICHOT MapkoBaHOCTI. Lle
Jla€ 3MOT'y YHUKATH IEperpiBy, Xaocy, TICHOTH, 130JIA111i 1 HaJAMIPHUX CEHCOPHHX
BILIMBIB.

Cuenapiit CTBOPEHHSA 3ATUIITHOI'O CEPEJIOBUIIIA oxoruioe 1’ sTh
BUOKPEMJICHUX CIICH: BUOIp napaMmeTpiB 1 3aco0iB,  BBEJCHHS
peAMETHO-MATEPialbHUX KOMIIOHEHTIB, MPOCTOPOBY KOH(DIrypariro, CEHCOpHE
HaJaITyBaHHS Ta dbopMyBaHHs 3aTHUIHOL arMocdepu.
Pe3ynbTaTuBHO-MIOBEIIHKOBUM  OJIOK  OXOIUTIOE CHPUHHATTS W BUKOPHUCTAHHS
cepenoBuia. [lepeTBOpeHHS MPEIMETHOTO HAMIOBHEHHS M CEHCOPHUX MapameTpiB
B110YBA€ETHCA TOCIIOBHO, MIOBTOPHO a00 OJHOYACHO; CIIEHApPIM CHpPSIMOBAHO BIJ
IPOCTOPOBOIO MEPETBOPEHHSI 0 arMoc(epu 3aTUIIKYy W BIAMNOBIIHOTO CTaHy
monuHA.  Mojenb  penpe3eHTye mepexii Big  (YHKIIOHAJIBHOTO, CEHCOPHO
HEUTpaTbHOTO YW  HEAOCTAaTHBO  3aTHIIHOTO  MPOCTOpPY  So  yepes
IPEIMETHO-IIPOCTOPOBE ¥ CEHCOpHE TMEPEeTBOpPEHHS 10 arMocdepu S: Ta
KOM(OPTHOTO TEPEKMBAHHS W BUKOPUCTAHHS cepefoBHINA Sz Y OpUTAHCHKOMY
CICLIaI30BAaHOMY  MEIIMHOMY  JMCKypcl MNpo  JIM  3aTUIIOK  TIOCTae
[IECTIPSIMOBAHO CTBOPIOBAHOIO IMPOCTOPOBO-aTMOC(HEPHOIO XapaKTEPUCTUKOIO.
s sxicTh (GOpMyeThCS BHACHIIOK CTPYKTYPOBAHOI B3a€MOIIT )KUTIOBOTO JIOKYCY,
OpeIMETIB, MarepiaiiB 1 CEHCOPHHX MNapameTpiB Ta PEali3yeTbCsl B TIIECHOMY,
EMOIIHHO-TIEPIEITUBHOMY ¥ TOBEIIHKOBOMY JocCBial mroguHu. [loeaHnaHHs
KUIbKICHOT ~ Bepuikallii 3 KOHTEKCTyaJbHOI IHTEpIpeTaliclo 3abe3rneuye
KOHIIETITYaIbHO-CTPYKTYPHY  IIJTICHICTb ~ PEKOHCTPYMOBaHOI  Monmeni  Ta
METOJIOJIOTIYHY y3TO/KEHICTh CTPYKTYPHOTO, PEJISIIHOTO ¥ CIIEHAPHOTO PiBHIB.

Pesynpraru PEKOHCTPYKIIIT KOHIIENTOCUCTEMU Cy4acHOIo
AHTITIICLKOMOBHOTO JIUCKYPCY 3aTHUIIKY, BCTAHOBJICHHS 11 KOHIIETITIB-aBTOXTOHIB Ta
MOJICIIOBaHHS IXHIX KOH(Irypalliii, BUKJIaJeH1 B TPETHOMY PO3/iTi, OMyOJIIKOBAHO

y npaisix (19-21; 25; 178).
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BUCHOBKHA

Y nucepramii  301HCHEHO ~ KOMIUIEKCHE  KOTHITHMBHO-AMCKYPCHBHE
nocmimkenass  CAJ[3 wa  marepiami  OpUTAHCHKOTO  CIIEIliajli30BaHOTO
MeAIaIMCKypCy Npo JiM, IHTEp’€p 1 MOBCAKACHHE OONAIITYBaHHS MUTJIOBOTO
CEpeloBHUIIA.

TeopeTrnko-MeTo1010TIuHe [MO€THAHHS KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKHU,
JIHIBOKOHLENITOJNIOT1i, TeOopli JOHUCKYpCy, KOPIYCHOI JIHIBICTHKH, (PperMoBOi
CEMaHTHKH, TeOpil KOHIENTyaJIbHOI MeTagopu Ta MYIBTUMOAAIBHOI CEMIOTUKH
3a0e3neumno  komiuiekcHe  BuBYeHHS ~CAJI3 gk cucTteMu  3HaHB 1
MOBHO-CEMIOTUYHOT MPAKTUKH Ta YMOXJIMBHUJIO CTAaTUCTUYHY BepUiKaIliio Horo
KOHIENTyanbHO1 opranizaiii. 3arumok y CAJI3 mocrae rpagyiioBaHo W
KOHTEKCTHO 3aJIe)KHOI0 SAKICTIO MPOXXMBAHOTO MPOCTOPY, 0 (POPMYETHCS depes
y3rOKEHHS HMOro MarepiallbHUX, CEHCOPHHX Ta EeMOIIHO-TIepIEeNTHBHUX
xapaktepuctuk. MetakoHnent COSY BuKOHye (QYHKIIIO 1HTETPYyBaJbHOIO
CMUCJIOBOTO TEHTpY, a KoHrenTtocuctemMa CAJI3 KOHKpeTH3ye HOro 3MICT uepes
CYKYIIHICTh IPOCTOPOBUX, MIPEIMETHO-MATEPIalIbHUX, CEHCOPHUX, TIPOLEAYPHUX 1
pE3yIBTAaTHBHUX KOHIICTITIB.

VY cucremi muckypcuBHuX TpakTuK CAJl3 (QyHKIIOHYE SK TEeMaTUIHO
CIeLIaII30BaHUM CErMEHT MEIaIUCKYpPCy MPO AiM 1 MOBCSAKICHHE OOJIAIlITyBaHHSI
KUTJIOBOTO CEPENOBUINA. Y HOro mexax MpOCTIp OCMUCIIOETHCS SIK OOKUTHIMA,
NepCOHATI30BaHUM, MaTepiadbHO BIIOPSAIKOBAHWM, CEHCOPHO NPHHHATHUMA Ta
emoriino 3Hauymumii. Cnenudiky CAJ[3 Bu3Hayae aHTPOIMOLICHTPUYHE
OLIIHIOBaHHS CEepelOBMINA 3a MOro 3JaTHICTIO 3a0e3ledyBaTH JIOMAIlHICTb,
MPUBATHICTh, 3aXHIICHICTb, TIIECHY 3pPYYHICTH 1 IICHXOJIOT1YHE BITHOBJIEHHS.
[IpenmeTrn, Mmarepiaau Ta mapamMeTpu 1HTEp €py HaOyBalOTh JAMCKYpPCUBHOI
3HAYYMIOCTI 4Yepe3 iXHIO (yHKII0 B opraHizamii koMpopTHOTO mepeOyBaHHS
JIONUHUA. YCTAHOBJIEHI 3aKOHOMIPHOCTI XapaKTepU3yIOTh OPUTAHCHKHA CETMEHT

CIEIIaTli30BaHOTO MEIaUCKypCy, pernpe3eHToBanui myomikamismu Ideal Home,
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TOMY BiIOOpaKalOTh KOHKPETHY ITUCKYPCHBHY MOJEIh OCMHUCICHHS JIOMY,
1HTEp’ €py Ta KUTIOBOTO KOM(DOPTY.

Kareropiitny ocunoBy CAJI3 yTBOPIOIOTH OOXHTICTh, MaTepiajabHICTh,
armocepricte 1 adextuBHicTE. OOXHUTICTH  BigoOpa)ka€  OCBOEHICTB;
MaTepiaibHICTh — MOro mpeIMeTHe, TEKCTUIbHE Ta (aKTypHE BTUICHHS,
aTMOC(EpHICTh — IHTETPaLil0 CBITJIOBUX, KOJIPHUX, TEMIEPATYPHUX, AKYCTHUHHUX 1
KOMITO3HIIITHUX XapaKTEPUCTHUK; a()EKTHBHICTh — TUIECHY 3PYUHICTh, €MOIIIHHY
NPUUHATHICTS 1 BIJHOBIIOBAIBHUN edekT cepenoBuia. CIiBBIIHOIIEHHS IHX
KaTeropiii BHU3HAUa€ OOJAIITyBaJbHUN, ecTeTWyHHi 1 TinecHudd tunmum CAJL3.
OO6namTyBalbHU  TUN  NPOQIITIOE CTBOPEHHS Ta MPOCTOPOBO-MIPEAMETHY
OpraHi3alilo CepeJoBUINA, ECTeTUYHUNH — MHOro CEHCOpHE W KOMITO3UIliHHE
oopMIICHHS, TUIECHHN — IOCB1A KOM(OPTHOTO TnepedyBaHHsa. MemiitHO-)KaHPOB1
napametrpu  CAJI3  oxommorore  uudpoBud  KypHambHUH  (dopmar,
PEKOMEHJAIIMHO-OI[IHHY  CHPSIMOBAHICTh, TEMAaTU4YHY 30CEPEIKEHICTh Ha
KUTIOBOMY TPOCTOpI, MPAKTUYHY OpIEHTAII0 HAa WOT0 TMEPETBOPEHHS Ta
B3a€MO/I110 BepOaJbHOTO 1 Bi3yaJlbHOTO KOJIIB.

3actocoBaHa  MeToAMKa  3a0e3meymsia  KOMIUIEKCHE  JOCIIKEHHS
KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHOTO, KOPIYCHOTO Ta MyJbTUMoaaibHoro BuMipis CA/3. ¥V
JUcepTaiii  3aCTOCOBAHO  JIEKCHMKOTpaiuHMI Ta €THUMOJIOTIYHUN  aHalli3u;
nediHIIHHO-KOMITOHEHTHHH, JICKCHUKO-CEMaHTHYHHH, CUHOHIMIYHH,
KOHTEKCTYaIbHO-CEMAHTUYHUN 1 CEeMaHTUKO-ITparMaTUYHUI aHaJi34; KOPIYCHUH 1
CTAaTUCTUYHWM aHaJI3H; JOTIKO-CEMAaHTHYHHH aHajll3 MDKKOHIICIITHHX 3B’S3KIB;
MeTadopuuHuii, hpazeoNoriyHIi, TapeMIiONOTIYHUN 1 MyJIBTUMOIAJIbHUN aHAIII3Y;
3MIIIAaHUA acOIlaTUBHUN EKCIEPUMEHT; KOTHITMBHE KapTyBaHHS, (periMoBe
MOJICTIOBaHHSI Ta CIICHApHY PEKOHCTPYKIIio. EMmipuyny 6a3y cTaHOBUIN OJIM3BKO
1350 my6mikarii Ideal Home 3a 2022-2025 pp. 3aranbaum oOcsrom 6iu3eko 1,15
MJIH CJIOBOBXKHBaHb. 3a (OpMaIbHUMU MapKepaMu cosy / COZy, cosiness / coziness
1 MTIE€CTIBHOIO KOHCTPYKIIEIO COSY / COZYy Up YKJIaJI€HO TEMaTUYHHUA MIAKOPIYC 13
3000 KOHTEKCTyaJdbHO 3aBEPIICHUX JAUCKYPCUBHHMX (PparMeHTIB 3arajibHUM

obcsrom 77 243 cnoBoBxkuBaHHA. DopManbHUN NPUHIUIT J000pYy 3a0e3rmednB
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HE3aJeXKHICTh CKJIaAy MIIKOPIYCY BiJl MONEPEAHBO 3aJ1aHOI CEMAHTUYHOI MOJEN1
3arumky.  KoprycHu#t 1 CTaTUCTHYHMA  aHAMI3W B TOETHAHHI 3
KOTHITUBHO-CEMaHTHYHOIO 1HTEPIPETALI€I0 A 3MOTY PO3MEXKYBaTH YaCTOTHICTh
MOBHOI OJIMHUIN, ii JAWCKYPCUBHY PEJICBAHTHICTh, KOHIIENTYaJbHUU CTaTyC 1
MEpEXKEeBY IEHTpaJbHICTh. KOTHITHUBHE KapTyBaHHs, ¢peiiMOBE MOICIIOBAHHS Ta
CIICHApHA PEKOHCTPYKII yMOXJMBWIM ONUC BHYTPINIHKOI  OpraHizaiii
koHnenrocucremu CAJL3.

Merakonuent COSY mae moHATTEBUM, 00pa3HUi 1 [IHHICHUN CETMEHTH Ta
Bukonye B CAJI3 cMuCIOBY, iHTerpytouy i akcionoriuny d¢ymnkmii. Koro
TIJIECHO-CEHCOPHUM 1HBapiaHT (QopMylOTh O3Haku comfortable 1 warm, siki B
JUCKYPCUBHIN peaizailii po3ropTraroThCsi y CMHUCIH JIOMAIIHOCTI, O€3MeKH,
PUBATHOCTI, KAMEPHOCTI, OJTM3bKOCTI, IPUEMHOCTI Ta po3ciabneHus. [lorsaTreBuit
CEerMEHT CTPYKTYpY€E 3HaHHS MPO KOM(POPTHE ¥ 3aXUIIEHE CepeOBUIIE, OOpa3HUi
MOJICJIIOE  CTMOCOOM  HOr0  MPOCTOPOBOTO, MAaTepiaJbHOTO Ta CEHCOPHOTO
OCMUCJECHHS, IiHHICHUN KoHueHTpye kommuiekc HOME — COMFORT -
WARMTH — SAFETY — BELONGING. IlpoayktuBHi MeTtadopuyHi peamizarii
00’eAHAaHO B I’SITh MaKpOMOJENEH, IO PENpPEe3eHTYIOTh OCHOBHI CIIOCOOH
00pa3HOTro KOHCTPYIOBAHHSI 3aTHIIIKY.

[cTropuko-nexkcukorpagiyHuii  aHaimi3  OOIpyHTyBaB  BUOIp cOSy  SK
HOMiHAaTUBHOI nomiHaHTH MeTakoHIenTty COSY. YcranoBieHo 29 ogHOCTIBHUX 1
OararociaiBHMX BepOai3aTopiB, cepel SKUX HaWpenpe3eHTATUBHIIIMMU €
comfortable / comfy Tta snug. ImMeHHUMKH (QOpPMYIOTH HpPEIMETHO-IIPOCTOPOBY
ocHoBy CA/I3, mpUKMETHUKU — CEHCOpPHI M OIIHHI XapaKTEePUCTHKH, JTI€CIOBA —
CTBOpPEHHS Ta MEepPETBOPEHHS cepenoBuina. Lle 3acBimuye ocMUCTICHHS 3aTUIIKY SIK
BJIACTHUBOCTI, CTaHy M pe3yabTary IilecnpsMoBaHoOi AisuibHOCTI. Dpazeonorizmu,
napeMii i acoIiaTUBHI peakiiii MOB’A3yI0Th 3aTHUIIIOK 13 JIOMOM, TEIIOM, O€3MEKOIO,
HAJEXHICTIO Ta BHYTPIIIHIM CIOKOEM. TEKCTUIBHO-TAKTHIIBHI  MapKepu
NepeaoTh M’ SIKICTb 1 OTOPTAIBHICTh, CBITIOBO-KOJIPHI — KAMEPHICTH 1 Bi3yajbHE
terno. PakTypa, KOMIO3UILS, POCIMHHICTh, OJIb(PAKTOPHI 00pa3u ¥ aKyCTUYHI

XapaKTePUCTUKH JIOMTOBHIOIOTH CEHCOPHUN TTPO(1Th 3aTUIITHOTO CEPEIOBHUIIIA.
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Konnenrocucrema CAJI3 oxorttoe 51 KOHIENT-aBTOXTOH, PO3MOLICHUM
MK 8 13 15 peneBaHTHHX CEeMaHTUYHUX NOMeHIB. CemMaHTHYHA CTpaTudikallis
KOHIICTITiB-aBTOXTOHIB BUSIBIISIE IPOCTOPOBO-TIPEIMETHHIA, CEHCOPHHUIA,
MPOLCYPHUN 1 PE3yJbTaTUBHUN CKJIQJHUKK KOHIENTOCHCTEMHU. [IpocTopoBi i
IpeIMeTHI KOHIENTH (OPMYIOTh CTPYKTYpHE Ta MarepiajibHe HaroOBHEHHS
CEpelloBHUIA, CEHCOPHI BHU3HAYaIOTh IMapaMEeTpU HOro CHpPUHHATTSA, NPOLELYpHI
penpe3eHTyI0Th crocobu obmamTyBanHs i neperBoperHs, a RELAX i COMFORT
dikCyroThb TinecHo-eMowLiiiHuii pes3yasrar. Jominyeanus momenis JKUTJIO U
MEBJII Ta CEHCOPHE CIIPUMHSATTS 3acBigdye MarepiaibHO-NEPIEITHBHY
OCHOBY KOHIIEITOCUCTEMH.

Craructuyna nepesipka 1275 map Busisuia 40 3HaUyIIMX 1 KOHTEKCTYaJbHO
BaJliIOBAaHNX KOAKTHBAIlli MDK 33 KOHIENITAMH-aBTOXTOHAMH, cepell SKux 24
MDKJIOMEHHI Ta 16 BHYTPIIIHROJOMEHHHX; 18 aBTOXTOHIB ()YHKIIIOHYIOTH SIK
ABTOHOMHI 3MICTOB1 By3iu. Lle 3acBimuye BUOIpKOBO 3B’si3aHy i OaraTtopiBHEBY
OpraHi3aifif0 KOHIIENITOCUCTEMH, Y SIKii KOHIIENTyajJbHA 3HAYYIIICTh ABTOXTOHA
BU3HAYAETHCS MOro cTablIBHOIO 3MICTOBOIO (DYHKIIIEIO, @ MEPEKEBA LIEHTPATIbHICTh
— PETYISPHICTIO B3a€MOIi 3 IHITUMU KOMIIOHCHTaMH. YCTAHOBJICHO YOTHUPH THUIIN
MDKKOHIIETITHUX KOH(ITypalliii — BKJIFOUCHHS, ITapaMeTPpUYHE CITIBITPOQ1TIOBaAHHS,
KOMIIO3UIIIIHY peati3alliio Ta pe3yJbTaTUBHUN e(EKT.

KorniTuBHa kapTa BUSBWIA HAWBUIINY pEJAIIAHY aKTHBHICTH KOHIICTITIB
DARK, COLOUR, LAMP i THROW. Otxe, MepexeBuil IICHTP KOHIIENTOCUCTEMH
(GOpMYIOTH KOHKpETHi 3acCO0M CEHCOPHOTO PErylIOBaHHS HPOCTOPY. IxXHs
HEHTPAIBHICTh TMOKa3ye, MO (opMyBaHHS 3aTHIIKY 3aJICKUTH BiJl IEPETBOPEHHS
MaTepiaJbHUX KOMIIOHEHTIB Ha HOCIi CBITJIOBOi, KOJIpHOI, TaKTWUJIBHOI Ta
armocdepHoi skocti. [lepeBakaHHA MDKIOMEHHHX 3B S3KIB  MIJITBEPIKYE
iHTerpatuBHuil xapakrep CAJ[3, OCKUIbKM 3aTUIIHE CEPEIOBUIIE KOHCTPYIOETHCS
HAa TEPeTHHI TPOCTOPOBHX, TMPEAMETHUX, CEHCOPHHX, MPOLCAyPHUX Ta
a(heKTUBHUX KOMITOHEHTIB.

Curyarusnuit  ¢peiim  3ATUIIHE CEPEJJOBUIIE oxommoe Jokyc,

IpeIMETHO-MaTepialibHe HAMOBHEHHS, IMPOCTOPOBY KOH(QITypallito, CEHCOpPHE
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npo(duIoBaHHsA, 1HTErpoBaHy arMocdepy Ta pesynapraruBHi craHu RELAX 1
COMFORT. CutyaruBno-nporuenaypuuii crienapii CTBOPEHHSA 3ATUITHOTI'O
CEPEJIOBUIIIA wmonentoe miepeTBOpeHHsS (PyHKIIIOHATBLHOTO abo0 CEHCOPHO
HEHUTPaAIBHOTO TIPOCTOPY HA OOKUTE, CEHCOPHO Y3TOKEHE 1 eMOIIIITHO MPUHHSATHE
cepenoBuille uepe3 J00ip 3aco0iB, TMpeAMETHE HAMOBHEHHS, IPOCTOPOBE
KOMITOHYBaHHSI, CCHCOpPHE HaJaIlTyBaHHs Ta (GopMyBaHHS aTMOC(hepH.

VY3aranpHEeHHS  ONEpKAaHUX  PE3YNbTaTiB  Jajo 3MOTY BCTAaHOBHUTH
pensIiiiHO-IPOLeypHY IPUPOLY 3aTHIIKY. FIoro KOHIEeNTyani3alis po3ropraeThes
3a momemwno JIOKYC — MATEPIAJIBHO-ITPOCTOPOBA OPTAHI3AILIA —
CEHCOPHE HAJIALLITYBAHHA — ATMOCOEPA —
TUIECHO-EMOIIMHUI PE3VJIBTAT. Orxe, y CAJI3 3aTumoK IOCTae
PE3YIABTATOM Y3TOPKCHHSI XapaKTePUCTUK MPOXKHUBAHOTO TPOCTOPY 3 TIIECHUMH,
CEHCOPHHUMHM Ta eMOUIMHUMH MOTPeOAMHU JTFOANHH.

Y  pocnikeHoMy OpUTAaHCBKOMY MEMIaJMCKypCl 3aTHIIOK IOCTa€ SIK
CTBOPEHA JIIOAMHOIO SIKICTh JOMAIIHBOTO MPOCTOPY: JOMY, KIMHATH, BIiTaJbHI,
ClaJIbHi, KyXHi Y/ BaHHOI, a TAKOXK cajy, 3aKyTka il KyTka. Floro GopMyIoTh cTiHN,
JABAHU W MICIA JUIS CHIIHHSA, JDKKA, KWJIMMH, KaMiHM, JaMIJd Ta CBIYKH,
JIOTIOBHEH1 MOJYIIKAMH, TUIeJaMH, KOBAPAaMH, ITyXOBUMHU KOBAPAMH ¥ MOCTUILHOIO
outn3How. JlepeBuHa, Oykie, JIbOH, OKCaMHUT, BOBHAa CTBOPIOIOTH (HaKTypy Ta
GaraToIapoBicTh CepeoBHIA. Voro ceHcopHHMii 06pa3 CKIaJaeThCs 3 KONbOpY,
CBITJIa ¥ OCBITJIEHHS, TEMHHUX, 3€MJISHUX 1 HEWUTpaJbHUX BIATIHKIB, TOHIB 1
HIOAHCIB, M’SIKOCTI, TeIUia, cdAlBa, 3amaxy W armocdepu. Takuili mpoctip
cpuiiMaeTbcsi SK KOMGOPTHUM, JOMOMAarae po3claOUTHCS W YCaMITHHUTHCH,
CTBOPIOE BIAUYTTSI KOKOHA. 3aTHINOK THIOBO MOB’S3aHUI 3 OCIHHIO, 3UMOIO Ta
BEUOPOM.

[TepcriekTBH MOAANIBIIUX JOCIIKEHh y0adyaeMo y 31CTAaBHOMY aHali3i
JUCKYpPCY 3aTUIIKY B PI3HUX JIIHTBOKYJBTYpax 1 TUIAX IJUCKYpPCY, IPOCTEKEHHI
ICTOpUYHOI JUHAMIKM HOTO MOBHOI peIpe3eHTaIlil Ta KOHIENTyaJIbHOI OpraHizarlii,
BHUBUCHHI KaHPOBOI BaplaTUBHOCTI i MYJIBTUMOJATBHUX CITOCOOIB KOHCTPYIOBaHHS

3aTHILKY.
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JTIOJATOK A

CIIUCOK IMYBJIKAIIA 3A TEMOIO TUCEPTAIIII

Haykosi npaui, B IKMX 0Iy0/1iKOBaHi 0CHOBHI HAYKOBI pe3y/bTaTH
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8. Krychun, A., Bakhov, 1., Osovska, 1., Kazymir, 1., Kemin, H., 2025. The
Role of Value Segments in Shaping the Cognitive Discourse of
English-Language Culture. Forum for Linguistic Studies, 7(6), 724-736.
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V3A2aNbHEHO  MeopemuyHi  nioxoou 00 KOSHIMUBHO20 MOOENI0BAHHS
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ceeMeHma ma to2o micye y cmpyKkmypi KoeHimueno2o ouckypcy. Kazymir 1.
— NPOAHANi308aHO0 MOBHI 3acobu penpezeHmayii YIHHICHUX OpPIEHMUPIE 8
aneniucokomosuiu Kynomypi. Kemin H. — cucmemamu3zoeano pezyismamu
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GopmysanHi KOSHIMUBHO20 OUCKYPCY.)

DOI: https://doi.org/10.30564/11s.v716.9525.

Hayxkogi npaui, fiki 3acBiuy0Th anpodaiio MarepiajiB JucepTaiii:

9. OcoBcbka, [.M., Kpuuyn, A.M., 2025. JIiHTBOKYJAbTYpHI Ta KOTHITHUBHI
acnektu koHrenty COSY y cywacHidi aHTmiiicekiii MoBi. Mosa, ocsima,
HAYKa CY4acHOCMI: SUKIUKU MINCKYIbmypHoi KomyHixayii: Matepiamu 1V
MixHapoqHOi HayKoBO-pakTHuHOI KoH(epenuii (Tepnomuns, 22-23
muctoniana 2024 p.). Tepnomine: THITY im. B. I'mattoka. C. 227-228.
(Buecox asmopis: Ocoscoka I.M. — 06Ipynmosano nine80KYIbMypHI 3acaou
Oocnioocennss konyenmy COSY ma oxapaxmepuso8amo 1020 KyibmypHO
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ocobnusocmi konyenmy COSY i npoananizoeano 3acobu iioeo éepbanizayii 6
CYYacHiti aHeNIUCLKIN MO8I.)

10.Kpuuyn, A., 2025. Konuent COSY B aHIIIHCHKOMOBHIN JIIHTBOKYJIBTYI.
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kBiTHS 2025 p.). Binauis: TOB « YKPJIOT'OC I'pyn». C. 201-203.
11.Kpuuyn, A.M., 2025. HeBepOanbHi 3acobu Bupaxenus konuenty COSY.
Korsakov Conference: wmarepianun BceykpaiHChkoi HAyKOBO-TIPAKTHYHOT
iHTepHeT-KoHpepentii (Oneca, 12 tpaBus 2025 p.). Oneca. C.142-144.

12. KpuuyH, A., 2025. CraTucTU4H1 METOAM PEKOHCTPYKIT KOHIIENTOCUCTEMHU
muckypey 3atumiky. Current Challenges in Scientific Research: Matepianmn
1-i MixnHapoaHoi HaykoBo-npakTu4yHOi koH(pepeniii (Bpoumas, [lomsiia,
6—8 »xoBTHs 2025 p.). European Open Science Space. C. 143—-145.

13.Kpuuyn, A., 2026. Jluckypc 3aTHUIIKYy SK KOMIUIEKCHA CEMIOTHYHA TOJis.
Koenimusno-npaemamuuni  ma  mMynemumoOanvHi  GUMIpU  OUCKYPCY:
Mmatepianu BceykpaiHChKOT HayKOBO-TIPAKTHYHOI 1HTEpHET-KOH(EPEHIl,
npucBsIUYeHOi mam’sTi Ja-pa ¢imon. Hayk, npod. T.O. bposuenko (Oneca,
46epe3ns 2026 p.). Oneca. C. 219-220.

14.Kpuuyn, A., 2026. KonmenrtocucrteMa IHCKYpCy 3aTHUIIKY. [opuzonmu
cyuacHoi ¢hinonoeii: Marepianu VI MiKHaApOJHOI HAyKOBO-IPAKTUYHOI
koH(pepenmii (XapkiB, 17 xBitHa 2026 p.). Xapki: XHIIY imeni I.C.

CxkoBoponu; Onomoyur: YaiBepcuret [lanarpkoro. C. 207-208.
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JTIOJNATOK B

BinomocTi npo anpo6auiro pe3yiabTariB Aucepramii

. IV MixnapogHa HayKoBO-TIpakTH4YHa KoH(pepeHiis «MoBa, ocBiTa, Hayka
CYy4acHOCTI: BUKJIMKHA MIKKYJIBTYpHOI KOMyHikamii» (M. TepHomiab, 22-23
muctonazga 2024 p.), bopma yyacTti — AUCTaHIIITHA 3 MyOTIKAIIE€l0 TE3.

. 'V Mixnaponna HaykoBa KoHbepeHIliss «HaykoBi opieHTHpu: Teopis Ta
npakTuka gociipxeHb» (M. Yepkacu, 11 kBiTHsa 2025 p.), popma yuacti —
JTUCTAHITIHA 3 MyOJIKAIIIEI0 TeE3.

. Bceykpaincbka HaykoBoO-mpakThUyHa 1HTepHeT-KoH(epeHiis “Korsakov
Conference” (M. Ogneca, 12 TpaBusa 2025 p.), dopma yyacTi — AUCTaHIIiHA 3
myOITiKali€ro Te3.

. 1 MixnapongHa HaykoBo-mipakTuuHa koHpepeniiis “Current Challenges in
Scientific Research” (M. Bpoiyias, Ilonbma, 6—8 xostas 2025 p.), dopma
y4acTi — AUCTaHIlIHA 3 MyOJIiKaIi€o Te3.

. Bceykpaincbka HAayKOBO-ITPAKTUYHA IHTEpHET-KOH(pepeH1is
«KorHiTuBHO-IparMaTu4Hi  Ta MYJABTUMOJAJbHI BUMIPH  JTUCKYPCY»,
NPUCBSIYCHA MaM’sTI JOoKTOopa (inonoriunux Hayk, npodecopa Tamapu
OnexcanapiBau bpoBuenko (M. Ogneca, 4 Oepesns 2026 p.), popma ydacTi —
JTUCTAHIIIHA 3 MyOIKaIi€ro Te3.

. VI MixunapogHa HayKOBO-IIpakTH4Ha KoH(pepeHlis «[Opu30HTH CydacHOl
¢inonorii» (M. XapkiB, Ykpaina; M. Onomoyu, Yexist; 17 kBitHsa 2026 p.),

dbopMma ydacTti — AucTaHIliiiHA 3 MyOiKaIli€eo Te3.
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JTOIJATOK B
Tabmauis B.1

YacTruna peectpy kopnycuux ¢pparmentin (Bcsoro 3000), 3anyuyennx 10

aHaJi3y
xepeJio Ne Kopnycuuii pparment
¢dparment
a
Bedroom wall decor 5 And while soothing colours and pared-back decor
ideas — 20 ways to that doesn t overstimulate works well in a space like
express your style this, that doesn 't mean you can 't express your style in
Ideal Home this room that'’s meant to be just yours and make you
feel cosy and comforted — and bedroom wall decor
ideas are the perfect way to achieve this.
21 country kitchen 35 Layering rugs and cushions will take a kitchen from
ideas to add feeling functional to a cosy space that feels like
authenticity and home.
charm to the heart of
your home | Ideal
Home
73 Finish the look by adding shelves with corbels and
wooden accents to create the ultimate cosy,
) farmhouse feel.
L ba‘thr().om window 76 For her own bathroom, Always Sunday's founder
dressing ideas for . . .
. Lexi Wareham-Dart chose thick pinch-pleat curtains
trend-led privacy | . S
Ideal Homm to create a cosy environment for soaking in the bath.
77 I always use a mix of ambient, and accent lighting
to highlight different textures and create a cosy
atmosphere,’
10 kitchen wallpaper | 83 Wallpaper in an open-plan dining space will make it
decor ideas to spruce feel cosier than the cooking area while adding decor
up your space | Ideal that is easier to update than statement kitchen
Home cabinetry that you might change your mind about.
21 easy ideas to 284 What makes a home feel cosy and welcoming is often
redecorate for free, no down to the soft furnishings.
budget needed | Ideal
Home
This family createda | 690 I wanted the house to feel warm and cosy, but also

beautiful
pastel-coloured
coastal home | Ideal

Home

spacious and bright. So, I kept the palette light and
airy, with soft neutrals and natural materials to keep
things calm and welcoming.



https://www.idealhome.co.uk/bedroom/bedroom-decor/bedroom-wall-art-ideas
https://www.idealhome.co.uk/bedroom/bedroom-decor/bedroom-wall-art-ideas
https://www.idealhome.co.uk/bedroom/bedroom-decor/bedroom-wall-art-ideas
https://www.idealhome.co.uk/bedroom/bedroom-decor/bedroom-wall-art-ideas
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/country-kitchen-ideas-244466
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/country-kitchen-ideas-244466
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/country-kitchen-ideas-244466
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/country-kitchen-ideas-244466
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/country-kitchen-ideas-244466
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/country-kitchen-ideas-244466
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/all-rooms-decor/bathroom-window-dressing-ideas
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/all-rooms-decor/bathroom-window-dressing-ideas
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/all-rooms-decor/bathroom-window-dressing-ideas
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/all-rooms-decor/bathroom-window-dressing-ideas
https://wearealwayssunday.com/about/
https://www.idealhome.co.uk/tag/curtains
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/kitchen-wallpaper-ideas-68176
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/kitchen-wallpaper-ideas-68176
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/kitchen-wallpaper-ideas-68176
https://www.idealhome.co.uk/kitchen/kitchen-ideas/kitchen-wallpaper-ideas-68176
https://www.idealhome.co.uk/living-room/easy-ideas-to-redecorate-for-free-246690
https://www.idealhome.co.uk/living-room/easy-ideas-to-redecorate-for-free-246690
https://www.idealhome.co.uk/living-room/easy-ideas-to-redecorate-for-free-246690
https://www.idealhome.co.uk/living-room/easy-ideas-to-redecorate-for-free-246690
https://www.idealhome.co.uk/homes/house-tours/pastel-coloured-coastal-dorset-family-home
https://www.idealhome.co.uk/homes/house-tours/pastel-coloured-coastal-dorset-family-home
https://www.idealhome.co.uk/homes/house-tours/pastel-coloured-coastal-dorset-family-home
https://www.idealhome.co.uk/homes/house-tours/pastel-coloured-coastal-dorset-family-home
https://www.idealhome.co.uk/homes/house-tours/pastel-coloured-coastal-dorset-family-home

246
JNOIJATOK I
Taomung 1

KinbkicHi mokazHukn Mop(oJIoriyHoro posnoxiiy Bepoasizaropis /13

YacTtuna Kinbkicts | % jgem | KiabKicTh % CJIOBOB:KUBAHDL
MOBH JeM CJIOBOBKHBAHL

IMmenHUKH 2021 50,97% | 18705 46,61%
[TpukmeTHuku | 1024 25,83% | 12251 30,53%

IiecmoBa 920 23,20% [ 9171 22,85%

Pazom 3965 100% | 40127 100%
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TIOJATOK T

Linguistic Questionnaire

Dear Ladies and Gentlemen,

This questionnaire was developed at Yuriy Fedkovych Chernivtsi National
University (Chernivtsi, Ukraine) as part of a PhD project exploring the discourse
of cosiness, with particular emphasis on the concept COSY. Please take
approximately 10 minutes to provide up to five associations with the stimulus word
cosy.

Thank you in advance for your help!
Anna Krychun

Assistant Professor at the Department of Foreign Languages for Natural Sciences
ChNU

Personal Data (only information you feel comfortable sharing)
Age

Gender

Country of residence

Education

v/ What words or short phrases first come to your mind when you hear the
words cosy or cosiness?

v/ What adjectives would you use to describe a cosy place, room, or

atmosphere?

v/ What objects, materials, or interior elements help create cosiness?
v/ What sensory or emotional impressions are connected with cosy or cosiness?

v/ Write 1-2 short phrases or sentences in which you would naturally use the

words cosy, cosiness, or words close in meaning to them.
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JTOIJATOK E
Tabnuus E. 1

JiaxpoHiyHa TMHAMIKA OMHULL CHHOHIMIYHOTO PAXY JIEKCEMH COSy 3a
nanumu Google Books Ngram Viewer, 2022

OauHuns JInnamika Yacroruuii | Jlekcukorpadgiuni inrocrpauii
BKUBaHHA NMOKA3HUK
easy 3 1980-x pp. mae 0,009% They both retired and went off to
MIOMITHE 301TbIIICHHS lead an easy life in the Bahamas.
BUKOPHUCTaHHS (CALD); She had a nice easy day at
home. (LAAD).
safe OoTpUMaJia 3HAYHUH 0,007% The children are quite safe here.
picT y>KUBaHHS (LED); She didn’t feel safe on her
own. (LED);
soft JIEMOHCTPY€ 3HAYHE 0,006% The softest sofa and pillows.
30UTBIICHHS (LAAD).
warm 3HAYHO 3pocCia y 0,006% a warm house. (LED); It was so nice
BxkuBaHHI 3 XIX CT. and warm in bed. (CALD).
comfortable | € moumMpeHoIo, 0,003% Are you comfortable? (LED); Are
B1JI3HAYAETHCSA you comfortable or shall I turn the
MOMITHUM heat down? (CALD); Joyce has a
3pOCTaHHSM 3 KIHIIS comfortable apartment in Portland.
XX cT. (LAAD).
secure y 1920-x pp. mocsirma | 0,003% The future of the company looks
MKy CJIOBOBKHWBAaHHS secure. (LED); Children need to feel
secure to do well at school. (CALD).
relaxed JEMOHCTPYE€ 3HaUHE 0,002% There’s a very relaxed atmosphere in
3pOCTaHHS the school. (LAAD).
CIIOBOBKHBAHHS
pleasant MK MPUTIAIAE 0,002% to live in pleasant surroundings.
npuOIU3HO HA (LED).
cepenuny XIX cT.
resting micist 2000 p. mae 0,002% birds in search of a resting place.
MIOMITHE 301TbIIIEHHS (OALDOCE).
Y4acTOTH
intimate ICJIs CTiaay B 0,002% The restaurant has a very intimate

cepenuHi XX CT.
KIJIBKICTB pociia

atmosphere. (CALD).
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[Tponosxenns Tabmuii E. 1

OnuHuns JInnamika Yacroruuii | Jlekcukorpadgiuni inrocrpauii
BKMBaHHA MOKA3HUK

at ease JNEMOHCTPYE 0,0005% She felt completely at ease with
3pOCTaHHS MPOTATOM Bernard. (LAAD).
XXl cr.

relaxing HiK YKUBaHHS 0,0005% a relaxing evening with friends.
MpUIaJa€e MPUOIUIHO (LED).
Ha 2022 p.

luxurious YaCTOTHICTh 3HOBY 0,0004% a luxurious hotel. (LED); They live
3pocaa a0 2020 p. in a very luxurious house. (CALD).

spacious 3 mo4arky XX CT. 0,0003% a spacious living area. (LAAD).
Y)KUBAaHHS Ma€
HE3HAYHI KOJIMBAHHS

sheltered 3 moyarky XX CT. 0,0003% a sheltered accommodation/housing.
Y)KUBAHHS Ma€ (LED); We found a sheltered spot to
HE3HaYHI KOJIMBAHHS have our picnic. (CALD).

Snug Haify>xuBanima B XIX | 0,0001% I spent the afternoon snug and warm
CT. in bed. (LED).

congenial JEMOHCTPY€ craj 0,0001% a congenial working environment.
BUKOPUCTaHHS (LED);

homely BrE | y)XUBaHHSA 0,0001% The hotel was homely and
3MCHIITHIIOCS comfortable. (CALD).

comfy Ma€ HEBEJIUKE 0,00009% | a comfy chair. (CALD; LAAD).
30UIBIIEHHS 3 KIHII
XX cr.

restful 32000 p. mae momitHe | 0,00007% | a hotel with a restful atmosphere.
30UTBIIICHHS (LED).

homey AmE | neMoHCTpy€ 0,00004% | The restaurant has a relaxed, homey

3pOCTaHHS 3 TMIKOM
omusbko 2014 p.

atmosphere. (LAAD).
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Google Books Ngram Viewer
Q, comfortable, comfy, cushy, intimate,snug,safe,cuddled up,easefulin cloverin velve X @

1800 - 2022 ~ English ~ Case-Insensitive Smoothing =

Puc E.1 Jliarpama 4dacrotu nem: snug, comfortable, warm, sheltered, secure, safe,
homely, congenial, intimate, comfy collog., BinnoBinHo 1o Google Books Ngram

Viewer; aarmiicbka MoBa, 1800—-2022; stmamxyBanss 3 (GBNV, 2024)

Google Books Ngram Viewer
Q, comfortable,comfy,cushy,intimate,snug,safe cuddled up,easefulin cloverin velvet, X (3

1800 - 2022 ~ English ~ Case-Insensitive Smoothing -

Puc. E.2 liarpama yactotu sem: comfortable, comfy, cushy, intimate, snug, safe,
cuddled up, easeful, in clover, in velvet, on bed of roses, restful, secure, sheltered,
snug as bug in rug, snuggled down, tucked up, BimnoBimHo mo Google Books

Ngram Viewer; anrmiiickka MoBa, 1800—2022; srimamkyBanns 3 (GBNV, 2024)
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Google Books Ngram Viewer
Q, komfortable,snugrelaxed,softresting easy,at ease,comfywarm,cushy,spaciousrel X @

1800 - 2022 ~ English ~ Case-Insensitive Smoothing «

0.0110

Puc. E.3 [liarpama wactotu nem: comfortable, snug, relaxed, soft, resting, easy, at
ease, comfy, warm, cushy, spacious, relaxing, pleasant, BinnosigHo o Google
Books Ngram Viewer; anrmmilickka MoBa, 1800-2022; 3rmamxyBanus 3 (GBNYV,
2024)

Google Books Ngram Viewer
Q, Fkomfortable,snug homelyhomey,luxurious,comfy X ®

1800 - 2022 ~ English ~ Case-Insensitive Smoothing =

comfortable

"t ely
— — ——" comfy
— e — b

1800 1820 1840 1860 1880 1900 1920 1960 1980 2000 2020

Puc. E.4 [liarpama wactotu nem: comfortable, snug, homely UK, homey US,
luxurious, comfy INF, BinnosigHo 1o Google Books Ngram Viewer; anrilicbka

MoBa, 1800-2022; srmamkyBanus 3 (GBNYV, 2024)
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JIOJATOK K

ere

o , SKETCH
visualization by ENGiNE

Puc. ’K.1 IMEHHMKOBI KOJIOKaTH MPUKMETHUKA cOSY Yy CHHTaKCUYHIN MOAel cosy +
Ny BNC 3a nanumu Sketch Engine
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JNOIJATOK U
Tabmuis U. 1

®pa3eoJioriua penpedenranis koHuenty COSY y rematu4HOMy miaKkopmyci

CAJ3

Ne

®pa3zeosioriyHa

ONUHUIA

KinekicTh

Penpe3eHTAaTUBHUI KOHTEKCT

bunker down

“Autumn is the time of year we start to bunker
down for the long winter ahead, and so naturally,
we want to surround ourselves with decor and
furnishings that are going to make us nice and

cosy ...”

do the trick

“A fleece blanket wrapped around my legs with

cosy bed socks does the trick for me usually.”

feel at home

“When you walk into a room and you feel at home

and you feel cosy, it’s because of the smell, the

’

lighting, the textures — those are the three things.’

fight off the chill

“When temperatures drop, we understand just
how tempting it is to turn to the aid of a plug-in
heater to quickly fight off the chill — especially if
your living room feels more like an ice box than a

cosy haven.”

kick back

“Long hot days are for kicking back — meaning
more time to cosy up on a cool lounger made for

2

two.

the heart of the

home

“The kitchen is the heart of the home — a hub
where the whole family gather to cook, dine and
socialise, so making it feel as cosy as possible is

’

key to making it a pleasant spot to spend time in.’
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JIOJAATOK K

MyJabsTHMOIA/IbHA penipe3eHTaniss koHuenty COSY

Taomus K. 1
3aroioBoK .
How to plan the perfect cosy and comforting home ready to
hunker down in for the rest of winter
ITin3aronoBok . ' o
As the seasons shift, design a home that's an inviting haven
with tips from a trio of cosy-loving experts
ABTODp .
Jennifer Morgan
3o00paxeHHs
®orokpenutr | Cotswold Company
[IpoctopoBuii | living room
JIOMEH
EBokoBana TaKTWJIbHO-KIHECTETHYHA
CEHCOpHa
MOJIaJIbHICTh
CemioTu4H1 muted neutral palette, layered textiles, fireplace focal point,
MapKepH soft ambient lighting, symmetrical seating arrangement
3aTHUIIKY
Jlxeperno How to plan the perfect cosy and comforting home | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/plan-the-perfect-comforting-home
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/plan-the-perfect-comforting-home
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Taomusa K.2

3aros0BOK I'm entering hibernation mode — these are the 12 cosy
homeware buys I'm eyeing up to get my living room ready

[TinzaromoBox It's time for a warming and nurturing makeover

ABTOp Rebecca Knight

3o00pakeHHs

®orokpenutr | Future PLC

[Tpoctoposuii | living room

JIOMEH

EBokoBana TaKTWJIbHO-KIHECTETHYHA

CEHCOpHA

MOJAIbHICTD

CemioTnyHi layered textiles, warm accent lighting, rich fabric textures,

MapKepH saturated autumn palette, cocooning arrangement

3aTHIIKY

Jlxepeno 12 cosy buys I'm eyeing up to get my living room winter-ready

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/living-room/cosy-living-room-homeware-edit
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/living-room/cosy-living-room-homeware-edit
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Tabmuus K.3
3aroysioBok 36 cosy living room ideas to turn your lounge into a warming
and cocooning refuge from the cold winter months
[TimzaromoBok | Cosiness comes from depth, texture and atmosphere’ — these
are the top expert-approved ways to create a comfortable and
soothing lounge
ABTOp Tamara Kelly
3o00paxeHHs
®orokpenutr | Brent Darby / Future PLC
[Ipocroposuii | living room
JIOMCH
EBokoBaHa TaKTWJIbHO-KIHECTETHYHA 1 TeMIleparypHa
CEHCOpHa
MOJAIbHICTD
CemioTnyHi layered textures, warm ambient lighting, natural wood
MapKepu surfaces, soft furnishings, cocooning arrangement
3aTUIIKY
Jlxeperno 36 cosy living room ideas for a warming and cocooning refuge

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/living-room/living-room-ideas/cosy-living-room-design-ideas-89579
https://www.idealhome.co.uk/living-room/living-room-ideas/cosy-living-room-design-ideas-89579
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Ta6mus K.4
3aroao0BoOK Cosy’ is taking on a new look in 2025 — this is how your
cosy living room is going to change in the new year
ITi13aronoBok It all starts with the sofa
ABTOp Sara Hesikova
300pakeHHS
®doTokpenut James Merrell / Future PLC
[IpocTopoBuit living room
JIOMEH
EBoxoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUIHA
CEHCOpHa
MOJIBHICTD
CemioTu4H1 deep sofa, saturated colours, soft upholstery, cushions,
MapKepu enclosed seating
3aTUIIKY
Jlxeperno How the cosy living room trend is set to change in 2025 |

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/living-room/living-room-decor/new-cosy-living-room-trend-2025
https://www.idealhome.co.uk/living-room/living-room-decor/new-cosy-living-room-trend-2025
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Tabmuus K.5
3aroao0BoOK Cosy’ is taking on a new look in 2025 — this is how your
cosy living room is going to change in the new year
[TimzaronoBok | Cosy's been one of the major buzzwords of 2024 — but it’s set
to evolve as we head into the new year
ABTOp Sara Hesikova
3o00pakeHHS
doTokpenur Natalie Millar-Partridge / Future PLC
[IpocropoBuit | living room
JIOMEH
EBokoBana TaKTWJIbHO-KIHECTETHYHA
CEHCOpHa
MOJAIbHICTD
CemioTnyHi pastel palette, rounded forms, soft upholstery, cushions
MapKepH
3aTUIIKY
Jlxeperno How the cosy living room trend is set to change in 2025 |

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/living-room/living-room-decor/new-cosy-living-room-trend-2025
https://www.idealhome.co.uk/living-room/living-room-decor/new-cosy-living-room-trend-2025
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Tabmuus K.6
3aroyioBok . 'It costs how much?!' — this stunning Dunelm bedding set is
the best cosy bedroom update for winter, and it's now on sale
for just £10
[lin3aromnoBok I can't believe the price of this brushed cotton gingham
bedding set — it's a serious bargain
ABTOp Amy Lockwood
3o00pakeHHs
®orokpenutr | James Merrell / Future PLC
[Ipoctoposwuit | bedroom
JIOMEH
EBokoBaHa TaKTHIHHO-KIHECTETHIHA
CEHCOpHA
MOJAIbHICTD
CemioTn4Hi gingham pattern, brushed cotton, layered bedding, warm
Mapkepu lighting
3aTHUIIKY
Jxepeno This stunning Dunelm bedding set is a serious bargain | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedding/dunelm-maeva-gingham-brushed-cotton-duvet-cover-and-pillowcase-set
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedding/dunelm-maeva-gingham-brushed-cotton-duvet-cover-and-pillowcase-set
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Taomusa K.7

3arosoBOK Cat Burns’ sumptuous headboard nails the cosiest breakout
trend of the season — and it will suit any bedroom

[Tin3aromoBok All the cosy inspo you need

ABTOp Kezia Reynolds

3o00paxeHHs

DoToKpeauT Dusk

[Ipocroposuit | bedroom

JIOMEH

EBokoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUYHA

CEHCOpHa

MOJAIbHICTD

CemioTnyHi soft upholstery, rounded headboard, neutral palette, layered

MapKepu textiles

3aTHUIIKY

Jlxeperno Cat Burns has just nailed the cosiest home decor trend of the

season | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedroom/cat-burns-boucle-headboard
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedroom/cat-burns-boucle-headboard
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Taomug K.8

3arosoBOK The modern luxe trend is guaranteed to turn your bedroom into

a cosy sanctuary this winter — it's 'the perfect blend of warmth
and refinement’
[lin3aronoBok With this bold style, your sleep space will soon ooze
sophistication and elegance

ABTOp Maddie Balcombe

3o00pakeHHS

®doTtokpenut Chris Snook / Future PLC

[Tpoctoposuii | bedroom

JIOMEH

EBoxoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUIHA

CEHCOpHa

MOJAJIBHICTh

CemioTHYHI dark palette, soft bedding, upholstered headboard, muted

MapKepu lighting, symmetrical composition

3aTUIIKY

Jlxeperno How to get the modern luxe trend in your bedroom | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedroom/the-modern-luxe-bedroom-trend
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedroom/the-modern-luxe-bedroom-trend
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Tabmuus K.9
3aroysioBok I'm seeing this nostalgic bedding everywhere — trend experts
say it's the key to nailing cosy season style
[lin3aronoBok I'm calling it, the patchwork quilt trend is the cosy season
update your bedroom needs
ABTOp Amy Lockwood
3o00pakeHHS
doTokpenut John Lewis
[TpoctopoBuit | bedroom
JIOMEH
EBokxoBana TaKTHJIbHO-KIHECTCTHYHA
CEHCOpHa
MOJIaJTbHICTh
CemioTuuHi1 patchwork quilt, layered textiles, muted warm palette, quilted
MapKepH texture, soft bedding
3aTHUIIKY

xepeno

The patchwork quilt trend 1s a cosy season win | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedding/patchwork-quilt-trend
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Taomug K. 10

3aroysioBok I’ve found the bedding essential that keeps me cosy in winter
and cool in summer

[Tin3aronoBok This simple layer has completely changed how warm and
comfortable I feel at night

ABTOp Thea Babington-Stitt

3o00paxeHHs

doTokpeauT Katie Lee Photography / Future PLC

[Tpoctoposuii | bedroom

JIOMEH

EBokoBana TaKTHJIbHO-KIHECTETHYHA

CEHCOpHa

MOJAIbHICTD

CemioTuyHi layered bedding, quilted texture, botanical cushions,

MapKepH warm-natural palette, soft textiles

3aTUIIKY

Jxeperno The secret to a bed that's warm in winter and cool in summer

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedding/flat-sheet-for-nighttime-temperature-regulation
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedding/flat-sheet-for-nighttime-temperature-regulation
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Taomug K. 11

3aroyioBok I'm 'cosy-maxxing' at home this autumn — and these 6 Primark
buys are how I'm doing it in style

[TinzaromoBok Being cosy is so in right now

ABTOp Kezia Reynolds

3o00paxeHHs

®orokpenutr | Maxwell Attenborough / Future PLC

[Tpoctoposuii | bedroom

JIOMEH

EBoxoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUIHA

CEHCOpHa

MOJIaJIbHICTh

CemioTu4H1 layered textiles, knitted texture, plush bedding, saturated warm

MapKepH palette, cocooning softness

3aTUIIKY

Jlxeperno 6 home buys that prove Primark is the best at 'cosy-maxxing' |

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/primark-cosymaxxing-collection
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/primark-cosymaxxing-collection
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Taomug K.12

3aroyioBok M&S' £19.50 brushed cotton bedding has 100s of 5-star

reviews and is selling out fast — 'I struggle to get out of bed due
to how cosy it is'

[TimzaromoBok | Fed up with cold bedding on chilly nights? This is the solution

ABTOp Amy Lockwood

3o00pakeHHS

®ortokpenutr | Dominic Blackmore

[IpocTopoBuii | bedroom

JIOMEH

EBoxoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUIHA

CEHCOpHA

MOJAJIBHICTh

CemioTu4H1 brushed cotton bedding, knitted texture, layered textiles, muted

MapKepu neutral palette, soft furnishings

3aTHIIKY

Jlxepeno Shoppers are raving about M&S' £19.50 brushed cotton

bedding | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedding/marks-and-spencer-pure-brushed-cotton-bedding-set
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bedding/marks-and-spencer-pure-brushed-cotton-bedding-set
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Taomumg K.13

3arojaoBoK o ' .
Bathroom living rooms are a big trend in 2026 — the bathroom
of Bert and May's founder is a masterclass in creating a cosy
but practical scheme
ITin3aronoBok . . o
A tiled fireplace will make any bathroom feel inviting
ABTOp
Holly Cockburn
300pakeHHS
®orokpenur | Bert and May
[TpoctopoBuii | bathroom
JIOMEH
EBokoBana 30pOBa, TAKTHJIbHO-KIHECTETUYHA
CEHCOpHa
MOJIaJIbHICTh
CemioTnyHi fireplace glow, natural wood textures, freestanding bathtub,
MapKepH woven natural materials, warm rustic palette
3aTUIIKY
Jlxxepeno Bert and May's founders' bathroom is a masterclass in a cosy

and relaxing space | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bathroom/bert-and-may-founder-bathroom-tour
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/bathroom/bert-and-may-founder-bathroom-tour
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Taomug K. 14

3arosoBOK The cosy kitchen table trend is how I'm adding more charm to
the heart of my home this winter — 5 ways to get the look

[Tix3aronoBok It will make casual dinners feel so much more special

ABTOp Holly Cockburn

300pakeHHs

®orokpenutr | Colin Poole / Future/Photoworld

[Ipocroposuii | kitchen

JIOMEH

EBoxoBana TaKTUJIBHO-KIHECTETUYIHA

CEHCOpHa

MOJIaTTbHICTh

CemioTnuHi1 wooden textures, communal table setting, warm natural

MapKepH palette, rustic detailing, lived-in arrangement

3aTHUIIKY

xepeno

5 ways to create the cosy kitchen table trend | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/kitchen/cosy-kitchen-table-trend
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Taomung K.15

3aroyioBok 3 of the best places to position lights in a galley kitchen — turn
a dark, narrow kitchen into a warm, well-lit hub

[Tin3aronoBok It's the secret to creating a cosy, inviting kitchen

ABTOp Holly Cockburn

300pakeHHS

®orokpenutr | Hendel & Hendel

[Tpoctoposuii | kitchen

JIOMEH

EBokoBana TaKTHJIbHO-KIHECTCTHYHA

CEHCOpHa

MOJIaJTbHICTh

CemioTu4H1 warm ambient lighting, narrow enclosed layout, soft neutral

MapKepu palette, natural textures, intimate kitchen arrangement

3aTUIIKY

Jlxepeno Where to position lights in a galley kitchen - 3 top tips | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/kitchen/where-to-position-lights-in-a-galley-kitchen
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/kitchen/where-to-position-lights-in-a-galley-kitchen
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Taomug K. 16

3aroyioBok This year's fashion 'it' brand has a new homeware collection —

it embodies the best autumn trends, and the kitchenware
instantly caught my eye

[Tim3aromoBok It's designed for cosy season

ABTOp Holly Cockburn

3o00pakeHHS

®orokpenutr | Damson Madder

[Tpoctoposuii | kitchen

JIOMEH

EBokoBana TaKTWJIbHO-KIHECTETHYHA

CEHCOpHA

MOJAIBHICTD

CemioTHyHI patterned tableware, warm autumn palette, handcrafted

MapKepu aesthetics, ceramic textures, casual table arrangement

3aTHUIIKY

Jlxeperno Damson Madder's latest homeware collection is perfect for

autumn | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/kitchen/damson-madder-homeware-collection-autumn-2025
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/kitchen/damson-madder-homeware-collection-autumn-2025
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Taomug K.17

3aroyioBok An 'eat-in' area is the cosy kitchen feature I can't get enough of
- it's perfect for creating a sociable small kitchen

[Tin3aronoBok Everyone will want to gather around

ABTOp Holly Cockburn

300pakeHHS

®orokpenutr | James French / Future PLC

[Ipocroposuii | kitchen

JOMEH

EBokoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUIHA

CEHCOpHa

MOJIaJIbHICTh

CemioTu4H1 compact dining arrangement, soft daylight, natural textures,

MapKepu intimate seating, curated domestic styling

3aTUIIKY

Jlxeperno 'Eat-in' zones are the secret to seating in small kitchens | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/kitchen/create-eat-in-area-small-kitchen
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/kitchen/create-eat-in-area-small-kitchen
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Taomumg K.18

3aroyioBok Cuisinart has a new small-kitchen-friendly collection of coffee

machines to create a cosy café feel at home, with every budget
covered

[Tim3aromoBok With bean-to-cup and espresso machines unveiled

ABTOp Molly Cleary

3o00pakeHHS

®ortokpenut | Cuisinart

[IpocToposuii | kitchen

JIOMEH

EBoxoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUYHA, TYCTaTOPHA

CEHCOpHA

MOJAJIBHICTh

CemioTu4H1 coffee-making setup, warm beverage imagery, compact

MapKepu countertop arrangement, neutral palette

3aTUIIKY

Jlxeperno Cuisinart has a shiny new range of coffee machines | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/coffee/cuisinart-new-coffee-machine-range-autumn-2025
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/coffee/cuisinart-new-coffee-machine-range-autumn-2025
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Taomug K. 19

3arojaoBoK o o _
Dining room lighting ideas — 33 ways to elevate any mealtime,
from cosy weekday dinners to elegant parties
ITin3aronoBok o .
How to create a cosy yet sophisticated ambience for your
family and guests and illuminate your dining space in style
ABTOp
Tamara Kelly
300pakeHHS
®orokpenur | James French / Future PLC
[Ipoctoposuii | dining room
JIOMEH
EBokoBana TaKTUJIbHO-KIHECTETHYHA
CEHCOpHa
MOJIaJIbHICTh
CemioTu4H1 muted neutral palette, layered textiles, fireplace focal point,
MapKepu soft ambient lighting, symmetrical seating arrangement
3aTUIIKY
Jlxepeno Dining room lighting ideas — 33 ways to elevate any mealtime

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/dining-room/dining-room-lighting-ideas-214898
https://www.idealhome.co.uk/dining-room/dining-room-lighting-ideas-214898
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Tabmuus K.20
3arojaoBoK .
Fearne Cotton has launched an exclusive new fragrance
collection at M&S — find your happy place’ with these
spa-like scents
ITin3aronoBok o _
She's released the perfect cosy scents just in time for winter
ABTODp '
Kezia Reynolds
300pakeHHS
DoToKpeauT M&S
[Tpoctoposuii | all rooms
JIOMEH
EBoxoBani oJb(aKTOpHA, TAKTUIHLHO-KIHECTETUYHA ¥ TeMIepaTypHa
CEHCOpHI
MOJQIBHOCTI
CemioTu4H1 candle glow, dark atmospheric palette, starry decorative
MapKepu pattern, soft ambient lighting, toasted marshmallow imagery
3aTUIIKY
Jlxepeno Fearne Cotton launches exclusive fragrance collection at

M&S | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/all-rooms-decor/fearne-cotton-m-and-s-home-fragrance-launch
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/all-rooms-decor/fearne-cotton-m-and-s-home-fragrance-launch
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Taomug K.21

3aroyoBoK What is the best autumnal home fragrance? Help us settle the
debate
[Tix3aromaoBok Are you a fan of pumpkin spice, or do you prefer a muskier
scent to usher in the cosy months? It's time for you to have
your say...
ABTOp _
Rebecca Knight
300pakeHHs
doTokpeauT Dan Duchars / Future
[Tpoctoposwuii | all rooms
JIOMEH
EBokoBaHa onb(haKTOpHA, TAKTUIHHO-KIHECTETUIHA
CEHCOpHA
MOJAIbHICTD
CemioTuyHi scented candle, fireplace flame, warm localized lighting, floral
MapKepH arrangement, textured wooden surface, intimate still-life
3aTUIIKY COIl’lpOSitiOl’l
Jlxepeno What is the best autumnal home fragrance? Help us settle the

debate | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/settle-the-debate-best-autumnal-home-fragrance
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/settle-the-debate-best-autumnal-home-fragrance
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Taomug K.22

3aroyoBoK ' .

Stairway carpet ideas — 11 ways to make your steps feel soft

and cosy in style

ITin3aronoBok . . .

How to turn your stairway into a stylish area of your home

imbued with character and cosy vibes
ABTOp
Jacky Parker

300paskeHHs
doToKkpeauT Colin Poole / Future PLC
[IpocropoBwuii | hallway
JIOMEH
EBokoBaHa TaKTHIHHO-KIHECTeTUIHA
CEHCOpHA
MOJAIbHICTD
CemioTHyHI soft carpet texture, muted neutral palette, cushioned stair
MapKepH surface, soft ambient lighting, domestic styling
3aTUIIKY
Jlxepeno Stairway carpet ideas to make your steps feel soft and cosy |

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/hallway/hallway-decor/stairway-carpet-ideas
https://www.idealhome.co.uk/hallway/hallway-decor/stairway-carpet-ideas
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Taomug K.23

3aros0BOK Move over Cosymaxxing! This luxe-looking Apres Ski trend

is set to take over — and I’ve found the best buys to get the
look

[Tim3aronoBok This luxe-look trend is about to be everywhere

ABTOp Kezia Reynolds

3o00pakeHHs

doToKpeauT Future PLC

[Ipocroposuii | hallway

JIOMEH

EBokoBaHa TaKTWJIbHO-KIHECTETHYHA U TeMIleparypHa

CEHCOpHA

MOJAIbHICTD

CemioTnyHI live fire, firewood, upholstered furniture, cushions and a fur

MapKkepu throw, warm local lighting, wooden elements, plants, a dark

3aTULIKY colour palette, and an intimate spatial arrangement

Jxepeino Apres Ski is the luxe-look trend set to take over this winter |

Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/apres-ski-microtrend
https://www.idealhome.co.uk/all-rooms/apres-ski-microtrend

277
Tabmuis K.24

3aroyI0BOK ' ' _
I thought it would be a bad idea to put a log burner in a
conservatory, but heating experts say it could be key to a cosy
garden room in winter
[Tin3zaronoBok _
Using a log burner could keep your conservatory comfortable
all through the colder months
ABTOp
Sarah Handley
3o00pakeHHs
®orokpenutr | Contura
[IpocropoBuli | conservatory
JIOMEH
EBoxoBani TaKTWJIbHO-KIHECTETHYHA, CIIyX0Ba i TeMIieparypHa
CEHCOpHI
MOJAJIbHOCTI
CemioTnyHi fireplace glow, crackling fire, natural wood textures, enclosed
MapKepH glass structure, warm ambient lighting, rustic seating
3aTHIIKY arrangement
Jlxxepeno Is it a bad idea to put a log burner in a conservatory? | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/renovation/heating-and-cooling/log-burner-in-conservatory
https://www.idealhome.co.uk/renovation/heating-and-cooling/log-burner-in-conservatory
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Taomug K.25

3aroyI0BOK o _
Outdoor living room ideas — 24 ways to make your garden or
patio a cosy and comfortable extension of your home
ITin3aronoBok o . .
This is how to create a cosy living space in your garden you’ll
love spending time in
ABTOp _
Jennifer Morgan
300pakeHHs
®ortokpenutr | Chris Snook / Future PLC
[Tpoctoposuii | outdoor living room
JIOMEH
EBoxoBaHa TaKTUJIHHO-KIHECTETUYHA i TeMIIepaTypHa
CEHCOpHa
MOJIaJIbHICTh
CemioTu4H1 outdoor lounge seating, soft outdoor textiles, enclosed patio
MapKepH layout, natural greenery, relaxed ambient styling
3aTHUIIKY
Jlxeperno Outdoor living room ideas — 24 ways to make your garden

cosy | Ideal Home



https://www.idealhome.co.uk/garden/garden-ideas/outdoor-living-room-ideas-272322
https://www.idealhome.co.uk/garden/garden-ideas/outdoor-living-room-ideas-272322
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Tabnuus K.26
3aroyioBok I'm a gardens editor who loves cosy garden lights — these are
my 5 favourite places to buy outdoor lighting
[Tim3aromoBok Affordable festoon lights, wall lights and more
ABTOp Sophie King
3o00pakeHHS
®otokpeautr | Lizzie Orme / Future PLC
[Tpoctoposuii | garden
JIOMEH
EBoxoBaHa TaKTUJIBHO-KIHECTETUYHA U TeMIIepaTypHa
CEHCOpHa
MOJIaJIbHICTh
CemioTnyH1 festoon lighting, ambient illumination, enclosed outdoor
MapKepu seating, natural textures
3aTUIIKY
Jlxepeno Where to buy outdoor lighting — my favourite stockists | Ideal

Home



https://www.idealhome.co.uk/garden/outdoor-living/where-to-buy-outdoor-lighting
https://www.idealhome.co.uk/garden/outdoor-living/where-to-buy-outdoor-lighting
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JNOJATOK JI
Ta6muis JI.1

Pe3ynbraTn Bind0opy MOBHHMX OMHHUIb 32 KPUTEPisIMH aBTOXTOHHOCTI

Ne | Mosna ommmuns |[FCAZ3| P™W | FBNC [pmwBNC| G2 rel
CA3
MeTakoH1eNnTyaJbHi ONMHUIL, BUKJIOYEHI 3 IpoueIypHu Bii0OpPy aBTOXTOHIB (n = 2)
1 [COSY 2807 | 36339,86 663 6,63 36953,17 | 5481,13
2 [COSINESS 200 2589,23 43 0,43 2640,44 | 6021,47
Konnentu-aBroxronu (n = 51)
3 |[ROOM 845 10939,50 | 28596 285,96 4498,37 38,26
4 [SPACE 591 7651,18 12261 122,61 3700,12 62,40
5 |LIVING ROOM 312 4039,20 710 7,10 3216,78 568,90
6 |COLOUR 441 5709,26 11135 111,35 2593.,64 51,27
7 |BEDROOM 343 4440,53 4005 40,05 2523,60 110,87
8 |LIGHTING 213 2757,53 2009 20,09 1652,90 137,26
9 [SOFA 170 2200,85 929 9,29 1491,70 236,90
10 |SHADE 174 2252,63 1414 14,14 1398,91 159,31
11 |LIGHT 330 4272,23 | 22368 223,68 1318,26 19,10
12 |CUSHION 129 1670,05 500 5,00 1211,73 334,01
13 |SOFT 207 2679.85 5801 58,01 1175,33 46,20
14 |COCOON 98 1268,72 92 0,92 1141,74 | 1379,05
15 [HOME 398 5152,57 | 49811 498,11 1139,84 10,34
16 |ATMOSPHERE 190 2459,77 4688 46,88 1125,27 52,47
17 |TEXTURE 126 1631,22 925 9,25 1036,85 176,35
18 [RUG 119 1540,59 686 6,36 1032,46 224,58
19 |WARMTH 139 1799,52 1944 19,44 974,52 92,57
20 |TONE 172 2226,74 4920 49,20 969,75 45,26
21 |KITCHEN 189 2446,82 7592 75,92 942,53 32,23
22 |DARK 205 2653,96 12517 125,17 859,00 21,20
23 |WINTER 167 2162,01 7046 70,46 817,08 30,68
24 INOOK 71 919,18 75 0,75 815,57 1225,57
25 |[RELAX 134 1734,79 3167 31,67 804,61 54,78
26 |CANDLE 96 1242,83 764 7,64 775,47 162,67
27 |WALL 181 2343,25 11214 112,14 753,39 20,90
28 |THROW 124 1605,32 3283 32,83 717,48 48,90
29 |EARTHY 68 880,34 135 1,35 716,06 652,10
30 [BLANKET 96 1242,83 1084 10,84 712,12 114,65
31 |LAMP 90 1165,15 1242 12,42 633,22 93,81
32 |[DUVET 66 854,45 260 2,60 618,00 328,63
33 |SEATING 70 906,23 450 4,50 593,23 201,38
34 INEUTRAL 87 1126,32 1539 15,39 570,76 73,18
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35 [AUTUMN 104 1346,40 3817 38,17 536,51 35,27
36 |GARDEN 141 1825,41 10726 107,26 532,44 17,02
37 [HUE 56 724,98 216 2,16 526,45 335,64
38 |LAYER 85 1100,42 2478 24,78 476,04 44.41
39 |IBOUCLE 34 440,17 3 0,03 466,53 |[14672,31
40 |BEDDING 56 724,98 417 4,17 459,29 173,86
41 |SCENT 63 815,61 924 9,24 435,90 88,27
42 |BATHROOM 76 983,91 2308 23,08 419,67 42,63
43 |COMFORT 82 1061,58 3192 31,92 413,75 33,26
44 |GLOW 60 776,77 906 9,06 411,80 85,74
45 |BED 123 1592,38 14607 146,07 363,54 10,90
46 |INTIMATE 55 712,04 1131 11,31 34491 62,96
47 |WOOD 87 1126,32 7116 71,16 316,70 15,83
48 |CORNER 81 1048,64 7000 70,00 286,57 14,98
49 |EVENING 98 1268,72 13042 130,42 269,56 9,73
50 [FIREPLACE 37 479,01 664 6,64 241,69 72,14
51 [LINEN 39 504,90 900 9,00 235,92 56,10
52 |VELVET 30 388,38 858 8,58 169,10 45,27
53 [WOOL 35 453,12 1737 17,37 160,35 26,09
MoBHi onuHHIIi, He BilHECEHi 10 KOHIIENTiB-aBTOXTOHIB (n = 348)
54 |CREATE 740 9580,16 7948 79,48 5565,63 120,54
55 |FEEL 720 9321,23 25069 250,69 3792,51 37,18
56 |WARM 517 6693,16 6669 66,69 3706,90 100,36
57 |LIVING 447 5786,93 15414 154,14 2361,30 37,54
58 [ADD 356 4608,83 8039 80,39 2169,79 57,33
59 |VIBE 121 1566,48 95 0,95 1438,39 | 1648,93
60 |[INVITING 157 2032,55 781 7,81 1404,48 260,25
61 [PERFECT 230 2977,62 5494 54,94 1376,62 54,20
62 |[IDEA 327 4233,39 | 20821 208,21 1344,79 20,33
63 |TREND 133 1721,84 2589 25,89 848,19 66,51
64 |LOOK 316 4090,99 | 51549 515,49 756,29 7,94
65 |AMBIENCE 74 958,02 191 1,91 747,16 501,58
66 [OUTDOOR 86 1113,37 1040 10,40 626,72 107,05
67 |DECOR 67 867,39 333 3,33 599,40 260,48
68 |SNUG 60 776,77 171 1,71 595,69 454,25
69 [WELCOMING 72 932,12 766 7,66 542,20 121,69
70 |[DESIGN 151 1954,87 12710 127,10 541,73 15,38
71 |WHITE 183 2369,15 23111 231,11 520,71 10,25
72 |AESTHETIC 67 867,39 1131 11,31 445,55 76,69
73 |INTERIOR 85 1100,42 2990 29,90 445,39 36,80
74 |GUEST 79 1022,75 2259 22,59 445,37 45,27
75 |CURTAIN 65 841,50 1326 13,26 408,62 63,46
76 |PAINT 86 1113,37 4133 41,33 399,32 26,94
77 |PALETTE 45 582,58 293 2,93 380,29 198,83
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78 |CHOOSE 95 1229,88 6602 66,02 374,78 18,63
79 |DINING 64 828,55 1662 16,62 372,64 49,85
80 [RUSTIC 42 543,74 232 2,32 367,64 234,37
81 [LOVE 121 1566,48 14088 140,88 361,96 11,12
82 |FABRIC 64 828,55 2051 20,51 346,78 40,40
83 [FURNITURE 73 945,07 3423 34,23 342,37 27,61
84 [|ACCESSORY 39 504,90 214 2,14 341,86 235,93
85 |INSPIRE 65 841,50 2329 23,29 338,28 36,13
86 |CALM 68 880,34 2753 27,53 337,99 31,98
87 [SNUGGLE 36 466,06 140 1,40 337,90 332,90
88 [DECORATE 42 543,74 360 3,60 333,40 151,04
89 |HELP 170 2200,85 | 36466 364,66 327,24 6,04

90 |STYLISH 43 556,68 500 5,00 316,55 111,34
91 |EMBRACE 49 634,36 930 9,30 314,82 68,21
92 |SEASON 100 1294,62 10736 107,36 313,87 12,06
93 |FURNISHING 37 479,01 264 2,64 306,39 181,44
94 |FEELING 103 1333,45 12308 123,08 303,25 10,83
95 |FLOORING 35 453,12 204 2,04 302,92 222,12
96 |COOL 68 880,34 3744 37,44 298,14 23,51
97 |IDEAL 69 893,28 3951 39,51 297,40 22,61
98 |LUXURIOUS 40 517,85 490 4,90 290,49 105,68
99 |FESTIVE 38 491,95 385 3,85 289,66 127,78
100 |TACTILE 31 401,33 134 1,34 285,12 299,50
101 |DRENCH 23 297,76 14 0,14 280,62 2126,87
102 |COMFORTING 38 491,95 463 4,63 276,36 106,25
103 ]TERRACOTTA 32 414,28 205 2,05 271,38 202,09
104 |SLEEP 62 802,66 3429 34,29 271,30 23,41
105 INATURAL 100 1294,62 | 13910 139,10 267,18 9,31

106 |WANT 184 2382,09 | 54510 545,10 258,82 4,37

107 |KNIT 29 375,44 169 1,69 251,00 222,15
108 |JHOMELY 31 401,33 251 2,51 249,39 159,89
109 | TOUCH 69 893,28 5732 57,32 249,17 15,58
110 |TIMELESS 31 401,33 252 2,52 249,16 159,26
111 [COLD 89 1152,21 11541 115,41 248,93 9,98

112 |SMALL 159 2058,44 | 42738 427,38 247,76 4,82

113 |USE 191 247272 | 61233 612,33 245,72 4,04

114 |[FAUX 23 297,76 43 0,43 244,40 692,47
115 |CEILING 50 647,31 2185 21,85 241,21 29,63
116 |READING 70 906,23 6529 65,29 237,76 13,88
117 |RETREAT 41 530,79 1178 11,78 230,75 45,06
118 [EXTRA 77 996,85 9297 92,97 225,24 10,72
119 [COTTAGE 52 673,20 2990 29,90 223,71 22,52
120 |GREY 63 815,61 5406 54,06 223,70 15,09
121 |GOOD 211 2731,64 [ 79878 798,78 220,29 3,42

122 JOPEN-PLAN 22 284,82 63 0,63 218,23 452,09
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123 |RED 45 582,58 2117 21,17 210,75 27,52
124 |BRING 87 1126,32 14848 148,48 201,20 7,59
125 |DEEP 74 958,02 10141 101,41 199,66 9,45
126 |TRANSFORM 47 608,47 2996 29,96 193,03 20,31
127 |GREEN 83 1074,53 14059 140,59 193,03 7,64
128 |SCHEME 77 996,85 11963 119,63 190,67 8,33
129 |FINISH 40 517,85 1814 18,14 190,13 28,55
130 |CHAIR 63 815,61 7231 72,31 190,05 11,28
131 IMATTRESS 28 362,49 453 4,53 188,46 80,02
132 |WALL LIGHT 18 233,03 38 0,38 187,74 613,24
133 (BULB 27 349,55 430 4,30 182,55 81,29
134 |ENHANCE 46 595,52 3173 31,73 182,09 18,77
135 |AMBIENT 22 284,82 165 1,65 180,13 172,62
136 |[FAVOURITE 46 595,52 3267 32,67 179,57 18,23
137 |ALCOVE 22 284,82 178 1,78 177,01 160,01
138 | TEXTURED 22 284,82 181 1,81 176,32 157,36
139 |TV 19 245,98 80 0,80 175,64 307,47
140 |AREA 120 1553,54 | 34527 345,27 174,15 4,50
141 |AIRY 23 297,76 248 2,48 172,60 120,07
142 |JACCENT 34 440,17 1345 13,45 170,49 32,73
143 |BOLD 33 427,22 1241 12,41 168,67 34,43
144 |CARPET 39 504,90 2246 22,46 167,66 22,48
145 |SPOT 52 673,20 5330 53,30 167,59 12,63
146 INIGHT 117 1514,70 | 34119 341,19 167,36 4,44
147 |SUPER-SOFT 12 155,35 1 0,01 164,95 [15535,39
148 |BLUE 65 841,50 9941 99,41 162,74 8,46
149 |PATIO 25 323,65 459 4,59 162,21 70,51
150 JARMCHAIR 27 349,55 679 6,79 158,86 51,48
151 |DEPTH 41 530,79 2960 29,60 158,79 17,93
152 |TOPPER 16 207,14 46 0,46 158,60 450,30
153 |SANCTUARY 27 349,55 714 7,14 156,25 48,96
154 |HEATER 25 323,65 525 5,25 155,76 61,65
155 |PENDANT 20 258,92 186 1,86 155,68 139,21
156 |IFRAGRANCE 22 284,82 324 3,24 152,04 87,91
157 |TABLE 83 1074,53 19128 191,28 149,87 5,62
158 IMUTED 22 284,82 355 3,55 148,19 80,23
159 |BURNER 18 233,03 135 1,35 147,38 172,62
160 |BEIGE 15 194,19 47 0,47 146,47 413,18
161 |FAIRY 26 336,60 775 7,75 144,49 43,43
162 |LOUNGE 31 401,33 1521 15,21 142,70 26,39
163 |YEAR-ROUND 16 207,14 81 0,81 142,59 255,73
164 [FLOOR 62 802,66 10817 108,17 141,01 7,42
165 |CABINETRY 11 142,41 4 0,04 140,28 3560,19
166 [WAY 195 2524,50 [ 94797 947,97 138,48 2,66
167 |BURNT-ORANGE 10 129,46 1 0,01 136,64 | 12946,16
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168 |HEATING 33 427,22 2093 20,93 135,84 20,41
169 |TEMPERATURE 42 543,74 4309 43,09 135,29 12,62
170 |RATTAN 14 181,25 47 0,47 135,02 385,63
171 |VINTAGE 24 310,71 697 6,97 134,57 44,58
172 |PATTERN 55 712,04 8862 88,62 132,67 8,03
173 [RICH 51 660,25 7485 74,85 131,39 8,82
174 [TOG 13 168,30 35 0,35 130,32 480,86
175 JUNDERTONE 16 207,14 128 1,28 129,07 161,83
176 |COTTON 33 427,22 2348 23,48 128,70 18,20
177 |PINK 36 466,06 3103 31,03 127,52 15,02
178 [BROWN 52 673,20 8279 82,79 126,52 8,13
179 |CHILLY 19 245,98 335 3,35 124,75 73,43
180 |[KEY 49 634,36 7396 73,96 123,81 8,58
181 |ELEVATE 20 258,92 430 4,30 123,70 60,21
182 |TEXTILE 23 297,76 768 7,68 122,80 38,77
183 |COFFEE-TABLE 13 168,30 49 0,49 122,74 343,47
184 |LOG BURNER 9 116,52 1 0,01 122,50 [ 11651,54
185 |SUMPTUOUS 17 220,08 225 2,25 120,95 97,82
186 [UNWIND 17 220,08 227 2,27 120,66 96,95
187 |PUMPKIN 15 194,19 122 1,22 120,54 159,17
188 [CHIC 18 233,03 300 3,00 120,13 77,68
189 |[EASY 64 828,55 14143 141,43 119,97 35,86
190 |BLACK 30 388,38 2037 20,37 119,64 19,07
191 |RELAXATION 25 323,65 1133 11,33 118,86 28,57
192 [ INCORPORATE 38 491,95 4214 42,14 117,00 11,67
193 [SLEEK 18 233,03 330 3,30 116,84 70,62
194 |WALLPAPER 20 258,92 518 5,18 116,54 49,99
195 |PERGOLA 12 155,35 39 0,39 116,41 398,34
196 |EXUDE 12 155,35 40 0,40 115,88 388,38
197 |WINDOW 53 686,15 9764 97,64 115,58 7,03
198 |HAVEN 21 271,87 646 6,46 115,43 42,09
199 |[ENJOY 44 569,63 6363 63,63 114,50 8,95
200 |DINING ROOM 22 284,82 817 8,17 112,97 34,86
201 [SITTING 17 220,08 288 2,88 112,92 76,42
202 |TAUPE 10 129,46 14 0,14 110,76 924,73
203 [MOODY 17 220,08 341 3,41 107,41 64,54
204 |BURGUNDY 9 116,52 7 0,07 107,08 1664,51
205 |CHOICE 55 712,04 11667 116,67 106,84 6,10
206 |CINNAMON 15 194,19 199 1,99 106,65 97,58
207 |GREAT 113 1462,92 | 46108 461,08 106,12 3,17
208 |ILLUMINATE 15 194,19 220 2,20 103,78 88,27
209 |FUR 22 284,82 1044 10,44 102,66 27,28
210 |CHUNKY 15 194,19 235 2,35 101,88 82,64
211 |[FOCAL 18 233,03 516 5,16 101,38 45,16
212 |PANELLING 14 181,25 177 1,77 100,83 102,40
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213 |HEAT 39 504,90 5739 57,39 100,28 8,80
214 INOSTALGIC 15 194,19 268 2,68 98,11 72,46
215 INORTH-FACING 11 142,41 56 0,56 97,92 254,30
216 |HEADBOARD 12 155,35 94 0,94 97,28 165,27
217 |BLEND 20 258,92 867 8,67 96,78 29,86
218 [WOODEN 31 401,33 3366 33,66 96,64 11,92
219 IMINIMALIST 12 155,35 97 0,97 96,57 160,16
220 |FLEECE 14 181,25 218 2,18 95,26 83,14
221 |ENVELOPING 12 155,35 103 1,03 95,22 150,83
222 |LUXURY 24 310,71 1711 17,11 93,51 18,16
223 |PILLOW 18 233,03 652 6,52 93,29 35,74
224 |[FESTOON 9 116,52 21 0,21 92,38 554,84
225 |VIBRANT 15 194,19 328 3,28 92,29 59,20
226 |DRAPE 11 142,41 82 0,82 90,19 173,67
227 |CLASSIC 29 375,44 3314 33,14 87,71 11,33
228 |ULTIMATE 25 323,65 2322 23,22 85,10 13,94
229 |CURL 15 194,19 428 4,28 84,61 45,37
230 |SUMMER 47 608,47 10955 109,55 83,98 5,55
231 [INDOOR 18 233,03 896 8,96 82,36 26,01
232 |PILE 22 284,82 1731 17,31 81,66 16,45
233 [SEASONAL 18 233,03 926 9,26 81,23 25,17
234 | TRADITIONAL 43 556,68 9655 96,55 79,47 5,77
235 |BLIND 16 207,14 649 6,49 79,46 31,92
236 |ALLOW 46 595,52 11122 111,22 79,44 5,35
237 |DIFFUSER 9 116,52 48 0,48 79,35 242,74
238 [SOOTHING 13 168,30 294 2,94 79,14 57,24
239 |BREATHABLE 9 116,52 51 0,51 78,36 228,46
240 |ACHIEVE 36 466,06 6652 66,52 78,32 7,01
241 |BURN 21 271,87 1676 16,76 77,39 16,22
242 IMUST-HAVE 6 77,68 2 0,02 77,01 3883,85
243 |[FLUFFY 12 155,35 229 2,29 76,97 67,84
244 |CANDLELIGHT 11 142,41 158 1,58 76,54 90,13
245 [GORGEOUS 15 194,19 588 5,88 75,47 33,03
246 |CHARM 19 245,98 1343 13,43 74,33 18,32
247 [GROUNDED 13 168,30 379 3,79 72,79 44,41
248 [WALL SCONCE 6 77,68 4 0,04 72,55 1941,92
249 |DRESSING 20 258,92 1652 16,52 72,42 15,67
250 |HALLWAY 13 168,30 391 3,91 72,02 43,04
251 |VERSATILE 14 181,25 530 5,30 71,38 34,20
252 |BASKET 18 233,03 1241 12,41 71,26 18,78
253 |GROUNDING 11 142,41 205 2,05 71,05 69,47
254 [TOASTY 6 77,68 5 0,05 70,85 1553,54
255 [WINDOW SEAT 8 103,57 44 0,44 70,09 235,38
256 IMETALLIC 13 168,30 433 4,33 69,47 38,87
257 |PASTEL 12 155,35 324 3,24 68,96 47,95
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258 |SOFTEN 16 207,14 919 9,19 68,86 22,54
259 |STYLING 12 155,35 328 3,28 68,68 47,36
260 [SURROUND 13 168,30 469 4,69 67,48 35,88
261 |[JEWEL 12 155,35 348 3,48 67,32 44,64
262 |ELECTRIC 23 297,76 2785 27,85 67,15 10,69
SCATTER

263 CUSHION 5 64,73 1 0,01 66,26 6473,08
264 |[EVOKE 16 207,14 1005 10,05 66,15 20,61
265 |AFFORDABLE 12 155,35 392 3,92 64,57 39,63
266 |TEDDY 12 155,35 397 3,97 64,28 39,13
267 |BACKDROP 12 155,35 419 4,19 63,04 37,08
268 | TRANQUIL 11 142,41 301 3,01 62,93 47,31
269 |CRISP 14 181,25 746 7,46 62,24 24,30
270 |ORANGE 21 271,87 2582 25,82 60,73 10,53
271 |ENVIRONMENT 43 556,68 12773 127,73 60,26 4,36
272 |BLUSH 10 129,46 245 2,45 59,34 52,84
273 |SOFTNESS 10 129,46 246 2,46 59,26 52,63
274 |SIDE TABLE 7 90,62 46 0,46 59,03 197,01
275 |COMPLEMENT 14 181,25 844 8,44 58,97 21,47
276 |TRICK 19 245,98 2248 22,48 56,26 10,94
277 |YELLOW 23 297,76 3652 36,52 56,06 8,15
278 |INSTANT 15 194,19 1176 11,76 55,78 16,51
279 IRECOMMEND 28 362,49 5857 58,57 55,04 6,19
280 |SERENE 9 116,52 206 2,06 54,58 56,56
281 |SMART 16 207,14 1492 14,92 54,34 13,88
282 |FIRE 42 543,74 13415 134,15 54,22 4,05
283 |LOVELY 28 362,49 6010 60,10 53,83 6,03
284 |PRINT 21 271,87 3138 31,38 53,43 8,60
285 |ESSENTIAL 33 427,22 8569 85,69 53,20 4,99
286 |CONTEMPORARY| 24 310,71 4453 44,53 52,04 6,98
287 |SOFA BED 5 64,73 11 0,11 51,81 588,46
288 |[GUEST ROOM 6 77,68 36 0,36 51,61 215,77
289 |PIECE 33 427,22 8928 89,28 51,05 4,79
290 |DECORATIVE 13 168,30 915 9,15 50,96 18,39
291 |WHIMSICAL 7 90,62 86 0,86 50,79 105,38
292 |TRENDY 9 116,52 258 2,58 50,69 45,16
293 |BRIGHTNESS 10 129,46 391 3,91 50,36 33,11
294 |PLACE 87 1126,32 | 47329 473,29 49,95 2,38
295 |SPICE 11 142,41 562 5,62 49,78 25,34
296 |SHEEPSKIN RUG 4 51,78 2 0,02 49,70 2589,23
297 |ENTERTAIN 15 194,19 1464 14,64 49,69 13,26
298 |FRAME 22 284,82 3942 39,42 49,02 7,23
299 |SHAPE 30 388,38 7748 77,48 48,62 5,01
300 |TREAT 12 155,35 813 8,13 47,90 19,11
301 JCURVED 13 168,30 1041 10,41 47,83 16,17
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302 [ARTWORK 9 116,52 308 3,08 47,63 37,83
303 [UPHOLSTERY 8 103,57 200 2,00 47,16 51,78
304 [RADIATOR 11 142,41 646 6,46 46,88 22,04
305 [CHOCOLATE 16 207,14 | 1931 19,31 46,81 10,73
306 [CONTRAST 27 349,55 | 6539 65,39 46,55 535
307 [WRAP 17 220,08 | 2288 22,88 46,40 9,62
308 |[BALANCE 31 40133 | 8668 86,68 46,35 4,63
309 [TUB 10 129,46 491 491 46,01 26,37
310 [FRESH 27 34955 | 6632 66,32 45,94 527
311 [COLLECTION 29 37544 | 7670 76,70 45,90 4,89
312 [THERMAL 11 142,41 679 6,79 45,84 20,97
313 |LEATHER 17 220,08 | 2377 23,77 45,25 9,26
314 |[ZONE 17 220,08 | 2446 24,46 44,39 9,00
315 [TOE 14 181,25 1485 14,85 44,24 12,21
316 [STOVE 11 142,41 734 734 44,23 19,40
317 [BATH 20 25892 | 3729 37,29 43,20 6,94
318 [SUBTLE 15 194,19 1888 18,88 42,74 10,29
319 [NAVY 15 194,19 1952 19,52 41,85 9,95
320 [HOT TUB 4 51,78 9 0,09 41,30 575,38
321 |DINNER 24 310,71 5858 58,58 41,08 5,30
322 |WEATHER 23 297,76 | 5617 56,17 39,34 5,30
323 |BEAUTIFUL 28 362,49 | 8307 83,07 39,29 436
324 [BIG 52 67320 | 24382 | 243,82 39,26 2,76
325 [COFFEE 24 310,71 6213 62,13 38,81 5,00
326 [MUG 11 142,41 959 9,59 38,73 14,85
327 |CLEVER 15 194,19 | 2204 22,04 38,61 8,81
328 [FUNCTIONAL 14 181,25 1886 18,86 38,19 9,61
329 [COMPACT 13 168,30 | 1595 15,95 37,64 10,55
330 [SCANDINAVIAN 8 103,57 376 3,76 37,48 27,55
331 [DRAW 25 323,65 | 7090 70,90 36,82 4,56
332 [COME 100 1294,62 | 66068 | 660,68 36,60 1,96
333 [FAMILY 62 802,66 | 33369 | 333,69 36,37 2,41
334 [INSPIRATION 12 155,35 1375 13,75 36,23 11,30
335 [BRASS 12 155,35 1443 14,43 35,18 10,77
336 |FIXTURE 10 129,46 886 8,86 34,91 14,61
337 |HARSH 12 155,35 1471 14,71 34,77 10,56
338 [OLIVE 10 129,46 896 8,96 34,70 14,45
339 [PRACTICAL 25 32365 | 7668 76,68 33,81 4,22
340 [BENCH 13 168,30 | 1910 19,10 33,46 8,81
341 [AMBER 8 103,57 490 4,90 33,46 21,14
342 |LIGHT BULB 4 51,78 28 0,28 33,26 184,95
343 [SOPHISTICATION | 8 103,57 521 521 32,53 19,88
344 |EXPERT 23 297,76 | 6823 68,23 32,28 436
345 |HOME OFFICE 11 142,41 1390 13,90 31,27 10,25
346 [BUILD 23 297,76 | 7052 70,52 31,11 4,22
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347 |APPEAL 29 375,44 10768 107,68 31,04 3,49
348 |CABIN 10 129,46 1096 10,96 31,00 11,81
349 |TARTAN 6 77,68 245 2,45 29,72 31,70
350 [FARMHOUSE 8 103,57 650 6,50 29,21 15,93
351 [SUNNY 9 116,52 931 9,31 28,85 12,52
352 JUPDATE 12 155,35 1974 19,74 28,51 7,87
353 [FOCUS 19 245,98 5400 54,00 27,92 4,56
354 |COVER 27 349,55 10763 107,63 26,21 3,25
355 |CREAM 14 181,25 3099 30,99 26,20 5,85
356 [YEAR 98 1268,72 | 72143 721,43 26,10 1,76
357 [GENTLE 13 168,30 2724 27,24 25,51 6,18
358 |EFFECT 42 543,74 22887 228,87 24,03 2,38
359 [DRAUGHT 6 77,68 449 4,49 22,83 17,30
360 |IDRAMATIC 14 181,25 3784 37,84 21,68 4,79
361 |COMBINATION 15 194,19 4344 43,44 21,61 4,47
362 |BRILLIANT 13 168,30 3332 33,32 21,23 5,05
363 |SIGNATURE 9 116,52 1518 15,18 20,99 7,68
364 |DEPEND 13 168,30 3426 34,26 20,65 4,91
365 [ROCKING CHAIR 3 38,84 51 0,51 19,91 76,15
366 |SHELF 11 142,41 2532 25,32 19,88 5,62
367 |PREFER 17 220,08 5956 59,56 19,62 3,70
368 [CABINET 17 220,08 6081 60,81 19,10 3,62
369 [SPACIOUS 6 77,68 641 6,41 18,88 12,12
370 |[FOLIAGE 6 77,68 706 7,06 17,83 11,00
371 |BENEFIT 23 297,76 10665 106,65 17,69 2,79
372 [SAFE 19 245,98 7843 78,43 17,53 3,14
373 [GLASS 21 271,87 9303 93,03 17,39 2,92
374 [SOLUTION 21 271,87 9344 93,44 17,27 2,91
375 |FIBRE 8 103,57 1516 15,16 17,06 6,83
376 |GOLD 18 233,03 7454 74,54 16,53 3,13
377 |TWIST 6 77,68 894 8,94 15,29 8,69
378 |AROMA 4 51,78 335 3,35 14,38 15,46
379 |SMELL 11 142,41 3484 34,84 14,34 4,09
380 [TUCK 6 77,68 1311 13,11 11,36 5,93
381 |[ESCAPE 11 142,41 4545 45,45 10,14 3,13
382 |CHARACTER 16 207,14 8368 83,68 9,92 2,48
383 |[QUIET 12 155,35 6043 60,43 7,99 2,57
384 |IDAY 66 854,45 59298 592,98 7,82 1,44
385 |DRESS 10 129,46 4739 47,39 7,41 2,73
386 |BUDGET 14 181,25 7997 79,97 7,26 2,27
387 [FOREST 12 155,35 6380 63,80 7,21 2,44
388 [DOOR 30 388,38 23068 230,68 6,89 1,68
389 [BOOK 31 401,33 24142 241,42 6,80 1,66
390 |DETAIL 10 129,46 6073 60,73 4,52 2,13
391 [CONCEPT 10 129,46 6301 63,01 4,13 2,05
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392 |[ENERGY 16 207,14 11955 119,55 4,05 1,73
393 |COMPLETE 16 207,14 12404 124,04 3,57 1,67
394 [COUNTRY 33 427,22 30839 308,39 3,15 1,39
395 |TIME 106 1372,29 | 151012 | 1510,12 1,00 0,91
396 |DIFFERENCE 11 142,41 11081 110,81 0,64 1,29
397 |ART 14 181,25 14988 149,88 0,47 1,21
398 |AVAILABLE 23 297,76 26676 266,76 0,27 1,12
399 |BIT 22 284,82 26204 262,04 0,15 1,09
400 |CHANGE 25 323,65 31153 311,53 0,04 1,04
401 [GUARANTEE 3 38,84 3723 37,23 0,01 1,04
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JOIJATOK M
Tabnuis M. 1

CniBBiIHOILIEHHS KATEIrOPii, TUIIB TA CEMAHTUYHMX IOMEHIB

KoHuenrocucremu /13

Kareropis /13 Tun(u) A3 CemanTH4HI JAOMEHH
KOHLENTOCHUCTEMH
Oo0xkuTicTH Oo0samTyBaJIbHUHI Kutno i Me0uri;
IIpocToposi
BigHomenHns; Yac
MarepiajbHiCTh ObsamryBaJbHUIA; Kurtino i Me0Ii;
Ecrernunmnii ®Dizpyuaui cBit; Opar i
NnpuKpacu  (TeKCTWIb);
®izuyHi aii i maTepiaau
ATMOC(pepHicTD Ecrernunuii CeHcopHe CHPMUHATTH;
®Dizuunuii cBiT; Yac
AdexkTHBHICTD Tinecuui Emouii; Cencopne
CIIPUUHATTH;

IIpocTopoBi BigHOIIEHHSI
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JTIONATOK H

Taomus H.1

Ilepeaik craTucTHYHO BepuikoBaHUX KOAKTUBALI Mixk aBToxToHamu /3

Ne | [Iapa xoHuenTis F G? p_BH (0}

1 [COLOUR-DARK 73 85,071 1,223E-17 0,197
2 |COLOUR-SHADE 54 45,594 2,061E-09 0,141
3 [ROOM-DARK 51 25,885 1,444E-05 0,102
4 |THROW-CUSHION 49 | 179,335 8,634E-38 0,384
5 |COLOUR-TONE 47 29,644 2,452E-06 0,111
6 |[LIGHT-LIGHTING 43 31,454 1,132E-06 0,117
7 |EARTHY-TONE 38 | 139,285 2,433E-29 0,338
8 |LAMP-LIGHT 38 78,778 2,215E-16 0,212
9 [COLOUR-NEUTRAL 33 39,805 2,981E-08 0,137
10 | COLOUR-COCOON 33 28,563 3,987E-06 0,112
11 [ THROW-SOFT 32 51,581 1,251E-10 0,168
12 |DARK-SHADE 32 34,824 2,923E-07 0,130
13 WALL-DARK 30 30,526 1,750E-06 0,121
14 [DARK-TONE 30 29,648 2,452E-06 0,119
15 [LIGHTING-ATMOSPHERE 30 23,213 5,135E-05 0,102
16 | SOFA—CUSHION 27 44,076 3,661E-09 0,157
17 [LIGHT-GLOW 26 48,418 5,489E-10 0,164
18 |[RUG-SOFT 26 34,792 2,923E-07 0,135
19 | DARK-INTIMATE 24 63,897 3,342E-13 0,210
20 [ SOFA-THROW 24 34,469 3,249E-07 0,136
21 [LAMP-LIGHTING 22 36,489 1,398E-07 0,144
22 | THROW-BLANKET 21 45,312 2,142E-09 0,172
23 [TONE-NEUTRAL 21 37,993 6,964E-08 0,150
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[Tponorxenus Tabmuii H.1

Ne (ITapa xonuenTis F G? p_BH (0}

24 [CUSHION-RUG 20 33,459 5,155E-07 0,139
25 |EARTHY-SHADE 18 32,848 6,687E-07 0,140
26 | CUSHION-BLANKET 18 32,609 6,842E-07 0,140
27 |DARK-HUE 17 32,628 6,842E-07 0,140
28 |[LAYER-TEXTURE 17 31,509 1,132E-06 0,139
29 |LIGHTING-GLOW 17 29,253 2,893E-06 0,130
30 | CANDLE-SCENT 16 53,996 4,269E-11 0,221
31 |THROW-LAYER 13 18,133 5,139E-04 0,100
32 |LAMP-CORNER 12 24,655 2,649E-05 0,128
33 |LAMP-GLOW 11 26,161 1,292E-05 0,138
34 | CANDLE-LAMP 11 19,045 3,434E-04 0,108
35 INOOK-CORNER 10 19,414 2,981E-04 0,112
36 | LINEN-VELVET 7 30,408 1,786E-06 0,198
37 |DUVET-WOOL 7 23,460 4,645E-05 0,151
38 |DUVET-BEDDING 7 17,785 5,950E-04 0,118
39 | VELVET-WOOL 5 19,021 3,434E-04 0,147
40 | LINEN-WOOL 5 16,619 9,709E-04 0,129




DIAKOHUEITH] BLIHOMEHH:
— BETIOYSHHA
<% napameTp. CUENRODITEHEA
— — KOMMOZHIIAHOL peamizami
* Pe3yABTATHEHOTO ederTy

1. utm0 i mebai
BATHROOM
BED

BEDDING I
BEDROOM
BLANKET
CANDLE
CUSHION
DUVET
FIREPLACE
HOME
KITCHEN
LAMP

LIVING ROOM
ROOM

RUG

SEATING
SOFA i
THROW

WALL

2. dimaEni

cBiT

¥ COLOUR

»| EARTHY

LAYER

» LIGHT

3. ITpocTopori
BiasomeHHA

CORNER

GARDEN

NOOK

SPACE

¥

l'l

" "WDARK

-

i

r

8. Cencopre
COpRiEATTA

ATMOSPHERE

GLOW

g

1

LIGHTING

AR

NEUTRAL

SCENT

SHADE

SOFT

Wi
e

TONE

WARMTH

7. Emomnii

COCOON

COMFORT

INTIMATE
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JIOJIATOK II

4. Tac

AUTUMN

EVENING
WINTER

5.00sr i npukpacu
BOUCLE
BLINEN
#VELVET
FAWOOL

6. Pizmami aii i
Marepiaan
WooD

Pucynoxk I1.1 KoraiTuBHa KapTa CTaTUCTUYHO 3B’ S3aHOTO APy aBTOXTOHIB
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